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רשימת השיחות
הקדמה
פָּאלִית - שפת הכתבים
א פרק הצגת השורש mūlapariyāyavaggo
1 השיחה על שורש כל הדברים Mūlapariyāya Sutta מוּלַפַּרִיָאיַה סוּטַּה
האדם הארצי (puthujjanavasena)
התלמיד האצילי (sekkhavasena)
המשוחרר מהתחלואים (א) (khīṇāsavavasena)
המשוחרר מהתחלואים (ב) (khīṇāsavavasena)
המשוחרר מהתחלואים (ג) (khīṇāsavavasena)
המשוחרר מהתחלואים (ד) (khīṇāsavavasena)
הטַטְהָאגַטַה (א) (tathāgatavasena)
הטַטְהָאגַטַה (ב) (tathāgatavasena)
2 השיחה על כל התחלואים  Sabbāsava Sutta סַבָּאסַבַה סוּטַּה
תחלואים שיש לזנוח באמצעות ראייה (dassanā pahātabbāsavā)
תחלואים שיש לזנוח באמצעות ריסון (saṃvarā pahātabbāsavā)
תחלואים שיש לזנוח באמצעות שימוש (paṭisevanā pahātabbāsavā)
תחלואים שיש לזנוח באמצעות כוח סבל (adhivāsanā pahātabbāsavā)
תחלואים שיש לזנוח באמצעות הימנעות (parivajjanā pahātabbāsavā)
תחלואים שיש לזנוח באמצעות הסרה (vinodanā pahātabbāsavā)
תחלואים שיש לזנוח באמצעות פיתוח (bhāvanā pahātabbāsavā)
3 השיחה על יורשים בדְהַמַּה Dhammadāyāda Sutta דְהַמַּדָאיָאדַה סוּטַּה
4 השיחה על פחד ואימה Bhayabherava Sutta בְּהַיַבְּהֶרַבַה סוּטַּה
5 השיחה על חסר הדופי Anangaṇa Sutta אַנַנְגַנַה סוּטַּה
6 השיחה על איחולי הנזיר Ākankheyya Sutta אָקַנְקְהֶיַּה סוּטַּה
7 השיחה על משל הבד  Vatthūpama Sutta וַטְּהוּפַּמַה סוּטַּה
8 השיחה על  הסגפנות העליונה Sallekha Sutta סַלֶּקְהַה סוּטַּה
שמונת ההישגים המדיטטיביים
הסגפנות העליונה
הימנעות
הדרך המובילה מעלה
הדרך לחידלון
9 השיחה על  השקפה נכונה Sammādiṭṭhi Sutta סַמָא-דִיטְּהִי סוּטַּה
המיטיב והמזיק
תזונה
ארבע אמיתות האציליים
הזדקנות ומוות
לידה
התהוות
היקשרות
השתוקקות
הרגשה
מגע
ששת בסיסי-החושים
מנטליות-חומריות
הכרה
מצבים
בורות
תחלואים
10 השיחה על  פיתוח קשב Satipaṭṭhāna Sutta סַטִיפַּטְּהָאנַה סוּטַּה
הקדמה (uddeso)
התבוננות בגוף – החלק על קשב לנשימה (kāyānupassanā ānāpānapabbaṃ)
התבוננות בגוף – ארבע התנוחות (kāyānupassanā iriyāpathapabbaṃ)
התבוננות בגוף – הבנה מלאה (kāyānupassanā sampajānapabbaṃ)
התבוננות בגוף – חלקי הגוף, התבוננות בדוחה (kāyānupassanā paṭikūlamanasikārapabbaṃ)
התבוננות בגוף – ארבע היסודות (kāyānupassanā dhātumanasikārapabbaṃ)
התבוננות בגוף – תשע ההתבוננויות בשטח קבורה (kāyānupassanā navasivathikapabbaṃ)
התבוננות בהרגשות (vedanānupassanā)
התבוננות בתודעה (cittānupassanā)
התבוננות בתכני-תודעה – חמש ההפרעות (dhammānupassanā nīvaraṇapabbaṃ)
התבוננות בתכני-תודעה – חמשת המצרפים (dhammānupassanā khandhapabbaṃ)
התבוננות בתכני-תודעה – ששת בסיסי החושים (dhammānupassanā āyatanapabbaṃ)
התבוננות בתכני-תודעה –גורמי ההתעוררות (dhammānupassanā bojjhaṅgapabbaṃ)
התבוננות בתכני-תודעה – האמיתות (dhammānupassanā saccapabbaṃ)
ב פרק שאגת האריה sīhanādavaggo
11 השיחה הקצרה על  שאגת האריה Cūḷasīhanāda Sutta צ'וּלַסִיהַנָאדַה סוּטַּה
12 השיחה המקיפה על  שאגת האריה Mahāsīhanāda Sutta מַהָאסִיהַנָאדַה סוּטַּה
עשרת הכוחות של טַטְהָאגַטַה
ארבעת סוגי העוז
שמונה האסיפות
ארבעה סוגים של היווצרות
חמשת היעדים ונִיבָּאנַה
סגפנויות הבּוֹדְהִיסַטַּה
13 השיחה המקיפה על  הסבל העצום Mahādukkhakkhandha Sutta מַהָא-דוּקְּהַקְּהַנְדְהַה סוּטַּה
הנאות חושים
גוף חומרי
הרגשות
14 השיחה הקצרה על  הסבל העצום Cūḷadukkhakkhandha Sutta קוּלַדוּקְּהַקְּהַנְדְהַה סוּטַּה
15 השיחה על  ההיסק Anumāna Sutta אַנוּמָאנַה סוּטַּה
16 השיחה על  אובדנות התודעה Cetokhila Sutta צֶ'טוֹקְהִילַה סוּטַּה
17 השיחה על  מעבה הג'ונגל Vanapattha Sutta וַנַפַּטְּהַה סוּטַּה
18 השיחה על  כדור הדבש Madhupiṇḍika Sutta מַדְהוּפִּינְדִיקַה סוּטַּה
19 השיחה על  שני סוגים של מחשבות Dvedhāvitakka Sutta דְבֶדְהָא-וִיטַקַּה סוּטַּה
20 השיחה על  הסרת מחשבות תועות Vitakkasaṇṭhāna Sutta וִיטַקַּה-סַנְטְהָאנַה סוּטַּה
ג פרק המשלים opammavaggo
21 השיחה על  משל המסור Kakacūpama Sutta קַקַצ'וּפַּמַה סוּטַּה
22 השיחה על  משל הנחש Alagaddūpama Sutta אַלַגַדּוּפַּמַה סוּטַּה
משל הנחש
משל הרפסודה
עמדות של השקפות
התרגשות
ארעיות וחוסר-עצמיות
האַרַהַנְט
הצגה לא נכונה של הטַטְהָאגַטַה
לא שלך
בדְהַמַּה הזאת
23 השיחה על  תל הנמלים Vammika Sutta וַמִּיקַה סוּטַּה
24 השיחה על  מרכבת השליחים Rathavinīta Sutta רַטְהַה-וִינִיטַה סוּטַּה
25 השיחה על  הפתיון Nivāpa Sutta נִיבָאפַּה סוּטַּה
26 השיחה על  החיפוש האצילי Ariyapariyesanā Sutta אַרִיַה-פַּרִייֶסַנָא סוּטַּה
שני סוגי חיפוש
החיפוש אחר התעוררות
התעוררות
לימוד הדְהַמַּה
הנאות חושים
27 השיחה הקצרה על  משל עקבות הפיל  Cūḷahatthipadopama Sutta צ'וּלַהַטְּהִיפַּדוֹפַּמַה סוּטַּה
28 השיחה המקיפה על  משל עקבות הפיל  Mahāhatthipadopama Sutta מַהָאהַטְּהִיפַּדוֹפַּמַה סוּטַּה
יסוד האדמה
יסוד המים
יסוד האש
יסוד האוויר
29 השיחה המקיפה על  משל ליבת-העץ  Mahāsāropama Sutta מַהָאסָארוֹפַּמַה סוּטַּה
30 השיחה הקצרה על  משל ליבת-העץ  Cūḷasāropama Sutta צ'וּלַסָארוֹפַּמַה סוּטַּה
 

הקדמה
המטרה של הדרך הבודהיסטית היא להגשים נִיבָּאנַה – שחרור מכל הסבל ועשיית קץ למעגל הלידה-הזדקנות-ומוות.
הכתבים הבודהיסטים ממסורת התְהֵרַווָאדַה (Theravāda) מכונים 'כתבי הפָּאלִי' או 'שלושת הסלים' (טִיפִּיטַקַה, Tipiṭaka) והם:
	סל שיטת המוסר והתרגול (וִינַיַה פִּיטַקַה, Vinaya piṭaka)

	סל השיחות (סוּטַּה פִּיטַקַה, Sutta piṭaka)

	סל הלימוד הגבוה (אַבְּהִידְהַמַּה פִּיטַקַה, Abhidhamma piṭaka)

מַגְּ'הִימַה נִיקָאיַה (Majjhima Nikāya) הוא הקובץ השני מתוך החמישה בסל השיחות המכונה 'אוסף השיחות באורך בינוני' וכולל 152 שיחות מקובצות לשלושה חלקים המכונים פַּנָּאסַה (paṇṇāsa) והם:
	מוּלַה-פַּנָּאסַה (Mūlapaṇṇāsa)

	מַגְּ'הִימַה-פַּנָּאסַה (Majjhimapaṇṇāsa)

	אוּפַּרִי-פַּנָּאסַה (Uparipaṇṇāsa)

הספר כולל את 30 השיחות הראשונות מתוך החלק הראשון (מוּלַה-פַּנָּאסַה).
התרגום לעברית מבוסס הן על המקור בפָּאלִית בגרסת ארגון הטִיפִּיטַקַה העולמי והן על תרגומים של הטקסט לאנגלית של בִּיקְּהוּ נְיָאנַמוֹלִי ובִּיקְּהוּ בּוֹדְּהִי (Bhikkhu Ñāṇamoli and Bhikkhu Bodhi). הערות השוליים נכתבו ונערכו על ידי ומבוססות על הפרשנות ועל הערות המתרגמים.
תרגום זה משקף עבודת שכתוב של מספר מושגים וביטויים כגון: מצבים מנטליים (קודם: גורמים מנטליים), שיטת התרגול והמוסר (קודם: משמעת), הנאות החושים (קודם: תענוגות החושים), התהוות (קודם: קיום), ועוד.
אני מודה לכל מי שתרם ועזר בחיבור והוצאת הספר הנוכחי ובמיוחד לבְּהִיקְּהוּ פַּנְיַנַנְדוֹ ולהילה הרועה שסייעו בעריכת הכתוב – בדיוק המשמעות והניסוח, בשקדנות ובאהבה, ועל ששיפרו את קריאות התרגום וחסכו ממני טעויות מביכות.
תודה לכל מורי הדְהַמַּה המדריכים אנשים רבים במבוך הסַנְֹסָארַה. תודה לכל ההולכים בדרך בלימוד ובתרגול. הלוואי שכולם יהיו חופשיים מכל סבל ויגשימו התעוררות, שחרור, נִיבָּאנַה.
 
שי שוורץ, אפריל 2017
 

פָּאלִית - שפת הכתבים
פָּאלִית (Pāli) היא השפה של הבודהיזם המוקדם המכונה תְהֵרַוָאדַה והיא קרובה באופיה לניבים ההודים מסביבות המאה הרביעית לפני הספירה, זמנו של הבּוּדְּהַה סַקְיָאמוּנִי. הבּוּדְּהַה לימד בשפה מדוברת, שפת העם, ודרשותיו לא נכתבו אלא שוננו והועברו בעל-פה מדור לדור. הדרשות הועלו על הכתב בסרי לנקה במאה הראשונה לפני הספירה והן מהוות חלק גדול מהטִיפִּיטַקַה, הקאנון הבודהיסטי. מבחינה בלשנית פָּאלִית קרובה לסנסקריט, השפה הקלאסית של הודו, והיא חולקת איתה הברות, כללים דקדוקיים ואוצר מילים חלקי. התעתיק של מונחים בפָּאלִית נעשה בדרך כלל באותיות לטיניות. כיוון שבכתיב העברי לא קיימים כל העיצורים והתנועות שבשפה הפָּאלִית, נעשה שימוש בניקוד האותיות העבריות לסימון התנועות ברמת דיוק מקורבת.
השוני בין הגיית פָּאלִית לעברית מתבטא בארבעה היבטים עיקריים: ההיבט הראשון הוא ההבדל בין תנועות קצרות לתנועות ארוכות. תנועות ארוכות מסומנות בקו אופקי מעל התנועה (ā, ī, ū). בכתיב העברי שבספר זה רק התנועה הארוכה 'אָ' מסומנת בקמץ ונוספת האות אלף לאחריה, ואילו האחרות אינן מובדלות. 
ההיבט השני הוא העיצורים המנושפים אשר זרים לדובר העברית (לדוגמא: kh, gh, th, dh,) ויש להבדיל אותם מהגייה רפה כמו במקרה של 'th' האנגלי אשר אינה קיימת בפָּאלִית. בכתיב העברי הם מיוצגים באות ה' הנוספת לאחריהן.
ההיבט השלישי הוא העיצורים הרטרופלקסיים, המזוהים במיוחד עם המבטא ההודי ונהגים באמצעות לחיצת קצה הלשון אל החך העליון. בכתיב העברי אין לכך יצוג.
ההיבט הרביעי הוא עיצורים כפולים המיוצגים בלועזית באות כפולה ובכתיב העברי מיוצגים באות דגושה.
מאחר שהכתיב העברי לא כולל את כל הסימונים שאומצו בכתיב הלועזי, כתובים המונחים בשפת הפאלית בהערות השוליים.
האלפבית הפָּאלִי	
	תנועות	 
	 

	תעתיק פָּאלִית	תעתיק עברי	דוגמא בעברית / פָּאלִית
	a	אַ (קצר)	אַבָּא / אַטְהַה (atha)
	ā	אָ (ארוך)	מְנוֹרָה / רָאגַ'ה (rāja)
	i	אִ, אִי (קצר)	אִמא / אִידְּהִי (iddhi)
	ī	אִי (ארוך)	יִשְׂרְאֵלִי / דִיפַּה (dīpa) 
	u	אֻ, אוּ (קצר)	אֻמָּה / דְהַנוּ (dhanu)
	ū	אוּ (ארוך)	עֲמִימוּת / רוּפַּה (rūpa)
	e	אֶ	בֶּרֶךְ / אֶגָ'א (ejā)
	o	אוֹ	דּוֹמֶה / אוֹגָ'א (ojā)
	עיצורים
	חיכיות אחוריות (Gutterals):
	k	ק	קָרָה / קַמַּה (kamma)
	kh	קְה	קְהִלָּה / קְהַנְטִי (khanti)
	g	ג	גַּמָּד / גוּטַּה (gutta)
	gh	גְה	- / דִיגְהַה (dīgha)
	ṅ	נ	- / סַנְקַה (saṅkha)
	חיכיות אמצעיות (Palatals):
	c	צ'	צִ'ילֶה / צִ'יטַּה (citta)
	ch	צְ'ה	- / צְ'הַנְדַה (chanda)
	j	ג'	ג'וּק / גַ'רָא (jarā)
	jh	גְ'ה	- / גְ'הָאנַה (jhāna)
	ñ	נְי	נְיָר / נְיָאנַה (ñāṇa)
	רטרופלקס (Cerebrals):
	ṭ	ט	- / פַּטִיפַּדָא (paṭipadā) 
	ṭh	טְה	- / פַּטְהַבִי (paṭhavī)
	ḍ	ד	- / פַּנְדִיטַה (paṇḍita) 
	ḍh	דְה	- / ווּדְּהִי (vuḍḍhi)
	ṇ	נ	- / טַנְהָא (taṇhā)
	שיניות (Dentals):	
	t	ט	טוֹב / טֵג'וֹ (tejo)
	th	טְה	תְּהִלָּה / טְהִינַה (thīna)
	d	ד	דֶּלֶת / דָאנַה (dāna)
	dh	דְה	דְּהָרָה / דְהָאטוּ (dhātu)
	n	נ	נָהָר / נָאמַה (nāma)
	שפתיות (Labials):	 
	 

	p	פּ	פָּרָה / פִּיטִי (pīti)
	ph	פְּה	- / פְּהַסַה (phassa)
	b	בּ	בַּיִת / בָּאלוֹ (bālo)
	bh	בְּה	- / בְּהִיקְּהוּ (bhikkhu)
	m	מ	מָרָק / מַנוֹ (mano)
	שונות:	 
	 

	y	י	יֶלֶד / אִינְדְרִיָא (indriyā)
	r	ר	רֹאשׁ / בְּרַהְמַה (brahma)
	ḷ	ל	- / צ'וּלַה (cūḷa)
	l	ל	לָמָּה / סִילַה (sīla)
	v	ו, ב	נֵבֶל / אַבִיגַּ'ה (avijja)
	s	ס	סוֹף / סַצַּ'ה (sacca)
	h	ה	הַר / הֵטוּ (hetu)
	ṃ	נֹ, נְג	מַנְגִּינָה/ סַנְֹסָארַה (saṃsāra)

	התנועות e ו-o ארוכות לפני עיצור אחד וקצרות לפני עיצור כפול. 

	המנושפות – kh, gh, ch, jh, ṭh, ḍh, th, dh, ph, bh הן עיצורים יחידים הנהגים עם מעט יותר עוצמה מהלא מנושפות, כמו במילה "קהילה". ה-h היא סימון לנישוף ואינה משנה את הגיית העיצור.

	עיצורים כפולים מבוטאים בדגש. 

	ההגה האפי ṃ מבוטא כמו במילה "מנגינה". 

	התנועות o ו-e תמיד מודגשות, הדגש נמצא בתנועה הארוכה – ā ,ī , ū, בעיצור כפול או בעיצור ṃ. 

	העיצור v נהגה בדרך כלל כ-ו' או ב' לא דגושה, אך במספר ארצות נוהגים להגות אותו דווקא כמו w האנגלית.
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1
השיחה על
שורש כל הדברים

Mūlapariyāya Sutta
מוּלַפַּרִיָאיַה סוּטַּה
	כך שמעתי. פעם התגורר הבּוּדְּהַה1 באוּקְּהַטְהַה בחורשת סוּבְּהַגַה למרגלות עץ סָאלַה מלכותי. שם פנה המכובד2 אל הנזירים3 ואמר: "נזירים!"

"אדון נכבד",4 הם השיבו, והמכובד דיבר:
	"נזירים, כעת אלמד אתכם דרשה על שורש כל הדברים.5 הקשיבו היטב ושימו לב למה שאומר."

"כן, אדון נכבד", השיבו הנזירים. והמכובד דיבר:
האדם הארצי
(puthujjanavasena)
	"הנה נזירים, אדם ארצי לא-מלומד,6 שאינו מייחס חשיבות לאציליים, שאינו בעל תובנה ואינו תחת שיטת המוסר והתרגול של תורתם – מזהה אדמה כאדמה. לאחר שזיהה אדמה כאדמה,7 הוא תופס [את עצמו] כאדמה, הוא תופס [את עצמו] בתוך אדמה, הוא תופס [את עצמו] כנפרד מאדמה, הוא תופס אדמה כ'שלי', הוא מוצא הנאה באדמה.8 מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא לא הבין זאת בשלמות.9

	הוא מזהה מים כמים. לאחר שזיהה מים כמים, הוא תופס [את עצמו] כמים, הוא תופס [את עצמו] בתוך מים, הוא תופס [את עצמו] כנפרד ממים, הוא תופס מים כ'שלי', הוא מוצא הנאה במים. מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא לא הבין זאת בשלמות.

	הוא מזהה אש כאש. לאחר שזיהה אש כאש, הוא תופס [את עצמו] כאש, הוא תופס [את עצמו] בתוך אש, הוא תופס [את עצמו] כנפרד מאש, הוא תופס אש כ'שלי', הוא מוצא הנאה באש. מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא לא הבין זאת בשלמות.

	הוא מזהה אוויר כאוויר. לאחר שזיהה אוויר כאוויר, הוא תופס [את עצמו] כאוויר, הוא תופס [את עצמו] בתוך אוויר, הוא תופס [את עצמו] כנפרד מאוויר, הוא תופס אוויר כ'שלי', הוא מוצא הנאה באוויר. מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא לא הבין זאת בשלמות.

	הוא מזהה יצורים חיים כיצורים חיים. לאחר שזיהה יצורים חיים כיצורים חיים, הוא תופס [את עצמו כאחד] מהיצורים החיים, הוא תופס [את עצמו] בתוך יצורים חיים, הוא תופס [את עצמו] כנפרד מיצורים חיים, הוא תופס יצורים חיים כ'שלי', הוא מוצא הנאה ביצורים חיים. מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא לא הבין זאת בשלמות.

	הוא מזהה ישויות כיישויות. לאחר שזיהה ישויות כיישויות, הוא תופס [את עצמו כאחד] מהישויות, הוא תופס [את עצמו] בתוך ישויות, הוא תופס [את עצמו] כנפרד מיישויות, הוא תופס ישויות כ'שלי', הוא מוצא הנאה ביישויות. מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא לא הבין זאת בשלמות.

	הוא מזהה את ישויות היצירה10 כישויות היצירה. לאחר שזיהה את ישויות היצירה כישויות היצירה, הוא תופס [את עצמו] כישות יצירה, הוא תופס [את עצמו] בתוך ישויות היצירה, הוא תופס [את עצמו] כנפרד מישויות היצירה, הוא תופס את ישויות היצירה כ'שלי', הוא מוצא הנאה בישויות היצירה. מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא לא הבין זאת בשלמות.

	הוא מזהה בְּרַהמָא כבְּרַהמָא.11 לאחר שזיהה בְּרַהמָא כבְּרַהמָא, הוא תופס [את עצמו] כבְּרַהמָא, הוא תופס [את עצמו] בתוך בְּרַהמָא, הוא תופס [את עצמו] כנפרד מבְּרַהמָא, הוא תופס בְּרַהמָא כ'שלי', הוא מוצא הנאה בבְּרַהמָא. מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא לא הבין זאת בשלמות.

	הוא מזהה את ישויות הזוהר הזורם12 כישויות הזוהר הזורם. לאחר שזיהה את ישויות הזוהר הזורם כישויות הזוהר הזורם, הוא תופס [את עצמו] כאחד מישויות הזוהר הזורם, הוא תופס [את עצמו] בתוך ישויות הזוהר הזורם, הוא תופס [את עצמו] כנפרד מישויות הזוהר הזורם, הוא תופס ישויות הזוהר הזורם כ'שלי', הוא מוצא הנאה בישויות הזוהר הזורם. מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא לא הבין זאת בשלמות.

	הוא מזהה את ישויות היופי הקורן13 כישויות היופי הקורן. לאחר שזיהה את ישויות היופי הקורן כישויות היופי הקורן, הוא תופס [את עצמו] כאחד מישויות היופי הקורן, הוא תופס [את עצמו] בתוך ישויות היופי הקורן, הוא תופס [את עצמו] כנפרד מישויות היופי הקורן, הוא תופס את ישויות היופי הקורן כ'שלי', הוא מוצא הנאה בישויות היופי הקורן. מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא לא הבין זאת בשלמות.

	הוא מזהה את הישויות בעלות הפרי הגדול14 כישויות בעלות הפרי הגדול. לאחר שזיהה ישויות בעלי הפרי הגדול כישויות בעלות הפרי הגדול, הוא תופס [את עצמו] כאחד מהישויות בעלות הפרי הגדול, הוא תופס [את עצמו] בתוך ישויות בעלות הפרי הגדול, הוא תופס [את עצמו] כנפרד מישויות בעלות הפרי הגדול, הוא תופס ישויות בעלות הפרי הגדול כ'שלי', הוא מוצא הנאה בישויות בעלות הפרי הגדול. מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא לא הבין זאת בשלמות.

	הוא מזהה את 'הכובש' כ'כובש'.15 לאחר שזיהה את 'הכובש' 'ככובש', הוא תופס [את עצמו] כ'כובש', הוא תופס [את עצמו] בתוך ה'כובש', הוא תופס [את עצמו] כנפרד מ'הכובש', הוא תופס את 'הכובש' כ'שלי', הוא מוצא הנאה ב'כובש'. מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא לא הבין זאת בשלמות.

	הוא מזהה את בסיס המרחב האינסופי16 כבסיס המרחב האינסופי. לאחר שזיהה את בסיס המרחב האינסופי כבסיס המרחב האינסופי, הוא תופס [את עצמו] כבסיס המרחב האינסופי, הוא תופס [את עצמו] בתוך בסיס המרחב האינסופי, הוא תופס [את עצמו] כנפרד מבסיס המרחב האינסופי, הוא תופס את בסיס המרחב האינסופי כ'שלי', הוא מוצא הנאה בבסיס המרחב האינסופי. מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא לא הבין זאת בשלמות.

	הוא מזהה את בסיס הההכרה האינסופי17 כבסיס הההכרה האינסופי. לאחר שזיהה את בסיס הההכרה האינסופי כבסיס הההכרה האינסופי, הוא תופס [את עצמו] כבסיס הההכרה האינסופי, הוא תופס [את עצמו] בתוך בסיס הההכרה האינסופי, הוא תופס [את עצמו] כנפרד מבסיס הההכרה האינסופי, הוא תופס את בסיס הההכרה האינסופי כ'שלי', הוא מוצא הנאה בבסיס הההכרה האינסופי. מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא לא הבין זאת בשלמות.

	הוא מזהה את בסיס האין-דבר18 כבסיס האין-דבר. לאחר שזיהה את בסיס האין-דבר כבסיס האין-דבר, הוא תופס [את עצמו] כבסיס האין-דבר, הוא תופס [את עצמו] בתוך בסיס האין-דבר, הוא תופס [את עצמו] כנפרד מבסיס האין-דבר, הוא תופס את בסיס האין-דבר כ'שלי', הוא מוצא הנאה בבסיס האין-דבר. מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא לא הבין זאת בשלמות.

	הוא מזהה את בסיס הלא תפיסה ולא חוסר-תפיסה19 כבסיס הלא תפיסה ולא חוסר-תפיסה. לאחר שזיהה את בסיס הלא תפיסה ולא חוסר-תפיסה כבסיס הלא תפיסה ולא חוסר-תפיסה, הוא תופס [את עצמו] כבסיס הלא תפיסה ולא חוסר-תפיסה, הוא תופס [את עצמו] בתוך בסיס הלא תפיסה ולא חוסר-תפיסה, הוא תופס [את עצמו] כנפרד מבסיס הלא תפיסה ולא חוסר-תפיסה, הוא תופס את בסיס הלא תפיסה ולא חוסר-תפיסה כ'שלי', הוא מוצא הנאה בבסיס הלא תפיסה ולא חוסר-תפיסה. מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא לא הבין זאת בשלמות.

	הוא מזהה את הנראה כנראה.20 לאחר שזיהה את הנראה כנראה, הוא תופס [את עצמו] כנראה, הוא תופס [את עצמו] בתוך הנראה, הוא תופס [את עצמו] כנפרד מהנראה, הוא תופס את הנראה כ'שלי', הוא מוצא הנאה בנראה. מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא לא הבין זאת בשלמות.

	הוא מזהה את הנשמע כנשמע.21 לאחר שזיהה את הנשמע כנשמע, הוא תופס [את עצמו] כנשמע, הוא תופס [את עצמו] בתוך הנשמע, הוא תופס [את עצמו] כנפרד מהנשמע, הוא תופס את הנשמע כ'שלי', הוא מוצא הנאה בנשמע. מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא לא הבין זאת בשלמות.

	הוא מזהה את המוחש כמוחש.22 לאחר שזיהה את המוחש כמוחש, הוא תופס [את עצמו] כמוחש, הוא תופס [את עצמו] בתוך המוחש, הוא תופס [את עצמו] כנפרד מהמוחש, הוא תופס את המוחש כ'שלי', הוא מוצא הנאה במוחש. מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא לא הבין זאת בשלמות.

	הוא מזהה את הנחשב כנחשב.23 לאחר שזיהה את הנחשב כנחשב, הוא תופס [את עצמו] כנחשב, הוא תופס [את עצמו] בתוך הנחשב, הוא תופס [את עצמו] כנפרד מהנחשב, הוא תופס את הנחשב כ'שלי', הוא מוצא הנאה בנחשב. מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא לא הבין זאת בשלמות.

	הוא מזהה יחידוּת כיחידוּת.24 לאחר שזיהה יחידות כיחידות, הוא תופס [את עצמו] כיחיד, הוא תופס [את עצמו] בתוך יחידות, הוא תופס [את עצמו] כנפרד מיחידות, הוא תופס יחידות כ'שלי', הוא מוצא הנאה ביחידות. מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא לא הבין זאת בשלמות.

	הוא מזהה ריבוי כריבוי.25 לאחר שזיהה ריבוי כריבוי, הוא תופס [את עצמו] כריבוי, הוא תופס [את עצמו] בתוך ריבוי, הוא תופס [את עצמו] כנפרד מריבוי, הוא תופס ריבוי כ'שלי', הוא מוצא הנאה בריבוי. מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא לא הבין זאת בשלמות.

	הוא מזהה הכל כהכל.26 לאחר שזיהה הכל כהכל, הוא תופס [את עצמו] כהכל, הוא תופס [את עצמו] בתוך הכל, הוא תופס [את עצמו] כנפרד מהכל, הוא תופס הכל כ'שלי', הוא מוצא הנאה בהכל. מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא לא הבין זאת בשלמות.

	הוא מזהה נִיבָּאנַה כנִיבָּאנַה.27 לאחר שזיהה נִיבָּאנַה כנִיבָּאנַה, הוא תופס [את עצמו] כנִיבָּאנַה, הוא תופס [את עצמו] בתוך נִיבָּאנַה, הוא תופס [את עצמו] כנפרד מנִיבָּאנַה, הוא תופס נִיבָּאנַה כ'שלי', הוא מוצא הנאה בנִיבָּאנַה. מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא לא הבין זאת בשלמות.

התלמיד האצילי
(sekkhavasena)
	נזירים, תלמיד אצילי,28 שתודעתו עדיין לא השיגה את המטרה, ואשר עדיין שואף לביטחון העליון מכבילה, אמור להבין ישירות אדמה כאדמה.29 לאחר שהבין ישירות אדמה כאדמה, הוא לא אמור לתפוס30 [את עצמו] כאדמה, הוא לא אמור לתפוס [את עצמו] בתוך אדמה, הוא לא אמור לתפוס [את עצמו] כנפרד מאדמה, הוא לא אמור לתפוס אדמה כ'שלי', הוא לא אמור למצוא הנאה באדמה. מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא אמור להבין זאת בשלמות.31

	– 49. לאחר שהבין ישירות מים כמים... הוא אמור להבין ישירות הכל כהכל...

	הוא מבין ישירות נִיבָּאנַה כנִיבָּאנַה. לאחר שהבין ישירות נִיבָּאנַה כנִיבָּאנַה, הוא אינו תופס [את עצמו] כנִיבָּאנַה, הוא אינו תופס [את עצמו] בתוך נִיבָּאנַה, הוא אינו תופס [את עצמו] כנפרד מנִיבָּאנַה, הוא אינו תופס נִיבָּאנַה כ'שלי', הוא אינו מוצא הנאה בנִיבָּאנַה. מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא חייב להבין זאת בשלמות.

המשוחרר מהתחלואים (א)
(khīṇāsavavasena)
	נזירים, נזיר אַרַהַנְט עם תחלואים מושמדים, אשר חי את החיים הרוחניים, עשה את שהיה לעשות, הוריד את העול, השיג את המטרה, השמיד את כבלי הקיום, והוא משוחרר לגמרי באמצעות ידיעה סופית, גם הוא מבין ישירות אדמה כאדמה. לאחר שהבין ישירות אדמה כאדמה, הוא אינו תופס [את עצמו] כאדמה, הוא אינו תופס [את עצמו] בתוך אדמה, הוא אינו תופס [את עצמו] כנפרד מאדמה, הוא אינו תופס אדמה כ'שלי', הוא אינו מוצא הנאה באדמה. מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא מבין זאת בשלמות.

	– 74. הוא גם מבין ישירות מים כמים... נִיבָּאנַה כנִיבָּאנַה... מדוע? אני אומר שכך הדבר מכיוון שהוא מבין זאת בשלמות.

המשוחרר מהתחלואים (ב)
(khīṇāsavavasena)
	נזירים, נזיר אַרַהַנְט עם תחלואים מושמדים, אשר חי את החיים הרוחניים, עשה את שהיה לעשות, הוריד את העול, השיג את המטרה, השמיד את כבלי הקיום, והוא משוחרר לגמרי באמצעות ידיעה סופית, גם הוא מבין ישירות אדמה כאדמה. לאחר שהבין ישירות אדמה כאדמה, הוא אינו תופס [את עצמו] כאדמה, הוא אינו תופס [את עצמו] בתוך אדמה, הוא אינו תופס [את עצמו] כנפרד מאדמה, הוא אינו תופס אדמה כ'שלי', הוא אינו מוצא הנאה באדמה. מדוע? כיוון שהוא חסר תאווה באמצעות הכחדת התאווה.

	– 98. הוא גם מבין ישירות מים כמים... נִיבָּאנַה כנִיבָּאנַה... מדוע? כיוון שהוא חסר תאווה באמצעות הכחדת התאווה.

המשוחרר מהתחלואים (ג)
(khīṇāsavavasena)
	נזירים, נזיר אַרַהַנְט עם תחלואים מושמדים, אשר חי את החיים הרוחניים, עשה את שהיה לעשות, הוריד את העול, השיג את המטרה, השמיד את כבלי הקיום, והוא משוחרר לגמרי באמצעות ידיעה סופית, גם הוא מבין ישירות אדמה כאדמה. לאחר שהבין ישירות אדמה כאדמה, הוא אינו תופס [את עצמו] כאדמה, הוא אינו תופס [את עצמו] בתוך אדמה, הוא אינו תופס [את עצמו] כנפרד מאדמה, הוא אינו תופס אדמה כ'שלי', הוא אינו מוצא הנאה באדמה. מדוע? כיוון שהוא חסר שנאה באמצעות הכחדת השנאה.

	 – 122. הוא גם מבין ישירות מים כמים... נִיבָּאנַה כנִיבָּאנַה... מדוע? כיוון שהוא חסר שנאה באמצעות הכחדת השנאה.

 
 
המשוחרר מהתחלואים (ד)
(khīṇāsavavasena)
	נזירים, נזיר אַרַהַנְט עם תחלואים מושמדים, אשר חי את החיים הרוחניים, עשה את שהיה לעשות, הוריד את העול, השיג את המטרה, השמיד את כבלי הקיום, והוא משוחרר לגמרי באמצעות ידיעה סופית, גם הוא מבין ישירות אדמה כאדמה. לאחר שהבין ישירות אדמה כאדמה, הוא אינו תופס [את עצמו] כאדמה, הוא אינו תופס [את עצמו] בתוך אדמה, הוא אינו תופס [את עצמו] כנפרד מאדמה, הוא אינו תופס אדמה כ'שלי', הוא אינו מוצא הנאה באדמה. מדוע? כיוון שהוא חסר אשליה באמצעות הכחדת האשליה.32

	 – 146. הוא גם מבין ישירות מים כמים... נִיבָּאנַה כנִיבָּאנַה... מדוע? כיוון שהוא חסר אשליה באמצעות הכחדת האשליה.

הטַטְהָאגַטַה (א)
(tathāgatavasena)
	נזירים, הטַטְהָאגַטַה,33 האַרַהַנְט הער בשלמות, מבין ישירות אדמה כאדמה. לאחר שהבין ישירות אדמה כאדמה, הוא אינו תופס [את עצמו] כאדמה, הוא אינו תופס [את עצמו] בתוך אדמה, הוא אינו תופס [את עצמו] כנפרד מאדמה, הוא אינו תופס אדמה כ'שלי', הוא אינו מוצא הנאה באדמה. מדוע? אני אומר שמכיוון שהטַטְהָאגַטַה מבין זאת בשלמות עד תום.34

	 – 170. הוא גם מבין ישירות מים כמים... נִיבָּאנַה כנִיבָּאנַה... מדוע? אני אומר שמכיוון שהטַטְהָאגַטַה מבין זאת בשלמות עד תום.

הטַטְהָאגַטַה (ב)
(tathāgatavasena)
	נזירים, גם הטַטְהָאגַטַה, האַרַהַנְט הער בשלמות, מבין ישירות אדמה כאדמה. לאחר שהבין ישירות אדמה כאדמה, הוא אינו תופס [את עצמו] כאדמה, הוא אינו תופס [את עצמו] בתוך אדמה, הוא אינו תופס [את עצמו] כנפרד מאדמה, הוא אינו תופס אדמה כ'שלי', הוא אינו מוצא הנאה באדמה. מדוע? כיוון שהוא הבין שהנאה היא שורש הסבל, ושעם התהוות [כתנאי] מופיעה לידה, וכתוצאה מכך מופיעים הזדקנות ומוות. לכן, נזירים, אני אומר שדרך הכחדה מלאה, התפוגגות, חידלון, זניחה, וויתור על ההשתוקקות, הטַטְהָאגַטַה התוודע להתעוררות השלמה והנעלה.

	 – 194. הוא גם מבין ישירות מים כמים... נִיבָּאנַה כנִיבָּאנַה... מדוע? כיוון שהוא הבין שהנאה היא שורש הסבל, ושעם התהוות [כתנאי] מופיעה לידה, וכתוצאה מכך מופיעים הזדקנות ומוות. לכן, נזירים, אני אומר שדרך הכחדה מלאה, התפוגגות, חידלון, זניחה, וויתור על ההשתוקקות, הטַטְהָאגַטַה התוודע להתעוררות השלמה והנעלה."

 
כך אמר הבּוּדְּהַה, אך הנזירים הללו לא היו מרוצים ושמחים מדבריו.35 

2
השיחה על
כל התחלואים 

Sabbāsava Sutta
סַבָּאסַבַה סוּטַּה
	כך שמעתי. פעם התגורר הבּוּדְּהַה בסמוך לסָאבַטְּהִי בחורשתו של גֵ'טַה, בגנו של אַנָאטְהַפִּינְדִיקַה. שם פנה המכובד אל הנזירים ואמר: "נזירים!" 

"אדון נכבד", הם השיבו, והמכובד דיבר:
	"נזירים, כעת אלמד אתכם דרשה על ריסון36 כל התחלואים.37 הקשיבו היטב ושימו לב למה שאומר."

"כן אדון נכבד", השיבו הנזירים והבּוּדְּהַה דיבר: 
	"נזירים, אני אומר שהכחדת התחלואים היא למי שיודע ורואה, לא למי שאינו יודע ואינו רואה. מה הוא יודע ומה הוא רואה? תשומת לב נבונה38 ותשומת לב לא נבונה.39 כאשר אדם שם לב40 שלא בתבונה, מופיעים תחלואים שטרם הופיעו, ואלו שכבר הופיעו מתעצמים. כאשר אדם שם לב בתבונה, לא מופיעים תחלואים שטרם הופיעו, ואלו שכבר הופיעו נזנחים.

	נזירים, ישנם תחלואים שיש לזנוח באמצעות ראייה. ישנם תחלואים שיש לזנוח באמצעות ריסון. ישנם תחלואים שיש לזנוח באמצעות שימוש. ישנם תחלואים שיש לזנוח באמצעות כוח סבל. ישנם תחלואים שיש לזנוח באמצעות הימנעות. ישנם תחלואים שיש לזנוח באמצעות הסרה. ישנם תחלואים שיש לזנוח באמצעות פיתוח.

תחלואים שיש לזנוח באמצעות ראייה
(dassanā pahātabbāsavā)
	נזירים, אילו תחלואים יש לזנוח באמצעות ראייה?41 הנה נזירים, אדם ארצי לא-מלומד, שאינו מייחס חשיבות לאציליים, אינו נבון ואינו תחת שיטת המוסר והתרגול של תורתם, שאינו מייחס חשיבות לאנשים האמיתיים, אינו נבון ואינו תחת שיטת המוסר והתרגול של תורתם – הוא אינו מבין אילו דברים ראויים לתשומת-לב ואילו דברים אינם ראויים לתשומת-לב. ומאחר וכך הדבר, הוא מתייחס לדברים שאינם ראויים לתשומת-לב, ואינו מתייחס לדברים שראויים לתשומת-לב.

	נזירים, מהם הדברים שאינם ראויים לתשומת-לב אליהם הוא מתייחס? אלו דברים שכאשר הוא מתייחס אליהם, התחלוא42 של תשוקה-חושית שלא הופיע מופיע בו והתחלוא של תשוקה-חושית שעלה בו מתחזק, התחלוא של התהוות שלא הופיע מופיע בו והתחלוא של התהוות שעלה בו מתחזק, התחלוא של בורות שלא הופיע מופיע בו והתחלוא של בורות שעלה בו מתחזק. אלו הדברים שאינם ראויים לתשומת-לב אליהם הוא מתייחס. ומהם הדברים הראויים לתשומת-לב אליהם הוא אינו מתייחס? אלו דברים שכאשר הוא מתייחס אליהם, התחלוא של תשוקה-חושית שלא הופיע בו אינו מופיע והתחלוא של תשוקה-חושית שעלה בו נזנח, התחלוא של התהוות שלא הופיע בו אינו מופיע והתחלוא של התהוות שעלה בו נזנח, התחלוא של בורות שלא הופיע בו אינו מופיע והתחלוא של בורות שעלה בו נזנח. אלו הדברים הראויים לתשומת-לב אליהם הוא אינו מתייחס. בהתייחסות לדברים שאינם ראויים לתשומת-לב ובאי התייחסות לדברים הראויים לתשומת-לב, גם תחלואים שלא הופיעו מופיעים בו ואלו שהופיעו בו מתחזקים.

	כך הוא מתייחס לדבר בחוסר תבונה: 'האם הייתי קיים בעבר? האם לא הייתי קיים בעבר? מה הייתי בעבר? כיצד הייתי בעבר? כשהייתי מה, למה הפכתי בעבר? האם אהיה קיים בעתיד? האם לא אהיה קיים בעתיד? מה אהיה בעתיד? כיצד אהיה בעתיד? כשאהיה מה, למה אהפוך בעתיד?' או עכשיו, הוא מתלבט בעניין העצמי בהווה: 'האם אני קיים? האם אינני קיים? מה אני? כיצד אני? מאין בא אדם זה? לאן הולך אדם זה?'

	כאשר הוא מתייחס לדבר בחוסר תבונה בדרך זו, אחת משש ההשקפות מופיעה בו. ההשקפה 'יש לי עצמי' נראית לו אמיתית ומבוססת. או ההשקפה 'אין לי עצמי' נראית לו אמיתית ומבוססת. או ההשקפה 'אני תופס עצמי באמצעות עצמי' נראית לו אמיתית ומבוססת. או ההשקפה 'אני תופס חוסר-עצמיות באמצעות עצמי' נראית לו אמיתית ומבוססת. או ההשקפה 'אני תופס עצמי באמצעות חוסר-עצמיות' נראית לו אמיתית ומבוססת. או שיש לו השקפה כזו: 'זהו העצמי שלי שמדבר, מרגיש וחווה כאן ושם את תוצאות המעשים הטובים והרעים, אך העצמי הזה שלי הוא קבוע, תמידי, קיים לעד, בלתי נתון לשינוי ויישאר זהה לעולמי עד.' נזירים, ההשקפה הספקולטיבית הזו מכונה 'במעבה ההשקפות', 'בשממון ההשקפות', 'בסילוף ההשקפות', 'בכבלי ההשקפות'. הוא כבול בכבלי ההשקפות. נזירים, האדם הרגיל הלא-מלומד אינו חופשי מלידה, זיקנה ומוות, מצער, קינה, כאב, יגון וייאוש. הוא אינו חופשי מסבל, אני אומר.

	נזירים, תלמיד אצילי ומלומד43 היטב, המתייחס לאציליים בדרך הולמת והוא מאומן בתבונה בתורתם, המתייחס לאנשי אמת בצורה הולמת והוא מאומן בתבונה בתורתם, מבין אילו דברים ראויים לתשומת-לב ואילו דברים אינם ראויים לתשומת-לב. מאחר וכך הדבר, הוא אינו מתייחס לדברים שאינם ראויים לתשומת-לב, ומתייחס לדברים שראויים לתשומת-לב.

	נזירים, מה הם הדברים שאינם ראויים לתשומת-לב אליהם הוא אינו מתייחס? אלה דברים שכאשר הוא מתייחס אליהם, התחלוא של תשוקה-חושית שלא הופיע מופיע בו והתחלוא של תשוקה-חושית שעלה בו מתחזק, התחלוא של התהוות שלא הופיע מופיע בו והתחלוא של התהוות שעלה בו מתחזק, התחלוא של בורות שלא הופיע מופיע בו והתחלוא של בורות שעלה בו מתחזק. אלו הדברים שאינם ראויים לתשומת-לב אליהם הוא אינו מתייחס. ומהם הדברים הראויים לתשומת-לב אליהם הוא מתייחס? אלו דברים שכאשר הוא מתייחס אליהם, התחלוא של תשוקה-חושית שלא הופיע בו אינו מופיע והתחלוא של תשוקה-חושית שעלה בו נזנח, התחלוא של התהוות שלא הופיע בו אינו מופיע והתחלוא של התהוות שעלה בו נזנח, התחלוא של בורות שלא הופיע בו אינו מופיע והתחלוא של בורות שעלה בו נזנח. אלו הדברים הראויים לתשומת-לב אליהם הוא מתייחס. באי התייחסות לדברים שאינם ראויים לתשומת-לב ובהתייחסות לדברים הראויים לתשומת-לב, גם תחלואים שלא הופיעו לא מופיעים בו ואלו שהופיעו בו נזנחים.

	הוא מתייחס בתבונה: 'זהו סבל'. הוא מתייחס בתבונה: זהו מקור הסבל'. הוא מתייחס בתבונה: 'זהו קץ הסבל'. הוא מתייחס בתבונה: 'זוהי הדרך המובילה לקץ הסבל'.44 כאשר הוא מתייחס בתבונה בדרך זו, שלושת הכבלים האלו נזנחים בו: האמונה בעצמיות, ספק, והיקשרות לטקסים ופולחנים. נזירים, אלו נקראים התחלואים שיש לזנוח באמצעות ראייה.45

תחלואים שיש לזנוח באמצעות ריסון
(saṃvarā pahātabbāsavā)
	נזירים, אילו תחלואים יש לזנוח באמצעות ריסון?46 הנה נזיר, המהרהר בתבונה, חי עם עיניים מרוסנות. נזירים, בעוד תחלואים שורפים והרסניים עלולים להופיע במי שחי עם עיניים לא מרוסנות, לא קיימים תחלואים שורפים והרסניים במי שחי עם עיניים מרוסנות.47 הוא מהרהר בתבונה וחי עם אוזניים מרוסנות... אף מרוסן... לשון מרוסנת... גוף מרוסן... תודעה מרוסנת. בעוד תחלואים שורפים והרסניים עלולים להופיע במי שחי עם חושים לא מרוסנים, לא קיימים תחלואים שורפים והרסניים במי שחי עם חושים מרוסנים. נזירים, אלו נקראים התחלואים שיש לזנוח באמצעות ריסון.

תחלואים שיש לזנוח באמצעות שימוש
(paṭisevanā pahātabbāsavā)
	נזירים, אילו תחלואים יש לזנוח באמצעות שימוש?48 הנה נזיר, המהרהר בתבונה, משתמש בגלימה רק לשם הגנה מפני קור, להגנה מפני חום, להגנה מפני מגע זבובים, יתושים, רוח, שמש, וחרקים, ורק לשם הצנעת האיברים האישיים.

	תוך שהוא מהרהר בתבונה, הוא משתמש במזון נדבות לא לשם הנאה, לא לשם שכרון חושים ולא לשם מראה מושך ויופי גופני, אלא רק לשם תחזוק המשכיות הגוף הזה, לסיום חוסר נוחות, ולשם תמיכה בחיים הרוחניים, במחשבה: 'כך אשים קץ להרגשות ישנות מבלי לאפשר להרגשות חדשות להופיע ואהיה בריא, חסר-אשמה ואחיה בנוחות'. 

	תוך שהוא מהרהר בתבונה, הוא משתמש במקום מגורים רק להגנה מקור, להגנה מחום, להגנה ממגע זבובים, יתושים, רוח, שמש, וחרקים, ורק למטרת הרחקת פגעי מזג האוויר והנאה מהתבודדות.

	תוך שהוא מהרהר בתבונה, הוא משתמש באמצעי רפואה רק לשם הגנה מתחושות כאב שהופיעו ולשם שמירה על בריאות טובה.

	בעוד תחלואים שורפים והרסניים עלולים להופיע במי שאינו משתמש בצרכים כך, לא קיימים תחלואים שורפים והרסניים במי שמשתמש בצרכים כך. נזירים, אלו נקראים התחלואים שיש לזנוח באמצעות שימוש.

תחלואים שיש לזנוח באמצעות כוח סבל
(adhivāsanā pahātabbāsavā)
	נזירים, אילו תחלואים יש לזנוח באמצעות כוח סבל?49 הנה נזיר, המהרהר בתבונה, עומד בקור וחום, רעב וצמא, ומגע זבובים, יתושים, רוח, שמש, וחרקים. הוא עומד בדיבור פוגע ולא נעים, ובתחושות גופניות כואבות, חדות, קשות, חמורות, לא נעימות, מתועבות, וקטלניות. בעוד תחלואים שורפים והרסניים עלולים להופיע במי שאינו עומד בדברים כאלו, לא קיימים תחלואים שורפים והרסניים במי שעומד בדברים כאלו. נזירים, אלו נקראים התחלואים שיש לזנוח באמצעות כוח סבל.

תחלואים שיש לזנוח באמצעות הימנעות
(parivajjanā pahātabbāsavā)
	נזירים, אילו תחלואים יש לזנוח באמצעות הימנעות? הנה נזיר, המהרהר בתבונה, נמנע מהיתקלות בפיל פרא, סוס פרא, שור פרא, כלב פרא, נחש, גזע כרות, שיח קוצני, תהום, צוק, בור אשפה או בור שופכין. תוך שהוא מהרהר בתבונה, הוא נמנע מלשבת במושבים לא נאותים,50 מלנדוד אל מחוזות לא נאותים ומלהתרועע עם חברים לא טובים, כיוון שאם היה עושה זאת עמיתים חכמים לחיים הרוחניים היו עלולים לחשוד בו במוסריות קלוקלת. בעוד תחלואים שורפים והרסניים עלולים להופיע במי שאינו נמנע מדברים כאלו, לא קיימים תחלואים שורפים והרסניים במי שנמנע מדברים כאלו. נזירים, אלו נקראים התחלואים שיש לזנוח באמצעות הימנעות.

תחלואים שיש לזנוח באמצעות הסרה
(vinodanā pahātabbāsavā)
	נזירים, אילו תחלואים יש לזנוח באמצעות הסרה? הנה נזיר, המהרהר בתבונה, לא סובלני כלפי מחשבה של תאוות חושים שעלתה בו. הוא זונח אותה, מסיר אותה, שם לה קץ ומשמיד אותה. הוא אינו סובלני כלפי מחשבה של זדון שעלתה בו... הוא אינו סובלני כלפי מחשבה של אכזריות שעלתה בו... הוא אינו סובלני כלפי מצבים מנטליים מזיקים שעלו בו. הוא זונח אותם, מסיר אותם, שם להם קץ ומשמיד אותם.51 בעוד תחלואים שורפים והרסניים עלולים להופיע במי שאינו מסיר מחשבות כאלו, לא קיימים תחלואים שורפים והרסניים במי שמסיר מחשבות כאלו. נזירים, אלו נקראים התחלואים שיש לזנוח באמצעות הסרה.

תחלואים שיש לזנוח באמצעות פיתוח
(bhāvanā pahātabbāsavā)
	נזירים, אילו תחלואים יש לזנוח באמצעות פיתוח מנטלי? הנה נזיר, המהרהר בתבונה, מפתח את גורם ההתעוררות קשב, אשר נסמך על התבודדות,52 אי-תשוקה53 והכחדה54 ואשר מוביל לויתור.55 הוא מפתח את גורם ההתעוררות חקר-מצבים... מפתח את גורם ההתעוררות מאמץ.... מפתח את גורם ההתעוררות תחושת-התעלות... מפתח את גורם ההתעוררות שלווה... מפתח את גורם ההתעוררות ריכוז... מפתח את גורם ההתעוררות איזון-מנטלי אשר נסמך על התבודדות, אי-תשוקה והכחדה ואשר מוביל לויתור.56 בעוד תחלואים שורפים והרסניים עלולים להופיע במי שאינו מפתח את גורמי ההתעוררות הללו, לא קיימים תחלואים שורפים והרסניים במי שמפתח את גורמי ההתעוררות הללו. נזירים, אלו נקראים התחלואים שיש לזנוח באמצעות פיתוח.57

	נזירים, כאשר עבור נזיר התחלואים שיש לזנוח באמצעות ראייה נזנחו באמצעות ראייה, כאשר התחלואים שיש לזנוח באמצעות ריסון נזנחו באמצעות ריסון, כאשר התחלואים שיש לזנוח באמצעות שימוש נזנחו באמצעות שימוש, כאשר התחלואים שיש לזנוח באמצעות כוח סבל נזנחו באמצעות כוח סבל, כאשר התחלואים שיש לזנוח באמצעות הימנעות נזנחו באמצעות הימנעות, כאשר התחלואים שיש לזנוח באמצעות הסרה נזנחו באמצעות הסרה, כאשר התחלואים שיש לזנוח באמצעות פיתוח נזנחו באמצעות פיתוח – אז הוא מכונה נזיר החי מרוסן מתוך ריסון כל התחלואים. הוא גדע את ההשתוקקות, ניפץ את הכבלים, ועם הבנה חודרת ושלמה של היוהרה הוא שם קץ לסבל."58


כך אמר הבּוּדְּהַה, והנזירים היו מרוצים ושמחים מדבריו.
 
 

3
השיחה על
יורשים בדְהַמַּה

Dhammadāyāda Sutta
דְהַמַּדָאיָאדַה סוּטַּה
	כך שמעתי. פעם התגורר הבּוּדְּהַה בסָאבַטְּהִי בחורשת גֵ'טַה, בגנו של אַנָאטְהַפִּינְדִיקַה. שם פנה המכובד אל הנזירים ואמר: "נזירים!" 

"אדוני", הם השיבו, והמכובד דיבר:
	"נזירים, היו יורשיי בדְהַמַּה, לא יורשיי בדברים חומריים.59 מתוך חמלה כלפיכם, חשבתי: 'כיצד תלמידיי יהיו יורשיי בדְהַמַּה, לא יורשיי בדברים חומריים?' אם תהיו יורשיי בדברים חומריים ולא יורשיי בדְהַמַּה, אחרים יגנו אתכם כך: 'תלמידי המורה חיים כיורשיו בדברים חומריים, לא כיורשיו בדְהַמַּה' ואני אגונה כך: 'תלמידי המורה חיים כיורשיו בדברים חומריים, לא כיורשיו בדְהַמַּה.' 

אם תהיו יורשיי בדְהַמַּה ולא יורשיי בדברים חומריים, לא יגנו אתכם: 'תלמידי המורה חיים כיורשיו בדְהַמַּה, לא כיורשיו בדברים חומריים' ואני לא אגונה: 'תלמידי המורה חיים כיורשיו בדְהַמַּה, לא כיורשיו בדברים חומריים.' לכן נזירים, היו יורשיי בדְהַמַּה, לא יורשיי בדברים חומריים. מתוך חמלה כלפיכם חשבתי: 'כיצד תלמידיי יהיו יורשיי בדְהַמַּה, לא יורשיי בדברים חומריים?'
	כעת, נזירים, נניח והייתי אוכל, ולאחר מכן הייתי מסרב למזון נוסף, הייתי מקבל את שלי, מסיים, מקבל די והותר, מקבל את מה שהזדקקתי לו, ועדיין הייתה נותרת שארית של מזון נדבות להשלכה. והיו מגיעים שני נזירים רעבים וחלשים, והייתי אומר להם: 'נזירים, אכלתי, סרבתי למזון נוסף, קיבלתי את שלי, סיימתי, קיבלתי די והותר, קיבלתי את מה שהזדקקתי לו, ועדיין נותרה שארית של מזון נדבות להשלכה. איכלו אותה אם אתם מעוניינים, ואם אינכם מעוניינים אשליך אותה היכן שאין צמחים חיים, או אל תוך מים שאין בהם יצורים חיים.' ואז נזיר אחד היה חושב: 'הבּוּדְּהַה אכל... קיבל מה שהזדקק לו, אך ישנה את השארית הזו של מזון הנדבות של המכובד להשלכה. אם לא נאכל אותה המכובד ישליך אותה... אך כך נאמר על ידי הבּוּדְּהַה: "נזירים, היו יורשיי בדְהַמַּה, לא יורשיי בדברים חומריים." כעת, מזון הנדבות הזה הוא אחד מהדברים החומריים. נניח שבמקום שאוכל את מזון הנדבות הזה אעביר את הלילה ואת היום רעב וחלש.' ובמקום לאכול את מזון הנדבות הזה הוא היה מעביר את הלילה ואת היום רעב וחלש. הנזיר השני היה חושב: 'הבּוּדְּהַה אכל... קיבל מה שהזדקק לו, אך ישנה שארית זו של מזון הנדבות של המכובד להשלכה... נניח שאוכל את מזון הנדבות הזה ואעביר את הלילה לא רעב ולא חלש.' ולאחר שאכל את מזון הנדבות הזה הוא היה מעביר את הלילה ואת היום לא רעב ולא חלש. כעת, למרות שהנזיר הזה שאכל את נדבות המזון הללו העביר את הלילה והיה לא רעב ולא חלש, עדיין הנזיר הראשון יזכה ליותר כבוד ושבחים ממני. מדוע? כיוון שהדבר יתרום בטווח הארוך למיעוט רצונותיו, שביעות רצון, צנעה, קלות התמיכה בו, ועשיית מאמצים.60 לכן נזירים, היו יורשיי בדְהַמַּה, לא יורשיי בדברים חומריים. מתוך חמלה כלפיכם חשבתי: 'כיצד תלמידיי יהיו יורשיי בדְהַמַּה, לא יורשיי בדברים חומריים?'"

	כך אמר הבּוּדְּהַה. ולאחר שאמר זאת, קם המכובד ממושבו והלך אל מגוריו. זמן קצר לאחר שעזב, פנה המכובד סָארִיפּוּטַּה אל הנזירים כך: 

"חברים, נזירים."
"חבר", הם השיבו, והמכובד סָארִיפּוּטַּה דיבר:
	"חברים, באיזה אופן תלמידיו של המורה החיים בבדידות לא מתאמנים בהתבודדות? ובאיזה אופן תלמידיו של המורה החיים בבדידות מתאמנים בהתבודדות?"

"אכן, חבר, אנו מגיעים מרחוק על מנת ללמוד מהמכובד סָארִיפּוּטַּה את משמעות האמירה הזו. יהיה טוב אם המכובד סָארִיפּוּטַּה יסביר את משמעות האמירה הזו. לאחר שנשמע זאת ממנו הנזירים יזכרו אותה."
"אם כך, חברים, הקשיבו היטב ושימו לב למה שאומר."
"כן, חבר", הנזירים השיבו. והמכובד סָארִיפּוּטַּה דיבר:
	"חברים, באיזה אופן תלמידיו של המורה החיים בבדידות לא מתאמנים בהתבודדות? הנה, תלמידיו של המורה החיים בבדידות לא מתאמנים בהתבודדות. הם לא זונחים את מה שהמורה אומר להם לזנוח. הם חיים בפאר ובפזיזות, מובילים להתדרדרות, מזניחים את ההתבודדות.

במקרה זה יש להאשים את הנזירים הבכירים61 משלוש סיבות. כתלמידיו של המורה החיים בבדידות הם אינם מתאמנים בהתבודדות – זו הסיבה הראשונה בגינה יש להאשים אותם. הם אינם זונחים את מה שהמורה אמר להם לזנוח – זו הסיבה השניה בגינה יש להאשים אותם. הם חיים בפאר ובפזיזות, מובילים להתדרדרות, מזניחים את ההתבודדות – זו הסיבה השלישית שבגינה יש להאשים אותם. יש להאשים את הנזירים הבכירים בשל שלוש סיבות אלו.
במקרה זה יש להאשים את הנזירים מדרג ביניים משלוש סיבות. כתלמידיו של המורה החיים בבדידות הם אינם מתאמנים בהתבודדות... יש להאשים את הנזירים מדרג ביניים בשל שלוש סיבות אלו.
במקרה זה יש להאשים את הנזירים החדשים משלוש סיבות. כתלמידיו של המורה החיים בבדידות הם אינם מתאמנים בהתבודדות... יש להאשים את הנזירים החדשים בשל שלוש סיבות אלו.
באופן זה תלמידיו של המורה החיים בבדידות לא מתאמנים בהתבודדות.
	באיזה אופן תלמידיו של המורה החיים בבדידות מתאמנים בהתבודדות? הנה, תלמידיו של המורה החיים בבדידות מתאמנים בהתבודדות. הם זונחים את מה שהמורה אומר להם לזנוח. הם אינם חיים בפאר ובפזיזות, הם נחושים להמנע מהתדרדרות, ומובילים להתבודדות.

במקרה זה יש לשבח את הנזירים הבכירים משלוש סיבות. כתלמידיו של המורה החיים בבדידות הם מתאמנים בהתבודדות – זו הסיבה הראשונה בגינה יש לשבח אותם. הם זונחים את מה שהמורה אמר להם לזנוח – זו הסיבה השניה בגינה יש לשבח אותם. הם אינם חיים בפאר ובפזיזות, הם נחושים להמנע מהתדרדרות, ומובילים להתבודדות – זו הסיבה השלישית שבגינה יש לשבח אותם. יש לשבח את הנזירים הבכירים בשל שלוש סיבות אלו.
במקרה זה יש לשבח את הנזירים מדרג ביניים משלוש סיבות. כתלמידיו של המורה החיים בבדידות הם מתאמנים בהתבודדות... יש לשבח את הנזירים מדרג ביניים בשל שלוש סיבות אלו.
במקרה זה יש לשבח את הנזירים החדשים משלוש סיבות. כתלמידיו של המורה החיים בבדידות הם מתאמנים בהתבודדות... יש לשבח את הנזירים החדשים בשל שלוש סיבות אלו.
באופן זה תלמידיו של המורה החיים בבדידות מתאמנים בהתבודדות.
	חברים, הרע בכך הוא חמדנות ושנאה. ישנה דרך ביניים, דרך האמצע לזניחת חמדנות ושנאה, המעניקה ראייה, המעניקה הבנה, המובילה לשלווה, לידיעה ישירה, להתעוררות, לנִיבָּאנַה. ומהי דרך האמצע הזו? זוהי בדיוק דרך האציליים המתומנת הזו, כלומר: הבנה נכונה, כוונה נכונה, דיבור נכון, פעולה נכונה, עיסוק נכון, מאמץ נכון, קשב נכון, ריכוז נכון. זוהי דרך האמצע המעניקה ראייה, המעניקה הבנה, המובילה לשלווה, לידיעה ישירה, להתעוררות, לנִיבָּאנַה.

	-15 הרע בכך הוא כעס וטינה... בוז וחוצפה... עקשנות ויריבות... יוהרה וגאווה... רהבתנות ופזיזות. ישנה דרך ביניים, דרך האמצע לזניחת חמדנות ושנאה, המעניקה ראייה, המעניקה הבנה, המובילה לשלווה, לידיעה ישירה, להתעוררות, לנִיבָּאנַה...

זוהי דרך האמצע המעניקה ראייה, המעניקה הבנה, המובילה לשלווה, לידיעה ישירה, להתעוררות, לנִיבָּאנַה."
 
כך אמר המכובד סָארִיפּוּטַּה, והנזירים היו מרוצים ושמחים מדבריו של המכובד סָארִיפּוּטַּה.
 
 

4
השיחה על
פחד ואימה

Bhayabherava Sutta
בְּהַיַבְּהֶרַבַה סוּטַּה
	כך שמעתי. פעם התגורר הבּוּדְּהַה בסָאבַטְּהִי בחורשתו של גֵ'טַה, בגנו של אַנָאטְהַפִּינְדִיקַה. 

	באותה עת הלך הבְּרַהְמִין גָ'אנוּסּוֹנִי62 אל הבּוּדְּהַה והחליף עמו ברכות נימוסין. לאחר שהסתיימה שיחת החולין ביניהם, הוא התיישב במקום ראוי ואמר: "אדון גוֹטַמַה, כאשר בני-שבט יוצאים לפרישות מחיי-בית אל חיי חסרי-בית מתוך אמון באדון גוֹטַמַה, האם אדון גוֹטַמַה הוא מנהיגם, מסייעם ומדריכם? והאם האנשים הללו עוקבים אחר דוגמתו של אדון גוֹטַמַה?"63

"כך הדבר, בְּרַהְמִין, כך הדבר. כאשר בני-שבט יוצאים לפרישות מחיי-בית אל חיי חסרי-בית מתוך אמון בי, הם רואים בי מנהיגם, מסייעם ומדריכם, ואנשים אלה עוקבים אחר דוגמתי."
"אך אדון גוֹטַמַה, קשה לחיות במקומות מחייה מרוחקים במעבה ג'ונגל וביער, קשה לתרגל בדידות, וקשה להנות מבדידות. ניתן לחשוב שהג'ונגלים יוציאו נזיר מדעתו אם אין לו די ריכוז."
"כך הדבר, בְּרַהְמִין, כך הדבר. קשה לחיות במקומות מחייה מרוחקים במעבה ג'ונגל וביער, קשה לתרגל בדידות, וקשה להנות מבדידות. ניתן לחשוב שהג'ונגלים יוציאו נזיר מדעתו אם אין לו די ריכוז.
	טרם התעוררותי, כאשר הייתי עדיין בּוֹדְהִיסַטַּה לא ער, גם אני כך חשבתי: 'קשה לחיות במקומות מחייה מרוחקים במעבה ג'ונגל וביער, קשה לתרגל בדידות, וקשה להנות מבדידות. ניתן לחשוב שהג'ונגלים יוציאו נזיר מדעתו אם אין לו די ריכוז.'

	כך חשבתי: 'בכל פעם שפרושים או ברהמינים שאינם טהורים בהתנהגות מוסרית בגוף יוצאים למקומות מחייה מרוחקים במעבה ג'ונגל וביער, אז הודות לפגם של חוסר הטוהר בהתנהגות המוסרית שלהם בגוף, מתעוררים פחד ואימה בפרושים ובברהמינים הטובים הללו. אך אני אינני יוצא למקומות מחייה מרוחקים במעבה ג'ונגל וביער עם התנהגות מוסרית בגוף לא מטוהרת. ההתנהגות המוסרית בגוף שלי מטוהרת. אני יוצא למקומות מחייה מרוחקים במעבה ג'ונגל וביער כאחד האציליים עם התנהגות מוסרית בגוף מטוהרת.' בראותי בעצמי את הטוהר הזה של ההתנהגות המוסרית, אני מוצא נחמה גדולה במגורים ביער.

	– 7. כך חשבתי: 'בכל פעם שפרושים או ברהמינים שאינם טהורים בהתנהגות מוסרית בדיבור... אינם טהורים בהתנהגות מוסרית במחשבה... אינם טהורים בהתנהגות מוסרית באורח החיים... יוצאים למקומות מחייה מרוחקים במעבה ג'ונגל וביער, אז הודות לפגם של חוסר הטוהר בהתנהגות מוסרית שלהם בדיבור... במחשבה... ובאורח החיים, מתעוררים פחד ואימה בפרושים ובברהמינים הטובים הללו. אך אני אינני יוצא למקומות מחייה מרוחקים במעבה ג'ונגל וביער עם התנהגות מוסרית לא מטוהרת בדיבור... במחשבה... ובאורח החיים. ההתנהגות המוסרית בגוף שלי מטוהרת. אני יוצא למקומות מחייה מרוחקים במעבה ג'ונגל וביער כאחד האציליים עם התנהגות מוסרית מטוהרת בדיבור... במחשבה... ובאורח החיים.' בראותי בעצמי את הטוהר הזה של ההתנהגות המוסרית, אני מוצא נחמה גדולה במגורים ביער.

	כך חשבתי: 'כל פרוש או בְּרַהְמִין אשר הוא חמדן ומלא תאווה... אני אינני חמדן...'

	כך חשבתי: 'כל פרוש או בְּרַהְמִין אשר הוא בעל תודעה מלאת זדון וכוונות שנאה... התודעה שלי מלאת אהבה...'

	כך חשבתי: 'כל פרוש או בְּרַהְמִין בעל תודעה המוכרעת על ידי עייפות ועצלות... אני נטול עייפות ועצלות...'

	כך חשבתי: 'כל פרוש או בְּרַהְמִין בעל תודעה המוכרעת על ידי חרטה וחוסר-שקט... אני בעל תודעה שלווה...'

	כך חשבתי: 'כל פרוש או בְּרַהְמִין בעל תודעה שמוכרעת על ידי חוסר וודאות וספקות... אני צלחתי מעבר לספק...'

	כך חשבתי: 'כל פרוש או בְּרַהְמִין המושפע משבח וגנאי של אחרים... אני אינני מושפע משבח וגנאי של אחרים...'

	כך חשבתי: 'כל פרוש או בְּרַהְמִין המושפע מבהלה ואימה... אני נטול חרדה...'

	כך חשבתי: 'כל פרוש או בְּרַהְמִין השואף להישג, כבוד והוקרה... לי יש מעט רצונות...'

	כך חשבתי: 'כל פרוש או בְּרַהְמִין עצלן וחסר-מרץ... אני נמרץ...'

	כך חשבתי: 'כל פרוש או בְּרַהְמִין חסר-קשב ושאינו ערני לחלוטין... אני מבוסס בקשב...'

	כך חשבתי: 'כל פרוש או בְּרַהְמִין שאינו מרוכז עם תודעה מפוזרת... אני בעל ריכוז...'

	כך חשבתי: 'בכל פעם שפרושים או ברהמינים חסרי חוכמה, פטפטנים, יוצאים למקומות מחייה מרוחקים במעבה ג'ונגל וביער, אז הודות לפגם של חוסר החוכמה והפטפטנות שלהם, מתעוררים פחד ואימה בפרושים ובברהמינים הטובים הללו. אך אני אינני יוצא למקומות מחייה מרוחקים במעבה ג'ונגל וביער חסר חוכמה, פטפטן. אני בעל חוכמה.64 אני יוצא למקומות מחייה מרוחקים במעבה ג'ונגל וביער כאחד האציליים, בעל חוכמה.' בראותי בעצמי את נוכחות החוכמה, אני מוצא נחמה גדולה במגורים ביער.

	כך חשבתי: 'ישנם לילות מבשרי-טובות במיוחד של הארבעה-עשר, החמישה-עשר והשמיני של חצי החודש.65 כעת, מה אם בלילות כאלו הייתי שוהה במקומות מעוררי יראת כבוד ומבעיתים כגון מקדשי-מטע, מקדשי-יער, ומקדשי-עצים? ייתכן ואפגוש את הפחד והאימה הללו.' ומאוחר יותר, בלילות כאלו מבשרי-טובות במיוחד של הארבעה-עשר, החמישה-עשר והשמיני של חצי החודש, שהיתי במקומות כאלו מעוררי יראת כבוד ומבעיתים כגון מקדשי-מטע, מקדשי-יער, ומקדשי-עצים. ובעודי שוהה שם, חיית בר באה אלי, או טווס היה מפיל ענף, או שנשמע רשרוש הרוח בעלים. ואני חשבתי: 'מה אם אלו הפחד והאימה שבאים?' חשבתי: 'מדוע אני תמיד ממתין ומצפה לפחד ואימה? מה אם אכניע את הפחד והאימה האלו בעודי שומר על אותה תנוחה בה אני נמצא כאשר הם מופיעים בי?'66

בעודי הולך, הפחד והאימה הופיעו בי. לא נעמדתי ולא התיישבתי ולא נשכבתי עד שהכנעתי את הפחד והאימה הללו. בעודי עומד, הפחד והאימה הופיעו בי. לא הלכתי, ולא התיישבתי, ולא נשכבתי עד שהכנעתי את הפחד והאימה הללו. בעודי יושב, הפחד והאימה הופיעו בי. לא הלכתי, ולא נעמדתי ולא נשכבתי עד שהכנעתי את הפחד והאימה הללו. בעודי שוכב, הפחד והאימה הופיעו בי. לא הלכתי, לא נעמדתי, ולא התיישבתי עד שהכנעתי את הפחד והאימה הללו.
	בְּרַהְמִין, ישנם פרושים וברהמינים מסויימים אשר תופסים יום בזמן לילה, ותופסים לילה בזמן יום. אני אומר שמצידם הדבר הוא לחיות באשליה. אך אני תופס לילה בזמן לילה, ויום בזמן יום. דבר נכון הוא, אם מישהו אומר: 'יצור שאינו נתון לאשליה הופיע בעולם לרווחתם ואושרם של רבים, מתוך חמלה לעולם, למען טובתם, רווחתם, ואושרם של הישויות השמיימיות ובני האדם', כך אכן נכון לומר ויש לדבר אודותיי.

	התעוררה בי אנרגיה חיונית והתבסס בי קשב בלתי פוסק, גופי היה שליו ורגוע, ותודעתי מרוכזת ומאוחדת.67

	מנותק מהנאות חושים, מנותק ממצבי תודעה מזיקים, נכנסתי ושהיתי בגְ'הָאנַה68 הראשונה, המלווה ביישום ראשוני והחזקת התודעה,69 עם תחושות התעלות70 ושמחה עילאית71 הנובעות מהינתקות.

	עם התפוגגות היישום הראשוני והחזקת התודעה, נכנסתי ושהיתי בגְ'הָאנַה השנייה המלווה בשלווה פנימית וחד-נקודתיות, ובה התודעה חופשייה מיישום ראשוני והחזקת התודעה, ומכילה תחושות התעלות ושמחה עילאית הנולדות מריכוז.72

	עם התפוגגות השמחה העילאית, נותרתי באיזון-מנטלי,73 בקשב ובהבנה מלאה,74 וחוויתי בגופי את השמחה העילאית אשר עליה אומרים האציליים: 'מאושר הוא החי בקשב ובאיזון-מנטלי' ונכנסתי ושהיתי בגְ'הָאנַה השלישית. 

	עם זניחת הנאה וכאב, ונטישת שמחה ועצב קודמים, נכנסתי ושהיתי בגְ'הָאנַה הרביעית, הנטולת הנאה וכאב ומטוהרת בקשב ובאיזון-מנטלי.

	כאשר תודעתי הייתה מרוכזת,75 מטוהרת,76 צלולה,77 חסרת-דופי,78 נטולת פגמים,79 גמישה,80 מוכנה,81 יציבה,82 ושלווה,83 כיוונתי אותה לידיעת חיים קודמים. נזכרתי במספר רב של חיים קודמים שלי – לידה אחת, שתי לידות, שלוש, ארבע או חמש לידות, עשר, עשרים, שלושים, ארבעים או חמישים לידות, מאה לידות, אלף לידות, מאה אלף לידות, תקופות רבות של התכווצות היקום, תקופות רבות של התפשטות היקום, תקופות רבות של התכווצות והתפשטות היקום, ונזכרתי: 'אז זה היה שמי, זה היה שבט המוצא שלי, זה היה המראה שלי, זה היה המזון שלי, אלה היו חוויותיי של שמחה וכאב, זו הייתה תוחלת חיי. ועם מותי במקום ההוא, הופעתי במקום אחר, שם זה היה שמי... ולאחר מותי במקום ההוא, נולדתי מחדש כאן.' כך נזכרתי בחיים קודמים שונים ורבים על צורותיהם ופרטיהם.

	זה היה הידע הגבוה הראשון אותו השגתי באשמורת הלילה הראשונה. הבורות הושמדה והופיע ידע גבוה, האפלה הושמדה והופיע אור, כפי שקורה למי שפועל בשקדנות, במרץ, ובנחישות.84

	כאשר תודעתי הייתה מטוהרת, צלולה, חסרת-דופי, נטולת פגמים, גמישה, מוכנה, יציבה, ושלווה, כיוונתי אותה לידיעת מוות ולידה של יצורים חיים. באמצעות העין השמיימית, הטהורה והעולה על היכולת האנושית, ראיתי יצורים מתים ונולדים מחדש, נחותים ונעלים, יפים ומכוערים, ברי-מזל וחסרי-מזל. הבנתי כיצד יצורים ממשיכים להיוולד על פי פעולותיהם כך: 'היצורים הראויים האלה אשר היו בעלי התנהגות קלוקלת בגוף, בדיבור ובמחשבה, משמיצי האציליים, בעלי השקפות מוטעות, הנתונים להשפעת השקפותיהם השגויות על פעולותיהם – עם התפרקות הגוף, לאחר המוות, הופיעו במישורי היגון, ביעדים רעים, בעולמות תחתונים, אפילו בגיהנום. אך היצורים הראויים האלה אשר היו בעלי התנהגות טובה בגוף, בדיבור ובמחשבה, שלא השמיצו את האציליים, בעלי השקפות נכונות, הנתונים להשפעת השקפותיהם הנכונות על פעולותיהם – עם התפרקות הגוף, לאחר המוות, הופיעו ביעדים טובים, אפילו בעולמות שמיימיים.' כך באמצעות העין השמיימית, הטהורה והעולה על היכולת האנושית, ראיתי יצורים חיים מתים ונולדים מחדש, נחותים ונעלים, יפים ומכוערים, ברי-מזל וחסרי-מזל. הבנתי כיצד יצורים ממשיכים להיוולד על פי פעולותיהם.

	זה היה הידע הגבוה השני אותו השגתי באשמורת הלילה האמצעית. הבורות הושמדה והופיע ידע גבוה, האפלה הושמדה והופיע אור, כפי שקורה למי שפועל בשקדנות, במרץ, ובנחישות.

	כאשר תודעתי הייתה מטוהרת, צלולה, חסרת-דופי, נטולת פגמים, גמישה, מוכנה, יציבה, ושלווה, כיוונתי אותה לחידלון התחלואים. ידעתי ישירות כפי שזה באמת: 'זהו סבל', ידעתי ישירות כפי שזה באמת: 'זהו מקור הסבל', ידעתי ישירות כפי שזה באמת: 'זהו קץ הסבל', ידעתי ישירות כפי שזה באמת: 'זוהי הדרך המובילה לקץ הסבל'; ידעתי ישירות כפי שזה באמת: 'אלה התחלואים', ידעתי ישירות כפי שזה באמת: 'זהו מקור התחלואים', ידעתי ישירות כפי שזה באמת: 'זהו קץ התחלואים', ידעתי ישירות כפי שזה באמת: 'זוהי הדרך המובילה לקץ התחלואים.'

	כאשר ידעתי וראיתי זאת כך, תודעתי השתחררה מכבלי תאוות החושים, מכבלי ההתהוות, ומכבלי הבורות. כאשר תודעתי הייתה משוחררת, הופיע הידע: 'זהו שחרור'.85 ידעתי ישירות: 'הלידה הגיעה אל קִצָּהּ, החיים הרוחניים הגיעו אל קִצָּם, מה שהיה לעשות נעשה, אין דבר נוסף מעבר לזה.'86

	זה היה הידע הגבוה השלישי אותו השגתי באשמורת הלילה האחרונה. הבורות הושמדה והופיע ידע גבוה, האפלה הושמדה והופיע אור, כפי שקורה למי שפועל בשקדנות, במרץ, ובנחישות. 

	כעת, בְּרַהְמִין, ייתכן ותחשוב: 'יתכן והפרוש גוֹטַמַה אינו חופשי מתאווה, שנאה ואשליה אפילו היום, שכן הוא עדיין מתגורר במעבי ג'ונגלים מרוחקים ביער.' אך אל לך לחשוב כך, מאחר ואני רואה שני יתרונות בכך שאני מתגורר במעבי ג'ונגלים מרוחקים ביער: אני רואה מקום מגורים נעים לעצמי כאן ועכשיו, ויש בי חמלה לדורות העתיד."87

	"אכן כך, מאחר ואדון גוֹטַמַה הוא אַרַהַנְט, ער בשלמות, ויש בו חמלה לדורות העתיד. מצוין, אדוני, מצוין אדוני! בדיוק כמו ליישר מה שהפוך, או לחשוף מה שמוסתר, או להראות את הדרך הנכונה למי שאבד, או להחזיק מנורה במקום חשוך כך שבעלי עיניים יוכלו לראות עצמים, באותו אופן, המכובד הציג את הדְהַמַּה בדרכים רבות. אני שם את מבטחי בבּוּדְּהַה, בדְהַמַּה, ובקהילת הנזירים. יקבל נא אותי המכובד כתומך מעתה ועד סוף חיי!" 

 
 

5
השיחה על
חסר הדופי

Anangaṇa Sutta
אַנַנְגַנַה סוּטַּה
	כך שמעתי. פעם התגורר הבּוּדְּהַה בסָאבַטְּהִי בחורשתו של גֵ'טַה, בגנו של אַנָאטְהַפִּינְדִיקַה. שם פנה המכובד סָארִיפּוּטַּה אל הנזירים ואמר: "חברים, נזירים."

"חבר", הם השיבו, והמכובד סָארִיפּוּטַּה דיבר:
	"חברים, ניתן למצוא ארבעה סוגים אלה של אנשים88 בעולם. אילו ארבעה? הנה אדם מסויים שיש בו דופי אינו מבין זאת כפי שהדבר באמת: 'יש בי דופי'. הנה אדם מסויים שיש בו דופי מבין זאת כפי שהדבר באמת: 'יש בי דופי'. הנה אדם מסויים חסר דופי אינו מבין זאת כפי שהדבר באמת: 'אין בי דופי'. הנה אדם מסויים חסר דופי מבין זאת כפי שהדבר באמת: 'אין בי דופי'.

כך, האדם שיש בו דופי ואינו מבין זאת כפי שהדבר באמת: 'יש בי דופי', מכונה נחות מבין שני אלה שיש בהם דופי. ואילו האדם שיש בו דופי אך הוא מבין זאת כפי שהדבר באמת: 'יש בי דופי', מכונה נעלה מבין שני אלה שיש בהם דופי.
כך, האדם שאין בו דופי אך אינו מבין זאת כפי שהדבר באמת: 'אין בי דופי', מכונה נחות מבין שני אלה שאין בהם דופי. ואילו האדם שאין בו דופי והוא מבין זאת כפי שהדבר באמת: 'אין בי דופי', מכונה נעלה מבין שני אלה שאין בהם דופי."
	כאשר הדבר נאמר, המכובד מַהָאמוֹגַלָאנַה שאל את המכובד סָארִיפּוּטַּה: "החבר סָארִיפּוּטַּה, מה הסיבה והגורם שמבין שני האנשים הללו שיש בהם הדופי, האחד מכונה אדם נחות והשני מכונה אדם נעלה? מה הסיבה והגורם שמבין שני האנשים הללו חסרי הדופי, האחד מכונה אדם נחות והשני מכונה אדם נעלה?"

	"הנה חבר, כאשר אדם שיש בו דופי אינו מבין זאת כפי שהדבר באמת: 'יש בי דופי', ניתן לצפות שלא יעלה בו מרץ, שהוא לא יעשה מאמץ, או יאזור אנרגיה להיפטר מהדופי הזה שבו, ושהוא ימות עם תאווה, שנאה ואשליה, עם דופי, עם תודעה מוכתמת. נניח שהיו מביאים צלחת ברונזה מחנות או מבית-צורפים מכוסה בלכלוך ובכתמים, והבעלים לא היה משתמש בה אלא מניח אותה בפינה מאובקת. האם צלחת הברונזה הייתה מתלכלכת ונכתמת עוד יותר לאחר מכן?"

"כן, חבר."
"כך חבר, גם כאשר אדם שיש בו דופי אינו מבין זאת כפי שהדבר באמת: 'יש בי דופי', ניתן לצפות שלא יעלה בו מרץ, שהוא לא יעשה מאמץ, או יאזור אנרגיה להיפטר מהדופי הזה שבו, ושהוא ימות עם תאווה, שנאה ואשליה, עם דופי, ועם תודעה מוכתמת.
	הנה, כאשר אדם עם דופי מבין זאת כפי שהדבר באמת: 'יש בי דופי', ניתן לצפות שהוא יעלה בעצמו מרץ, שהוא יעשה מאמץ, ויאזור אנרגיה להיפטר מהדופי הזה, ושהוא ימות חסר תאווה, שנאה ואשליה, חסר דופי, עם תודעה נקייה. נניח שהיו מביאים צלחת ברונזה מחנות או מבית-צורפים מכוסה בלכלוך ובכתמים, והבעלים היה משתמש בה והיה דואג שינקו אותה ולא היה מניח אותה בפינה מאובקת. האם צלחת הברונזה הייתה נקייה ומבריקה לאחר מכן?"

"כן, חבר."
"כך חבר, גם כאשר אדם שיש בו דופי מבין זאת כפי שהדבר באמת: 'יש בי דופי', ניתן לצפות שהוא יעלה בעצמו מרץ, שהוא יעשה מאמץ, ויאזור אנרגיה להיפטר מהדופי הזה, ושהוא ימות ללא תאווה, שנאה ואשליה, חסר דופי, ועם תודעה נקייה.
	כך גם במקרה של אדם חסר דופי אשר לא מבין זאת כפי שהדבר באמת: 'אין בי דופי', יש לצפות שהוא ישים את דעתו לסימן היופי,89 ושבשל כך תאווה תשפיע על תודעתו, ושהוא ימות עם תאווה, שנאה ואשליה, עם דופי, עם תודעה מוכתמת. נניח שהיו מביאים צלחת ברונזה מחנות או מבית-צורפים נקייה ומבריקה, והבעלים לא היה משתמש בה אלא מניח אותה בפינה מאובקת. האם צלחת הברונזה הייתה מתלכלכת ונכתמת עוד יותר לאחר מכן?"

"כן, חבר."
"כך חבר, גם במקרה של אדם חסר דופי שאינו מבין זאת כפי שהדבר באמת: 'אין בי דופי', יש לצפות שהוא ישים את דעתו לסימן היופי, ושבשל כך תאווה תשפיע על תודעתו, ושהוא ימות עם תאווה, שנאה ואשליה, עם דופי, עם תודעה מוכתמת.
	כך גם במקרה של אדם חסר דופי שמבין זאת כפי שהדבר באמת: 'אין בי דופי', יש לצפות שהוא לא ישים את דעתו לסימן היופי, ושבשל כך שהוא אינו עושה זאת, תאווה לא תשפיע על תודעתו, ושהוא ימות ללא תאווה, שנאה ואשליה, חסר דופי, עם תודעה נקייה. נניח שהיו מביאים צלחת ברונזה מחנות או מבית-צורפים נקייה ומבריקה, והבעלים היה משתמש בה ודואג שינקו אותה ולא היה מניח אותה בפינה מאובקת. האם צלחת הברונזה הייתה נקייה ומבריקה עוד יותר לאחר מכן?"

"כן, חבר."
"כך חבר, גם במקרה של אדם חסר דופי אשר מבין זאת כפי שהדבר באמת: 'אין בי דופי', יש לצפות שהוא לא ישים את דעתו לסימן היופי, ושבשל כך תאווה לא תשפיע על תודעתו, ושהוא ימות ללא תאווה, שנאה ואשליה, חסר דופי, עם תודעה נקייה.
	זו הסיבה והגורם שמבין שני האנשים הללו שיש בהם הדופי, האחד מכונה אדם נחות והשני מכונה אדם נעלה. זו הסיבה והגורם שמבין שני האנשים הללו חסרי הדופי, האחד מכונה אדם נחות והשני מכונה אדם נעלה."

	"'דופי, דופי', כך אומרים, חבר, אך מה המילה הזאת 'דופי' מייצגת? 'דופי', חבר, הוא המונח לכלל הרצונות הרעים והמזיקים."

	"ייתכן שנזיר כאן ייחל: 'אם אבצע עבירה, הלוואי שהנזירים לא יידעו שביצעתי עבירה.' וייתכן שהנזירים יגלו שהנזיר ההוא ביצע עבירה. במקרה כזה הוא יהיה כעוס ומריר: 'הנזירים יודעים שביצעתי עבירה.' הן בכעס והן במרירות שלו יש דופי.

	ייתכן שנזיר כאן ייחל: 'אם אבצע עבירה, הלוואי שהנזירים יוכיחו אותי בפרטיות, לא בנוכחות חברי הסַנְגְהַה.' וייתכן שהנזירים יוכיחו את הנזיר ההוא בנוכחות חברי הסַנְגְהַה, לא בפרטיות. במקרה כזה הוא יהיה כעוס ומריר כך: 'הנזירים הוכיחו אותי בנוכחות הסַנְגְהַה, לא בפרטיות.' הן בכעס והן במרירות שלו יש דופי.

	ייתכן שנזיר כאן ייחל: 'אם אבצע עבירה, הלוואי שאדם השווה לי במעמדי יוכיח אותי, לא אדם שאינו שווה לי במעמדי.' וייתכן שאדם אשר אינו שווה לו במעמדו יוכיח אותו, לא אדם השווה לו במעמדו. במקרה כזה הוא יהיה כעוס ומריר: 'אדם שאינו שווה לי במעמדי הוכיח אותי, לא אדם השווה לי במעמדי.' הן בכעס והן במרירות שלו יש דופי.

	ייתכן שנזיר כאן ייחל: 'הלוואי שהמורה ילמד את הדְהַמַּה לנזירים דרך כך שיעלה בפני סדרת שאלות, ולא בפני נזיר אחר.' וייתכן שהמורה ילמד את הדְהַמַּה לנזירים דרך כך שיעלה בפניו של נזיר כלשהו אחר סדרת שאלות, ולא בפני הנזיר ההוא. במקרה כזה הוא יהיה כעוס ומריר כך: 'המורה לימד את הדְהַמַּה לנזירים דרך כך ששאל נזיר כלשהו אחר סדרת שאלות, ולא אותי.' הן בכעס והן במרירות שלו יש דופי.

	ייתכן שנזיר כאן ייחל: 'הלוואי שכאשר הנזירים יכנסו אל הכפר לשם סבב נדבות, הם יציבו אותי בראש, ולא נזיר כלשהו אחר.' וייתכן שהנזירים יכנסו אל הכפר לשם סבב נדבות והם לא יציבו אותו בראש אלא נזיר אחר כלשהו. במקרה כזה הוא יהיה כעוס ומריר כך: 'הנזירים נכנסו אל הכפר לשם סבב נדבות והם לא הציבו אותי בראש אלא נזיר אחר כלשהו.' הן בכעס והן במרירות שלו יש דופי.

	ייתכן שנזיר כאן ייחל: 'הלוואי שאקבל את המושב הטוב ביותר, את המים הטובים ביותר, את מזון הנדבות הטוב ביותר באולם האוכל, ולא נזיר אחר.' וייתכן שנזיר כלשהו אחר יקבל את המושב הטוב ביותר...

	ייתכן שנזיר כאן ייחל: 'הלוואי שאני אהיה זה שיברך באולם האוכל לאחר הארוחה, ולא נזיר כלשהו אחר.' וייתכן שנזיר כלשהו אחר יהיה זה שיברך...

	– 20. ייתכן שנזיר כאן ייחל: 'הלוואי שאני אהיה זה שילמד דְהַמַּה לנזירים... שאני אהיה זה שילמד דְהַמַּה לנזירות... לתומכים... לתומכות המבקרות את המנזר, ולא נזיר כלשהו אחר.' וייתכן שנזיר כלשהו אחר יהיה זה שילמד את הדְהַמַּה.

	– 24. ייתכן שנזיר כאן ייחל: 'הלוואי שהנזירים... נזירות... תומכים... תומכות יכבדו, יוקירו, יעריכו, ויתנו כבוד לי, ולא לנזיר אחר כלשהו.' וייתכן שהם יכבדו... נזיר אחר כלשהו...

	– 28. ייתכן שנזיר כאן ייחל: 'הלוואי שאהיה זה אני שאקבל גלימה נעלה... מזון נדבות נעלה... מקום מגורים נעלה... צרכי רפואה נעלים, ולא נזיר כלשהו אחר.' וייתכן שנזיר כלשהו אחר יהיה זה שיקבל צרכי רפואה נעלים, ולא הנזיר ההוא. במקרה כזה הוא יהיה כעוס ומריר כך: 'נזיר אחר הוא זה שקיבל צרכי רפואה נעלים, ולא אני.' הן בכעס והן במרירות שלו יש דופי.

'דופי', חבר, הוא מונח לתיאור מגוון הרצונות המזיקים והרעים הללו.
	אם נראה או נשמע שמגוון הרצונות המזיקים והרעים הללו לא נזנחו בנזיר מסויים, אז מה שלא יהיה בין אם הוא שוכן-יערות, נודד-למרחקים, אוכל-נדבות-מזון, התר מבית-לבית, לובש סחבת-סירוב, או לובש גלימות-גסות,90 עדיין עמיתיו לחיים הרוחניים לא מכבדים אותו, לא מוקירים, מעריכים או מעניקים לו כבוד. מדוע? מכיוון שלא נראה או נשמע שמגוון הרצונות המזיקים והרעים הללו נזנחו באדם המכובד הזה.

נניח שהיו מביאים צלחת ברונזה מחנות או מבית-צורפים נקייה ומבריקה, והבעלים היה מניח בתוכה פגר של נחש, או של כלב או גופת אדם, ומכסה אותה בכלי נוסף, ואז היה שב אל השוק. אז אנשים שראו אותו היו אומרים: 'מה הדבר הזה שאתה נושא כאוצר?' ואז, לאחר שהסירו את המכסה ומגלים אותו, הם היו מביטים פנימה, וברגע שהיו רואים את התכולה הם היו נתקפים בגועל, חלחלה, ודחייה שאפילו אלה שהיו רעבים לא היו רוצים לאכול, ובטח שלא אלה השבעים.
כך גם אם נראה או נשמע שמגוון הרצונות המזיקים והרעים הללו לא נזנחו בנזיר מסויים, אז מה שלא יהיה בין אם הוא שוכן-יערות... לא נזנחו באדם המכובד הזה.
	אם נראה ונשמע שמגוון הרצונות המזיקים והרעים הללו נזנחו בנזיר מסויים, אז מה שהוא לא יהיה בין אם זה שוכן-כפר, מקבל-הזמנות, לובש גלימות שניתנו לו מבעלי-בית91 עדיין עמיתיו לחיים הרוחניים מכבדים אותו, מוקירים, מעריכים ומעניקים לו כבוד. מדוע? מכיוון שנראה ונשמע שמגוון הרצונות המזיקים והרעים הללו נזנחו באדם המכובד הזה.

נניח שהיו מביאים צלחת ברונזה מחנות או מבית-צורפים נקייה ומבריקה, והבעלים היה מניח בתוכה אורז נקי מורתח ומגוון מרקים ורטבים, ומכסה אותה בכלי נוסף, ואז היה שב אל השוק. אז אנשים שראו אותו היו אומרים: 'מה הדבר הזה שאתה נושא כאוצר?' ואז, לאחר שהסירו את המכסה ומגלים אותו, הם היו מביטים פנימה, וברגע שהיו רואים את התכולה היו מתעוררים בהם רעב, תאווה, ומשיכה שאפילו אלה שהיו שבעים היו רוצים לאכול, ועל אחת כמה וכמה אלה הרעבים.
חבר, כך גם אם נראה או נשמע שמגוון הרצונות המזיקים והרעים הללו נזנחו בנזיר מסויים, אז מה שהוא לא יהיה בין אם זה שוכן-כפר... נזנחו באדם המכובד הזה."
	כאשר הדבר נאמר, אמר המכובד מַהָאמוֹגַּלָּאנַה למכובד סָארִיפּוּטַּה: "החבר סָארִיפּוּטַּה, עלה בדעתי משל."

"ספר אותו, החבר מוֹגַּלָּאנַה."
"חבר, פעם חייתי בגבעת המבצר ברָאגַ'גַהַה. וכאשר הגיע הבוקר, לאחר שהתלבשתי ולקחתי את הקערה והגלימה החיצונית, נכנסתי לתוך רָאגַ'גַהַה לסבב נדבות מזון. באותו זמן סַמִיטִי, בנו של בונה העגלות, תכנן חישוק של אופן העגלה ופַּנְדוּפּוּטַּה מבני האַגִ'יבִיקַה,92 בן של בונה עגלות לשעבר, עמד שם. אז עלתה המחשבה הבאה בראשו של האַגִ'יבִיקַה פַּנְדוּפּוּטַּה: 'הלוואי שסַמִיטִי בנו של בונה העגלות יקציע את הקשת הזאת, את הפיתול הזה, את הפגם הזה, מחישוק האופן כך שהוא יהיה ללא קשתות, פיתולים, או פגמים, ויכיל את ליבת העץ בלבד.' וברגע שהמחשבה הזו חלפה בראשו, כך סַמִיטִי בנו של בונה העגלות הקציע את הקשת ההיא, את הפיתול ההוא, את הפגם ההוא, מחישוק האופן. ואז האַגִ'יבִיקַה פַּנְדוּפּוּטַּה, בנו של בונה העגלות לשעבר, היה שמח וביטא את שמחתו כך: 'הוא הקציע בדיוק כאילו ידע את ליבי בליבו!'.
	בדיוק כך, חבר, ישנם אנשים חסרי אמונה אשר יצאו מחיי-בית אל חיי חסרי-בית לא מתוך אמון אלא מתוך חיפוש אחר עיסוק בחיים – אנשים רמאים, ערמומיים, בוגדניים, שחצנים, חלולים, חסרי אופי, בעלי שפה גסה, ברברנים, שחושיהם אינם מאובטחים, שאינם מתונים באכילה, שאינם מסורים לערנות, שאינם מעוניינים בפרישות, שאינם מכבדים במיוחד את האימון, ראוותנים, פזיזים, מובילי דרך רעה, מזניחי התבודדות, עצלים, נטולי מרץ, חסרי קשב, שאינם מודעים לגמרי, חסרי ריכוז, בעלי תודעות מפוזרות, חסרי חוכמה, חסרי כיוון. המכובד סָארִיפּוּטַּה מונה את שגיאותיהם בשיחת הדְהַמַּה שלו בדיוק כאילו ידע בליבו את שבליבי!

אך יש בני שבט אשר מתוך אמון יצאו קדימה מחיי-בית אל חיי חסרי-בית, והם אינם רמאים, ערמומיים, בוגדניים, שחצנים, חלולים, חסרי אופי, בעלי שפה גסה, ברברנים, בעלי חושים מאובטחים, מתונים באכילה, מסורים לערנות, מעוניינים בפרישות, מכבדים את האימון במיוחד, לא ראוותנים, לא פזיזים, אשר נחושים להמנע מדרכים רעות, פועלים בהתבודדות, נמרצים, ערניים, מבוססים בקשב, מודעים לגמרי, מרוכזים, עם תודעות מאוחדות, בעלי חוכמה, לא חסרי כיוון. כאשר אלה שומעים את שיחת הדְהַמַּה של המכובד סָארִיפּוּטַּה, הם שותים אותה ואוכלים אותה כפי שהיא במילה ובמחשבה. אכן טוב שהוא גורם לעמיתיו לחיים הרוחניים לזנוח את המזיק ולבסס עצמם במיטיב.
	כפי שאישה, או גבר, צעיר, נער, האוהבים קישוטים, עם ראש רחוץ, לאחר שקיבלו זר של פרחי לוטוס, יסמין, או ורדים, ייקחו אותו בשתי ידיים ויניחו אותו על ראשם, כך גם ישנם בני שבט אשר מתוך אמון יצאו קדימה מחיי-בית אל חיי חסרי-בית, והם... בעלי חוכמה, לא חסרי כיוון. כאשר אלה שומעים את שיחת הדְהַמַּה של המכובד סָארִיפּוּטַּה, הם שותים אותה ואוכלים אותה כפי שהיא במילה ובמחשבה. אכן טוב שהוא גורם לעמיתיו לחיים הרוחניים לזנוח את המזיק ולבסס עצמם במה שמיטיב."

 
כך היה ששני האנשים האדירים הללו שמחו במילותיהם הטובות איש של רעהו.93
 

6
השיחה על
איחולי הנזיר

Ākankheyya Sutta
אָקַנְקְהֶיַּה סוּטַּה
	כך שמעתי. פעם התגורר הבּוּדְּהַה בסָאבַטְּהִי בחורשתו של גֵ'טַה, בגנו של אַנָאטְהַפִּינְדִיקַה. שם פנה המכובד אל הנזירים ואמר: "נזירים."

"אדון מכובד," הם השיבו, והמכובד דיבר:
	"נזירים, חיו עם מוסריות, עם הפָּאטִימוֹקְּהָא,94 מרוסנים על פי כללי הפָּאטִימוֹקְּהָא, מושלמים בהתנהגות נכונה95 ובחיי התבודדות, ויראים מהטעות הקטנה ביותר, מאומנים בשמירה על כללי ההתנהגות.

	אם נזיר יבקש: 'הלוואי שאהיה יקר ונעים לעמיתיי בחיים הרוחניים, אקבל כבוד והוקרה מהם', אז שיפעל על פי כללי ההתנהגות, שיהיה מסור לשלווה פנימית של התודעה, שלא יזניח את תרגול המדיטציה, שיהיה בעל תובנה, ושישהה בבקתות ריקות.96

	אם נזיר יבקש: 'הלוואי שאקבל גלימות, מזון נדבות, מקום מגורים וצרכים רפואיים', אז שיפעל על פי כללי ההתנהגות...

	אם נזיר יבקש: 'הלוואי שאלה שנתנו לי גלימות, מזון נדבות, מקום מגורים וצרכים רפואיים יזכו לפרי והטבות גדולים.' אז שיפעל על פי כללי ההתנהגות...

	אם נזיר יבקש: 'הלוואי שכאשר קרוביי וידידיי ילכו לעולמם וימותו, הם יזכרו אותי עם ביטחון בתודעתם, והדבר יזכה אותם בפרי גדול והטבות גדולים', אז שיפעל על פי כללי ההתנהגות...97

	אם נזיר יבקש: 'הלוואי שאכריע חוסר-סיפוק והנאה, והלוואי שחוסר-סיפוק לא יכריע אותי. הלוואי שאתעלה מעבר לחוסר-סיפוק בכל פעם שיופיע', אז שיפעל על פי כללי ההתנהגות...

	אם נזיר יבקש: 'הלוואי שאכריע פחד ויראה, והלוואי שפחד ויראה לא יכריעו אותי. הלוואי שאתעלה מעבר לפחד ויראה בכל פעם שיופיעו', אז שיפעל על פי כללי ההתנהגות...

	אם נזיר יבקש: 'הלוואי שאוכל על פי רצון, ללא בעיה או קושי, להשיג את ארבע הגְ'הָאנוֹת המובילות לתודעה הגבוהה ומאפשרות שהות נעימה כאן ועכשיו', אז שיפעל על פי כללי ההתנהגות...

	אם נזיר יבקש: 'הלוואי שאצור קשר בגוף ואשהה בשחרורים הללו השלווים והלא-חומריים, בהתעלות מעבר לחומריות', אז שיפעל על פי כללי ההתנהגות...98

	אם נזיר יבקש: 'הלוואי שעם זניחת שלושת הכבלים, אהפך ל'נכנס-לזרם', לא נתון עוד ללידה בעולמות היגון, מבוסס היטב בדרך להתעוררות', אז שיפעל על פי כללי ההתנהגות...99

	אם נזיר יבקש: 'הלוואי שעם זניחת שלושת הכבלים, והפחתת החמדנות, הכעס והאשליה, אהפוך ל'חוזר-פעם-אחת' ולאחר שאשוב פעם נוספת לעולם הזה, אשים קץ לסבל', אז שיפעל על פי כללי ההתנהגות...

	אם נזיר יבקש: 'הלוואי שעם זניחת חמשת הכבלים הנמוכים אוולד ספונטנית ומבלי לשוב לעולם הזה, אגשים התעוררות סופית', אז שיפעל על פי כללי ההתנהגות...100

	אם נזיר יבקש: 'הלוואי שאפתח את מגוון הכוחות העל-אנושיים:101 הלוואי שבהיותי אחד, אהפוך לרבים. בהיותי רבים, אהפוך לאחד. הלוואי שאופיע ואעלם. הלוואי שאעבור דרך גדרות, חומות והרים כאילו היו אוויר. הלוואי שאצלול פנימה והחוצה מהאדמה כאילו הייתה מים. הלוואי שאלך על מים מבלי לשקוע כאילו הייתה אדמה. הלוואי שאעוף באוויר בישיבה ברגליים משוכלות כמו ציפור עם כנפיים. הלוואי שאפילו אגע ואכה בידי בשמש ובירח, אדירים וחזקים ככל שיהיו. והלוואי שאטייל בגופי עד עולמות הבְּרַהמָא', אז שיפעל על פי כללי ההתנהגות...

	אם נזיר יבקש: 'הלוואי שעם האוזן-השמימית, המזוככת והעולה על זו האנושית, אשמע את שני סוגי הקולות – האנושיים והשמימיים, בין שרחוקים ובין שקרובים', אז שיפעל על פי כללי ההתנהגות...

	אם נזיר יבקש: 'הלוואי שאבין בתודעתי תודעות של יצורים ואנשים אחרים, לאחר שאתפוס אותן בתודעתי. הלוואי שאדע תודעה אחוזת תשוקה כאחוזת תשוקה ותודעה נטולת תשוקה כנטולת תשוקה, הלוואי שאדע תודעה אחוזת כעס כאחוזת כעס ותודעה נטולת כעס כנטולת כעס, הלוואי שאדע תודעה אחוזת בלבול כאחוזת בלבול ותודעה נטולת בלבול כנטולת בלבול. הלוואי שאדע תודעה מוכוונת כמוכוונת ותודעה מוסחת כמוסחת. הלוואי שאדע תודעה מפותחת כמפותחת ותודעה לא מפותחת כלא מפותחת. הלוואי שאדע תודעה נעלית כנעלית ותודעה לא נעלית כלא נעלית. הלוואי שאדע תודעה מרוכזת כמרוכזת ותודעה לא מרוכזת כלא מרוכזת. הלוואי שאדע תודעה משוחררת כמשוחררת ותודעה לא משוחררת כלא משוחררת', אז שיפעל על פי כללי ההתנהגות...

	אם נזיר יבקש: 'הלוואי שאכוון ואטה את תודעתי לידיעה של חיים קודמים. הלוואי שאזכר בחיים קודמים רבים: לידה אחת, שתי לידות, שלוש, ארבע או חמש לידות, עשר, עשרים, שלושים, ארבעים או חמישים לידות, מאה לידות, אלף לידות, מאה אלף לידות, תקופות רבות של התכווצות היקום, תקופות רבות של התפשטות היקום, תקופות רבות של התכווצות והתפשטות היקום, ואזכר: 'אז זה היה שמי, זה היה שבט המוצא שלי, זה היה המראה שלי, זה היה המזון שלי, אלה היו חוויותיי של שמחה וכאב, זו הייתה תוחלת חיי. ועם מותי במקום ההוא, הופעתי במקום אחר, שם זה היה שמי... ולאחר מותי במקום ההוא, נולדתי מחדש כאן.' כך הלוואי שאזכר בכמה מחיי הקודמים על צורותיהם ופרטיהם.', אז שיפעל על פי כללי ההתנהגות...

	אם נזיר יבקש: 'הלוואי שבאמצעות העין השמימית, המזוככת והעולה על זו האנושית, אראה יצורים מתים ונולדים מחדש: פשוטים ואצילים, מוצלחים ולא מוצלחים, ביעדים של אושר ואומללות בהתאם לפעולות שלהם, ואדע: 'היצורים האלה, על סמך התנהגותם הרעה בגוף, דיבור ומחשבה, והזלזול שהפגינו כלפי האציליים, ומכיוון שהיו בעלי אמונות מוטעות ופעלו על פי השקפותיהם השגויות – עם התפרקות הגוף, לאחר המוות, מופיעים בעולם תחתון, ביעד אומללות, במישור של צער, בגיהינום. לעומת זאת, היצורים האלה, על סמך התנהגותם הטובה בגוף, דיבור ומחשבה, והכבוד שהפגינו כלפי האציליים, ומכיוון שהיו בעלי אמונות נכונות ופעלו על פי השקפותיהם הנכונות – עם התפרקות הגוף, לאחר המוות, הופיעו ביעד של אושר, בעולם שמימי.' כך עם העין השמימית... הלוואי שאראה יצורים מתים ונולדים מחדש בהתאם לפעולות שלהם', אז שיפעל על פי כללי ההתנהגות...

	אם נזיר יבקש: 'הלוואי שלאחר שאחווה בעצמי דרך ידיעה ישירה, כאן ועכשיו אכנס ואשהה בשחרור התודעה ושחרור באמצעות חוכמה חסרת תחלואים, עם הכחדת התחלואים',102 אז שיפעל על פי כללי ההתנהגות, שיהיה מסור לשלווה פנימית של התודעה, שלא יזניח את תרגול המדיטציה, שיהיה בעל תובנה, וישהה בבקתות ריקות.

	כך היה שבהקשר לזה נאמר: 'נזירים, חיו עם מוסריות, עם הפָּאטִימוֹקְּהָא, מרוסנים על פי כללי הפָּאטִימוֹקְּהָא, מושלמים בהתנהגות נכונה ובחיי התבודדות, ויראים מהטעות הקטנה ביותר, מאומנים בשמירה על כללי ההתנהגות."

 
כך אמר הבּוּדְּהַה, והנזירים היו מרוצים ושמחים מדבריו.
 

7
השיחה על
משל הבד 

Vatthūpama Sutta
וַטְּהוּפַּמַה סוּטַּה
	כך שמעתי. פעם התגורר הבּוּדְּהַה בסָאבַטְּהִי בחורשתו של גֵ'טַה, בגנו של אַנָאטְהַפִּינְדִיקַה. שם פנה המכובד אל הנזירים ואמר: 
"חברים, נזירים."

"חבר," הם השיבו, והמכובד דיבר:
	"נזירים, נניח שבד היה מלוכלך ומוכתם, וצַבָּע היה טובל אותו בצבע כלשהו, בין אם כחול, או צהוב, או אדום, או ארגמן – במקרה זה הבד יהיה צבוע בצורה גרועה וצבעו לא יהיה טהור. מדוע? בשל אי ניקיון הבד. כך גם כאשר התודעה מוכתמת, ניתן לצפות ליעד של אומללות.103 נזירים, נניח ובד היה נקי ומבריק, וצַבָּע היה טובל אותו בצבע כלשהו, בין אם כחול, או צהוב, או אדום, או ארגמן – אז הבד יהיה צבוע היטב וטהור בצבעו. מדוע? בשל ניקיון הבד. כך גם, כאשר התודעה אינה מוכתמת, ניתן לצפות ליעד של אושר.

	נזירים, מהם הפגמים אשר מזהמים את התודעה?104 תאוותנות וחמדנות לא נאותות הן פגם אשר מזהם את התודעה. זדון... כעס... טינה... זלזול... עזות מצח... קנאה... תאוות בצע... הונאה... רמאות... עקשנות... יריבות... יהירות... שחצנות... רְהַבְתָּנוּת... פזיזות היא פגם אשר מזהם את התודעה.105

	בידיעה שתאוותנות וחמדנות לא נאותות הן פגם שמזהם את התודעה, הנזיר זונח אותן.106 בידיעה שזדון... פזיזות היא פגם אשר מזהם את התודעה, הנזיר זונח אותה.

	לאחר שנזיר יודע שתאוותנות וחמדנות לא נאותות הן פגם שמזהם את התודעה וזונח אותן. לאחר שנזיר יודע שזדון... פזיזות היא פגם שמזהם את התודעה וזונח אותה, הוא רוכש אמון בלתי ניתן לערעור בבּוּדְּהַה באופן הבא:107 'כך הוא הנעלה – אַרַהַנְט, בּוּדְּהַה ער בשלמות בזכות עצמו, מושלם בידע ובמוסר, הוא שהלך-מעבר, יודע העולמות, הטוב במאמנים את אלה הנכונים לאימון, מורה בני האדם והישויות השמימיות, הבּוּדְּהַה הנעלה.'

	הוא רוכש אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה באופן הבא: 'הדְהַמַּה מוצגת כראוי על ידי הבּוּדְּהַה, לראותה כאן ועכשיו, אל-זמנית, מזמינה לבוא ולראות, מובילה פנימה, להבנה על ידי החכם בעצמו.'

	הוא רוכש אמון בלתי ניתן לערעור בסַנְגְהַה באופן הבא: 'הסַנְגְהַה של הבּוּדְּהַה מאומנים כראוי, הסַנְגְהַה של הבּוּדְּהַה מאומנים ביושרה, הסַנְגְהַה של הבּוּדְּהַה מאומנים בשקדנות, הסַנְגְהַה של הבּוּדְּהַה מאומנים במיומנות, כך הם ארבעת הצמדים, שמונה סוגי בני-האדם, קהילת התלמידים האציליים של הבּוּדְּהַה, ראויים למתנות, ראויים לאירוח, ראויים לנדבות, ראויים לכבוד. הם מהווים שדה חסד בלתי ניתן לשיעור בעולם.'

	לאחר שנטש, השליך, שחרר, זנח, וויתר על פגמי התודעה בשלבים,108 הוא חושב: 'יש בי ביטחון בלתי ניתן לערעור בבּוּדְּהַה', והוא נלהב מההצלחה, ונלהב מהדְהַמַּה,109 משיג שמחה בקשר לדְהַמַּה. כאשר הוא שמח, תחושת התעלות נולדת בו, ולמי שיש בו תחושת התעלות, גופו נעשה נינוח. ומי שגופו נינוח חש ברכה. ומי שחש ברכה, תודעתו הופכת מרוכזת.110

	הוא חושב כך: 'יש בי ביטחון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה', והוא משיג השראה במשמעות, משיג השראה בדְהַמַּה, משיג שמחה בקשר לדְהַמַּה. כאשר הוא שמח, תחושת התעלות נולדת בו, ולמי שיש תחושת התעלות, גופו נעשה נינוח. ומי שגופו נינוח מרגיש ברכה. ומי שחש ברכה, תודעתו הופכת מרוכזת.

	הוא חושב כך: 'יש בי ביטחון בלתי ניתן לערעור בסַנְגְהַה', והוא משיג השראה במשמעות, משיג השראה בדְהַמַּה, משיג שמחה בקשר לדְהַמַּה. כאשר הוא שמח, תחושת התעלות נולדת בו, ולמי שיש בו תחושת התעלות, גופו נעשה נינוח. ומי שגופו נינוח מרגיש ברכה. ומי שחש ברכה, תודעתו הופכת מרוכזת.

	הוא חושב כך: 'פגמי התודעה לסוגם נינטשו, הושלכו, שוחררו, נזנחו, ונעזבו', והוא משיג השראה במשמעות, משיג השראה בדְהַמַּה, משיג שמחה בקשר לדְהַמַּה. כאשר הוא שמח, תחושת התעלות נולדת בו, ולמי שיש בו תחושת התעלות, גופו נעשה נינוח. ומי שגופו נינוח מרגיש ברכה. ומי שחש ברכה, תודעתו הופכת מרוכזת.

	נזירים, אם נזיר בעל מוסריות שכזו, בעל יכולת [ריכוז] שכזו, וחוכמה שכזו111 אוכל מזון נדבות הכולל מבחר אורז גבעות יחד עם מגוון רטבים ומאכלים, אף זה לא יהווה מכשול עבורו.112 בדיוק כפי שבד שמלוכלך ומוכתם הופך טהור ומבריק בעזרת מים צלולים, או שזהב הופך טהור ומבריק בעזרת הכבשן, כך גם אם נזיר בעל מוסריות כזו... אוכל מזון נדבות... זה לא יהווה מכשול עבורו.

	הוא שוהה עם תודעה מלאת אהבה חסרת גבולות, המתפרשת בכיוון רבע אחד, וכך גם רבע שני, וכך גם רבע שלישי, וכך גם רבע רביעי. כך גם מעלה, מטה, ולרוחב, לכל עבר, ולכולם כמו לעצמו. הוא פורש את תודעתו וממלא את כל העולם באהבה חסרת גבולות, שופעת, מתעצמת, חסרת גבולות, ללא שנאה וללא זדון.

	-16 הוא שוהה עם תודעה מלאת חמלה... תודעה מלאת שמחה-לזולת... תודעה מלאת איזון-מנטלי,113 המתפרשת בכיוון רבע אחד, וכך גם רבע שני, וכך גם רבע שלישי, וכך גם רבע רביעי. כך גם מעלה, מטה, ולרוחב, לכל עבר, ולכולם כמו לעצמו. הוא פורש את תודעתו וממלא את כל העולם באיזון-מנטלי, שופע, מתעצם, חסר גבולות, ללא שנאה וללא זדון.

	הוא מבין זאת: 'יש את הדבר הזה, יש את הנחות, יש את הנעלה, ומעבר לכך יש את המפלט מכל תחום התפיסה הזה.'114

	כאשר הוא יודע ורואה זאת, תודעתו משתחררת מכבלי תאוות החושים, מכבלי הקיום, ומכבלי הבורות. לאחר שהוא משתחרר, מופיעה הידיעה: 'זהו שחרור.' הוא מבין: 'הלידה הגיעה אל קִצָּהּ, החיים הרוחניים הגיעו אל קִצָּם, מה שהיה לעשות נעשה, אין דבר נוסף מעבר לזה.' נזירים, הנזיר הזה מכונה מי שהתרחץ ברחצה הפנימית."115

	כעת, באותה העת הבְּרַהְמִין סוּנְדַרִיקַה בְּהָארַדְבָאגַ'ה ישב לא רחוק מהבּוּדְּהַה. ואז הוא אמר למכובד: "אך האם האדון גוֹטַמַה הולך לנהר בָּאהוּקָא לשם רחצה?"

"בְּרַהְמִין, מדוע ללכת לנהר בָּאהוּקָא? מה יכול נהר בָּאהוּקָא לעשות?"
"אדון גוֹטַמַה, נהר בָּאהוּקָא נחשב בעיני רבים כמעניק שחרור, נחשב בעיני רבים כמעניק חסדים, ורבים שוטפים את מעשיהם הרעים בנהר בָּאהוּקָא."
	אז הבּוּדְּהַה פנה אל הבְּרַהְמִין סוּנְדַרִיקַה בְּהָארַדְבָאגַ'ה באמירות הללו:

 
"בָּאהוּקָא ואַדְהִיקַקָּא,
גַיָא וסוּנְדַרִיקָא גם,
פַּיָאגַה וסַרַסַּטִי,
וזרם בַּהוּמַטִי116 –
שם יוכל השוטה לרחוץ לעד
ועדיין לא לטהר את עצמו ממעשים אפלים.
 
לְמַה יוכל הסוּנְדַרִיקָא לגרום לחלוף?
מה הפַּיָאגַה? מה הבָּאהוּקָא?
הם אינם יכולים לטהר עושה-רע,
אדם שעשה מעשים מרושעים ואלימים.
 
מי שטהור בליבו, לו תמיד יש יותר
סעודת האביב, יום חג,117
מי שפעולתו מתונה, מי שליבו טהור
מביא את מוסריותו לכדי שלמות.
 
זה כאן בְּרַהְמִין שעליך לרחוץ,
לעשות עצמך כמחסה לכל היצורים החיים.
ואם לא תדבר כל שקר
ולא תפעל לפגיעה ביצורים החיים,
ולא תיקח מה שלא ניתן,
בעל אמון וחופשי מעוינות,
איזה צורך יהיה לך ללכת לגַיָא?
כי כל באר תהיה הגַיָא שלך."
 
	כאשר הדבר נאמר, אמר הבְּרַהְמִין סוּנְדַרִיקַה בְּהָארַדְבָאגַ'ה: "מצוין, אדוני, מצוין אדוני! בדיוק כמו ליישר מה שהפוך, או לחשוף מה שמוסתר, או להראות את הדרך הנכונה למי שאבד, או להחזיק מנורה במקום חשוך כך שבעלי עיניים יוכלו לראות עצמים, באותו אופן, המכובד הציג את הדְהַמַּה בדרכים רבות. אני שם את מבטחי בבּוּדְּהַה, בדְהַמַּה, ובקהילת הנזירים. יקבל נא אותי המכובד כתומך מעתה ועד סוף חיי! אנא מהמכובד שאקבל בנוכחותו את היציאה לפרישות, שאקבל את ההסמכה לנזירות!"118

	והבְּרַהְמִין סוּנְדַרִיקַה בְּהָארַדְבָאגַ'ה קיבל את הנזירות מידיו של המכובד ואת ההסמכה כנזיר. ולאחר זמן לא רב מרגע הסמכתו, בהיותו בבדידות, מבודד, ללא לאות, בלהט ובנחישות, תוך זמן קצר הגשים את מה שלמענו אדם צעיר מלידה טובה יוצא לפרישות מחיי-בית אל חיי חסר-בית, פסגת החיים הרוחניים, ולאחר שהגשים אותה כאן ועכשיו באמצעות תובנת-העל האישית שלו, שהה בה ביודעו: 'הלידה הגיעה אל קִצָּהּ, החיים הרוחניים הגיעו אל קִצָּם, מה שהיה לעשות נעשה, אין דבר נוסף מעבר לזה.' והמכובד בְּהָארַדְבָאגַ'ה הפך לאחד האַרַהַנְטים.
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השיחה על 
הסגפנות העליונה

Sallekha Sutta
סַלֶּקְהַה סוּטַּה
	כך שמעתי. פעם התגורר הבּוּדְּהַה בסָאבַטְּהִי בחורשתו של גֵ'טַה, בגנו של אַנָאטְהַפִּינְדִיקַה. 

	אז, משהגיע הערב, קם המכובד מַהָא-צ'וּנְדַה ממדיטציה והלך אל הבּוּדְּהַה. לאחר שקד בכבוד בפני המכובד, הוא התיישב במקום ראוי ואמר לו:

	"אדון נכבד, בעולם הזה קיימות השקפות שונות הקשורות לתורות על עצמי או לתורות על העולם.119 ובכן, האם הזניחה והעזיבה של ההשקפות הללו מתרחשות רק לנזיר הנמצא בתחילת דרכו?"120

"צ'וּנְדַה, באשר להשקפות השונות הללו הקיימות בעולם והקשורות לתורות על עצמי או לתורות על העולם – אם האובייקט שביחס אליו ההשקפות הללו נוצרות, מבוססות ושעל פיהן פועלים,121 נראות כפי שהן באמת באמצעות חוכמה מתאימה כך: 'זה לא שלי, זה לא אני, זה לא עצמי', אז הזניחה והעזיבה של ההשקפות הללו מתרחשת.122 
שמונת ההישגים המדיטטיביים
	צ'וּנְדַה, ייתכן שנזיר מסויים כאן, בעודו מנותק מהנאות חושים, מנותק ממצבי תודעה מזיקים, יכנס וישהה בגְ'הָאנַה123 הראשונה, המלווה ביישום ראשוני והחזקת התודעה,124 עם תחושות התעלות125 ושמחה עילאית126 הנובעות מהינתקות. ייתכן ואז הוא יחשוב: 'אני שוהה בסגפנות.' אך לא אלה ההישגים המכונים 'סגפנות' בשיטת המוסר והתרגול של המכובד: אלה נקראים 'מצבי שהייה נעימים כאן ועכשיו' בשיטת המוסר והתרגול של המכובד.127 

	ייתכן שנזיר מסויים כאן, עם התפוגגות היישום הראשוני והחזקת התודעה, יכנס וישהה בגְ'הָאנַה השנייה המלווה בשלווה פנימית וחד-נקודתיות, ובה התודעה חופשייה מיישום ראשוני והחזקת התודעה, ומכילה תחושות התעלות ושמחה עילאית הנולדות מריכוז. ייתכן ואז יחשוב: 'אני שוהה בסגפנות.' אך לא אלו ההישגים המכונים 'סגפנות' בשיטת המוסר והתרגול של המכובד: אלה נקראים 'מצבי שהייה נעימים כאן ועכשיו' בשיטת המוסר והתרגול של המכובד.

	ייתכן שנזיר מסויים כאן, עם התפוגגות השמחה העילאית, עם איזון-מנטלי,128 בקשב ובהבנה מלאה,129 יחווה בגופו את השמחה העילאית אשר עליה אומרים האציליים: 'מאושר הוא החי בקשב ובאיזון-מנטלי', והוא יכנס וישהה בגְ'הָאנַה השלישית. ייתכן ואז יחשוב: 'אני שוהה בסגפנות.' אך לא אלו ההישגים המכונים 'סגפנות' בשיטת המוסר והתרגול של המכובד: אלה נקראים 'מצבי שהייה נעימים כאן ועכשיו' בשיטת המוסר והתרגול של המכובד.

	ייתכן שנזיר מסויים כאן, עם זניחת הנאה וכאב, ונטישת שמחה ועצב קודמים, יכנס וישהה בגְ'הָאנַה הרביעית, הנטולת הנאה וכאב ומטוהרת בקשב ובאיזון-מנטלי. ייתכן ואז יחשוב: 'אני שוהה בסגפנות.' אך לא אלו ההישגים המכונים 'סגפנות' בשיטת המוסר והתרגול של המכובד: אלה נקראים 'מצבי שהייה נעימים כאן ועכשיו' בשיטת המוסר והתרגול של המכובד.

	ייתכן שנזיר מסויים כאן, עם ההתגברות המלאה על תפיסת חומר, עם היעלמות התפיסות של רושם חושי, עם אי מתן תשומת-לב לתפיסת המגוון, עם המודעות שהמרחב הוא אינסופי, יכנס וישהה במישור של המרחב האינסופי. ייתכן ואז יחשוב: 'אני שוהה בסגפנות.' אך לא אלו ההישגים המכונים 'סגפנות' בשיטת המוסר והתרגול של המכובד: אלה נקראים 'מצבי שהייה שלווים' בשיטת המוסר והתרגול של המכובד.

	ייתכן שנזיר מסויים כאן, עם ההתגברות המלאה על מישור המרחב האינסופי, עם המודעות שההכרה היא אינסופית, יכנס וישהה במישור של ההכרה האינסופית. ייתכן ואז יחשוב: 'אני שוהה בסגפנות.' אך לא אלו ההישגים המכונים 'סגפנות' בשיטת המוסר והתרגול של המכובד: אלה נקראים 'מצבי שהייה שלווים' בשיטת המוסר והתרגול של המכובד.

	ייתכן שנזיר מסויים כאן, עם ההתגברות המלאה על מישור ההכרה האינסופית, עם המודעות שאין-דבר, יכנס וישהה במישור של אין-דבר. ייתכן ואז יחשוב: 'אני שוהה בסגפנות.' אך לא אלו ההישגים המכונים 'סגפנות' בשיטת המוסר והתרגול של המכובד: אלה נקראים 'מצבי שהייה שלווים' בשיטת המוסר והתרגול של המכובד.

	ייתכן שנזיר מסויים כאן, עם ההתגברות המלאה על מישור האין-דבר, יכנס וישהה במישור של לא תפיסה ולא חוסר-תפיסה. ייתכן ואז יחשוב: 'אני שוהה בסגפנות.' אך לא אלו ההישגים המכונים 'סגפנות' בשיטת המוסר והתרגול של המכובד: אלה נקראים 'מצבי שהייה שלווים' בשיטת המוסר והתרגול של המכובד.

 
 
 
הסגפנות העליונה
	כעת, צ'וּנְדַה, כך עליך לתרגל סגפנות עליונה:130 (1) 'אחרים יהיו אכזריים; אנו לא נהיה אכזריים131 כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (2) 'אחרים יהרגו יצורים חיים; אנו נימנע מלהרוג יצורים חיים כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (3) 'אחרים יקחו מה שלא ניתן; אנו נימנע מלקחת מה שלא ניתן כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (4) 'אחרים לא ינהלו חיי בדידות; אנו ננהל חיי בדידות כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (5) 'אחרים יאמרו שקר; אנו נימנע מדיבור לא נכון כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (6) 'אחרים ידברו בצורה פוגעת; אנו נימנע מדיבור פוגע כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (7) 'אחרים ידברו בגסות; אנו נימנע מדיבור גס כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (8) 'אחרים ירכלו; אנו נימנע מלרכל כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (9) 'אחרים יהיו חמדנים; אנו נהיה לא חמדנים כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (10) 'באחרים יהיה זדון; אנו נהיה ללא זדון': כך יש לתרגל סגפנות. (11) 'אחרים יהיו בעלי השקפות שגויות; אנו נהיה בעלי השקפות נכונות כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (12) 'אחרים יהיו בעלי כוונות שגויות; אנו נהיה בעלי כוונות נכונות כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (13) 'אחרים יהיו בעלי דיבור שגוי; אנו נהיה בעלי דיבור נכון כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (14) 'אחרים יעשו פעולה שגויה; אנו נעשה פעולה נכונה כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (15) 'אחרים יהיו בעלי עיסוק שגוי; אנו נהיה בעלי עיסוק נכון כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (16) 'אחרים יהיו בעלי מאמץ שגוי; אנו נהיה בעלי מאמץ נכון כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (17) 'אחרים יהיו בעלי קשב שגוי; אנו נהיה בעלי קשב נכון כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (18) 'אחרים יהיו בעלי ריכוז שגוי; אנו נהיה בעלי ריכוז נכון כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (19) 'אחרים יהיו בעלי ידיעה שגויה; אנו נהיה בעלי ידיעה נכונה כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (20) 'אחרים יהיו בעלי שחרור שגוי; אנו נהיה בעלי שחרור נכון כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (21) 'אחרים יהיו מוכנעים על ידי עייפות ועצלות; אנו נהיה חופשיים מעייפות ועצלות כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (22) 'אחרים יהיו חסרי-שקט; אנו לא נהיה חסרי-שקט כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (23) 'אחרים יהיו בעלי ספקות; אנו נהיה מעבר לספק כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (24) 'אחרים יהיו כעוסים; אנו לא נהיה כעוסים כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (25) 'אחרים יהיו מרוגזים; אנו לא נהיה מרוגזים כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (26) 'אחרים יהיו מלאי בוז; אנו לא נהיה מלאי בוז כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (27) 'אחרים יהיו חצופים; אנו לא נהיה חצופים כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (28) 'אחרים יהיו קנאים; אנו לא נהיה קנאים כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (29) 'אחרים יהיו רודפי בצע; אנו לא נהיה רודפי בצע כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (30) 'אחרים יהיו רמאים; אנו לא נהיה רמאים כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (31) 'אחרים יהיו ערמומיים; אנו לא נהיה ערמומיים כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (32) 'אחרים יהיו עיקשים; אנו לא נהיה עיקשים כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (33) 'אחרים יהיו יהירים; אנו לא נהיה יהירים כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (34) 'לאחרים יהיה קשה לקבל דברי תוכחה; אנו נקבל דברי תוכחה בקלות כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (35) 'לאחרים יהיו חברים רעים; לנו יהיו חברים טובים כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (36) 'אחרים יהיו רשלנים; אנו נהיה שקדנים כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (37) 'אחרים יהיו חסרי אמון; אנו נהיה בעלי אמון כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (38) 'אחרים יהיו חסרי-מצפון; אנו נהיה בעלי-מצפון132 כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (39) 'אחרים יהיו חסרי פחד מעשיית רע; אנו נהיה יראים מעשיית רע כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (40) 'אחרים יהיו בעלי לימוד מועט; אנו נהיה בעלי לימוד רב כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (41) 'אחרים יהיו עצלנים; אנו נהיה נמרצים כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (42) 'אחרים יהיו חסרי קשב; אנו נהיה מבוססים בקשב כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (43) 'אחרים יהיו חסרי חוכמה; אנו נהיה בעלי חוכמה כאן': כך יש לתרגל סגפנות. (44) 'אחרים ידבקו בהשקפות האישיות שלהם, יאחזו בהן בחוזקה, ויוותרו עליהן בקושי;133 אנו לא נדבוק בהשקפות האישיות שלנו או נאחוז בהן בחוזקה, אלא נוותר עליהן בקלות': כך יש לתרגל סגפנות.

	צ'וּנְדַה, אני אומר שאף הטיית התודעה לעבר מצבים מנטליים מיטיבים היא בעלת תועלת רבה, על אחת כמה וכמה היא פעולה במעשה ובדיבור התואמות134 לכן צ'וּנְדַה:

(1)יש להטות את התודעה באופן הבא: 'אחרים יהיו אכזריים; אנו לא נהיה אכזריים כאן.'
(2)יש להטות את התודעה באופן הבא: 'אחרים יהרגו יצורים חיים; אנו לא נהרוג יצורים חיים כאן.'
(3)– (43) יש להטות את התודעה באופן הבא...
(44)יש להטות את התודעה באופן הבא: 'אחרים ידבקו בהשקפות האישיות שלהם, יאחזו בהן בחוזקה, ויוותרו עליהן בקושי; אנו לא נדבוק בהשקפות האישיות שלנו או נאחוז בהן בחוזקה, אלא נוותר עליהן בקלות.'
הימנעות
	צ'וּנְדַה, נניח שהיה שביל אחד משובש ואחד אחר אשר היה מיושר ושבאמצעותו היה ניתן להמנע מהראשון. ונניח שהיה מעבר משובש אחד של מים רדודים בנחל ואחד אחר שבאמצעותו היה ניתן להמנע מהראשון. כך גם:

(1)לאדם המאפשר אכזריות יש אי-אכזריות אשר באמצעותה הוא יכול להמנע מכך.
(2)לאדם המאפשר הרג יצורים חיים יש המנעות מהרג יצורים חיים אשר באמצעותה הוא יכול להמנע מכך.
(3)– (43) לאדם המאפשר לקיחת מה שלא ניתן... אשר באמצעותה הוא יכול להמנע מכך.
(44)לאדם המאפשר דבקות בהשקפות האישיות שלו, האוחז בהן בחוזקה, ומוותר עליהן בקושי; יש את אי-הדבקות בהשקפות האישיות שלו, את אי-האחיזה בהן בחוזקה, ואת הוויתור בקלות עליהן, על מנת להמנע מהן.
הדרך המובילה מעלה
	צ'וּנְדַה, כשם שכל הגורמים המזיקים מובילים מטה וכל הגורמים המיטיבים מובילים מעלה כך גם:

(1)לאדם המאפשר אכזריות יש אי-אכזריות אשר מובילה אותו מעלה.
(2)לאדם המאפשר הרג יצורים חיים יש המנעות מהרג יצורים חיים המובילה אותו מעלה.
(3)– (43) לאדם המאפשר לקיחת מה שלא ניתן... המובילה אותו מעלה.
(44)לאדם המאפשר דבקות בהשקפות האישיות שלו, האוחז בהן בחוזקה, ומוותר עליהן בקושי, יש את אי-הדבקות בהשקפות האישיות שלו, את אי-האחיזה בהן בחוזקה, ואת הוויתור בקלות עליהן, המובילה אותו מעלה.
הדרך לחידלון
	צ'וּנְדַה, שאדם אשר הוא עצמו שוקע בבוץ יוכל לחלץ אדם אחר השוקע בבוץ – זה בלתי אפשרי. שאדם אשר הוא עצמו אינו שוקע בבוץ יוכל לחלץ אדם אחר השוקע בבוץ – זה אפשרי. אדם אשר הוא עצמו אינו מאומן, אינו ממושמע, [שתחלואיו] לא הוכחדו, שהוא יאמן אחר, יחנך אותו, ויסייע לו להכחיד [את תחלואיו] – זה בלתי אפשרי. אדם אשר הוא עצמו מאומן, ממושמע, [ושתחלואיו] הוכחדו, שהוא יאמן אחר, יחנך אותו, ויסייע לו להכחיד [את תחלואיו] – זה אפשרי.135 כך גם:

(1)לאדם המאפשר אכזריות יש אי-אכזריות באמצעותה יוכל להכחיד אותה.136
(2)לאדם המאפשר הרג יצורים חיים יש הימנעות מהרג יצורים חיים באמצעותה יוכל להכחיד אותה.
(3)– (43) לאדם המאפשר... באמצעותם יוכל להכחיד אותה.
(44)לאדם המאפשר דבקות בהשקפות האישיות שלו, האוחז בהן בחוזקה, ומוותר עליהן בקושי, יש את אי-הדבקות בהשקפות האישיות שלו, את אי-האחיזה בהן בחוזקה, ואת הוויתור בקלות עליהן, באמצעותם יוכל להכחיד אותה.
	כך צ'וּנְדַה, דרך הסגפנות הוצגה על ידי, הדרך להטיית התודעה הוצגה על ידי, הדרך להמנעות הוצגה על ידי, הדרך המובילה מעלה הוצגה על ידי, והדרך להכחדה הוצגה על ידי.

	מה שעל מורה לעשות מתוך חמלה למען תלמידיו, המחפש את רווחתם ויש בו חמלה כלפיהם, זאת עשיתי עבורכם, צ'וּנְדַה.137 יש את מרגלות העצים הללו, הבקתות הריקות הללו. תרגל, צ'וּנְדַה, אל תתעכב פן תתחרט אחר כך. אלו הוראותינו אליך."

 
כך אמר הבּוּדְּהַה, והמכובד מַהָא-צ'וּנְדַה היה מרוצה ושמח מדבריו.
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השיחה על 
השקפה נכונה

Sammādiṭṭhi Sutta
סַמָא-דִיטְּהִי סוּטַּה
	כך שמעתי. פעם התגורר הבּוּדְּהַה בסָאבַטְּהִי בחורשתו של גֵ'טַה, בגנו של אַנָאטְהַפִּינְדִיקַה. שם פנה המכובד סָארִיפּוּטַּה אל הנזירים ואמר: "חברים, נזירים".

"חבר", הם השיבו, והמכובד סָארִיפּוּטַּה דיבר:
	"חברים, אומרים 'אדם בעל השקפה נכונה, אדם בעל השקפה נכונה'. באיזה אופן תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, והוא בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת?'138

"ובכן, חבר, הגענו ממחוזות רחוקים על מנת ללמוד מהמכובד סָארִיפּוּטַּה את משמעות האמירה הזאת. טוב יהיה אם המכובד סָארִיפּוּטַּה יבאר את משמעות האמירה הזאת. לאחר שנשמע זאת ממנו, הנזירים יזכרו אותה."
"אם כך, חברים, הקשיבו היטב ושימו לב למה שאומר."
"כן, חבר," השיבו הנזירים. והמכובד סָארִיפּוּטַּה דיבר:
המיטיב והמזיק
	חברים, כאשר תלמיד אצילי מבין את המזיק ואת שורש המזיק, את המיטיב ואת שורש המיטיב, באופן הזה הוא בעל השקפה נכונה, אשר השקפתו ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת.

	חברים, ומהו המזיק, מהו השורש של המזיק, מהו המיטיב, מהו השורש של המיטיב? להרוג יצורים חיים זה דבר מזיק, לקחת מה שלא ניתן זה דבר מזיק, פגיעה מינית זה דבר מזיק, דיבור שקרי זה דבר מזיק, דיבור פוגע זה דבר מזיק, דיבור גס זה דבר מזיק, דיבור משמיץ זה דבר מזיק, תאוותנות זה דבר מזיק, זדון זה דבר מזיק, השקפה שגויה זה דבר מזיק. זה נקרא המזיק.139

	ומהו השורש של המזיק? חמדנות היא שורש של המזיק, שנאה היא שורש של המזיק, אשליה היא שורש של המזיק. זה נקרא השורש של המזיק.140

	ומהו המיטיב? המנעות מהריגת יצורים חיים זה דבר מיטיב, המנעות מלקיחת מה שלא ניתן זה דבר מיטיב, המנעות מפגיעה מינית זה דבר מיטיב, המנעות מדיבור שקרי זה דבר מיטיב, המנעות מדיבור פוגע זה דבר מיטיב, המנעות מדיבור גס זה דבר מיטיב, המנעות מדיבור משמיץ זה דבר מיטיב, המנעות מתאוותנות זה דבר מיטיב, המנעות מזדון זה דבר מיטיב, השקפה נכונה היא דבר מיטיב. זה נקרא המיטיב.141

	ומהו השורש של המיטיב? אי-חמדנות היא שורש של המיטיב, אי-שנאה היא שורש של המיטיב, אי-אשליה היא שורש של המיטיב. זה נקרא השורש של המיטיב.

	כאשר תלמיד אצילי הבין כך את המזיק ואת השורש של המזיק, את המיטיב ואת השורש של המיטיב,142 הוא זונח לחלוטין את הנטיות הסמויות לתאווה, הוא מבטל את הנטויות הסמויות לסלידה, הוא מחסל את הנטיות הסמויות להשקפה ולתפיסה היהירות 'אני', ובאמצעות זניחה של בורות והופעת ידיעה אמיתית כאן ועכשיו הוא שם קץ לסבל.143 גם בדרך הזו תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת."

תזונה
	אז אמרו הנזירים "טוב, חבר" והיו שמחים ומרוצים מדבריו של המכובד סָארִיפּוּטַּה. לאחר מכן שאלו אותו שאלה נוספת: "אך, חבר, האם ייתכן שיש דרך נוספת בה תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת?"

"אכן כן, חברים.
	כאשר, חברים, תלמיד אצילי מבין תזונה, את מקור התזונה, את קץ התזונה, ואת הדרך המובילה לקץ התזונה, בדרך זו הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת.

	ומהי תזונה, מהו מקור התזונה, מהו קץ התזונה, מהי הדרך המובילה לקץ התזונה? יש ארבעה סוגים של תזונה144 לתחזוקת יצורים חיים שכבר התהוו ולתמיכה באלה העומדים להתהוות. מהם הארבעה? הם: אוכל חומרי145 כתזונה, גס או מעודן, מגע הוא השני, רצון מנטלי הוא השלישי, והכרה הוא הרביעי. עם הופעת השתוקקות מופיעה תזונה. עם חדלון ההשתוקקות חדלה התזונה. הדרך המובילה לקץ התזונה היא בדיוק דרך האציליים המתומנת, כלומר: השקפה נכונה, כוונה נכונה, דיבור נכון, פעולה נכונה, עיסוק נכון, מאמץ נכון, קשב נכון, וריכוז נכון.

	כאשר תלמיד אצילי הבין כך את התזונה ואת מקור התזונה, את קץ התזונה, ואת הדרך המובילה לקץ התזונה, הוא זונח לחלוטין את הנטיות הסמויות לתאווה, הוא מבטל את הנטויות הסמויות לסלידה, הוא מחסל את הנטיות הסמויות להשקפה ולתפיסה היהירה של 'כך אני', ובאמצעות זניחה של בורות והופעת ידיעה אמיתית כאן ועכשיו הוא שם קץ לסבל. גם בדרך הזו תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת."

ארבע אמיתות האציליים
	אז אמרו הנזירים "טוב, חבר" והיו שמחים ומרוצים מדבריו של המכובד סָארִיפּוּטַּה. לאחר מכן שאלו אותו שאלה נוספת: "אך, חבר, האם ייתכן שיש דרך נוספת בה תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת?"

"אכן כן, חברים.
	כאשר, חברים, תלמיד אצילי מבין סבל, את מקור הסבל, את קץ הסבל, ואת הדרך המובילה לקץ הסבל, בדרך זו הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת.

	ומהו סבל, מהו מקור הסבל, מהו קץ הסבל, מהי הדרך המובילה לקץ הסבל? להיוולד זה סבל, להזדקן זה סבל, לחלות זה סבל, למות זה סבל, צער, בכי, כאב, עצב ויאוש הם סבל, להיות קשור למה שאינו אהוב זה סבל, להיות מופרד ממה שאהוב זה סבל, לא להשיג מה שרוצים זה סבל, בקצרה, חמשת מצרפי ההיקשרות הם סבל. זה מה שנקרא סבל. 

	ומהו מקור הסבל? זוהי ההשתוקקות אשר מובילה ללידה מחדש, כבולה בתענוג ותאווה, המוצאת הנאה פעם פה ופעם שם. כלומר, השתוקקות להנאות חושים, השתוקקות לקיום נוסף, השתוקקות להפסקת הקיום. זה מה שנקרא מקור הסבל.

	ומהו קץ הסבל? זוהי ההיעלמות המוחלטת והחדלון של השתוקקות זו ממש, עזיבה וזניחה שלה, שחרור ממנה, ניתוק ממנה. זה מה שנקרא קץ הסבל.

	ומהי הדרך המובילה לקץ הסבל? זו בדיוק דרך האציליים המתומנת, כלומר – השקפה נכונה, כוונה נכונה, דיבור נכון, פעולה נכונה, עיסוק נכון, מאמץ נכון, קשב נכון וריכוז נכון. זה מה שנקרא הדרך המובילה לקץ הסבל.

	כאשר תלמיד אצילי מבין כך את הסבל, את מקור הסבל, את קץ הסבל, ואת הדרך המובילה לקץ הסבל, הוא זונח לחלוטין את הנטיות הסמויות לתאווה, הוא מבטל את הנטיות הסמויות לסלידה, הוא מחסל את הנטיות הסמויות להשקפה ולתפיסה היהירה של 'כך אני', ובאמצעות זניחה של בורות והופעת ידיעה אמיתית, כאן ועכשיו הוא שם קץ לסבל. גם בדרך הזו תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת."

הזדקנות ומוות
	אז אמרו הנזירים "טוב, חבר" והיו שמחים ומרוצים מדבריו של המכובד סָארִיפּוּטַּה. לאחר מכן שאלו אותו שאלה נוספת: "אך, חבר, האם ייתכן שיש דרך נוספת בה תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת?"

"אכן כן, חברים.
	כאשר, חברים, תלמיד אצילי מבין הזדקנות ומוות, את מקור ההזדקנות והמוות, את קץ ההזדקנות והמוות, ואת הדרך המובילה לקץ ההזדקנות והמוות, בדרך זו הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת.146

	ומהם הזדקנות ומוות, מהו מקור ההזדקנות והמוות, מהו קץ ההזדקנות והמוות, מהי הדרך המובילה לקץ ההזדקנות והמוות? ההזדקנות של היצורים מאיזה סוג קיום שיהיו, ישנה זיקנה ובליה, שיניים שבורות, שיער אפור, עור מקומט, התקצרות תוחלת החיים, החלשות החושים – זה מה שנקרא הזדקנות. המוות של היצורים, מאיזה סוג קיום שיהיו, ישנה פטירה, קטיעה, היעלמות, גוויעה, מיתה, סיום תוחלת החיים, התפרקות המצרפים, נטישת הגופה, הרס כוח-החיים – זה מה שנקרא מוות. כך ההזדקנות הזו והמוות הזה הם מה שנקרא הזדקנות ומוות. עם הופעת לידה, מופיעים הזדקנות ומוות. עם הפסקת הלידה, נפסקים ההזדקנות והמוות. הדרך המובילה לקץ ההזדקנות והמוות היא בדיוק דרך האציליים המתומנת, כלומר – השקפה נכונה, כוונה נכונה, דיבור נכון, פעולה נכונה, עיסוק נכון, מאמץ נכון, קשב נכון וריכוז נכון. 

	כאשר תלמיד אצילי הבין כך את ההזדקנות והמוות, את מקור ההזדקנות והמוות, את קץ ההזדקנות והמוות, ואת הדרך המובילה לקץ ההזדקנות והמוות... כאן ועכשיו הוא שם קץ לסבל. גם בדרך הזו תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת."

לידה
	אז אמרו הנזירים "טוב, חבר" והיו שמחים ומרוצים מדבריו של המכובד סָארִיפּוּטַּה. לאחר מכן שאלו אותו שאלה נוספת: "אך, חבר, האם ייתכן שיש דרך נוספת בה תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת?"

"אכן כן, חברים.
	כאשר, חברים, תלמיד אצילי מבין לידה, את מקור הלידה, את קץ הלידה, ואת הדרך המובילה לקץ הלידה, בדרך זו הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת.

	ומהי לידה, מהו מקור הלידה, מהו קץ הלידה, מהי הדרך המובילה לקץ הלידה? הלידה של היצורים מאיזה סוג קיום שיהיו, ישנו תהליך הלידה, התהוות, היווצרות, הופעת המצרפים, היוולדות בסיסי החושים – זה מה שנקרא לידה. עם הופעת התהוות, מופיעה לידה. עם הפסקת ההתהוות, נפסקת הלידה. הדרך המובילה לקץ הלידה היא בדיוק דרך האציליים המתומנת, כלומר – השקפה נכונה, כוונה נכונה, דיבור נכון, פעולה נכונה, עיסוק נכון, מאמץ נכון, קשב נכון וריכוז נכון. 

	כאשר תלמיד אצילי הבין כך את הלידה, את מקור הלידה, את קץ הלידה, ואת הדרך המובילה לקץ הלידה... כאן ועכשיו הוא שם קץ לסבל. גם בדרך הזו תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת."

התהוות
	אז אמרו הנזירים "טוב, חבר" והיו שמחים ומרוצים מדבריו של המכובד סָארִיפּוּטַּה. לאחר מכן שאלו אותו שאלה נוספת: "אך, חבר, האם ייתכן שיש דרך נוספת בה תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת?"

"אכן כן, חברים.
	כאשר, חברים, תלמיד אצילי מבין התהוות, את מקור ההתהוות, את קץ ההתהוות, ואת הדרך המובילה לקץ ההתהוות, בדרך זו הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת.

	ומהי התהוות, מהו מקור ההתהוות, מהו קץ ההתהוות, מהי הדרך המובילה לקץ ההתהוות? ישנם שלושה מצבים של התהוות: התהוות במישור החושים, התהוות במישור החומרי, והתהוות במישור הלא-חומרי.147 עם הופעת היקשרות, מופיעה התהוות. עם הפסקת ההיקשרות, נפסקת ההתהוות. הדרך המובילה לקץ ההתהוות היא בדיוק דרך האציליים המתומנת, כלומר – השקפה נכונה, כוונה נכונה, דיבור נכון, פעולה נכונה, עיסוק נכון, מאמץ נכון, קשב נכון וריכוז נכון. 

	כאשר תלמיד אצילי הבין כך את ההתהוות, את מקור ההתהוות, את קץ ההתהוות, ואת הדרך המובילה לקץ ההתהוות... כאן ועכשיו הוא שם קץ לסבל. גם בדרך הזו תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת."

היקשרות
	אז אמרו הנזירים "טוב, חבר" והיו שמחים ומרוצים מדבריו של המכובד סָארִיפּוּטַּה. לאחר מכן שאלו אותו שאלה נוספת: "אך, חבר, האם ייתכן שיש דרך נוספת בה תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת?"

"אכן כן, חברים.
	כאשר, חברים, תלמיד אצילי מבין היקשרות, את מקור ההיקשרות, את קץ ההיקשרות, ואת הדרך המובילה לקץ ההיקשרות, בדרך זו הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת.

	ומהי היקשרות, מהו מקור ההיקשרות, מהו קץ ההיקשרות, מהי הדרך המובילה לקץ ההיקשרות? ישנם ארבעה סוגים אלה של הקשרויות: היקשרות להנאות חושים, היקשרות להשקפות, היקשרות לחוקים ופולחנים, והיקשרות לאמונה בקיום עצמי.148 עם הופעת השתוקקות, מופיעה היקשרות. עם הפסקת ההשתוקקות, נפסקת ההיקשרות. הדרך המובילה לקץ ההיקשרות היא בדיוק דרך האציליים המתומנת, כלומר – השקפה נכונה, כוונה נכונה, דיבור נכון, פעולה נכונה, עיסוק נכון, מאמץ נכון, קשב נכון וריכוז נכון. 

	כאשר תלמיד אצילי הבין כך את ההשתוקקות, את מקור ההשתוקקות, את קץ ההשתוקקות, ואת הדרך המובילה לקץ ההשתוקקות... כאן ועכשיו הוא שם קץ לסבל. גם בדרך הזו תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת."

השתוקקות
	אז אמרו הנזירים "טוב, חבר" והיו שמחים ומרוצים מדבריו של המכובד סָארִיפּוּטַּה. לאחר מכן שאלו אותו שאלה נוספת: "אך, חבר, האם ייתכן שיש דרך נוספת בה תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת?"

"אכן כן, חברים.
	כאשר, חברים, תלמיד אצילי מבין השתוקקות, את מקור ההשתוקקות, את קץ ההשתוקקות, ואת הדרך המובילה לקץ ההשתוקקות, בדרך זו הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת.

	ומהי השתוקקות, מהו מקור ההשתוקקות, מהו קץ ההשתוקקות, מהי הדרך המובילה לקץ ההשתוקקות? ישנם שישה סוגים אלה של השתוקקויות: השתוקקות למראות, השתוקקות לצלילים, השתוקקות לריחות, השתוקקות לטעמים, השתוקקות לתחושות מגע, השתוקקות למושאי-תודעה.149 עם הופעת הרגשה, מופיעה השתוקקות. עם הפסקת ההרגשה, נפסקת ההשתוקקות. הדרך המובילה לקץ ההשתוקקות היא בדיוק דרך האציליים המתומנת, כלומר – השקפה נכונה, כוונה נכונה, דיבור נכון, פעולה נכונה, עיסוק נכון, מאמץ נכון, קשב נכון וריכוז נכון. 

	כאשר תלמיד אצילי הבין כך את ההשתוקקות, את מקור ההשתוקקות, את קץ ההשתוקקות, ואת הדרך המובילה לקץ ההשתוקקות... כאן ועכשיו הוא שם קץ לסבל. גם בדרך הזו תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת."

הרגשה
	אז אמרו הנזירים ״טוב, חבר״ והיו שמחים ומרוצים מדבריו של המכובד סָארִיפּוּטַּה. לאחר מכן שאלו אותו שאלה נוספת: "אך, חבר, האם ייתכן שיש דרך נוספת בה תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת?"

"אכן כן, חברים.
	כאשר, חברים, תלמיד אצילי מבין הרגשה, את מקור ההרגשה, את קץ ההרגשה, ואת הדרך המובילה לקץ ההרגשה, בדרך זו הוא בעל השקפה נכונה... ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת.

	ומהי הרגשה, מהו מקור ההרגשה, מהו קץ ההרגשה, מהי הדרך המובילה לקץ ההרגשה? ישנם שישה סוגים אלה של הרגשות: הרגשה שמקורה במגע-עין, הרגשה שמקורה במגע-אוזן, הרגשה שמקורה במגע-אף, הרגשה שמקורה במגע-לשון, הרגשה שמקורה במגע-תחושות-גוף, הרגשה שמקורה במגע-תודעה. עם הופעת מגע, מופיעה הרגשה. עם הפסקת המגע, נפסקת ההרגשה. הדרך המובילה לקץ ההרגשה היא בדיוק דרך האציליים המתומנת, כלומר – השקפה נכונה, כוונה נכונה, דיבור נכון, פעולה נכונה, עיסוק נכון, מאמץ נכון, קשב נכון וריכוז נכון. 

	כאשר תלמיד אצילי הבין כך את ההרגשה, את מקור ההרגשה, את קץ ההרגשה, ואת הדרך המובילה לקץ ההרגשה... כאן ועכשיו הוא שם קץ לסבל. גם בדרך הזו תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת."

מגע
	אז אמרו הנזירים "טוב, חבר" והיו שמחים ומרוצים מדבריו של המכובד סָארִיפּוּטַּה. לאחר מכן שאלו אותו שאלה נוספת: "אך, חבר, האם ייתכן שיש דרך נוספת בה תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת?"

"אכן כן, חברים.
	כאשר, חברים, תלמיד אצילי מבין מגע, את מקור המגע, את קץ המגע, ואת הדרך המובילה לקץ המגע, בדרך זו הוא בעל השקפה נכונה... ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת.

	ומהו מגע, מהו מקור המגע, מהו קץ המגע, מהי הדרך המובילה לקץ המגע? ישנם שישה סוגים אלה של מגע: מגע-עין, מגע-אוזן, מגע-אף, מגע-לשון, מגע-תחושות-גוף, מגע-תודעה.150 עם הופעת ששת בסיסי-החושים, מופיע מגע. עם הפסקת ששת בסיסי-החושים, נפסק המגע. הדרך המובילה לקץ המגע היא בדיוק דרך האציליים המתומנת, כלומר – השקפה נכונה, כוונה נכונה, דיבור נכון, פעולה נכונה, עיסוק נכון, מאמץ נכון, קשב נכון וריכוז נכון. 

	כאשר תלמיד אצילי הבין כך את המגע, את מקור המגע, את קץ המגע, ואת הדרך המובילה לקץ המגע... כאן ועכשיו הוא שם קץ לסבל. גם בדרך הזו תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת."

ששת בסיסי-החושים
	אז אמרו הנזירים "טוב, חבר" והיו שמחים ומרוצים מדבריו של המכובד סָארִיפּוּטַּה. לאחר מכן שאלו אותו שאלה נוספת: "אך, חבר, האם ייתכן שיש דרך נוספת בה תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת?"

"אכן כן, חברים.
	כאשר, חברים, תלמיד אצילי מבין את ששת בסיסי-החושים, את מקור ששת בסיסי-החושים, את קץ ששת בסיסי-החושים, ואת הדרך המובילה לקץ ששת בסיסי-החושים, בדרך זו הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת.

	ומהם ששת בסיסי-החושים, מהו מקור ששת בסיסי-החושים, מהו קץ ששת בסיסי-החושים, מהי הדרך המובילה לקץ ששת בסיסי-החושים? ישנם שישה בסיסי-חושים אלה: בסיס-העין, בסיס-האוזן, בסיס-האף, בסיס-הלשון, בסיס-תחושות-הגוף, בסיס-התודעה.151 עם הופעת מנטליות-חומריות, מופיעים ששת בסיסי-החושים. עם הפסקת מנטליות-חומריות, נפסקים ששת בסיסי-החושים. הדרך המובילה לקץ ששת בסיסי-החושים היא בדיוק דרך האציליים המתומנת, כלומר – השקפה נכונה, כוונה נכונה, דיבור נכון, פעולה נכונה, עיסוק נכון, מאמץ נכון, קשב נכון וריכוז נכון. 

	כאשר תלמיד אצילי הבין כך את ששת בסיסי-החושים, את מקור ששת בסיסי-החושים, את קץ ששת בסיסי-החושים, ואת הדרך המובילה לקץ ששת בסיסי-החושים... כאן ועכשיו הוא שם קץ לסבל. גם בדרך הזו תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת."

מנטליות-חומריות
	אז אמרו הנזירים "טוב, חבר" והיו שמחים ומרוצים מדבריו של המכובד סָארִיפּוּטַּה. לאחר מכן שאלו אותו שאלה נוספת: "אך, חבר, האם ייתכן שיש דרך נוספת בה תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת?"

"אכן כן, חברים.
	כאשר, חברים, תלמיד אצילי מבין מנטליות-חומריות,152 את מקור המנטליות-חומריות, את קץ המנטליות-חומריות, ואת הדרך המובילה לקץ המנטליות-חומריות, בדרך זו הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת.

	ומהם מנטליות-חומריות, מהו מקור המנטליות-חומריות, מהו קץ המנטליות-חומריות, מהי הדרך המובילה לקץ המנטליות-חומריות? הרגשה, זיהוי, רצון, מגע, ותשומת-לב – אלה מכונים מנטליות. ארבעת היסודות העיקריים, והגוף החומרי הנגזר מארבעת היסודות העיקריים – אלה מכונים חומריות. כך, המנטליות הזו והחומריות הזו הם מה שמכונה מנטליות-חומריות. עם הופעת הכרה, מופיעים מנטליות-חומריות. עם הפסקת ההכרה, נפסקים המנטליות-חומריות. הדרך המובילה לקץ המנטליות-חומריות היא בדיוק דרך האציליים המתומנת, כלומר – השקפה נכונה, כוונה נכונה, דיבור נכון, פעולה נכונה, עיסוק נכון, מאמץ נכון, קשב נכון וריכוז נכון. 

	כאשר תלמיד אצילי הבין כך את המנטליות-חומריות, את מקור המנטליות-חומריות, את קץ המנטליות-חומריות, ואת הדרך המובילה לקץ המנטליות-חומריות... כאן ועכשיו הוא שם קץ לסבל. גם בדרך הזו תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת."

הכרה
	אז אמרו הנזירים "טוב, חבר" והיו שמחים ומרוצים מדבריו של המכובד סָארִיפּוּטַּה. לאחר מכן שאלו אותו שאלה נוספת: "אך, חבר, האם ייתכן שיש דרך נוספת בה תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת?"

"אכן כן, חברים.
	כאשר, חברים, תלמיד אצילי מבין הכרה, את מקור ההכרה, את קץ ההכרה, ואת הדרך המובילה לקץ ההכרה, בדרך זו הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת.

	ומהי הכרה, מהו מקור ההכרה, מהו קץ ההכרה, מהי הדרך המובילה לקץ ההכרה? ישנם שישה סוגים אלה של הכרה: הכרת-עין, הכרת-אוזן, הכרת-אף, הכרת-לשון, הכרת-תחושות-גוף, הכרת-תודעה.153 עם הופעת מצבים מנטליים, מופיעה הכרה. עם הפסקת המצבים המנטליים, נפסקת ההכרה. הדרך המובילה לקץ ההכרה היא בדיוק דרך האציליים המתומנת, כלומר – השקפה נכונה, כוונה נכונה, דיבור נכון, פעולה נכונה, עיסוק נכון, מאמץ נכון, קשב נכון וריכוז נכון. 

	כאשר תלמיד אצילי הבין כך את ההכרה, את מקור ההכרה, את קץ ההכרה, ואת הדרך המובילה לקץ ההכרה... כאן ועכשיו הוא שם קץ לסבל. גם בדרך הזו תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת."

מצבים
	אז אמרו הנזירים "טוב, חבר" והיו שמחים ומרוצים מדבריו של המכובד סָארִיפּוּטַּה. לאחר מכן שאלו אותו שאלה נוספת: "אך, חבר, האם ייתכן שיש דרך נוספת בה תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת?"

"אכן כן, חברים.
	כאשר, חברים, תלמיד אצילי מבין מצבים,154 את מקור המצבים, את קץ המצבים, ואת הדרך המובילה לקץ המצבים, בדרך זו הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת.

	ומהם מצבים, מהו מקור המצבים, מהו קץ המצבים, מהי הדרך המובילה לקץ המצבים? ישנם שלושה סוגים אלה של מצבים: מצבים-גופניים, מצבים-מילוליים, מצבים-מנטליים.155 עם הופעת בורות, מופיעים מצבים. עם הפסקת הבורות, נפסקים המצבים. הדרך המובילה לקץ המצבים היא בדיוק דרך האציליים המתומנת, כלומר – השקפה נכונה, כוונה נכונה, דיבור נכון, פעולה נכונה, עיסוק נכון, מאמץ נכון, קשב נכון וריכוז נכון. 

	כאשר תלמיד אצילי הבין כך את המצבים, את מקור המצבים, את קץ המצבים, ואת הדרך המובילה לקץ המצבים... כאן ועכשיו הוא שם קץ לסבל. גם בדרך הזו תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת."

בורות
	אז אמרו הנזירים "טוב, חבר" והיו שמחים ומרוצים מדבריו של המכובד סָארִיפּוּטַּה. לאחר מכן שאלו אותו שאלה נוספת: "אך, חבר, האם ייתכן שיש דרך נוספת בה תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת?"

"אכן כן, חברים.
	כאשר, חברים, תלמיד אצילי מבין בורות, את מקור הבורות, את קץ הבורות, ואת הדרך המובילה לקץ הבורות, בדרך זו הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת.

	ומהי בורות, מהו מקור הבורות, מהו קץ הבורות, מהי הדרך המובילה לקץ הבורות? לא לדעת מהו סבל, לא לדעת מהו מקור הסבל, לא לדעת מהו קץ הסבל, לא לדעת מהי הדרך המובילה לקץ הסבל – זה נקרא בורות. עם הופעת התחלואים, מופיעה בורות. עם הפסקת התחלואים, נפסקת הבורות. הדרך המובילה לקץ הבורות היא בדיוק דרך האציליים המתומנת, כלומר – השקפה נכונה, כוונה נכונה, דיבור נכון, פעולה נכונה, עיסוק נכון, מאמץ נכון, קשב נכון וריכוז נכון. 

	כאשר תלמיד אצילי הבין כך את הבורות, את מקור הבורות, את קץ הבורות, ואת הדרך המובילה לקץ הבורות... כאן ועכשיו הוא שם קץ לסבל. גם בדרך הזו תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת."

תחלואים
	אז אמרו הנזירים "טוב, חבר" והיו שמחים ומרוצים מדבריו של המכובד סָארִיפּוּטַּה. לאחר מכן שאלו אותו שאלה נוספת: "אך, חבר, האם ייתכן שיש דרך נוספת בה תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת?"

"אכן כן, חברים.
	כאשר, חברים, תלמיד אצילי מבין את התחלואים, את מקור התחלואים, את קץ התחלואים, ואת הדרך המובילה לקץ התחלואים, בדרך זו הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת.

	ומהם התחלואים, מהו מקור התחלואים, מהו קץ התחלואים, מהי הדרך המובילה לקץ התחלואים? ישנם שלושה סוגים אלה של תחלואים: התחלוא של תשוקות חושים, התחלוא של התהוות, והתחלוא של בורות. עם הופעת הבורות, מופיעים התחלואים.156 עם הפסקת הבורות, נפסקים התחלואים. הדרך המובילה לקץ התחלואים היא בדיוק דרך האציליים המתומנת, כלומר – השקפה נכונה, כוונה נכונה, דיבור נכון, פעולה נכונה, עיסוק נכון, מאמץ נכון, קשב נכון וריכוז נכון. 

	כאשר תלמיד אצילי הבין כך את התחלואים, את מקור התחלואים, את קץ התחלואים, ואת הדרך המובילה לקץ התחלואים, הוא זונח לחלוטין את הנטיות הסמויות לתאווה, הוא מבטל את הנטיות הסמויות לסלידה, הוא מחסל את הנטיות הסמויות להשקפה ולתפיסה היהירה של 'כך אני', ובאמצעות זניחה של בורות והופעת ידיעה אמיתית, כאן ועכשיו הוא שם קץ לסבל. גם בדרך הזו תלמיד אצילי הוא בעל השקפה נכונה, בעל השקפה ישרה, בעל אמון בלתי ניתן לערעור בדְהַמַּה, ומי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת."

כך אמר המכובד סָארִיפּוּטַּה, והנזירים היו מרוצים ושמחים מדבריו של המכובד סָארִיפּוּטַּה.
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השיחה על 
פיתוח קשב

Satipaṭṭhāna Sutta
סַטִיפַּטְּהָאנַה סוּטַּה
הקדמה
(uddeso)
	כך שמעתי.157 פעם התגורר הבּוּדְּהַה בין בני הקוּרוּ, בעיר מסחר בשם קַמָאסָדְהַמַּה,158 שם פנה המכובד אל הנזירים ואמר: "נזירים!"

"אדון נכבד", הם השיבו, והמכובד דיבר:
	"נזירים, זוהי הדרך הישירה159 לטיהור התודעה, להתגברות על צער וייאוש, להעלמת כאב ועצב, להגעה אל הדרך הנכונה,160 להגשמת נִיבָּאנַה – והיא פיתוח קשב מארבע בחינות.161

	מהן הארבע? נזירים, הנה נזיר מתבונן בגוף כגוף,162 במרץ, בקשב ובהבנה מלאה,163 לאחר שהניח לתשוקה ולסלידה164 כלפי העולם. הוא מתבונן בהרגשות כהרגשות165 במרץ, בקשב ובהבנה מלאה, לאחר שהניח לתשוקה ולסלידה כלפי העולם. הוא מתבונן בתודעה כתודעה166 במרץ, בקשב ובהבנה מלאה, לאחר שהניח לתשוקה ולסלידה כלפי העולם. הוא מתבונן בתכני-תודעה167 כתכני-תודעה במרץ, בקשב ובהבנה מלאה, לאחר שהניח לתשוקה ולסלידה כלפי העולם.'

התבוננות בגוף – החלק על קשב לנשימה
(kāyānupassanā ānāpānapabbaṃ)
	וכיצד, נזירים, נזיר מתבונן בגוף כגוף? הנה נזיר, לאחר שהלך אל יער או למרגלות עץ, או אל מקום מגורים שומם,168 הוא יושב ברגליים משוכלות, מחזיק את גופו זקוף, ומכונן קשב לפניו.169 הוא שואף בקשב, הוא נושף בקשב.170 כאשר הוא שואף שאיפה ארוכה הוא מבין היטב:171 'אני שואף שאיפה ארוכה'. וכאשר הוא נושף נשיפה ארוכה הוא מבין היטב: 'אני נושף נשיפה ארוכה'. כאשר הוא שואף שאיפה קצרה הוא מבין היטב: 'אני שואף שאיפה קצרה'. וכאשר הוא נושף נשיפה קצרה הוא מבין היטב: 'אני נושף נשיפה קצרה'.172 בדרך זו הוא מאמן את עצמו: 'בחווית כל הגוף, אני אשאף'.173 הוא מאמן את עצמו כך: 'בחווית כל הגוף, אני אנשוף'. הוא מאמן את עצמו כך: 'בהרגעת התהליכים הגופניים, אני אשאף'.174 הוא מאמן את עצמו כך: 'בהרגעת התהליכים הגופניים, אני אנשוף'.

נזירים, בדיוק כפי שחרט עץ מיומן או שולייתו, בזמן שהוא חורט חריטה ארוכה, הוא מודע לכך שהוא חורט חריטה ארוכה, או בזמן שהוא חורט חריטה קצרה, הוא מודע לכך שהוא חורט חריטה קצרה, כך גם נזיר, כאשר הוא שואף שאיפה ארוכה הוא מבין היטב: 'אני שואף שאיפה ארוכה'. וכאשר הוא נושף נשיפה ארוכה הוא מבין היטב: 'אני נושף נשיפה ארוכה'. כאשר הוא שואף שאיפה קצרה הוא מבין היטב: 'אני שואף שאיפה קצרה'. וכאשר הוא נושף נשיפה קצרה הוא מבין היטב: 'אני נושף נשיפה קצרה'. בדרך זו הוא מאמן את עצמו: 'בחווית כל הגוף, אני אשאף'. הוא מאמן את עצמו כך: 'בחווית כל הגוף, אני אנשוף'. הוא מאמן את עצמו כך: 'בהרגעת התהליכים הגופניים, אני אשאף'. הוא מאמן את עצמו כך: 'בהרגעת התהליכים הגופניים, אני אנשוף'.
	בדרך זו הוא מתבונן בגוף כגוף פנימית, או מתבונן בגוף כגוף חיצונית, או מתבונן בגוף כגוף פנימית וחיצונית.175 כך הוא מתבונן בתופעת ההופעה של הגוף,176 הוא מתבונן בתופעת ההיעלמות של הגוף,177 הוא מתבונן בתופעת ההופעה וההיעלמות של הגוף. כך הקשב שלו מבוסס: 'זהו גוף'178 והוא מפתח את הקשב שלו במידה כזו שיש רק הבנה וקשב.179 בדרך זו הוא חי מנותק, לא נתלה בדבר בעולם. וכך נזירים, נזיר מתבונן בגוף כגוף.

 
התבוננות בגוף – ארבע התנוחות
(kāyānupassanā iriyāpathapabbaṃ)
	בנוסף, נזירים, כאשר נזיר הולך, הוא מבין היטב: 'אני הולך'. כאשר הוא עומד, הוא מבין היטב: 'אני עומד'. כאשר הוא יושב הוא מבין היטב: 'אני יושב'. כאשר הוא שוכב, הוא מבין היטב: 'אני שוכב.' באיזו תנוחה שגופו נמצא בה, הוא מבין אותה היטב.180

	כך הוא מתבונן בגוף כגוף פנימית, או מתבונן בגוף כגוף חיצונית, או מתבונן בגוף פנימית וחיצונית. כך הוא מתבונן בתופעת ההופעה של גוף, הוא מתבונן בתופעת ההיעלמות של גוף, הוא מתבונן בתופעת ההופעה וההיעלמות של גוף. כך הקשב שלו מבוסס: 'זהו גוף' וכך הוא מפתח את הקשב שלו במידה כזו שיש רק הבנה וקשב. בדרך זו הוא חי מנותק, לא נתלה בדבר בעולם. וכך נזירים, נזיר מתבונן בגוף כגוף.

התבוננות בגוף – הבנה מלאה
(kāyānupassanā sampajānapabbaṃ)
	בנוסף, נזירים, כאשר נזיר הולך לפנים או לאחור, הוא עושה זאת עם הבנה מלאה,181 כאשר הוא מביט לפנים או הצידה הוא עושה זאת עם הבנה מלאה, כאשר הוא מתכופף או מתמתח, הוא עושה זאת עם הבנה מלאה. כאשר הוא לובש את גלימתו התחתונה והעליונה ונושא את קערתו, הוא עושה זאת עם הבנה מלאה. כאשר הוא אוכל, שותה, לועס ובולע, הוא עושה זאת עם הבנה מלאה. כאשר הוא עושה את צרכיו ומטיל את מימיו, הוא עושה זאת עם הבנה מלאה. כאשר הוא הולך, עומד, יושב, נרדם ומתעורר, כאשר הוא מדבר או שותק, הוא עושה זאת עם הבנה מלאה.

	כך הוא מתבונן בגוף כגוף פנימית, או מתבונן בגוף כגוף חיצונית, או מתבונן בגוף פנימית וחיצונית. כך הוא מתבונן בתופעת ההופעה של גוף, הוא מתבונן בתופעת ההיעלמות של גוף, הוא מתבונן בתופעת ההופעה וההיעלמות של גוף. כך הקשב שלו מבוסס: 'זהו גוף' והוא מפתח את הקשב שלו במידה כזו שיש רק הבנה וקשב. בדרך זו הוא חי מנותק, לא נתלה בדבר בעולם. וכך נזירים, נזיר מתבונן בגוף כגוף.

התבוננות בגוף – חלקי הגוף, התבוננות בדוחה
(kāyānupassanā paṭikūlamanasikārapabbaṃ)
	בנוסף, נזירים, נזיר סוקר182 את הגוף הזה מכפות רגליו מעלה, ומקודקוד ראשו מטה, כעטוי בעור ומלא באיברים לא טהורים שונים: 'בגוף זה מצויים שערות ראש, שערות גוף, ציפורניים, שיניים, עור, בשר, גידים, עצמות, מח עצמות, כליות, לב, כבד, סרעפת, טחול, ריאות, מעיים, תוכן הכיבה, צואה, מרה, ליחה, מוגלה, דם, זיעה, שומן, דמעות, חֵלֶב, רוק, נזלת, ריר, שתן.'183

כמו במקרה בו היה שק עם פתחים בשני קצוות, מלא בסוגים שונים של דגנים וקטניות כגון: אורז גבעות, אורז שדה, מַאש, שעועית, אפונה, סומסום, אורז מקולף, ואדם בעל ראייה חדה היה פותח את השק, סוקר את תכולתו, ואומר: 'זה אורז גבעות, זה אורז שדה, זה מַאש, זו שעועית, זו אפונה, זה סומסום, זה אורז מקולף', כך, נזירים, גם נזיר סוקר את הגוף: 'בגוף זה מצויים שערות ראש, שערות גוף, ציפורניים, שיניים, עור, בשר, גידים, עצמות, מח עצמות, כליות, לב, כבד, סרעפת, טחול, ריאות, מעיים, תוכן הקיבה, צואה, מרה, ליחה, מוגלה, דם, זיעה, שומן, דמעות, חֵלֶב, רוק, נזלת, ריר, שתן.'
	כך הוא מתבונן בגוף כגוף פנימית, או מתבונן בגוף כגוף חיצונית, או מתבונן בגוף פנימית וחיצונית. כך הוא מתבונן בתופעת ההופעה של גוף, הוא מתבונן בתופעת ההיעלמות של גוף, הוא מתבונן בתופעת ההופעה וההיעלמות של גוף. כך הקשב שלו מבוסס: 'זהו גוף' והוא מפתח את הקשב שלו במידה כזו שיש רק הבנה וקשב. בדרך זו הוא חי מנותק, לא נתלה בדבר בעולם. וכך נזירים, נזיר מתבונן בגוף כגוף.

התבוננות בגוף – ארבע היסודות
(kāyānupassanā dhātumanasikārapabbaṃ)
	בנוסף, נזירים, נזיר סוקר את הגוף, באיזו תנוחה שהוא נמצא בה, על פי המאפיינים של כל יסוד: 'בגוף זה קיימים יסוד-האדמה, יסוד-המים, יסוד-האש, יסוד-הרוח.'184

בדיוק כפי שקצב מיומן או שולייתו, לאחר ששחט פרה, היה יושב בצומת דרכים עם הגוויה המבותרת לנתחים, כך גם נזיר סוקר את הגוף באיזו תנוחה שהוא נמצא בה, על פי המאפיינים של כל יסוד: 'בגוף זה קיימים יסוד-האדמה, יסוד-המים, יסוד-האש, יסוד-הרוח.'
	כך הוא מתבונן בגוף כגוף פנימית, או מתבונן בגוף כגוף חיצונית, או מתבונן בגוף פנימית וחיצונית. כך הוא מתבונן בתופעת ההופעה של גוף, הוא מתבונן בתופעת ההיעלמות של גוף, הוא מתבונן בתופעת ההופעה וההיעלמות של גוף. כך הקשב שלו מבוסס: 'זהו גוף' והוא מפתח את הקשב שלו במידה כזו שיש רק הבנה וקשב. בדרך זו הוא חי מנותק, לא נתלה בדבר בעולם. וכך נזירים, נזיר מתבונן בגוף כגוף.

 
התבוננות בגוף – תשע ההתבוננויות בשטח קבורה
(kāyānupassanā navasivathikapabbaṃ)
	בנוסף, נזירים, במקרה185 ונזיר רואה גופה זרוקה בשטח קבורה,186 מתה יום, יומיים או שלושה, נפוחה, חיוורת, מלאת מוגלה, בהתייחס לגופו שלו, הוא חושב: 'אכן, הגוף הזה187 הוא בעל טבע זהה, כך הוא יהיה, אין הוא יכול לחמוק מהגורל הזה'.

	כך הוא מתבונן בגוף כגוף פנימית, או מתבונן בגוף כגוף חיצונית, או מתבונן בגוף פנימית וחיצונית. כך הוא מתבונן בתופעת ההופעה של גוף, הוא מתבונן בתופעת ההיעלמות של גוף, הוא מתבונן בתופעת ההופעה וההיעלמות של גוף. כך הקשב שלו מבוסס: 'זהו גוף' והוא מפתח את הקשב שלו במידה כזו שיש רק הבנה וקשב. בדרך זו הוא חי מנותק, לא נתלה בדבר בעולם. וכך נזירים, נזיר מתבונן בגוף כגוף.

	בנוסף, נזירים, במקרה ונזיר רואה גופה זרוקה בשטח קבורה, אכולה על ידי עורבים, ניצים או נשרים, על ידי כלבים או זאבים, או מגוון יצורים אחרים, בהתייחס לגופו שלו, הוא חושב: 'אכן, הגוף הזה הוא בעל טבע זהה, כך הוא יהיה, אין הוא יכול לחמוק מהגורל הזה'.

	כך הוא מתבונן בגוף כגוף פנימית, או מתבונן בגוף כגוף חיצונית, או מתבונן בגוף פנימית וחיצונית... וכך נזירים, נזיר מתבונן בגוף כגוף.

	בנוסף, נזירים, במקרה ונזיר רואה גופה זרוקה בצד בשטח קבורה, שלד עם מעט בשר ודם מחובר בגידים, בהתייחס לגופו שלו, הוא חושב: 'אכן, הגוף הזה הוא בעל טבע זהה, כך הוא יהיה, אין הוא יכול לחמוק מהגורל הזה'.

	כך הוא מתבונן בגוף כגוף פנימית, או מתבונן בגוף כגוף חיצונית, או מתבונן בגוף פנימית וחיצונית... וכך נזירים, נזיר מתבונן בגוף כגוף.

	בנוסף, נזירים, במקרה ונזיר רואה גופה זרוקה בצד בשטח קבורה, שלד ללא בשר מרוח בדם מחובר בגידים, בהתייחס לגופו שלו, הוא חושב: 'אכן, הגוף הזה הוא בעל טבע זהה, כך הוא יהיה, אין הוא יכול לחמוק מהגורל הזה'.

	כך הוא מתבונן בגוף כגוף פנימית, או מתבונן בגוף כגוף חיצונית, או מתבונן בגוף פנימית וחיצונית... וכך נזירים, נזיר מתבונן בגוף כגוף.

	בנוסף, נזירים, במקרה ונזיר רואה גופה זרוקה בצד בשטח קבורה, שלד ללא בשר וללא דם מחובר בגידים, בהתייחס לגופו שלו, הוא חושב: 'אכן, הגוף הזה הוא בעל טבע זהה, כך הוא יהיה, אין הוא יכול לחמוק מהגורל הזה'.

	כך הוא מתבונן בגוף כגוף פנימית, או מתבונן בגוף כגוף חיצונית, או מתבונן בגוף פנימית וחיצונית... וכך נזירים, נזיר מתבונן בגוף כגוף.

	בנוסף, נזירים, במקרה ונזיר רואה גופה זרוקה בצד בשטח קבורה, עצמות לא מחוברות, מפוזרות בכל הכיוונים – כאן עצם של כף-היד, שם עצם של כף-הרגל, כאן עצם של הקרסול, שם עצם של הברך, כאן עצם של הירך, שם עצם של האגן, כאן עצם של עמוד-השידרה, שם עצם של הגב, ועוד, שם עצם של הכתף, כאן עצם של הגרון, שם עצם של הלסת, כאן עצם של השיניים, ושם עצם של הגולגולת, בהתייחס לגופו שלו, הוא חושב: 'אכן, הגוף הזה הוא בעל טבע זהה, כך הוא יהיה, אין הוא יכול לחמוק מהגורל הזה'.188

	כך הוא מתבונן בגוף כגוף פנימית, או מתבונן בגוף כגוף חיצונית, או מתבונן בגוף פנימית וחיצונית... וכך נזירים, נזיר מתבונן בגוף כגוף.

	בנוסף, נזירים, במקרה ונזיר רואה גופה זרוקה בצד בשטח קבורה, עם עצמות שהלבינו כצבע קונכיה, בהתייחס לגופו שלו, הוא חושב: 'אכן, הגוף הזה הוא בעל טבע זהה, כך הוא יהיה, אין הוא יכול לחמוק מהגורל הזה'.

	כך הוא מתבונן בגוף כגוף פנימית, או מתבונן בגוף כגוף חיצונית, או מתבונן בגוף פנימית וחיצונית... וכך נזירים, נזיר מתבונן בגוף כגוף.

	בנוסף, נזירים, במקרה ונזיר רואה גופה זרוקה בצד בשטח קבורה, עם עצמות בנות שנה בערימה, בהתייחס לגופו שלו, הוא חושב: 'אכן, הגוף הזה הוא בעל טבע זהה, כך הוא יהיה, אין הוא יכול לחמוק מהגורל הזה'.

	כך הוא מתבונן בגוף כגוף פנימית, או מתבונן בגוף כגוף חיצונית, או מתבונן בגוף פנימית וחיצונית... וכך נזירים, נזיר מתבונן בגוף כגוף.

	בנוסף, נזירים, במקרה ונזיר רואה גופה זרוקה בצד בשטח קבורה, עם עצמות שהרקיבו והפכו לאבקה, בהתייחס לגופו שלו, הוא חושב: 'אכן, הגוף הזה הוא בעל טבע זהה, כך הוא יהיה, אין הוא יכול לחמוק מהגורל הזה'.

	כך הוא מתבונן בגוף כגוף פנימית, או מתבונן בגוף כגוף חיצונית, או מתבונן בגוף פנימית וחיצונית... וכך נזירים, נזיר מתבונן בגוף כגוף.

התבוננות בהרגשות
(vedanānupassanā)
	וכיצד, נזירים, נזיר מתבונן בהרגשות כהרגשות?189 הנה נזיר, כאשר הוא חווה הרגשה נעימה, הוא יודע: 'אני חווה הרגשה נעימה.'190 כאשר הוא חווה הרגשה לא נעימה, הוא יודע: 'אני חווה הרגשה לא נעימה.'191 כאשר הוא חווה הרגשה שאינה-נעימה-ואינה-לא-נעימה, הוא יודע: 'אני חווה הרגשה שאינה-נעימה-ואינה-לא-נעימה.'192 כאשר הוא חווה הרגשה חושית נעימה,193 הוא יודע: 'אני חווה הרגשה חושית נעימה.' כאשר הוא חווה הרגשה לא-חושית נעימה, הוא יודע: 'אני חווה הרגשה לא-חושית נעימה.'194 כאשר הוא חווה הרגשה חושית לא נעימה, הוא יודע: 'אני חווה הרגשה חושית לא נעימה.' כאשר הוא חווה הרגשה לא-חושית לא נעימה, הוא יודע: 'אני חווה הרגשה לא-חושית לא נעימה.' כאשר הוא חווה הרגשה חושית שאינה-נעימה-ואינה-לא-נעימה, הוא יודע: 'אני חווה הרגשה חושית שאינה-נעימה-ואינה-לא-נעימה.' כאשר הוא חווה הרגשה לא-חושית שאינה-נעימה-ואינה-לא-נעימה, הוא יודע: 'אני חווה הרגשה לא-חושית שאינה-נעימה-ואינה-לא-נעימה.'

	כך הוא מתבונן בהרגשות כהרגשות פנימית, או מתבונן בהרגשות כהרגשות חיצונית,195 או מתבונן בהרגשות פנימית וחיצונית. כך הוא מתבונן בתופעת ההופעה של הרגשות, הוא מתבונן בתופעת ההיעלמות של הרגשות, הוא מתבונן בתופעת ההופעה וההיעלמות של הרגשות.196 כך הקשב שלו מבוסס: 'זוהי הרגשה' והוא מפתח את הקשב שלו במידה כזו שיש רק הבנה וקשב. בדרך זו הוא חי מנותק, לא נתלה בדבר בעולם. וכך נזירים, נזיר מתבונן בהרגשות כהרגשות.

התבוננות בתודעה
(cittānupassanā)
	וכיצד, נזירים, נזיר מתבונן בתודעה כתודעה?197 הנה נזיר מבין היטב תודעה אחוזת תשוקה כתודעה אחוזת תשוקה והוא מבין היטב תודעה נטולת תשוקה כתודעה נטולת תשוקה, הוא מבין היטב תודעה אחוזת כעס כתודעה אחוזת כעס והוא מבין היטב תודעה נטולת כעס כתודעה נטולת כעס, הוא מבין היטב תודעה אחוזת אשליה כתודעה אחוזת אשליה והוא מבין היטב תודעה נטולת אשליה כתודעה נטולת אשליה, הוא מבין היטב תודעה אסופה כתודעה אסופה198 והוא מבין היטב תודעה מפוזרת כתודעה מפוזרת,199 הוא מבין היטב תודעה מורחבת כתודעה מורחבת200 והוא מבין היטב תודעה לא מורחבת כתודעה לא מורחבת,201 הוא מבין היטב תודעה נעלית כתודעה נעלית202 והוא מבין היטב תודעה לא-נעלית כתודעה לא-נעלית,203 הוא מבין היטב תודעה מרוכזת כתודעה מרוכזת204 והוא מבין היטב תודעה לא-מרוכזת כתודעה לא-מרוכזת,205 הוא מבין היטב תודעה משוחררת כתודעה משוחררת206 והוא מבין היטב תודעה לא משוחררת כתודעה לא משוחררת.

	כך הוא מתבונן בתודעה כתודעה פנימית, או מתבונן בתודעה כתודעה חיצונית, או מתבונן בתודעה פנימית וחיצונית. כך הוא מתבונן בתופעת ההופעה של תודעה, הוא מתבונן בתופעת ההיעלמות של תודעה, הוא מתבונן בתופעת ההופעה וההיעלמות של תודעה.207 כך הקשב שלו מבוסס: 'זוהי תודעה' והוא מפתח את הקשב שלו במידה כזו שיש רק הבנה וקשב. בדרך זו הוא חי מנותק, לא נתלה בדבר בעולם. וכך נזירים, נזיר מתבונן בתודעה כתודעה.

התבוננות בתכני-תודעה – חמש ההפרעות
(dhammānupassanā nīvaraṇapabbaṃ)
	וכיצד, נזירים, נזיר מתבונן בתכני-תודעה כתכני-תודעה?208 הנה, נזיר מתבונן בתכני-תודעה ביחס לחמש ההפרעות.209 כיצד הוא עושה זאת?

הנה, נזירים, בכל פעם שתאווה חושית210 נמצאת בו, הנזיר יודע: 'תאווה חושית נמצאת בי.' בכל פעם שאין בו תאווה חושית, הנזיר יודע: 'אין בי תאווה חושית.' והוא יודע כיצד תאווה חושית שעדיין לא הופיעה מופיעה, והוא יודע כיצד תאווה חושית שכבר הופיעה נזנחת, והוא יודע כיצד תאווה חושית שנזנחה לא תופיע עוד בעתיד.211
בכל פעם שזדון212 נמצא בו, הנזיר יודע: 'זדון נמצא בי.' בכל פעם שאין בו זדון, הנזיר יודע: 'אין בי זדון.' והוא יודע כיצד זדון שעדיין לא הופיע מופיע, והוא יודע כיצד זדון שכבר הופיע נזנח, והוא יודע כיצד זדון שנזנח לא יופיע עוד בעתיד.
בכל פעם שעייפות-ועצלות213 נמצאות בו, הנזיר יודע: 'עייפות-ועצלות נמצאות בי.' בכל פעם שאין בו עייפות-ועצלות, הנזיר יודע: 'אין בי עייפות-ועצלות.' והוא יודע כיצד עייפות-ועצלות שעדיין לא הופיעו מופיעות, והוא יודע כיצד עייפות-ועצלות שכבר הופיעו נזנחות, והוא יודע כיצד עייפות-ועצלות שנזנחו לא תופענה עוד בעתיד.
בכל פעם שחרטה וחוסר-שקט214 נמצאות בו, הנזיר יודע: 'חרטה וחוסר-שקט נמצאות בי.' בכל פעם שאין בו חרטה וחוסר-שקט, הנזיר יודע: 'אין בי חרטה וחוסר-שקט.' והוא יודע כיצד חרטה וחוסר-שקט שעדיין לא הופיעו מופיעות, והוא יודע כיצד חרטה וחוסר-שקט שכבר הופיעו נזנחות, והוא יודע כיצד חרטה וחוסר-שקט שנזנחו לא תופענה עוד בעתיד.
בכל פעם שספק215 נמצא בו, הנזיר יודע: 'ספק נמצא בי.' בכל פעם שאין בו ספק, הנזיר יודע: 'אין בי ספק.' והוא יודע כיצד ספק שעדיין לא הופיע מופיע, והוא יודע כיצד ספק שכבר הופיע נזנח, והוא יודע כיצד ספק שנזנח לא יופיע עוד בעתיד.
	כך הוא מתבונן בתכני-תודעה כתכני-תודעה פנימית, או מתבונן בתכני-תודעה כתכני-תודעה חיצונית, או מתבונן בתכני-תודעה פנימית וחיצונית. כך הוא מתבונן בתופעת ההופעה של תכני-תודעה, הוא מתבונן בתופעת ההיעלמות של תכני-תודעה, הוא מתבונן בתופעת ההופעה וההיעלמות של תכני-תודעה. כך הקשב שלו מבוסס: 'אלה תכני-תודעה' והוא מפתח את הקשב שלו במידה כזו שיש רק הבנה וקשב. בדרך זו הוא חי מנותק, לא נתלה בדבר בעולם. וכך נזירים, נזיר מתבונן בתכני-תודעה כתכני-תודעה.

התבוננות בתכני-תודעה – חמשת המצרפים
(dhammānupassanā khandhapabbaṃ)
	בנוסף, נזירים, נזיר מתבונן בתכני-תודעה כתכני-תודעה ביחס לחמשת מצרפי ההיקשרות.216 כיצד, נזירים, נזיר מתבונן בתכני-תודעה כתכני-תודעה ביחס לחמשת מצרפי ההיקשרות?

הנה, נזירים, נזיר מבין: 'כך הוא חומר,217 כך ההופעה של חומר, כך ההיעלמות של חומר, כך היא הרגשה, כך ההופעה של הרגשה, כך ההיעלמות של הרגשה, כך הוא זיהוי,218 כך ההופעה של זיהוי, כך ההיעלמות של זיהוי, כך הם מצבים מנטליים,219 כך ההופעה של מצבים מנטליים, כך ההיעלמות של מצבים מנטליים, כך היא הכרה,220 כך ההופעה של הכרה, כך ההיעלמות של הכרה.'
	כך הוא מתבונן בתכני-תודעה כתכני-תודעה פנימית, או מתבונן בתכני-תודעה כתכני-תודעה חיצונית, או מתבונן בתכני-תודעה פנימית וחיצונית. כך הוא מתבונן בתופעת ההופעה של תכני-תודעה, הוא מתבונן בתופעת ההיעלמות של תכני-תודעה, הוא מתבונן בתופעת ההופעה וההיעלמות של תכני-תודעה. כך הקשב שלו מבוסס: 'אלה תכני-תודעה' והוא מפתח את הקשב שלו במידה כזו שיש רק הבנה וקשב. בדרך זו הוא חי מנותק, לא נתלה בדבר בעולם. וכך נזירים, נזיר מתבונן בתכני-תודעה כתכני-תודעה.

התבוננות בתכני-תודעה – ששת בסיסי החושים
(dhammānupassanā āyatanapabbaṃ)
	בנוסף, נזירים, נזיר מתבונן בתכני-תודעה כתכני-תודעה ביחס לששת בסיסי החושים הפנימיים והחיצונים.221 כיצד נזירים, נזיר מתבונן בתכני-תודעה כתכני-תודעה ביחס לששת בסיסי החושים הפנימיים והחיצונים? 

הנה, נזירים, נזיר מבין היטב את העין, מבין היטב את הצורות הנראות,222 ומבין היטב את הכבילה223 הנוצרת בתלות בשניהם. הוא מבין היטב כיצד כבילה כזו שעדיין לא נוצרה נוצרת, והוא מבין היטב כיצד כבילה כזו שכבר נוצרה נזנחת, והוא מבין היטב כיצד כבילה כזו שנזנחה כעת לא תיווצר עוד בעתיד. 
הנה, נזירים, נזיר מבין היטב את האוזן, מבין היטב את הצלילים, ומבין היטב את הכבילה הנוצרת בתלות בשניהם. הוא מבין היטב כיצד כבילה כזו שעדיין לא נוצרה נוצרת, והוא מבין היטב כיצד כבילה כזו שכבר נוצרה נזנחת, והוא מבין היטב כיצד כבילה כזו שנזנחה כעת לא תיווצר עוד בעתיד. 
הנה, נזירים, נזיר מבין היטב את האף, מבין היטב את הריחות, ומבין היטב את הכבילה הנוצרת בתלות בשניהם. הוא מבין היטב כיצד כבילה כזו שעדיין לא נוצרה נוצרת, והוא מבין היטב כיצד כבילה כזו שכבר נוצרה נזנחת, והוא מבין היטב כיצד כבילה כזו שנזנחה כעת לא תיווצר עוד בעתיד. 
הנה, נזירים, נזיר מבין היטב את הלשון, מבין היטב את הטעמים, ומבין היטב את הכבילה הנוצרת בתלות בשניהם. הוא מבין היטב כיצד כבילה כזו שעדיין לא נוצרה נוצרת, והוא מבין היטב כיצד כבילה כזו שכבר נוצרה נזנחת, והוא מבין היטב כיצד כבילה כזו שנזנחה כעת לא תיווצר עוד בעתיד. 
הנה, נזירים, נזיר מבין היטב את הגוף,224 מבין היטב את תחושות המגע, ומבין היטב את הכבילה הנוצרת בתלות בשניהם. הוא מבין היטב כיצד כבילה כזו שעדיין לא נוצרה נוצרת, והוא מבין היטב כיצד כבילה כזו שכבר נוצרה נזנחת, והוא מבין היטב כיצד כבילה כזו שנזנחה כעת לא תיווצר עוד בעתיד. 
הנה, נזירים, נזיר מבין היטב את התודעה, מבין היטב את תכני התודעה, ומבין היטב את הכבילה הנוצרת בתלות בשניהם. הוא מבין היטב כיצד כבילה כזו שעדיין לא נוצרה נוצרת, והוא מבין היטב כיצד כבילה כזו שכבר נוצרה נזנחת, והוא מבין היטב כיצד כבילה כזו שנזנחה כעת לא תיווצר עוד בעתיד. 
	כך הוא מתבונן בתכני-תודעה כתכני-תודעה פנימית, או מתבונן בתכני-תודעה כתכני-תודעה חיצונית, או מתבונן בתכני-תודעה פנימית וחיצונית. כך הוא מתבונן בתופעת ההופעה של תכני-תודעה, הוא מתבונן בתופעת ההיעלמות של תכני-תודעה, הוא מתבונן בתופעת ההופעה וההיעלמות של תכני-תודעה. כך הקשב שלו מבוסס: 'אלה תכני-תודעה' והוא מפתח את הקשב שלו במידה כזו שיש רק הבנה וקשב. בדרך זו הוא חי מנותק, לא נתלה בדבר בעולם. וכך נזירים, נזיר מתבונן בתכני-תודעה כתכני-תודעה.

התבוננות בתכני-תודעה –גורמי ההתעוררות
(dhammānupassanā bojjhaṅgapabbaṃ)
	בנוסף, נזירים, נזיר מתבונן בתכני-תודעה כתכני-תודעה ביחס לשבעת גורמי ההתעוררות.225 כיצד נזירים, נזיר מתבונן בתכני-תודעה כתכני-תודעה ביחס לשבעת גורמי ההתעוררות?

הנה נזירים, כאשר גורם ההתעוררות 'קשב' נמצא בו, הוא מבין היטב: 'גורם ההתעוררות קשב נמצא בי.' כאשר גורם ההתעוררות 'קשב' אינו נמצא בו הוא מבין היטב: 'גורם ההתעוררות קשב אינו נמצא בי.' והוא מבין היטב כיצד גורם ההתעוררות 'קשב' שעדיין לא הופיע בו מופיע, והוא מבין היטב כיצד גורם ההתעוררות 'קשב' שכעת הופיע בו מפותח בשלמות. 
הנה נזירים, כאשר גורם ההתעוררות 'חקר-תופעות'226 נמצא בו, הוא מבין היטב: 'גורם ההתעוררות חקר-תופעות נמצא בי.' כאשר גורם ההתעוררות 'חקר-תופעות' אינו נמצא בו הוא מבין היטב: 'גורם ההתעוררות חקר-תופעות אינו נמצא בי.' והוא מבין היטב כיצד גורם ההתעוררות 'חקר-תופעות' שעדיין לא הופיע בו מופיע, והוא מבין היטב כיצד גורם ההתעוררות 'חקר-תופעות' שכעת הופיע בו מפותח בשלמות.
הנה נזירים, כאשר גורם ההתעוררות 'מאמץ'227 נמצא בו, הוא מבין היטב: 'גורם ההתעוררות מאמץ נמצא בי.' כאשר גורם ההתעוררות 'מאמץ' אינו נמצא בו הוא מבין היטב: 'גורם ההתעוררות מאמץ אינו נמצא בי.' והוא מבין היטב כיצד גורם ההתעוררות 'מאמץ' שעדיין לא הופיע בו מופיע, והוא מבין היטב כיצד גורם ההתעוררות 'מאמץ' שכעת הופיע בו מפותח בשלמות.
הנה נזירים, כאשר גורם ההתעוררות 'תחושת-התעלות'228 נמצא בו, הוא מבין היטב: 'גורם ההתעוררות תחושת-התעלות נמצא בי.' כאשר גורם ההתעוררות 'תחושת-התעלות' אינו נמצא בו הוא מבין היטב: 'גורם ההתעוררות תחושת-התעלות אינו נמצא בי.' והוא מבין היטב כיצד גורם ההתעוררות 'תחושת-התעלות' שעדיין לא הופיע בו מופיע, והוא מבין היטב כיצד גורם ההתעוררות 'תחושת-התעלות' שכעת הופיע בו מפותח בשלמות.
הנה נזירים, כאשר גורם ההתעוררות 'שלווה'229 נמצא בו, הוא מבין היטב: 'גורם ההתעוררות שלווה נמצא בי.' כאשר גורם ההתעוררות 'שלווה' אינו נמצא בו הוא מבין היטב: 'גורם ההתעוררות שלווה אינו נמצא בי.' והוא מבין היטב כיצד גורם ההתעוררות 'שלווה' שעדיין לא הופיע בו מופיע, והוא מבין היטב כיצד גורם ההתעוררות 'שלווה' שכעת הופיע בו מפותח בשלמות.
הנה נזירים, כאשר גורם ההתעוררות 'ריכוז' נמצא בו, הוא מבין היטב: 'גורם ההתעוררות ריכוז נמצא בי.' כאשר גורם ההתעוררות 'ריכוז' אינו נמצא בו הוא מבין היטב: 'גורם ההתעוררות ריכוז אינו נמצא בי.' והוא מבין היטב כיצד גורם ההתעוררות 'ריכוז' שעדיין לא הופיע בו מופיע, והוא מבין היטב כיצד גורם ההתעוררות 'ריכוז' שכעת הופיע בו מפותח בשלמות.
הנה נזירים, כאשר גורם ההתעוררות 'איזון-מנטלי' נמצא בו, הוא מבין היטב: 'גורם ההתעוררות איזון-מנטלי נמצא בי.' כאשר גורם ההתעוררות 'איזון-מנטלי' אינו נמצא בו הוא מבין היטב: 'גורם ההתעוררות איזון-מנטלי אינו נמצא בי.' והוא מבין היטב כיצד גורם ההתעוררות 'איזון-מנטלי' שעדיין לא הופיע בו מופיע, והוא מבין היטב כיצד גורם ההתעוררות 'איזון-מנטלי' שכעת הופיע בו מפותח בשלמות.
	כך הוא מתבונן בתכני-תודעה כתכני-תודעה פנימית, או מתבונן בתכני-תודעה כתכני-תודעה חיצונית, או מתבונן בתכני-תודעה פנימית וחיצונית. כך הוא מתבונן בתופעת ההופעה של תכני-תודעה, הוא מתבונן בתופעת ההיעלמות של תכני-תודעה, הוא מתבונן בתופעת ההופעה וההיעלמות של תכני-תודעה. כך הקשב שלו מבוסס: 'אלה תכני-תודעה' והוא מפתח את הקשב שלו במידה כזו שיש רק הבנה וקשב. בדרך זו הוא חי מנותק, לא נתלה בדבר בעולם. וכך נזירים, נזיר מתבונן בתכני-תודעה כתכני-תודעה.

התבוננות בתכני-תודעה – האמיתות
(dhammānupassanā saccapabbaṃ)
	בנוסף, נזירים, נזיר מתבונן בתכני-תודעה כתכני-תודעה ביחס לארבע אמיתות האציליים. כיצד נזירים, נזיר מתבונן בתכני-תודעה כתכני-תודעה ביחס לארבע אמיתות האציליים? הנה, נזיר מבין היטב כפי שזה באמת: 'זהו סבל', הוא מבין היטב כפי שזה באמת: 'זהו מקור הסבל', הוא מבין היטב כפי שזה באמת: 'זהו קץ הסבל', הוא מבין היטב כפי שזה באמת: 'זוהי הדרך המובילה לקץ הסבל'.230

	כך הוא מתבונן בתכני-תודעה כתכני-תודעה פנימית, או מתבונן בתכני-תודעה כתכני-תודעה חיצונית, או מתבונן בתכני-תודעה פנימית וחיצונית. כך הוא מתבונן בתופעת ההופעה של תכני-תודעה, הוא מתבונן בתופעת ההיעלמות של תכני-תודעה, הוא מתבונן בתופעת ההופעה וההיעלמות של תכני-תודעה. כך הקשב שלו מבוסס: 'אלה תכני-תודעה' והוא מפתח את הקשב שלו במידה כזו שיש רק הבנה וקשב. בדרך זו הוא חי מנותק, לא נתלה בדבר בעולם. וכך נזירים, נזיר מתבונן בתכני-תודעה כתכני-תודעה.

	נזירים, כל מי שיתרגל פיתוח קשב מארבע בחינות באופן הזה במשך שבע שנים יוכל לצפות לאחת משתי תוצאות: חוכמה גבוהה231 בחיים האלה ממש, או אם נותרה שארית, המצב של 'לא-חוזר'.232

נניח לשבע שנים, כל מי שיתרגל פיתוח קשב מארבע בחינות באופן הזה במשך שש שנים... חמש שנים... ארבע שנים... שלוש שנים... שנתיים... שנה אחת יוכל לצפות לאחת משתי תוצאות: או חוכמה גבוהה בחיים האלה ממש, או אם נותרה שארית, המצב של 'לא-חוזר'.
נניח לשנה אחת, כל מי שיתרגל אותם במשך שבעה חודשים... שישה חודשים... חמישה חודשים... ארבעה חודשים... שלושה חודשים... חודשיים... חודש אחד... חצי חודש בלבד יוכל לצפות לאחת משתי תוצאות: חוכמה גבוהה בחיים האלה ממש, או אם נותרה שארית, המצב של 'לא-חוזר'.
נניח לחצי חודש, כל מי שיתרגל פיתוח קשב מארבע בחינות באופן הזה במשך שבוע אחד יוכל לצפות לאחת משתי תוצאות: חוכמה גבוהה בחיים האלה ממש, או אם נותרה שארית, המצב של 'לא-חוזר'.
	כך נאמר: 'נזירים, זוהי הדרך הישירה לטיהור התודעה, להתגברות על צער וייאוש, להעלמת כאב ועצב, להגעה אל הדרך הנכונה, להגשמת נִיבָּאנַה – והיא פיתוח קשב מארבע בחינות.' ומסיבה זו דבר זה נאמר."

 
כך אמר הבּוּדְּהַה, והנזירים היו מרוצים ושמחים מדבריו.
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11
השיחה הקצרה על 
שאגת האריה

Cūḷasīhanāda Sutta
צ'וּלַסִיהַנָאדַה סוּטַּה
	כך שמעתי. פעם התגורר הבּוּדְּהַה בסָאבַטְּהִי בחורשתו של גֵ'טַה, בפארק של אַנָאטְהַפִּינְדִיקַה. שם פנה המכובד אל הנזירים ואמר: "נזירים."

"אדון נכבד", הם השיבו, והמכובד דיבר:
	"נזירים, רק כאן233 יש פרוש ראשון, רק כאן יש פרוש שני, רק כאן יש פרוש שלישי, רק כאן יש פרוש רביעי.234 התורות של אחרים נעדרות פרושים [אמיתיים]: כך עליכם לשאוג נכונה את שאגת האריה235 שלכם.

	יתכן, נזירים, שנוודים רוחניים מתורות לימוד אחרות ישאלו: 'אך על בסיס מה או על פי איזו סמכות אומרים זאת המכובדים?'

נוודים רוחניים מתורות לימוד אחרות השואלים כך יוכלו להענות בדרך הזו: 'חברים, ארבעה דברים הוכרזו לנו על ידי הבּוּדְּהַה היודע ורואה, האַרַהַנְט והער בשלמות; בראותנו זאת בעצמנו אנו אומרים כך: 'רק כאן יש פרוש ראשון, רק כאן יש פרוש שני, רק כאן יש פרוש שלישי, רק כאן יש פרוש רביעי. התורות של אחרים נעדרות פרושים.' מהם הארבעה? יש לנו אמון במורה, יש לנו אמון בדְהַמַּה, אנו פועלים על פי כללי ההתנהגות, ועמיתינו בדְהַמַּה יקרים לנו בין אם הם בעלי-בית או כאלו שיצאו לפרישות. אלה ארבעת הדברים שהוכרזו לנו על ידי הבּוּדְּהַה היודע ורואה, האַרַהַנְט והער בשלמות, בראותו שאנו עצמנו עושים את שאנו אומרים.'
	יתכן, נזירים, שנוודים רוחניים מתורות לימוד אחרות יאמרו: 'חברים, גם לנו יש אמון במורה, כלומר – במורה שלנו. גם לנו יש אמון בדְהַמַּה, כלומר – בדְהַמַּה שלנו. גם אנו פועלים על פי הכללים, כלומר – הכללים שלנו. העמיתים שלנו בדְהַמַּה יקרים לנו בין אם הם בעלי-בית או כאלו שיצאו לפרישות. מה השוני כאן, חברים, מה הייחוד, מה ההבדל בינכם לביננו?'

	נוודים רוחניים מתורות לימוד אחרות השואלים כך יוכלו להענות בדרך הזו: 'חברים, כיצד היא המטרה – אחת או שיש כמה?' כתשובה נכונה, הנוודים הרוחניים מתורות לימוד אחרות יענו כך: 'חברים, המטרה היא אחת, אין כמה.'236

'אך חברים, האם המטרה הזו היא לאדם שנגוע בתאווה או שחופשי מתאווה?' כתשובה נכונה, הנוודים הרוחניים מתורות לימוד אחרות יענו כך: 'חברים, המטרה הזו היא לאדם שחופשי מתאווה, לא לאדם שנגוע בתאווה.'
'אך חברים, האם המטרה הזו היא לאדם שנגוע בשנאה או שחופשי משנאה?' כתשובה נכונה, הנוודים הרוחניים מתורות לימוד אחרות יענו כך: 'חברים, המטרה הזו היא לאדם שחופשי משנאה, לא לאדם שנגוע בשנאה.'
'אך חברים, האם המטרה הזו היא לאדם שנגוע באשליה או שחופשי מאשליה?' כתשובה נכונה, הנוודים הרוחניים מתורות לימוד אחרות יענו כך: 'חברים, המטרה הזו היא לאדם שחופשי מאשליה, לא לאדם שנגוע באשליה.'
'אך חברים, האם המטרה הזו היא לאדם שנגוע בהשתוקקות או שחופשי מהשתוקקות?' כתשובה נכונה, הנוודים הרוחניים מתורות לימוד אחרות יענו כך: 'חברים, המטרה הזו היא לאדם שחופשי מהשתוקקות, לא לאדם שנגוע בהשתוקקות.'
'אך חברים, האם המטרה הזו היא לאדם שנגוע בהיקשרות או שחופשי מהיקשרות?' כתשובה נכונה, הנוודים הרוחניים מתורות לימוד אחרות יענו כך: 'חברים, המטרה הזו היא לאדם שחופשי מהיקשרות, לא לאדם שנגוע בהיקשרות.'
'אך חברים, האם המטרה הזו היא לאדם חכם237 או לאדם טיפש?' כתשובה נכונה, הנוודים הרוחניים מתורות לימוד אחרות יענו כך: 'חברים, המטרה הזו היא לאדם חכם, לא לאדם טיפש.'
'אך חברים, האם המטרה הזו היא לאדם שבעד-ונגד238 או לאדם שאינו בעד-ונגד?' כתשובה נכונה, הנוודים הרוחניים מתורות לימוד אחרות יענו כך: 'חברים, המטרה הזו היא לאדם שאינו בעד-ונגד.'
'אך חברים, האם המטרה הזו היא לאדם שחושק ונהנה מהִתְרַבּוּת239 או לאדם שאינו חושק ונהנה מהִתְרַבּוּת?' כתשובה נכונה, הנוודים הרוחניים מתורות לימוד אחרות יענו כך: 'חברים, המטרה הזו היא לאדם שאינו חושק ונהנה מהִתְרַבּוּת.'
	נזירים, ישנן שתי ההשקפות האלה: השקפת נצחיות-הקיום240 והשקפת הפסקת-הקיום.241 כל הפרושים או הברהמינים שמאמינים בהשקפת נצחיות-הקיום, מאמצים את השקפת נצחיות-הקיום, מקבלים את השקפת נצחיות-הקיום, ומתנגדים להשקפת הפסקת-הקיום. כל הפרושים או הברהמינים שמאמינים בהשקפת הפסקת-קיום, מאמצים את השקפת הפסקת-הקיום, מקבלים את השקפת הפסקת-הקיום, ומתנגדים להשקפת נצחיות-הקיום.242 

	כל הפרושים או הברהמינים שאינם מבינים את המקור,243 ההעלמות,244 ההטבה,245 הסכנה,246 והמפלט247 כפי שהם באמת במקרה של שתי ההשקפות האלה הינם נגועים בתאווה, נגועים בשנאה, נגועים באשליה, נגועים בהשתוקקות, נגועים בהיקשרות, חסרי ראייה, נתונים לבעד-ונגד, והם חושקים ונהנים מהִתְרַבּוּת. הם אינם חופשיים מלידה, הזדקנות ומוות, עצב, בכי, כאב, צער וייאוש. אני אומר שהם אינם משוחררים מסבל.

	כל הפרושים או הברהמינים אשר מבינים את המקור, ההעלמות, ההטבה, הסכנה והמפלט כפי שהם באמת במקרה של שתי השקפות אלה הינם חסרי תאווה, חסרי שנאה, חסרי אשליה, חסרי השתוקקות, חסרי היקשרות, בעלי ראייה, לא נתונים לבעד ונגד, ואינם חושקים ונהנים מהִתְרַבּוּת. הם חופשיים מלידה, הזדקנות ומוות, עצב, בכי, כאב, צער וייאוש. אני אומר שהם משוחררים מסבל.

	נזירים, ישנם ארבעה סוגים של ההיקשרויות האלה. מהן הארבע? היקשרות להנאות חושים, היקשרות להשקפות, היקשרות לכללים ופולחנים, והיקשרות לאמונה בקיום עצמי.

	למרות שפרושים וברהמינים מסויימים טוענים להצגת ההבנה המלאה של כל סוגי ההיקשרות, הם אינם מציגים בשלמות את ההבנה המלאה248 של כל סוגי ההיקשרות. הם מתארים את ההבנה המלאה של היקשרות להנאות חושים מבלי לתאר את ההבנה המלאה של היקשרות להשקפות, היקשרות לכללים ופולחנים, והיקשרות לאמונה בקיום עצמי. ומדוע? הפרושים והברהמינים הטובים הללו לא מבינים את שלושת המקרים הללו של היקשרות כפי שהם באמת. לכן, למרות שפרושים וברהמינים מסויימים טוענים להצגת ההבנה המלאה של כל סוגי ההיקשרות, הם מתארים רק את ההבנה המלאה של היקשרות להנאות חושים מבלי לתאר את ההבנה המלאה של היקשרות להשקפות, היקשרות לכללים ופולחנים, והיקשרות לאמונה בקיום עצמי.

	למרות שפרושים וברהמינים מסויימים טוענים להצגת ההבנה המלאה של כל סוגי ההיקשרות, הם אינם מציגים בשלמות את ההבנה המלאה של כל סוגי ההיקשרות. הם מתארים את ההבנה המלאה של היקשרות להנאות חושים והיקשרות להשקפות מבלי לתאר את ההבנה המלאה של היקשרות לכללים ופולחנים, והיקשרות לאמונה בקיום עצמי. ומדוע? הם לא מבינים את שני המקרים הללו של היקשרות כפי שהם באמת. לכן, הם מתארים רק את ההבנה המלאה של היקשרות להנאות חושים והיקשרות להשקפות מבלי לתאר את ההבנה המלאה של היקשרות לכללים ופולחנים, והיקשרות לאמונה בקיום עצמי.

	למרות שפרושים וברהמינים מסויימים טוענים להצגת ההבנה המלאה של כל סוגי ההיקשרות, הם אינם מציגים בשלמות את ההבנה המלאה של כל סוגי ההיקשרות. הם מתארים את ההבנה המלאה של היקשרות להנאות חושים, היקשרות להשקפות והיקשרות לכללים ופולחנים מבלי לתאר את ההבנה המלאה של היקשרות לאמונה בקיום עצמי. מדוע זאת? הם לא מבינים את המקרה הזה של היקשרות כפי שהוא באמת. לכן, הם מתארים רק את ההבנה המלאה של היקשרות להנאות חושים, היקשרות להשקפות והיקשרות לכללים ופולחנים מבלי לתאר את ההבנה המלאה של היקשרות לאמונה בקיום עצמי.249

	נזירים, בשיטת לימוד, מוסר ותרגול250 כאלה ברור שאמון במורה אינו מכוון נכונה, שאמון בלימוד אינו מכוון נכונה, שעמידה בכללי המוסר והתרגול אינה מכוונת נכונה, ושהחיבה בין העמיתים לדְהַמַּה אינה מכוונת נכונה. מדוע זאת? כיוון שכך הדבר כאשר שיטת הלימוד, המוסר והתרגול מוצגת ומלומדת בדרך לקויה, לא משחררת, לא מובילה לשלווה, מוצגת על ידי מישהו שאינו ער בשלמות.

	נזירים, כאשר טַטְהָאגַטַה, מושלם וער בשלמות, טוען להבנה המלאה של כל סוגי ההיקשרות: הוא מתאר את ההבנה המלאה להיקשרות להנאות חושים, היקשרות להשקפות, היקשרות לכללים ופולחנים, והיקשרות לאמונה בקיום עצמי.251

	נזירים, בשיטת לימוד, מוסר ותרגול, כזאת ברור שאמון במורה מכוון נכונה, שאמון בלימוד מכוון נכונה, שעמידה בכללי המוסר והתרגול מכוונת נכונה, שהחיבה בין העמיתים מכוונת נכונה. מדוע זאת? כיוון שכך הדבר כאשר הדְהַמַּה מוצגת ומלומדת היטב, משחררת, מובילה לשלווה, מוצגת על ידי מישהו ער בשלמות.

	כעת, ארבעה סוגי היקשרות אלו, מהו מקורם, מהו מוצאם, כיצד הם נולדים ונוצרים? מקורם של ארבעה סוגי היקשרות אלה הוא השתוקקות, מוצאם של ארבעה סוגי היקשרות אלה הוא השתוקקות, הם נולדים ונוצרים מהשתוקקות. באשר להשתוקקות, מהו מקורה, מהו מוצאה...? מקורה של השתוקקות הוא הרגשה... באשר להרגשה, מהו מקורה, מהו מוצאה...? מקורה של הרגשה הוא מגע... באשר למגע, מהו מקורו, מהו מוצאו...? מקורו של מגע הוא ששת הבסיסים... באשר לששת הבסיסים, מהו מקורם, מהו מוצאם...? מקורם של ששת הבסיסים הוא מנטליות-חומריות... באשר למנטליות-חומריות, מהו מקורה, מהו מוצאה...? מקורה של מנטליות-חומריות הוא הכרה... באשר להכרה, מהו מקורה, מהו מוצאה...? מקורה של הכרה הוא מצבים-מנטליים... באשר למצבים-מנטליים מהו מקורם, מהו מוצאם...? מקורם של מצבים-מנטליים הוא בורות, מוצאן של תופעות הוא בורות, הן נולדות ונוצרות מבורות.252

	נזירים, כאשר בורות ננטשת וידיעה אמיתית מופיעה בנזיר, אז עם התפוגגות הבורות והופעת ידיעה אמיתית, הוא לא נאחז עוד בהנאות חושים, לא נאחז עוד בהשקפות, לא נאחז עוד בכללים ופולחנים, לא נאחז עוד באמונה בקיום עצמי.253 כאשר הוא לא נאחז, הוא לא מוטרד. כאשר הוא לא מוטרד, הוא משיג נִיבָּאנַה בעצמו. הוא מבין: 'הלידה הגיעה אל קִצָּהּ, החיים הרוחניים הגיעו אל קִצָּם, מה שהיה לעשות נעשה, אין דבר נוסף מעבר לזה.'"

 
כך אמר הבּוּדְּהַה, והנזירים היו מרוצים ושמחים מדבריו.
 

12
השיחה המקיפה על 
שאגת האריה

Mahāsīhanāda Sutta
מַהָאסִיהַנָאדַה סוּטַּה
	כך שמעתי. פעם התגורר הבּוּדְּהַה בוֶסָאלִי, בחורשה המערבית מחוץ לעיר.

	כעת, באותה עת סוּנַקְּהַטַּה, בן-הלִיצְּ'הַבִים, עזב לא מזמן את שיטת הלימוד, המוסר והתרגול254 והוא יצא בהצהרה הבאה אל מול האסיפה של וֶסָאלִי: "לפרוש גוֹטַמַה אין כל יכולות על-אנושיות,255 כל הבחנה בידיעה וראייה הראויים לאציליים.256 הפרוש גוֹטַמַה מלמד דְהַמַּה אותה הסיק באמצעות הגיון [בלבד], לאחר שהגיע אליה באמצעות הלך מחשבתו האישי, וכאשר הוא מלמד את הדְהַמַּה למישהו, לאחר שאותו אדם יתרגל אותה, זה יוביל אותו להכחדה המלאה של הסבל."257

	אז, לאחר שהגיע הבוקר, המכובד סָארִיפּוּטַּה התלבש, ולאחר שלקח את קערתו ואת גלימתו החיצונית, נכנס אל וֶסָאלִי לסבב נדבות מזון. אז שמע את סוּנַקְּהַטַּה, בן-הלִיצְּ'הַבִים, יוצא בהצהרה הזאת בפני אסיפת וֶסָאלִי. לאחר שיצא לקבל נדבות מזון בוֶסָאלִי, שב מסבב נדבות המזון שלו. לאחר שסיים את הארוחה הלך אל המכובד וקד בפניו לכבוד ואז התיישב במקום ראוי וסיפר לו את שאמר סוּנַקְּהַטַּה.

	[והבּוּדְּהַה אמר:] "סָארִיפּוּטַּה, האיש האבוד סוּנַקְּהַטַּה כועס ומילותיו נאמרות מתוך כעס. בחושבו שהוא פוגע בכבודו של הטַטְהָאגַטַה, הוא בעצם משבח אותו. מאחר וזהו שבח לטַטְהָאגַטַה לומר: 'כאשר הוא מלמד את הדְהַמַּה למישהו, לאחר שאותו אדם יתרגל אותה, זה יוביל אותו להכחדה המלאה של הסבל.' 

	סָארִיפּוּטַּה, האיש האבוד הזה סוּנַקְּהַטַּה לעולם לא יסיק שכך אני על פי הדְהַמַּה: 'כך הוא הנעלה – אַרַהַנְט, בּוּדְּהַה ער בשלמות בזכות עצמו, מושלם בידע ובמוסר, הוא שהלך-מעבר, יודע העולמות, הטוב במאמנים את אלה הנכונים לאימון, מורה בני האדם והישויות השמימיות, הבּוּדְּהַה הנעלה.'

	והוא לעולם לא יסיק שכך אני על פי הדְהַמַּה: 'המכובד הזה בעל מגוון כוחות על-אנושיים: 'בהיותו אחד, הוא הופך לרבים. בהיותו רבים, הוא הופך לאחד. הוא מופיע ונעלם. הוא עובר דרך גדרות, חומות והרים כאילו עבר דרך אוויר. הוא צולל פנימה והחוצה מהאדמה כאילו הייתה מים. הוא הולך על מים מבלי לשקוע כאילו הייתה אדמה. הוא עף באוויר בישיבה ברגליים משוכלות כמו ציפור עם כנפיים. הוא אפילו נוגע ומכה בידו בשמש ובירח, אדירים ועצומים ככל שיהיו. והוא נודד בגופו עד עולמות הבְּרַהמָא.'

	והוא לעולם לא יסיק שכך אני על פי הדְהַמַּה: 'עם האוזן-השמימית, המזוככת והעולה על זו האנושית, הוא שומע את שני סוגי הקולות – האנושיים והשמימיים, בין שרחוקים ובין שקרובים.'

	והוא לעולם לא יסיק שכך אני על פי הדְהַמַּה: 'המכובד הזה מבין ומבחין בתודעתו בתודעות של יצורים ואנשים אחרים. הוא יודע תודעה אחוזת תשוקה כאחוזת תשוקה ותודעה נטולת תשוקה כנטולת תשוקה, הוא יודע תודעה אחוזת כעס כאחוזת כעס ותודעה נטולת כעס כנטולת כעס, הוא יודע תודעה אחוזת בלבול כאחוזת בלבול ותודעה נטולת בלבול כנטולת בלבול. הוא יודע תודעה מוכוונת כמוכוונת ותודעה מוסחת כמוסחת. הוא יודע תודעה מפותחת כמפותחת ותודעה לא מפותחת כלא מפותחת. הוא יודע תודעה נעלית כנעלית ותודעה לא נעלית כלא נעלית. הוא יודע תודעה מרוכזת כמרוכזת ותודעה לא מרוכזת כלא מרוכזת. הוא יודע תודעה משוחררת כמשוחררת ותודעה לא משוחררת כלא משוחררת.

עשרת הכוחות של טַטְהָאגַטַה
	סָארִיפּוּטַּה, לטַטְהָאגַטַה יש את עשרת הכוחות הבאים, דברים שבזכותם הוא טוען להיות מנהיג-העדר, שואג את שאגת האריה שלו באסיפות, ומניע את גלגל הבְּרַהמָא.258 מה הם העשרה?

	(1) הנה, הטַטְהָאגַטַה מבין כפי שזה באמת – את האפשרי כאפשרי ואת הבלתי-אפשרי כבלתי-אפשרי.259 וזה כוח של הטַטְהָאגַטַה אשר יש לו, ובזכות יכולת זו הוא טוען להיות מנהיג-העדר, שואג את שאגת האריה שלו באסיפות, ומניע את גלגל הבְּרַהמָא.

	(2) בנוסף, הטַטְהָאגַטַה מבין כפי שזה באמת – את התוצאות של מעשים שנעשו, בעבר, בעתיד ובהווה, בהתאם לאפשרויות ולגורמים. גם זה כוח של הטַטְהָאגַטַה...260

	(3) בנוסף, הטַטְהָאגַטַה מבין כפי שזה באמת – את הדרכים המובילות לכל היעדים. גם זה כוח של טַטְהָאגַטַה...261

	(4) בנוסף, הטַטְהָאגַטַה מבין כפי שזה באמת – את העולם על כל היסודות השונים שבו. גם זה כוח של טַטְהָאגַטַה...262

	(5) בנוסף, הטַטְהָאגַטַה מבין כפי שזה באמת – את הנטיות השונות של היצורים החיים. גם זה כוח של טַטְהָאגַטַה...263

	(6) בנוסף, הטַטְהָאגַטַה מבין כפי שזה באמת – את מצב היכולות של יצורים חיים אחרים, ובני אדם אחרים. גם זה כוח של טַטְהָאגַטַה...264

	(7) בנוסף, הטַטְהָאגַטַה מבין כפי שזה באמת – את הזיהום,265 הטיהור,266 וההגשמה267 בנוגע לגְ'הָאנוֹת, שחרורים,268 ריכוזים והישגים מדיטטיביים.269 גם זה כוח של טַטְהָאגַטַה...

	(8) בנוסף, הטַטְהָאגַטַה זוכר את חייו הקודמים הרבים, כלומר, לידה אחת, שתי לידות... (כמו בסוטה 4, פסקה 27) ...כך עם היבטיהם השונים ופרטיהם המסויימים הוא נזכר בחייו הקודמים הרבים.

	(9) בנוסף, עם העין השמיימית, המזוככת והעולה על זו האנושית, הטַטְהָאגַטַה רואה יצורים מתים ונולדים מחדש, נחותים ונעלים, יפים ומכוערים, ברי-מזל וחסרי-מזל. והוא מבין כיצד יצורים ממשיכים להיוולד על פי מעשיהם כך: 'היצורים הראויים האלה אשר היו בעלי התנהגות קלוקלת בגוף, בדיבור ובמחשבה, משמיצי האציליים, בעלי השקפות מוטעות, הנתונים להשפעת השקפותיהם השגויות על פעולותיהם – עם התפרקות הגוף, לאחר המוות, הופיעו במישורי היגון, ביעדים רעים, בעולמות תחתונים, אפילו בגיהנום. אך היצורים הראויים האלה אשר היו בעלי התנהגות טובה בגוף, בדיבור ובמחשבה, שלא השמיצו את האציליים, בעלי השקפות נכונות, הנתונים להשפעת השקפותיהם הנכונות על פעולותיהם – עם התפרקות הגוף, לאחר המוות, הופיעו ביעדים טובים, אפילו בעולמות שמיימיים.' כך באמצעות העין השמיימית, הטהורה והעולה על היכולת האנושית, הוא רואה יצורים חיים מתים ונולדים מחדש, נחותים ונעלים, יפים ומכוערים, ברי-מזל וחסרי-מזל. והוא מבין כיצד יצורים ממשיכים להיוולד על פי מעשיהם. גם זה הוא כוח של הטַטְהָאגַטַה...

	(10) בנוסף, בתובנה אישית באמצעות ראייה ישירה, הטַטְהָאגַטַה כאן ועכשיו נכנס ושוהה בשחרור התודעה באמצעות חוכמה חסרת תחלואים עם הכחדת התחלואים. גם זה כוח של הטַטְהָאגַטַה אשר יש לו, ובזכות יכולת זו הוא טוען להיות מנהיג-העדר, שואג את שאגת האריה שלו באסיפות, ומניע את גלגל הבְּרַהמָא.

	לטַטְהָאגַטַה יש את עשרת הכוחות הבאים, דברים שבזכותם הוא טוען להיות מנהיג-העדר, שואג את שאגת האריה שלו באסיפות, ומניע את גלגל הבְּרַהמָא.

	סָארִיפּוּטַּה, כאשר אני יודע ורואה זאת כך, אם מישהו יאמר לי: 'לפרוש גוֹטַמַה אין כל יכולות על-אנושיות, כל הבחנה בידיעה וראייה הראויים לאציליים. הפרוש גוֹטַמַה מלמד דְהַמַּה אותה הסיק באמצעות הגיון [בלבד], לאחר שהגיע אליה באמצעות הלך מחשבתו האישי' – אם לא יזנח את הדיעה הזאת, את הלך המחשבה הזה ויעלים את ההשקפה הזו כליל, אז [כאילו] היה נישא ומוצב שם, הוא יגמור בגיהנום. בדיוק כפי שנזיר בעל מוסר, ריכוז, וחוכמה יזכה כאן ועכשיו לידיעה סופית, כך גם יהיה במקרה הזה, אני אומר, שאם לא יזנח את הדיעה הזאת, את הלך המחשבה הזה ויעלים את ההשקפה הזו כליל, אז [כאילו] היה נישא ומוצב שם, הוא יגמור בגיהנום.

ארבעת סוגי העוז
	סָארִיפּוּטַּה, לטַטְהָאגַטַה יש את ארבעת סוגי העוז הבאים, דברים שבזכותם הוא טוען להיות מנהיג-העדר, שואג את שאגת האריה שלו באסיפות, ומניע את גלגל הבְּרַהמָא. מהם הארבעה?

	הנה, אינני רואה כל בסיס על פיו יכול פרוש כלשהו, או בְּרַהְמִין, או יישות שמיימית, או מָארַה, או בְּרַהמָא, או מישהו אחר בכל העולם להאשים אותי בהתאם לדְהַמַּה באופן כזה: 'בעוד אתה טוען להיות ער בשלמות, אינך ער בשלמות בנוגע לדברים הללו.' ומאחר ואינני רואה כל בסיס לכך, אני חי בביטחון, חוסר מורא, ועוז רוח.

	אינני רואה כל בסיס על פיו יכול פרוש כלשהו... או מישהו אחר בכל העולם להאשים אותי בהתאם לדְהַמַּה באופן כזה: 'בעוד אתה טוען להיות מישהו שהשמיד את התחלואים, לא הכחדת את התחלואים הללו.' ומאחר ואינני רואה כל בסיס לכך, אני חי בביטחון, חוסר מורא, ועוז רוח.

	אינני רואה כל בסיס על פיו יכול פרוש כלשהו... או מישהו אחר בכל העולם להאשים אותי בהתאם לדְהַמַּה באופן כזה: 'הדברים הללו אותם אתה מכנה מכשולים אינם יכולים להכשיל מי שעוסק בהם.' ומאחר ואינני רואה כל בסיס לכך, אני חי בביטחון, חוסר מורא, ועוז רוח.

	אינני רואה כל בסיס על פיו יכול פרוש כלשהו... או מישהו אחר בכל העולם להאשים אותי בהתאם לדְהַמַּה באופן כזה: 'כאשר אתה מלמד מישהו את הדְהַמַּה, אין זה מוביל אותו להכחדה מלאה של הסבל כאשר הוא מיישם אותה.' ומאחר ואינני רואה כל בסיס לכך, אני חי בביטחון, חוסר מורא, ועוז רוח.

	לטַטְהָאגַטַה יש את ארבעת סוגי העוז הללו, דברים שבזכותם הוא טוען להיות מנהיג-העדר, שואג את שאגת האריה שלו באסיפות, ומניע את גלגל הבְּרַהמָא.

	סָארִיפּוּטַּה, כאשר אני יודע ורואה זאת כך, אם מישהו יאמר לי: 'לפרוש גוֹטַמַה אין כל יכולות על-אנושיות, כל הבחנה בידיעה וראייה הראויים לאציליים. הפרוש גוֹטַמַה מלמד דְהַמַּה אותה הסיק באמצעות הגיון [בלבד], לאחר שהגיע אליה באמצעות הלך מחשבתו האישי' – אם לא יזנח את הדיעה הזאת, את הלך המחשבה הזה ויעלים את ההשקפה הזו כליל, אז [כאילו] היה נישא ומוצב שם, הוא יגמור בגיהנום. בדיוק כפי שנזיר בעל מוסר, ריכוז, וחוכמה יזכה כאן ועכשיו לידיעה סופית, כך גם יהיה במקרה הזה, אני אומר, שאם לא יזנח את הדיעה הזאת, את הלך המחשבה הזה ויעלים את ההשקפה הזו כליל, אז [כאילו] היה נישא ומוצב שם, הוא יגמור בגיהנום.

שמונה האסיפות
	סָארִיפּוּטַּה, ישנן שמונה האסיפות האלה. אילו הן? אסיפת בני-לוחמים, אסיפת הברהמינים, אסיפת בעלי-הבית, אסיפת הפרושים, אסיפת הישויות השמימיות מממלכת ארבעת המלכים הגדולים, אסיפת ישויות השלושים-ושלוש, אסיפת המָארוֹת, אסיפת הבְּרַהְמוֹת. בהיותו בעל ארבעה סוגים אלו של עוז, הטַטְהָאגַטַה ניגש והשתתף בשמונה האסיפות הללו.

	אני זוכר היטב שהשתתפתי במאות רבות של אסיפות בני-לוחמים, ברהמינים, בעלי-בית, פרושים, ישויות שמימיות מממלכת ארבעת המלכים, ישויות השלושים ושלוש, מָארוֹת, ובְּרַהְמוֹת.... ולפני כן ישבתי עימם, דיברתי ושוחחתי עימם, ועדיין, אינני רואה כל בסיס לחשוב שפחד או הססנות יתפסו אותי שם. ובראותי שאין כל בסיס לזה, אני חי בביטחון, חוסר מורא, ועוז רוח.

	סָארִיפּוּטַּה, כאשר אני יודע ורואה זאת כך, אם מישהו יאמר לי: 'לפרוש גוֹטַמַה אין... הוא יגמור בגיהנום.'

ארבעה סוגים של היווצרות
	סָארִיפּוּטַּה, ישנם ארבעה סוגים אלה של היווצרות. מהם הארבעה? היווצרות בלידת-ביצה, היווצרות בלידת-רחם, היווצרות בלידת-לחות, והיווצרות ספונטנית.

	מהי היווצרות בלידת-ביצה? יש את היצורים האלה הנולדים בבקיעת קליפה של ביצה. זה נקרא היווצרות בלידת-ביצה. מהי היווצרות בלידת-רחם? יש את היצורים האלה הנולדים בבקיעת כיפת הלידה. זה נקרא היווצרות בלידת-רחם. מהי היווצרות בלידת-לחות? יש את היצורים האלה הנולדים בדג רקוב, בגופה רקובה, בדייסה רקובה, בשפכים, או בביוב. זה נקרא היווצרות בלידת-לחות. מהי היווצרות ספונטנית? יש את היצורים השמיימיים, שוכני הגיהנום, בני-אנוש מסויימים וכמה מהיצורים בעולמות התחתונים הנולדים ספונטנית. זה נקרא היווצרות ספונטנית. אלה ארבעת סוגי ההיווצרויות.

	סָארִיפּוּטַּה, כאשר אני יודע ורואה זאת כך, אם מישהו יאמר לי: 'לפרוש גוֹטַמַה אין... הוא יגמור בגיהנום.'

חמשת היעדים ונִיבָּאנַה
	סָארִיפּוּטַּה, ישנם חמישה יעדים אלה. מהם החמישה? גיהינום, ממלכת החיות, ממלכת הרוחות, בני-אנוש, ויצורים שמימיים.270

	(1) אני מבין את הגיהינום, ואת השביל והדרך המובילה לגיהינום. ואני גם מבין כיצד מי שנכנס לשביל הזה, לאחר התפרקות הגוף, לאחר המוות, יופיע מחדש ביעד של אומללות, בתופת, בגיהינום.

(2) אני מבין את ממלכת החיות, ואת השביל והדרך המובילה לממלכת החיות. ואני גם מבין כיצד מי שנכנס לשביל הזה, לאחר התפרקות הגוף, לאחר המוות, יופיע מחדש בממלכת החיות.
(3) אני מבין את ממלכת הרוחות, ואת השביל ואת הדרך המובילה לממלכת הרוחות. ואני גם מבין כיצד מי שנכנס לשביל הזה, לאחר התפרקות הגוף, לאחר המוות, יופיע מחדש בממלכת הרוחות.
(4) אני מבין את עולם בני-האנוש, ואת השביל והדרך המובילה לעולם בני-האנוש. ואני גם מבין כיצד מי שנכנס לשביל הזה, לאחר התפרקות הגוף, לאחר המוות, יופיע מחדש בין בני-אנוש.
(5) אני מבין את עולם הישויות השמימיות, ואת השביל והדרך המובילה לעולם הישויות השמימיות. ואני גם מבין כיצד מי שנכנס לשביל הזה, לאחר התפרקות הגוף, לאחר המוות, יופיע מחדש ביעד משמח, בעולמות השמימיים.
(6) אני מבין את הנִיבָּאנַה, ואת השביל והדרך המובילה לנִיבָּאנַה. ואני גם מבין כיצד מי שנכנס לשביל הזה, לאחר שהבין בעצמו באמצעות ידיעה ישירה, יכנס וישהה כאן ועכשיו בשחרור התודעה ובשחרור באמצעות חוכמה חסרת תחלואים באמצעות הכחדת התחלואים.
	(1) בתפיסת תודעת אחר בתודעתי, אני מבין אדם מסויים באופן הבא: 'האדם הזה מתנהג כך, נוהג בעצמו כך, בחר דרך כזו שעם התפרקות הגוף, לאחר המוות, הוא יוולד מחדש במצב של יגון, ביעד של אומללות, בתופת, בגיהינום.' ואז לאחר מכן, עם העין-השמימית, המזוככת והעולה על זו האנושית, אני רואה שעם התפרקות הגוף, לאחר המוות, הוא הופיע במצב של שפל, ביעד של אומללות, בתופת, בגיהינום, והוא חווה רק הרגשות מכאיבות, מייסרות, וחודרות. נניח והיה בור פחם עמוק יותר מגובהו של אדם, מלא בגחלים בוערות ללא להבה או עשן. ואז אדם מותש וחרוך מחום, יגע, מיובש וצמא, היה מגיע בשביל המוביל בדרך אחת לעבר אותו בור פחם בדיוק. אז אדם בעל ראייה טובה כאשר היה רואה אותו היה אומר: 'האדם הזה מתנהג כך, נוהג בעצמו כך, בחר דרך כזו שהוא יגיע בדיוק לבור הפחם הזה.' ואז לאחר מכן הוא רואה שהוא נפל אל תוך בור הפחם וחווה רק הרגשות מכאיבות, מייסרות, וחודרות. כך גם בתפיסת תודעת אחר בתודעתי... הרגשות מכאיבות, מייסרות, וחודרות.

	(2) בתפיסת תודעת אחר בתודעתי, אני מבין אדם מסויים באופן הבא: 'האדם הזה מתנהג כך, נוהג בעצמו כך, בחר דרך כזו שעם התפרקות הגוף, לאחר המוות, הוא יוולד מחדש בממלכת החיות.' ואז לאחר מכן, עם העין-השמיימית, המזוככת והעולה על זו האנושית, אני רואה שעם התפרקות הגוף, לאחר המוות, הוא הופיע בממלכת החיות והוא חווה הרבה הרגשות מכאיבות, מייסרות, וחודרות. נניח והיה בור שופכין עמוק יותר מגובהו של אדם, מלא בטינופת. ואז אדם מותש וחרוך מחום, יגע, מיובש וצמא, היה מגיע בשביל המוביל בדרך אחת לעבר אותו בור שופכין בדיוק. אז אדם בעל ראייה טובה כאשר היה רואה אותו היה אומר: 'האדם הזה מתנהג כך, נוהג בעצמו כך, בחר דרך כזו שהוא יגיע בדיוק לבור השופכין הזה.' ואז לאחר מכן הוא רואה שהוא נפל אל תוך בור השופכין וחווה הרבה הרגשות מכאיבות, מייסרות, וחודרות. כך גם בתפיסת תודעת אחר בתודעתי... הרגשות מכאיבות, מייסרות, וחודרות.

	(3) בתפיסת תודעת אחר בתודעתי, אני מבין אדם מסויים באופן הבא: 'האדם הזה מתנהג כך, נוהג בעצמו כך, בחר דרך כזו שעם התפרקות הגוף, לאחר המוות, הוא יוולד מחדש בממלכת הרוחות.' ואז לאחר מכן, עם העין-השמיימית, המזוככת והעולה על זו האנושית, אני רואה שעם התפרקות הגוף, לאחר המוות, הוא הופיע בממלכת הרוחות והוא חווה הרבה הרגשות מכאיבות. נניח ועל אדמה משובשת היה גדל עץ בעל מעט עלים היוצר צל לסירוגין. ואז אדם מותש וחרוך מחום, יגע, מיובש וצמא, היה מגיע בשביל המוביל בדרך אחת לעבר אותו עץ בדיוק. אז אדם בעל ראייה טובה כאשר היה רואה אותו היה אומר: 'האדם הזה מתנהג כך, נוהג בעצמו כך, בחר דרך כזו שהוא יגיע בדיוק לעץ הזה.' ואז לאחר מכן הוא רואה שהוא יושב או שוכב בצילו של העץ ההוא וחווה הרבה הרגשות מכאיבות. כך גם בתפיסת תודעת אחר בתודעתי... הרגשות מכאיבות.

	(4) בתפיסת תודעת אחר בתודעתי, אני מבין אדם מסויים באופן הבא: 'האדם הזה מתנהג כך, נוהג בעצמו כך, בחר דרך כזו שעם התפרקות הגוף, לאחר המוות, הוא יוולד מחדש בעולם בני-האנוש.' ואז לאחר מכן, עם העין-השמימית, המזוככת והעולה על זו האנושית, אני רואה שעם התפרקות הגוף, לאחר המוות, הוא הופיע בעולם בני-האנוש והוא חווה הרבה הרגשות נעימות. נניח ועל אדמה ישרה היה גדל עץ בעל עלים רבים היוצרים צל עשיר. ואז אדם מותש וחרוך מחום, יגע, מיובש וצמא, היה מגיע בשביל המוביל בדרך אחת לעבר אותו עץ בדיוק. אז אדם בעל ראייה טובה כאשר היה רואה אותו היה אומר: 'האדם הזה מתנהג כך, נוהג בעצמו כך, בחר דרך כזו שהוא יגיע בדיוק לעץ הזה.' ואז לאחר מכן הוא רואה שהוא יושב או שוכב בצילו של העץ ההוא וחווה הרבה הרגשות נעימות. כך גם בתפיסת תודעת אחר בתודעתי... הרגשות נעימות.

	(5) בתפיסת תודעת אחר בתודעתי, אני מבין אדם מסויים באופן הבא: 'האדם הזה מתנהג כך, נוהג בעצמו כך, בחר דרך כזו שעם התפרקות הגוף, לאחר המוות, הוא יוולד מחדש ביעד משמח, בעולם שמימי.' ואז לאחר מכן, עם העין-השמיימית, המזוככת והעולה על זו האנושית, אני רואה שעם התפרקות הגוף, לאחר המוות, הוא הופיע ביעד משמח, בעולם שמיימי והוא חווה רק הרגשות נעימות. נניח והייתה אחוזה בה אולם עליון המבודד מפנים ומחוץ, אטום, מוגן בסורגים, עם חלונות מוגפים, ובתוכו הייתה ספה ועליה שטיחים, שמיכות, סדינים, עם כיסויים עשויים עור-צבי, עם אפיריון וכריות ארגמן בשני צדדים271 ואז אדם מותש וחרוך מחום, יגע, מיובש וצמא, היה מגיע בשביל המוביל בדרך אחת לעבר אותה אחוזה בדיוק. אז אדם בעל ראייה טובה כאשר היה רואה אותו היה אומר: 'האדם הזה מתנהג כך, נוהג בעצמו כך, בחר דרך כזו שהוא יגיע בדיוק לאחוזה הזאת.' ואז לאחר מכן הוא רואה שהוא יושב או שוכב באולם העליון באחוזה ההיא וחווה רק הרגשות נעימות. כך גם בתפיסת תודעת אחר בתודעתי... רק הרגשות נעימות.

	(6) בתפיסת תודעת אחר בתודעתי, אני מבין אדם מסויים באופן הבא: 'האדם הזה מתנהג כך, נוהג בעצמו כך, בחר דרך כזו שלאחר שהבין בעצמו באמצעות ידיעה ישירה, יכנס וישהה כאן ועכשיו בשחרור התודעה ובשחרור באמצעות חוכמה חסרת תחלואים עם הכחדת התחלואים.' ואז לאחר מכן אני רואה שלאחר שהבין בעצמו באמצעות ידיעה ישירה, הוא נכנס ושוהה כאן ועכשיו בשחרור התודעה ובשחרור באמצעות חוכמה חסרת תחלואים עם הכחדת התחלואים והוא חווה רק הרגשות נעימות.272 נניח והייתה בריכת מים עם מים צלולים, נעימים, קרירים, ושקופים, עם גדות חלקות, מקסימות ובסמוך ליער סבוך. ואז אדם מותש וחרוך מחום, יגע, מיובש וצמא, היה מגיע בשביל המוביל בדרך אחת לעבר אותה בריכת מים בדיוק. אז אדם בעל ראייה טובה כאשר היה רואה אותו היה אומר: 'האדם הזה מתנהג כך, נוהג בעצמו כך, בחר דרך כזו שהוא יגיע בדיוק לבריכת המים הזאת.' ואז לאחר מכן הוא רואה שהוא טבל בבריכת המים, רחץ, שתה והפיג את כל מתחיו, עייפותו וקדחנותו ואז יצא ממנה שוב והוא יושב או שוכב ביער וחווה רק הרגשות נעימות. כך גם בתפיסת תודעת אחר בתודעתי... רק הרגשות נעימות.

	סָארִיפּוּטַּה, כאשר אני יודע ורואה זאת כך, אם מישהו יאמר לי: 'לפרוש גוֹטַמַה אין כל יכולות על-אנושיות, כל הבחנה בידיעה וראייה הראויים לאציליים. הפרוש גוֹטַמַה מלמד דְהַמַּה אותה הסיק באמצעות הגיון [בלבד], לאחר שהגיע אליה באמצעות הלך מחשבתו האישי' – אם לא יזנח את הדיעה הזאת, את הלך המחשבה הזה ויעלים את ההשקפה הזו כליל, אז [כאילו] היה נישא ומוצב שם, הוא יגמור בגיהנום. בדיוק כפי שנזיר בעל מוסר, ריכוז, וחוכמה יזכה כאן ועכשיו לידיעה סופית, כך גם יהיה במקרה הזה, אני אומר, שאם לא יזנח את הדיעה הזאת, את הלך המחשבה הזה ויעלים את ההשקפה הזו כליל, אז [כאילו] היה נישא ומוצב שם, הוא יגמור בגיהנום.

סגפנויות הבּוֹדְהִיסַטַּה
	סָארִיפּוּטַּה, אני זוכר שהובלתי חיים רוחניים בעלי ארבעה מאפיינים. הייתי סגפן273 – סגפן קיצוני, הייתי גס רוח274 – גס רוח קיצוני, הייתי נמנע275 – נמנע קיצוני, הייתי מתבודד276 – מתבודד קיצוני.277 

	סָארִיפּוּטַּה, כאלו היו הסגפנויות שלי: הלכתי עירום, דוחה מוסכמות, ליקקתי את כפות ידי, לא באתי כאשר התבקשתי, לא עצרתי כאשר התבקשתי. לא קיבלתי מזון שהובא עבורי, או אוכל שהוכן במיוחד, או הזמנה לארוחה. לא קיבלתי דבר מסיר, מקערה, על מפתן בית, על מקל, מעלי לכתישה, משניים האוכלים יחד, מאישה הרה, מאישה מניקה, מאישה הנמצאת בקרב גברים, מהיכן שפרסמו שמזון יחולק, מהיכן שכלב חיכה, מהיכן שזבובים מזמזמים. לא קיבלתי לא דגים ולא בשר, לא שתיתי כל ליקר, יין או משקה שיכר מותסס. שמרתי על הכלל של בית אחד, של מנה אחת. שמרתי על הכלל של שני בתים, של שתי מנות... על הכלל של שבעה בתים, של שבע מנות. התקיימתי על מנת כף מזון אחת ליום, על שתי מנות כף מזון ביום, אכלתי פעם אחת ביום, פעם אחת בכל שני ימים... פעם אחת בכל שבעה ימים, ואפילו פעם אחת בכל שבועיים – חייתי במטרה לתרגל אכילה במרווחי זמן קבועים. הייתי סגפן המתקיים ממאכלים ירוקים או דוחן, או אורז-פרא, או שאריות של קליפות, או טחב, או אורז-סובין, או קרום-אורז, או קמח סומסום, או עשב, או גללי-בקר. התקיימתי על פירות ושורשי יער. התקיימתי על פירות שנפלו. לבשתי על גופי קנאביס, בגד מתערובת קנאביס, תכריכים, סחבות פסולת, פיסות מגזע עץ, עור ראם, רצועות של עור ראם, בד עשוי מעשב קוּסַה, בד עשוי גזע עץ, בד עשוי שברי עץ, צמר משיער ראש, צמר חיה, כנפי ינשוף. הייתי תולש שיער וזקן, והתאמנתי בתרגול תלישת שיער וזקן. הייתי מתרגל עמידה כל הזמן ודוחה קבלת מושבים. הייתי מסור לתרגול כריעה,278 מסור לתרגול תנוחת כריעה. הייתי משתמש במזרן יתדות, עשיתי את מיטתי ממזרן יתדות. הנהגתי את התרגול להתרחץ במים שלוש פעמים ביום כולל בערב. כך בדרכים מגוונות אלה חייתי והנהגתי את התרגול של עינוי ודיכוי הגוף. כזאת הייתה סגפנותי. 

	כזאת הייתה המטונפות שלי, סָארִיפּוּטַּה, שכפי שגזע עץ הטִינְדוּקָא צובר במשך השנים רצועות ושכבות, כך גם אבק ולכלוך הצטברו במשך השנים על גופי ברצועות ושכבות. מעולם לא עלה בדעתי: 'הו, אולי אסיר את האבק והלכלוך הזה מידיי', מעולם לא עלה בדעתי כך. כך הייתה המטונפות שלי.

	כך הייתה המצפוניות שלי, סָארִיפּוּטַּה, שתמיד הייתי מודע בזמן שפסעתי קדימה ופסעתי אחורה. הייתי מלא ברחמים אפילו ביחס לטיפת מים באופן הבא: 'הלוואי ולא אפגע ביצורים הזעירים בבקיעיי האדמה.' כך הייתה המצפוניות שלי.

	כך הייתה ההתבודדות שלי, סָארִיפּוּטַּה, כאשר הייתי נכנס לתוך יער כלשהו ומתגורר שם. וכאשר הייתי רואה רועה בקר, או רועה צאן, או מישהו שאוסף עשב או עצים, או איש יערות, הייתי נמלט מחורשה לחורשה, מסבך לסבך, מאזור לאזור, מתלולית לתלולית. מדוע? כך שהם לא יראו אותי או שאני אראה אותם. בדיוק כפי שאייל יערות, כאשר הוא רואה בן-אנוש, נמלט מחורשה לחורשה, מסבך לסבך, מאזור לאזור, מתלולית לתלולית, כך גם כאשר הייתי רואה רועה בקר, או רועה צאן... כזו הייתה ההתבודדות שלי.

	הייתי הולך על ארבע אל מכלאת הפרות כאשר העדר יצא ורועה הבקר הותיר אותם, וניזון מגללי העגלים היונקים. כל עוד היו לי צואה ושתן, ניזונתי מהצואה והשתן שלי. כך היה התרגול הגדול שלי להיות ניזון מטינופת.

	הייתי נכנס לחורשה מעוררת יראה כלשהי ומתגורר שם – חורשה כה מעוררת יראה שהייתה גורמת לרוב שערות האנשים לסמור אם לא היו משוחררים מתאווה. כאשר הגיעו אותם לילות חורף קרים במשך 'תקופת שמונת-הימים של ירידת השלג', הייתי מתגורר בלילות במרחב פתוח ובמשך היום בחורשה.279 בחודש האחרון של העונה החמה הייתי מתגורר במשך היום במרחב הפתוח ובלילה בחורשה. ואז עלתה בי באופן ספונטני האמירה הבאה שמעולם לא שמעתי קודם לכן:

 
'קופא מקור בלילות ונחרך בימים,
לבד בחורשות מעוררות יראה,
ערום, ללא אש לשבת לצידה,
החכם ממשיך להשיג את מבוקשו.'
 
	הייתי עושה את מיטתי באדמות קבורה כאשר עצמות המתים מהווים לי כר שינה. ורועים נערים באו וירקו עלי, השתינו עלי, השליכו עלי עפר, ותקעו באוזני מקלות. ועדיין אינני זוכר שאי פעם עלתה בי תודעה שלילית [של שנאה] כנגדם. כך הייתה השהות שלי באיזון-מנטלי.

	סָארִיפּוּטַּה, ישנם פרושים וברהמינים מסויימים שתורתם והשקפתם היא כזאת: 'היטהרות מתרחשת באמצעות מזון.'280 הם אומרים: 'הבה נחייה על פירות-שֵׁיזָף,281 והם אוכלים פירות-שֵׁיזָף, הם אוכלים אבקת פרי-שֵׁיזָף, הם שותים מי פירות-שֵׁיזָף, והם מכינים סוגים רבים של מאכלים מפירות-שֵׁיזָף. כעת, אני זוכר שאכלתי פרי-שֵׁיזָף אחד בלבד ליום. סָארִיפּוּטַּה, יתכן ותחשוב שפרי-השֵׁיזָף היה גדול יותר באותה עת, אך אל לך לחשוב כך – פרי-השֵׁיזָף היה אז לכל היותר בגודל שהוא כיום. תוך שניזונתי על פרי-שֵׁיזָף אחד בלבד ליום, גופי הגיע למצב של רזון קיצוני. כתוצאה מאכילה כה מועטה, איבריי היו כמו ענפים מחוברים של צמח הגפן או צמח הבמבוק. בשל אכילה כה מועטה אחוריי היו כמו פרסות גמל. בשל אכילה כה מועטה החוליות של עמוד השידרה שלי בלטו כמו מחרוזת חרוזים. בשל אכילה כה מועטה צלעותיי בלטו החוצה מרזון כמו קורות משובשות של אסם ישן חסר גג. בשל אכילה כה מועטה בוהק עיניי שקע עמוק פנימה לתוך חוריהן, והדבר נראה כמו בוהק של מים השקוע מטה בבאר עמוקה. בשל אכילה כה מועטה הקרקפת שלי הצטמקה וקמלה כמו דלעת ירוקה ומרה המצטמקת וקמלה ברוח ובשמש. בשל אכילה כה מועטה עור בטני דבק לעצמות גבי, ואם רציתי לגעת בעצמות גבי נגעתי בעור בטני. בשל אכילה כה מועטה, אם רציתי להטיל צואה או שתן, הייתי נופל על פניי בו במקום. בשל אכילה כה מועטה, אם רציתי להקל על גופי בעיסוי איבריי עם ידיי, העור, הרקוב בשורשיו, נשר מגופי בעת שעיסיתי.

	– 55. סָארִיפּוּטַּה, ישנם פרושים וברהמינים מסויימים שתורתם והשקפתם היא כזאת: 'היטהרות מתרחשת באמצעות מזון.' הם אומרים: 'הבה נחייה על שעועית',... 'הבה נחייה על סומסום'... 'הבה נחייה על אורז', והם אוכלים אורז, הם אוכלים אבקת אורז, הם שותים מי אורז, והם מכינים כל מינים מאכלים מאורז. כעת, אני זוכר שאכלתי גרגיר אורז אחד בלבד ליום. סָארִיפּוּטַּה, יתכן ותחשוב שגרגיר אורז היה גדול יותר באותה עת, אך אל תחשוב כך – גרגיר האורז היה לכל היותר בגודל כפי שהוא עכשיו. תוך שניזונתי על גרגיר אורז אחד בלבד ליום, גופי הגיע למצב של רזון קיצוני. כתוצאה מאכילה כה מועטה... העור, הרקוב בשורשיו, נשר מגופי בעת שעיסיתי.

	עדיין, סָארִיפּוּטַּה, באמצעות התנהגות כזו, תרגול כזה, באמצעות ביצוע סגפנויות כאלה, לא השגתי כל מצבים על-אנושיים, כל הבחנה של ידיעה וראייה הראויה לאציליים. מדוע? כיוון שלא השגתי את אותה חוכמה אצילית שכאשר מושגת היא אצילית ומשחררת ומובילה את מי שמתרגל בהתאם להכחדה מלאה של הסבל.

	סָארִיפּוּטַּה, ישנם פרושים וברהמינים מסויימים שתורתם והשקפתם היא כזאת: 'היטהרות מתרחשת באמצעות סבב הלידות.' אך לא קל למצוא עולם אחד בכל הסבב שלא עברתי דרכו כבר במסע הארוך הזה, מלבד זה של הישויות השמיימיות ממשכני הטוהר. ואם הייתי עובר בסבב כישות שמיימית במשכני הטוהר, לעולם לא הייתי שב לעולם הזה.282 

	ישנם פרושים וברהמינים מסויימים שתורתם והשקפתם היא כזאת: 'היטהרות מתרחשת באמצעות לידה מסויימת.' אך לא קל למצוא עולם אחד בכל הסבב שלא עברתי דרכו כבר במסע הארוך הזה, מלבד זה של הישויות השמיימיות ממשכני הטוהר...

	ישנם פרושים וברהמינים מסויימים שתורתם והשקפתם היא כזאת: 'היטהרות מתרחשת באמצעות עולם מסויים.' אך לא קל למצוא עולם אחד בכל הסבב שלא חייתי בו... מלבד זה של הישויות השמיימיות ממשכני הטוהר...

	ישנם פרושים וברהמינים מסויימים שתורתם והשקפתם היא כזאת: 'היטהרות מתרחשת באמצעות קורבן.' אך לא קל למצוא סוג כלשהו של קורבן שלא הצעתי במסע הארוך הזה, בעת שהייתי מלך אציל משוח-ראש או בְּרַהְמִין ראוי.

	ישנם פרושים וברהמינים מסויימים שתורתם והשקפתם היא כזאת: 'היטהרות מתרחשת באמצעות סגידה לאש.' אך לא קל למצוא סוג כלשהו של אש שלא סגדתי לה במסע הארוך הזה, בעת שהייתי מלך אציל משוח-ראש או בְּרַהְמִין ראוי.

	סָארִיפּוּטַּה, ישנם פרושים וברהמינים מסויימים שתורתם והשקפתם היא כזאת: 'כל עוד שהאיש היקר הזה עדיין צעיר, בחור שחור-שיער הניחן במתת הנעורים, בשיא חייו, כך הוא עוד מושלם בצלילות חוכמתו. אך כאשר האיש היקר הזה זקן, מבוגר, בא בימים, מתקדם בגילו, והגיע לשלב האחרון, בהיותו בן שמונים, תשעים, או מאה שנה, אז צלילות חוכמתו אובדת.' אך אין להתייחס לזה כך. עכשיו אני זקן, מבוגר, בא בימים, מתקדם בגילי, והגעתי לשלב האחרון: שנותיי הגיעו לשמונים. כעת, נניח שהיו לי ארבעה תלמידים בעלי תוחלת חיים של מאה שנים, מושלמים בקשב, בעלי יכולת שינון, כושר זיכרון, וצלילות חוכמה.283 בדיוק כמו קשת מיומן, מאומן, מתורגל, ומנוסה, היכול לירות בקלות חץ קל דרך צילו של עץ דקל, נניח שהם היו אפילו במידה הזאת מושלמים בקשב, בעלי יכולת שינון, כושר זיכרון, וצלילות חוכמה. נניח שהם היו שואלים אותי ללא הפסקה על ארבע הבחינות לפיתוח קשב, ושאני הייתי עונה להם בהתאם למה שהייתי נשאל ושהם היו זוכרים כל תשובה שנתתי ולעולם לא היו שואלים שאלות המשך או עוצרים למעט לשם אכילה, שתייה, עיכול, טעימה, מתן שתן וצואה, ומנוחה על מנת להפיג עייפות ותשישות. עדיין הצגת הדְהַמַּה של הטַטְהָאגַטַה, הסבריו על גורמי הדְהַמַּה, והתשובות שלו לשאלות לא יגיעו לקצם, אלא שבעוד שאשיב, ארבעת תלמידיי על מאת שנות תוחלת חייהם ימותו בתום מאה השנים הללו. סָארִיפּוּטַּה, אף אם היה עליך לשאת אותי על מיטה, עדיין לא היה כל שינוי בצלילות חוכמתו של הטַטְהָאגַטַה.

	יהיה זה נכון מצד כל אחד לומר: 'ישות שאינה נתונה לאשליה הופיעה בעולם, למען רווחתם ואושרם של רבים, מתוך חמלה לעולם, למען הטוב, הרווחה והאושר של הישויות השמיימיות ובני האדם.' זה אכן יהיה נכון לומר זאת."

	כעת, באותה עת המכובד נָאגַסַמָאלַה עמד מאחורי המכובד ונופף במניפה עבורו.284 ואז הוא אמר למכובד: "זה נפלא, אדון נכבד, זה מדהים! בעת שהקשבתי לשיחת הדְהַמַּה הזאת, שיער גופי סמר. אדון נכבד, מה יהיה שמה של שיחת הדְהַמַּה הזאת?" 

"באשר לזה, נָאגַסַמָאלַה, תוכל לזכור את השיחה הזאת על הדְהַמַּה כ'שיחת השערות הסומרות".285
כך אמר הבּוּדְּהַה, והמכובד נָאגַסַמָאלַה היה מרוצה ושמח מדבריו.
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השיחה המקיפה על 
הסבל העצום

Mahādukkhakkhandha Sutta
מַהָא-דוּקְּהַקְּהַנְדְהַה סוּטַּה
	כך שמעתי. פעם התגורר הבּוּדְּהַה בסָאבַטְּהִי בחורשתו של גֵ'טַה, בפארק של אַנָאטְהַפִּינְדִיקַה.

	אז, כאשר הגיע הבוקר, התלבשו מספר נזירים, לקחו את קערותיהם וגלימותיהם החיצוניות, ויצאו אל סָאבַטְּהִי לסבב נדבות מזון. ואז חשבו: "מוקדם מדי כעת לאסוף נדבות מזון בסָאבַטְּהִי. נניח והיינו הולכים אל פארק הנוודים מתורות לימוד אחרות." וכך הם הלכו אל פארק הנוודים מתורות לימוד אחרות והחליפו ברכות עם הנוודים. לאחר שסיימו את שיחות הנימוסין, התיישבו במקום ראוי והנוודים אמרו להם:

	"חברים, הפרוש גוֹטַמַה מציג את ההבנה המלאה של הנאות חושים, וכך גם אנחנו. הפרוש גוֹטַמַה מציג את ההבנה המלאה של גוף חומרי וכך גם אנחנו. הפרוש גוֹטַמַה מציג את ההבנה המלאה של הרגשות וכך גם אנחנו. אם כך, מה ההבחנה כאן, חברים, מה השוני, מה ההבדל בין לימוד הדְהַמַּה של הפרוש גוֹטַמַה ושלנו, בין ההוראות שלו ושלנו?"286

	אז הנזירים הללו לא אישרו ולא דחו את דבריהם של הנוודים ומבלי לעשות דבר מאלה הם קמו ממקומם והלכו לדרכם, בחושבם: "אנו נבין את משמעות הדברים בנוכחותו של המכובד."

	לאחר שערכו את סבב נדבות המזון בסָאבַטְּהִי ושבו ממנו, ומשסיימו את הארוחה, הלכו אל המכובד, ולאחר שקדו בכבוד בפניו, התיישבו במקום ראוי וסיפרו לו את מה שקרה. [והמכובד אמר:]

	"נזירים, נוודים מתורות לימוד אחרות המדברים כך יש לתשאל באופן הבא: 'אך, חברים, מה ההטבה, 287 מה הסכנה,288 ומה המפלט289 במקרה של הנאות חושים? 290 מה ההטבה, מה הסכנה, ומה המפלט במקרה של גוף חומרי? מה ההטבה, מה הסכנה, ומה המפלט במקרה של הרגשות?' כאשר הם יתושאלו כך, נוודים מתורות לימוד אחרות ייכשלו להשיב בעניין, ויותר מכך, הם יסתבכו. מדוע? מכיוון שאין זה 'מרחב המחייה הטבעי' שלהם. נזירים, אינני רואה בעולם הזה על הישויות השמימיות שבו, המָארוֹת, והבְּרַהְמוֹת, בדור הזה עם הפרושים והברהמינים שלו, עם השליטים והאנשים האחרים, אחד אשר יוכל לתת תשובה מספקת לשאלות, מלבד הטַטְהָאגַטַה או תלמידו או מישהו שלמד זאת ממנו.

הנאות חושים
	(א) נזירים, ומהי ההטבה במקרה של הנאות חושים? נזירים, ישנם חמשת החוטים הללו של הנאות חושים. מהם החמישה? צורות הנתפסות בעין אשר מיוחלות, נחשקות, מהנות, נעימות ואהובות, הקשורות לתשוקות החושים ומעוררות תאווה. צלילים הנתפסים באוזן... ריחות הנתפסים באף... טעמים הנתפסים בלשון... תחושות הנתפסות בגוף אשר מיוחלות, נחשקות, מהנות, נעימות ואהובות, הקשורות לתשוקות החושים ומעוררות תאווה. אלו הם חמשת החוטים של הנאות החושים. כעת, ההנאה והשמחה העולות בתלות בחמשת החוטים הללו של הנאות החושים הן ההטבה במקרה של הנאות חושים.

	(ב) נזירים, ומהי הסכנה במקרה של הנאות חושים? הנה, נזירים, בשל העיסוק בו בן-שבט מוצא פרנסה – בין אם זה מזכירות,291 חשבונאות, חשבות, חקלאות, מסחר, עבודת אדמה, קשתות, עבודה בשירות המלוכה, או כל עיסוק באשר הוא – עליו להתמודד עם קור, עליו להתמודד עם חום, הוא נפגע ממגע עם זבובי-בקר, יתושים, רוח, שמש, וזוחלים, הוא מסתכן במוות מרעב ומצמא. כעת, זוהי הסכנה במקרה של הנאות חושים, סבל עצום הנראה כאן ועכשיו,292 אשר הנאות חושים הן הגורם לו, הנאות חושים הן המקור שלו, הנאות חושים הן בסיסו, הגורם לו הוא פשוט הנאות חושים.

	אם לא מגיעה כל תמורה ברכוש לאותו בן-שבט בעודו עובד ועומל ועושה מאמצים כך, הוא מתעצב, מתייפח ומתאבל, הוא בוכה ומכה בחזהו בשיגעון וקורא: 'כל עבודתי לשווא, כל מאמציי עקרים!' כעת, גם זוהי הסכנה במקרה של הנאות חושים, סבל עצום הנראה כאן ועכשיו... אשר הגורם לו הוא פשוט הנאות חושים.

	אם מגיעה תמורה ברכוש בעודו עובד ועומל ועושה מאמצים כך, הוא חווה כאב וצער בהגנה עליו: 'כיצד לא יחטפו ממני את רכושי מלכים או שודדים, ואש לא תשרוף אותו, ומים לא ישטפו אותו, ויורשים עוינים לא יקחו אותו ממני?' ובעוד הוא שומר ומגן על רכושו, מלכים או שודדים חוטפים אותו, או אש שורפת אותו, או מים שוטפים אותו, או יורשים עוינים לוקחים אותו. כך, הוא מתעצב, מתייפח ומתאבל, הוא בוכה ומכה בחזהו בשיגעון וקורא: 'מה שהיה לי, אינו עוד!' כעת, גם זוהי הסכנה במקרה של הנאות חושים, סבל עצום הנראה כאן ועכשיו... אשר הגורם לו הוא פשוט הנאות חושים.

	ובנוסף, עם הנאות חושים כגורם, הנאות חושים כמקור, הנאות חושים כבסיס, פשוט בשל הנאות חושים כגורם – מלכים רבים עם מלכים, אצילים עם אצילים, ברהמינים עם ברהמינים, בעלי-בית עם בעלי-בית; אם רבה עם בן, בן עם אם, אב עם בן, בן עם אב; אח רב עם אח, אח עם אחות, אחות עם אח, חבר עם חבר. וכך במהלך המריבות, ההתקוטטויות, והויכוחים שלהם, הם תוקפים זה את זה באגרופים, רגבי עפר, אלות או סכינים, באמצעותם הם גורמים מוות או כאבי תופת. כעת, גם זוהי הסכנה במקרה של הנאות חושים, סבל עצום הנראה כאן ועכשיו... אשר הגורם לו הוא פשוט הנאות חושים.

	ובנוסף, עם הנאות חושים כגורם... אנשים נוטלים חרבות ומגינים וחגורות קרב של קשתות ואשפות חיצים, ומסתערים בקרב רצחני במערכים כפולים עם חיצים וחניתות מתעופפות, וראשיהם נערפים בחרבות, וכך נגרם מוות או כאבי תופת. כעת, גם זוהי הסכנה במקרה של הנאות חושים, סבל עצום הנראה כאן ועכשיו... אשר הגורם לו הוא פשוט הנאות חושים.

	ובנוסף, עם הנאות חושים כגורם... אנשים נוטלים חרבות ומגינים וחגורות קרב של קשתות ואשפות חיצים, ומסתערים על מבצרים חלקלקים, עם חיצים וחניתות מעופפות וחרבות מבזיקות. ושם הם נפצעים מחיצים ומחניתות ונכווים מנוזלים רותחים ונמחצים ממשקלים כבדים, וראשים נערפים בחרבות, וכך נגרם מוות או כאבי תופת. כעת, גם זוהי הסכנה במקרה של הנאות חושים, סבל עצום הנראה כאן ועכשיו... אשר הגורם לו הוא פשוט הנאות חושים.

	ובנוסף, עם הנאות חושים כגורם... אנשים פורצים לתוך בתים, בוזזים רכוש, גונבים, אורבים בדרכים, מפתים נשים של אחרים, וכאשר הם נתפסים, מלכים מטילים עליהם כל מיני סוגים של עינויים. המלכים מורים להצליף בהם בשוטים, להלקות אותו בקנים, להכות בהם באלות; הם מורים לקטוע להם את הידיים, לקטוע להם את הרגליים, לקטוע להם את הידיים והרגליים, לקטוע להם את האוזניים, לקטוע להם את האף, לקטוע להם את האוזניים ואת האף; הם מורים לשים אותם ב-'סיר הדייסה', לבצע את 'גילוח הצדפה-הממורקת', את 'פי רָאהוּ', את 'הזר הבוער', את 'יד הלהבה', את 'להבות העשב', את 'שמלת הגזע', את 'האנטילופה', את 'קרס הבשר', את 'המטבעות', את 'התמיסה המוחמצת', את 'היתד המסתובבת', את 'מזרן הקש המגולגל',293 והם מורים להתיז עליהם שמן רותח, הם מורים להשליך אותם לטריפה על ידי כלבים, הם מורים לשפד אותם על יתדות בעודם חיים, והם מורים לערוף את ראשיהם בחרבות – וכך נגרם מוות או כאבי תופת. כעת, גם זוהי הסכנה במקרה של הנאות חושים, סבל עצום הנראה כאן ועכשיו... אשר הגורם לו הוא פשוט הנאות חושים.

	ובנוסף, עם הנאות חושים כגורם, הנאות חושים כמקור, הנאות חושים כבסיס, עם פשוט הנאות חושים כגורם – אנשים מתנהגים בצורה שגויה בגוף, דיבור ומחשבה. כאשר הם עושים זאת, עם התפרקות הגוף, לאחר המוות, הם נולדים מחדש במצבי ביש-מזל, ביעדים של אומללות, בתופת, אפילו בגיהינום. כעת, זוהי הסכנה במקרה של הנאות חושים, סבל עצום בחיים הבאים,294 אשר הנאות חושים הן הגורם לו, הנאות חושים הן מקורו, הנאות חושים הן בסיסו, הגורם לו הוא פשוט הנאות חושים.

	(ג) נזירים, ומה הוא המפלט במקרה של הנאות חושים? זוהי ההסרה של התשוקה והתאווה, הזניחה של התשוקה וההשתוקקות כלפי הנאות החושים.295 זהו המפלט במקרה של הנאות חושים.

	האפשרות שהפרושים והברהמינים האלה אשר אינם מבינים כפי שהדבר באמת – ההטבה כהטבה, הסכנה כסכנה, המפלט כמפלט במקרה של הנאות חושים, שהם בעצמם יוכלו להבין בשלמות את הנאות החושים או להדריך אחר כך שיוכל להבין בשלמות את הנאות החושים – זה בלתי אפשרי.

גוף חומרי
	(א) נזירים, ומה ההטבה במקרה של גוף חומרי?296 נניח והייתה נערה ממעמד האצילים או ממעמד הברהמינים או ממעמד הסוחרים בעלי-הבית, בת חמש עשרה או שש עשרה, שאינה גבוהה מדי או נמוכה מדי, לא רזה מדי ולא שמנה מדי, לא כהה מדי ולא בהירה מדי. האין יופיה וחנהּ בפסגתם?"

"כן, אדוני המכובד."
"כעת, ההנאה והתענוג העולים באדם בהנתן היופי והחן הללו הם ההטבה במקרה של גוף חומרי.
	(ב) נזירים, ומהי הסכנה במקרה של גוף חומרי? מאוחר יותר יתכן והוא יראה את אותה אישה כאשר היא תהיה בת שמונים, תשעים, או מאה שנים, זקנה, נוטה כגג משופע, כפופה, נתמכת במקל הליכה, מתנודדת, שברירית, שנעוריה חלפו, שיניה שבורות, שיערה אפור, שיער דליל, קירחת, מקומטת, כל איבריה מלאי כתמים. מה דעתכם, נזירים? האין יופיה וחנהּ הקודמים נעלמו והסכנה התגלתה?"

"כן אדוני המכובד."
"נזירים, זוהי הסכנה במקרה של גוף חומרי.
	ובנוסף, יתכן והוא יראה את אותה אישה בהיותה מיוסרת, סובלת, וחולה אנושות, שוכבת בתוך השתן והצואה של עצמה, כשעל אחרים להרים ולהושיב אותה. מה דעתכם, נזירים? האין יופיה וחנהּ הקודמים נעלמו והסכנה התגלתה?"

"כן אדוני המכובד."
"נזירים, זוהי הסכנה במקרה של גוף חומרי.
	ובנוסף, יתכן והוא יראה את אותה אישה מושלכת כגופה בשטח קבורה, יום, יומיים או שלושה ימים, מתה, נפוחה, כחלחלה, ומפרישה נוזלים. מה דעתכם, נזירים? האין יופיה וחנהּ הקודמים נעלמו והסכנה התגלתה?"

"כן אדוני המכובד."
"נזירים, זוהי הסכנה במקרה של גוף חומרי.
	– 29. ובנוסף, יתכן והוא יראה את אותה אישה מושלכת כגופה בשטח קבורה, אכולה על ידי עורבים, ניצים, נשרים, כלבים, תנים, או מינים שונים של תולעים... שלד עם מעט בשר ודם מחובר בגידים... שלד ללא בשר ודם מחובר בגידים... עצמות לא מחוברות, מפוזרות בכל הכיוונים – כאן עצם של כף-היד, שם עצם של כף-הרגל, כאן עצם של הקרסול, שם עצם של הברך, כאן עצם של הירך, שם עצם של האגן, כאן עצם של עמוד-השדרה, שם עצם של הגב, ועוד, שם עצם של הכתף, כאן עצם של הגרון, שם עצם של הלסת, כאן עצם של השיניים, ושם עצם של הגולגולת... עם עצמות שהלבינו כצבע קונכיה... עם עצמות בנות שנה בערימה... עם עצמות שהרקיבו והפכו לאבקה. מה דעתכם, נזירים? האין יופיה וחנהּ הקודמים נעלמו והסכנה התגלתה?"

"כן אדוני המכובד."
"נזירים, זוהי הסכנה במקרה של גוף חומרי.
	(ג) נזירים, ומהו המפלט במקרה של גוף חומרי? זוהי ההסרה של התשוקה והתאווה, הזניחה של התשוקה והתאווה לגוף חומרי. זהו המפלט במקרה של גוף חומרי.

	האפשרות שהפרושים והברהמינים האלה אשר אינם מבינים כפי שהדבר באמת – ההטבה כהטבה, הסכנה כסכנה, המפלט כמפלט במקרה של גוף חומרי, שהם בעצמם יוכלו להבין בשלמות את הגוף החומרי או להדריך אחר כך שיוכל להבין בשלמות את הגוף החומרי – זה בלתי אפשרי.

הרגשות
	(א) נזירים, ומה ההטבה במקרה של הרגשות?297 הנה, נזירים, מנותק מהנאות חושים, מנותק ממצבי תודעה מזיקים, נזיר נכנס ושוהה בגְ'הָאנַה הראשונה, המלווה ביישום ראשוני והחזקת התודעה, עם תחושות התעלות ושמחה עילאית הנובעות מהינתקות.298 במצב כזה הוא אינו גורם כאב לעצמו או כאב לאחר, או כאב לשניהם. במצב כזה הוא מרגיש רק הרגשה נטולת כאב. אני אומר שההטבה הגבוהה ביותר במקרה של הרגשות הוא חופש מכאב.

	– 35. ובנוסף, עם התפוגגות היישום הראשוני והחזקת התודעה, נזיר נכנס ושוהה בגְ'הָאנַה השנייה... עם התפוגגות השמחה העילאית... הוא נכנס ושוהה בגְ'הָאנַה השלישית... עם זניחת הנאה וכאב... הוא נכנס ושוהה בגְ'הָאנַה הרביעית... במצב כזה הוא אינו גורם כאב לעצמו או כאב לאחר, או כאב לשניהם. במצב כזה הוא מרגיש רק הרגשה נטולת כאב. אני אומר שההטבה הגבוהה ביותר במקרה של הרגשות הוא חופש מכאב.

	(ב) נזירים, ומהי הסכנה במקרה של הרגשות? הרגשות הן ארעיות, סבל, ונתונות לשינוי. זוהי הסכנה במקרה של הרגשות.

	(ג) נזירים, ומהו המפלט במקרה של הרגשות? זוהי ההסרה של תשוקה ותאווה, הזניחה של תשוקה ותאווה כלפי הרגשות. זהו המפלט במקרה של הרגשות.

	האפשרות שהפרושים והברהמינים האלה אשר אינם מבינים כפי שהדבר באמת – ההטבה כהטבה, הסכנה כסכנה, המפלט כמפלט במקרה של הרגשות, שהם בעצמם יוכלו להבין בשלמות את ההרגשות או להדריך אחר כך שיוכל להבין בשלמות את ההרגשות – זה בלתי אפשרי."

 
כך אמר המכובד, והנזירים היו מרוצים ושמחים מדבריו.
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השיחה הקצרה על 
הסבל העצום

Cūḷadukkhakkhandha Sutta
קוּלַדוּקְּהַקְּהַנְדְהַה סוּטַּה
	כך שמעתי. פעם התגורר הבּוּדְּהַה בארץ בני הסַקְיַה, בקַפִּילַבַטְּהוּ, בפארק נִיגְרוֹדְהַה.

	אז הלך מַהָאנָאמַה בן-הסַקְיַה299 אל המכובד, ולאחר שקד בפניו בכבוד, הוא התיישב במקום ראוי ואמר: 

"אדון נכבד, זה זמן רב כבר שאני מבין את הדְהַמַּה המלומדת על ידי המכובד באופן הבא: 'חמדנות היא פגם300 שמזהם את התודעה, שנאה היא פגם שמזהם את התודעה, אשליה היא פגם שמזהם את התודעה.' ועדיין על אף הבנתי את הדְהַמַּה המלומדת על ידי המכובד באופן הזה, לעיתים מצבי חמדנות, שנאה ואשליה חודרים לתודעתי ונשארים שם. תהיתי, אדוני המכובד, איזה גורם עדיין לא נזנח על ידי פנימית בשלו לעיתים הגורמים הללו של חמדנות, שנאה ואשליה חודרים ונשארים בתודעתי."301
	"מַהָאנָאמַה, קיים עדיין גורם שלא נזנח על ידך פנימית, אשר בשלו לעיתים גורמים של חמדנות, שנאה ואשליה חודרים לתודעתך ונשארים בה. מאחר ואם הגורם הזה היה נזנח על ידך פנימית, לא היית חי את חיי-הבית, לא היית מתענג על הנאות חושים.302 בשל הגורם הזה שלא נזנח על ידך פנימית, אתה חי את חיי-הבית ומתענג על הנאות החושים.303

	אף אם תלמיד אצילי רואה בבהירות כפי שהדבר באמת בחוכמה נאותה שהנאות החושים נותנות מעט סיפוק, הרבה סבל ויאוש, ושהסכנה בהן היא אף גדולה מכך, כל עוד הוא אינו משיג את תחושות ההתעלות וההנאה המנותקות מהנאות החושים, מנותקות ממצבים מזיקים, או משהו שליו מזה, הוא עדיין יימשך להנאות החושים.304 אך כאשר תלמיד אצילי רואה בבהירות כפי שהדבר באמת עם חוכמה נאותה שהנאות החושים נותנות מעט סיפוק, הרבה סבל ויאוש, ושהסכנה בהן היא אף גדולה מכך, והוא משיג את ההתעלות וההנאה המנותקות מהנאות החושים, מנותקות ממצבים מזיקים, או משהו שליו מזה, אז הוא אינו נמשך עוד להנאות החושים.

	טרם התעוררותי, כאשר הייתי עדיין בּוֹדְהִיסַטַּה לא ער, גם אני ראיתי בבהירות כפי שהדבר באמת בחוכמה נאותה כיצד הנאות החושים נותנות מעט סיפוק, הרבה סבל והרבה יאוש, ועד כמה גדולה הסכנה בהן, אך עדיין, כל עוד לא השגתי את ההתעלות וההנאה המנותקות מהנאות חושים, מנותקות ממצבים מזיקים, או משהו שליו מזה, זיהיתי שעדיין הייתי יכול להימשך להנאות החושים. אך כאשר ראיתי בבהירות כפי שהדבר באמת בחוכמה נאותה כיצד הנאות החושים נותנות מעט סיפוק, הרבה סבל, והרבה יאוש, ועד כמה גדולה הסכנה בהן, והשגתי את ההתעלות וההנאה המנותקות מהנאות חושים, מנותקות ממצבים מזיקים, או משהו שליו מזה, זיהיתי שכבר לא יכולתי להימשך להנאות החושים.

	מַהָאנָאמַה, ומהי ההטבה במקרה של הנאות חושים? מַהָאנָאמַה, ישנם חמשת החוטים הללו של הנאות חושים. מהם החמישה? צורות הנתפסות בעין אשר מיוחלות, נחשקות, מהנות, נעימות ואהובות, הקשורות לתשוקות החושים ומעוררות תאווה. צלילים הנתפסים באוזן... ריחות הנתפסים באף... טעמים הנתפסים בלשון... תחושות הנתפסות בגוף אשר מיוחלות, נחשקות, מהנות, נעימות ואהובות, הקשורות לתשוקות החושים ומעוררות תאווה. אלו הם חמשת החוטים של הנאות החושים. כעת, ההנאה והשמחה העולות בתלות בחמשת החוטים הללו של הנאות החושים הן ההטבה במקרה של הנאות חושים.

	מַהָאנָאמַה, ומהי הסכנה במקרה של הנאות חושים? הנה, מַהָאנָאמַה, בשל העיסוק בו בן-שבט מוצא פרנסה – בין אם זה מזכירות, חשבונאות, חשבות, חקלאות, מסחר, עבודת אדמה, קשתות, עבודה בשירות המלוכה, או כל עיסוק באשר הוא – עליו להתמודד עם קור, עליו להתמודד עם חום, הוא נפגע ממגע עם זבובי-בקר, יתושים, רוח, שמש, וזוחלים, הוא מסתכן במוות מרעב ומצמא. כעת, זוהי הסכנה במקרה של הנאות חושים, סבל עצום הנראה כאן ועכשיו, אשר הנאות חושים הן הגורם לו, הנאות חושים הן המקור שלו, הנאות חושים הן בסיסו, הגורם לו הוא פשוט הנאות חושים.

	אם לא מגיעה כל תמורה ברכוש לאותו בן-שבט בעודו עובד ועומל ועושה מאמצים כך, הוא מתעצב, מתייפח ומתאבל, הוא בוכה ומכה בחזהו בשיגעון וקורא: 'כל עבודתי לשווא, כל מאמציי עקרים!' כעת, גם זוהי הסכנה במקרה של הנאות חושים, סבל עצום הנראה כאן ועכשיו... אשר הגורם לו הוא פשוט הנאות חושים.

	אם מגיעה תמורה ברכוש בעודו עובד ועומל ועושה מאמצים כך, הוא חווה כאב וצער בהגנה עליו: 'כיצד לא יחטפו ממני את רכושי מלכים או שודדים, ואש לא תשרוף אותו, ומים לא ישטפו אותו, ויורשים עוינים לא יקחו אותו ממני?' ובעוד הוא שומר ומגן על רכושו, מלכים או שודדים חוטפים אותו, או אש שורפת אותו, או מים שוטפים אותו, או יורשים עוינים לוקחים אותו. כך, הוא מתעצב, מתייפח ומתאבל, הוא בוכה ומכה בחזהו בשיגעון וקורא: 'מה שהיה לי, אינו עוד!' כעת, גם זוהי הסכנה במקרה של הנאות חושים, סבל עצום הנראה כאן ועכשיו... אשר הגורם לו הוא פשוט הנאות חושים.

	ובנוסף, עם הנאות חושים כגורם, הנאות חושים כמקור, הנאות חושים כבסיס, פשוט בשל הנאות חושים כגורם – מלכים רבים עם מלכים, אצילים עם אצילים, ברהמינים עם ברהמינים, בעלי-בית עם בעלי-בית; אם רבה עם בן, בן עם אם, אב עם בן, בן עם אב; אח רב עם אח, אח עם אחות, אחות עם אח, חבר עם חבר. וכך במהלך המריבות, ההתקוטטויות, והויכוחים שלהם, הם תוקפים זה את זה באגרופים, רגבי עפר, אלות או סכינים, באמצעותם הם גורמים מוות או כאבי תופת. כעת, גם זוהי הסכנה במקרה של הנאות חושים, סבל עצום הנראה כאן ועכשיו... אשר הגורם לו הוא פשוט הנאות חושים.

	ובנוסף, עם הנאות חושים כגורם... אנשים נוטלים חרבות ומגינים וחגורות קרב של קשתות ואשפות חיצים, ומסתערים בקרב רצחני במערכים כפולים עם חיצים וחניתות מתעופפות, וראשיהם נערפים בחרבות, וכך נגרם מוות או כאבי תופת. כעת, גם זוהי הסכנה במקרה של הנאות חושים, סבל עצום הנראה כאן ועכשיו... אשר הגורם לו הוא פשוט הנאות חושים.

	ובנוסף, עם הנאות חושים כגורם... אנשים נוטלים חרבות ומגינים וחגורות קרב של קשתות ואשפות חיצים, ומסתערים על מבצרים חלקלקים, עם חיצים וחניתות מעופפות וחרבות מבזיקות. ושם הם נפצעים מחיצים ומחניתות ונכווים מנוזלים רותחים ונמחצים ממשקלים כבדים, וראשים נערפים בחרבות, וכך נגרם מוות או כאבי תופת. כעת, גם זוהי הסכנה במקרה של הנאות חושים, סבל עצום הנראה כאן ועכשיו... אשר הגורם לו הוא פשוט הנאות חושים.

	ובנוסף, עם הנאות חושים כגורם... אנשים פורצים לתוך בתים, בוזזים רכוש, גונבים, אורבים בדרכים, מפתים נשים של אחרים, וכאשר הם נתפסים, מלכים מטילים עליהם כל מיני סוגים של עינויים. המלכים מורים להצליף בהם בשוטים, להלקות אותו בקנים, להכות בהם באלות; הם מורים לקטוע להם את הידיים, לקטוע להם את הרגליים, לקטוע להם את הידיים והרגליים, לקטוע להם את האוזניים, לקטוע להם את האף, לקטוע להם את האוזניים ואת האף; הם מורים לשים אותם ב-'סיר הדייסה', לבצע את 'גילוח הצדפה-הממורקת', את 'פי רָאהוּ', את 'הזר הבוער', את 'יד הלהבה', את 'להבות העשב', את 'שמלת הגזע', את 'האנטילופה', את 'קרס הבשר', את 'המטבעות', את 'התמיסה המוחמצת', את 'היתד המסתובבת', את 'מזרן הקש המגולגל', והם מורים להתיז עליהם שמן רותח, הם מורים להשליך אותם לטריפה על ידי כלבים, הם מורים לשפד אותם על יתדות בעודם חיים, והם מורים לערוף את ראשיהם בחרבות – וכך נגרם מוות או כאבי תופת. כעת, גם זוהי הסכנה במקרה של הנאות חושים, סבל עצום הנראה כאן ועכשיו... אשר הגורם לו הוא פשוט הנאות חושים.

	ובנוסף, עם הנאות חושים כגורם, הנאות חושים כמקור, הנאות חושים כבסיס, עם פשוט הנאות חושים כגורם – אנשים מתנהגים בצורה שגויה בגוף, דיבור ומחשבה. כאשר הם עושים זאת, עם התפרקות הגוף, לאחר המוות, הם נולדים מחדש במצבי ביש-מזל, ביעדים של אומללות, בתופת, אפילו בגיהינום. כעת, זוהי הסכנה במקרה של הנאות חושים, סבל עצום בחיים הבאים, אשר הנאות חושים הן הגורם לו, הנאות חושים הן מקורו, הנאות חושים הן בסיסו, הגורם לו הוא פשוט הנאות חושים.

	כעת, מַהָאנָאמַה, פעם אחת התגוררתי ברָאגַ'גַהַה על הר פסגת הנשרים. באותה עת מספר מחסידי נִיגַנְטְהַה אשר חיו על הסלע השחור במורדות אִיסִיגִילִי תרגלו עמידה ממושכת, תוך שהם מסרבים לשבת, וחוו הרגשות מכאיבות, מייסרות, וחודרות בשל המאמץ.305

	אז, כאשר הגיע הערב, קמתי ממדיטציה והלכתי אל היכן שהיו חסידי הנִיגַנְטְהַה. שאלתי אותם: 'חברים, מדוע אתם מתרגלים עמידה ממושכת, מסרבים לשבת, וחווים הרגשות מכאיבות, מייסרות וחודרות בשל המאמץ?'

	כאשר הדבר נאמר הם השיבו: 'חבר, הנִיגַנְטְהַה נָאטַפּוּטַּה הוא כל-יודע וכל-רואה והוא טוען לידיעה וראייה מלאה כך: 'בין אם אני הולך או עומד או ישן או ער, ידיעה וראייה נמצאים בי באופן רציף וללא הפסקה.' כך הוא אומר: 'נִיגַנְטְהוֹת, ביצעתם מעשים רעים בעבר, הפיגו אותם באמצעות ביצוע פעולות סגפניות מייסרות. וכאשר אתם תהיו כאן ועכשיו מרוסנים בגוף, דיבור ומחשבה, לא תבצעו מעשים רעים בעתיד. כך בהכחדת פעולות עבר באמצעות סגפנות ובאי ביצוע פעולות חדשות, לא תהיה כל תוצאה עוד בעתיד. ללא תוצאה בעתיד, מתרחשת הכחדת הקַמַּה.306 עם הכחדת הקַמַּה, מתרחשת הכחדת הסבל. עם הכחדת הסבל, מתרחשת הכחדת ההרגשה. עם הכחדת ההרגשה, כל הסבל מגיע לקיצו.' זוהי [התורה] אותה אנו מאשרים ומקבלים, ואנו מסופקים בה.'

	כאשר נאמר הדבר, אמרתי להם: 'אך חברים, האם אתם יודעים שהייתם קיימים בעבר, ושזה לא נכון שלא הייתם קיימים?'

'לא, חבר.'
'אך, חברים, האם אתם יודעים שביצעתם מעשים רעים בעבר ולא נמנעתם מהם.'
'לא, חבר.'
'אך חברים, האם אתם יודעים שביצעתם כאלה מעשים רעים או אחרים בעבר?'
'לא, חבר.'
'אך, חברים, האם אתם יודעים איזו כמות של סבל כבר הופגה, או איזו כמות של סבל עדיין נותרה, או שכאשר כמות מסויימת של סבל תופג כל הסבל יסתיים?'
'לא, חבר.'
'אך, חברים, האם אתם יודעים מהי הזניחה של גורמים מזיקים, ומהו הפיתוח של גורמים מיטיבים כאן ועכשיו?'
'לא, חבר.'
	'אם כך, חברים, נראה שאינכם יודעים שהייתם קיימים בעבר ושזה לא נכון שלא הייתם קיימים בעבר; או שביצעתם מעשים רעים בעבר ולא נמנעתם מהם; או אילו מעשים רעים עשיתם; או איזו כמות של סבל כבר הופג, או איזו כמות של סבל עדיין יש להפיג, או שכאשר כמות מסויימת של סבל תופג כל הסבל יסתיים; או מהי הזניחה של גורמים מזיקים ומהו הפיתוח של גורמים מיטיבים כאן ועכשיו. מאחר וכך הדבר, מי מאילו שהם רוצחים, עם דם על הידיים, עושי-רוע בעולם, כאשר הם נולדים בין בני האדם, הם יוצאים לפרישות לחיי חסרי-בית כנִיגַנְטְהוֹת.'307

	'החבר גוֹטַמַה, על תענוג לא להיות מושג באמצעות תענוג; יש להשיג תענוג באמצעות כאב. שכן אם היה על תענוג להיות מושג באמצעות תענוג, אז המלך סֶנִייַה בִּימְבִּיסָארַה של מַגַדְהַה היה משיג תענוג, מאחר והוא נמצא בהנאה גדולה יותר מזה של המכובד גוֹטַמַה.'

'לבטח הנִיגַנְטְהוֹת המכובדים אמרו את המילים הללו בפזיזות מבלי לשקול אותן. מאחר ואני הוא זה שיש לשאול: 'מי נמצא בהנאה גדולה יותר, המלך סֶנִייַה בִּימְבִּיסָארַה של מַגַדְהַה או המכובד גוֹטַמַה?''
'כמובן, החבר גוֹטַמַה, אמרנו את המילים הללו בפזיזות מבלי לשקול אותן, אך הנח לזה, כעת אנו שואלים את המכובד גוֹטַמַה: 'מי נמצא בהנאה גדולה יותר, המלך סֶנִייַה בִּימְבִּיסָארַה של מַגַדְהַה או המכובד גוֹטַמַה?''
	'אם כך, חברים, אשאל אתכם שאלה בחזרה. השיבו כפי שתרצו. מה דעתכם חברים, האם המלך סֶנִייַה בִּימְבִּיסָארַה של מַגַדְהַה יכול לשהות מבלי להניע את גופו או לומר מילה, ולחוות תענוג באופן בלעדי במשך שבעה ימים ולילות רצופים?'

'לא חבר.'
'האם המלך סֶנִייַה בִּימְבִּיסָארַה של מַגַדְהַה יכול לשהות מבלי להניע את גופו או לומר מילה, ולחוות תענוג באופן בלעדי במשך שישה... חמישה... ארבעה... שלושה... שני ימים ולילות רצופים?... במשך יום ולילה אחד?'
'לא, חבר.'
	'אך, חברים, אני יכול לשהות מבלי להניע את גופי או לומר מילה, ולחוות תענוג באופן בלעדי במשך יום ולילה... במשך שני... שלושה... ארבעה... חמישה... שישה... שבעה ימים ולילות רצופים.308 מה דעתכם, חברים? מאחר וכך המצב, מי חי בהנאה גדולה יותר, המלך סֶנִייַה בִּימְבִּיסָארַה של מַגַדְהַה או אני?'

'מאחר וכך המצב, המכובד גוֹטַמַה חי בהנאה גדולה יותר מהמלך סֶנִייַה בִּימְבִּיסָארַה של מַגַדְהַה.'"
 
כך אמר המכובד, ומַהָאנָאמַה בן-הסַקְיַה היה מרוצה ושמח מדבריו.
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Anumāna Sutta
אַנוּמָאנַה סוּטַּה
	כך שמעתי. פעם התגורר המכובד מַהָא-מוֹגַלָּאנַה בארץ בְּהָאגַּה, בסוּמָארַגִירַה, בחורשת בְּהֶסַקַלָא, בפארק האיילים. שם פנה המכובד מַהָא-מוֹגַלָּאנַה אל הנזירים ואמר: "חברים, נזירים."

"חבר", הם השיבו.
והמכובד מַהָא מוֹגַלָּאנַה דיבר:
	"חברים, אף על פי שנזיר יבקש: 'אנא מהמכובדים שיוכיחו אותי,309 אני זקוק שהמכובדים יוכיחו אותי', עדיין, אם קשה להוכיח אותו והוא בעל תכונות העושות אותו קשה לתוכחה, אם הוא אינו סבלני ואינו מקבל הוראות באופן הראוי, במקרה הזה עמיתיו לחיים הרוחניים חושבים שאין להוכיח או להדריך אותו, הם רואים בו אדם שאין לבטוח בו.

	אילו תכונות עושות אותו קשה לתוכחה?

(1)הנה נזיר הוא בעל משאלות לב מרושעות והוא נשלט על ידי משאלות לב מרושעות.310 זוהי תכונה העושה אותו קשה לתוכחה.
(2)בנוסף, נזיר משבח את עצמו ומזלזל באחרים. זוהי תכונה העושה אותו קשה לתוכחה.
(3)בנוסף, נזיר כעוס ונשלט על ידי כעס. זוהי תכונה העושה אותו קשה לתוכחה.
(4)בנוסף, נזיר כעוס ורגוז בשל כעס. זוהי תכונה העושה אותו קשה לתוכחה.
(5)בנוסף, נזיר כעוס ועיקש בשל כעס. זוהי תכונה העושה אותו קשה לתוכחה.
(6)בנוסף, נזיר כעוס, והוא משתמש במילים קשורות לכעס. זוהי תכונה העושה אותו קשה לתוכחה.
(7)בנוסף, נזיר המקבל ביקורת מתנגד למבקר. זוהי תכונה העושה אותו קשה לתוכחה.
(8)בנוסף, נזיר המקבל ביקורת משמיץ את המבקר. זוהי תכונה העושה אותו קשה לתוכחה.
(9)בנוסף, נזיר המקבל ביקורת מבקר כנגד את המבקר כתגובה. זוהי תכונה העושה אותו קשה לתוכחה.
(10)בנוסף, נזיר המקבל ביקורת מתחמק מלומר את האמת, מוליך שולל, ומראה כעס, שנאה ומירמור. זוהי תכונה העושה אותו קשה לתוכחה.
(11)בנוסף, נזיר שננזף נכשל בהערכת התנהגותו. זוהי תכונה העושה אותו קשה לתוכחה.
(12)בנוסף, נזיר הוא מלא בוז ועלבון. זוהי תכונה העושה אותו קשה לתוכחה.
(13)בנוסף, נזיר הוא קנאי ורודף בצע. זוהי תכונה העושה אותו קשה לתוכחה.
(14)בנוסף, נזיר הוא רמאי וערמומי. זוהי תכונה העושה אותו קשה לתוכחה.
(15)בנוסף, נזיר הוא יהיר ואינו מודה בטעויותיו. זוהי תכונה העושה אותו קשה לתוכחה.
(16)בנוסף, נזיר דבק בדעותיו, נאחז בהן בחוזקה, ומוותר עליהן בקושי רב. זוהי תכונה העושה אותו קשה לתוכחה.311
חברים, אלו נקראות התכונות העושות אותו קשה לתוכחה.
	חברים, אף על פי שנזיר אינו מבקש: 'אנא מהמכובדים שיוכיחו אותי, אני זקוק שהמכובדים יוכיחו אותי', עדיין, אם קל להוכיח אותו והוא בעל תכונות העושות אותו קל לתוכחה, אם הוא סבלני ומקבל הוראות באופן הראוי, במקרה הזה עמיתיו לחיים הרוחניים חושבים שיש להוכיח ולהדריך אותו, והם רואים בו אדם שניתן לבטוח בו.

	אילו תכונות עושות אותו קל לתוכחה?

(1)הנה, לנזיר אין משאלות לב מרושעות והוא אינו נשלט על ידי משאלות לב מרושעות. זוהי תכונה העושה אותו קל לתוכחה.
(2)בנוסף, נזיר אינו משבח את עצמו ואינו מזלזל באחרים. זוהי תכונה העושה אותו קל לתוכחה.
(3)בנוסף, נזיר אינו כעוס ואינו נשלט על ידי כעס. זוהי תכונה העושה אותו קל לתוכחה.
(4)בנוסף, נזיר אינו כעוס או רגוז בשל כעס. זוהי תכונה העושה אותו קל לתוכחה.
(5)בנוסף, נזיר אינו כעוס או עיקש בשל כעס. זוהי תכונה העושה אותו קל לתוכחה.
(6)בנוסף, נזיר אינו כעוס, ואינו משתמש במילים הקשורות לכעס. זוהי תכונה העושה אותו קל לתוכחה.
(7)בנוסף, נזיר מקבל ביקורת, ואינו מתנגד למבקר. זוהי תכונה העושה אותו קל לתוכחה.
(8)בנוסף, נזיר מקבל ביקורת, ואינו משמיץ את המבקר. זוהי תכונה העושה אותו קל לתוכחה.
(9)בנוסף, נזיר מקבל ביקורת, ואינו מבקר כנגד את המבקר. זוהי תכונה העושה אותו קל לתוכחה.
(10)בנוסף, נזיר מקבל ביקורת, ואינו מתחמק מלומר את האמת, מוליך שולל, ומראה כעס, שנאה ומרמור. זוהי תכונה העושה אותו קל לתוכחה.
(11)בנוסף, נזיר מקבל ביקורת, ואינו נכשל בהערכת התנהגותו. זוהי תכונה העושה אותו קל לתוכחה.
(12)בנוסף, נזיר אינו חש בוז או עלבון. זוהי תכונה העושה אותו קל לתוכחה.
(13)בנוסף, נזיר אינו קנאי או רודף בצע. זוהי תכונה העושה אותו קל לתוכחה.
(14)בנוסף, נזיר אינו רמאי או ערמומי. זוהי תכונה העושה אותו קל לתוכחה.
(15)בנוסף, נזיר אינו יהיר או כזה שאינו מודה בטעויותיו. זוהי תכונה העושה אותו קל לתוכחה.
(16)בנוסף, נזיר אינו דבק בדעותיו או נאחז בהן בחוזקה, והוא מוכן לוותר עליהן בקלות. זוהי תכונה העושה אותו קל לתוכחה.
חברים, אלו נקראות התכונות העושות אותו קל לתוכחה.
	כעת, חברים, על נזיר להסיק312 בנוגע לעצמו באופן הבא:

(1)'אדם בעל משאלות לב מרושעות הנשלט על ידי משאלות לב מרושעות הוא לא נעים ומפריע לי. אם לי היו משאלות לב מרושעות והייתי נשלט על ידי משאלות לב מרושעות, הייתי לא נעים ומפריע לאחרים.' נזיר היודע זאת צריך לכוון את מחשבתו כך: 'לא יהיו לי משאלות לב מרושעות ולא אהיה נשלט על ידי משאלות לב מרושעות.'
(2)-16 'אדם המשבח את עצמו ומזלזל באחרים הוא לא נעים ומפריע לי... אדם הדבק בדעותיו, נאחז בהן בחוזקה, ומוותר עליהן בקושי רב הוא לא נעים ומפריע לי. ואם הייתי דבק בדעותיי, נאחז בהן בחוזקה, ומוותר עליהן בקושי רב, הייתי לא נעים ומפריע לאחרים.' נזיר היודע זאת צריך לכוון את מחשבתו כך: 'לא אדבוק בדעותיי, לא אאחוז בהן בעוצמה, ואוותר עליהן בקלות.'
	כעת, חברים, על נזיר לבחון את עצמו באופן הבא:

(1)'האם יש לי משאלות לב מרושעות והאם אני נשלט על ידי משאלות לב מרושעות?' אם כאשר הוא בוחן את עצמו הוא יודע: 'יש לי משאלות לב מרושעות, אני נשלט על ידי משאלות לב מרושעות', אז עליו לעשות מאמץ לזנוח את הגורמים המזיקים והרעים הללו. אך אם כאשר הוא בוחן את עצמו הוא יודע: 'אין לי משאלות לב מרושעות, אינני נשלט על ידי משאלות לב מרושעות', אז הוא יכול להיות מאושר ושמח, לתרגל יום ולילה גורמים מיטיבים.
(2)– (16) בנוסף, על נזיר לבחון את עצמו באופן הבא: 'האם אני משבח את עצמי ומזלזל באחרים?'... 'האם אני דבק בדעותיי, נאחז בהן בחוזקה ואינני מוותר עליהן בקלות?' אם כאשר הוא בוחן את עצמו הוא יודע: 'אני דבק בדעותיי...' אז עליו לעשות מאמץ לזנוח את הגורמים המזיקים והרעים הללו. אך אם כאשר הוא בוחן את עצמו הוא יודע: 'אינני דבק בדעותיי...' אז הוא יכול להיות מאושר ושמח, לתרגל יום ולילה גורמים מיטיבים.
	חברים, כאשר נזיר בוחן את עצמו כך, אם הוא רואה שלא כל הגורמים המזיקים והרעים הללו נזנחו בו, עליו לעשות מאמץ לזנוח את כולם. אך אם כאשר הוא בוחן את עצמו כך, הוא רואה שכולם נזנחו בו, אז הוא יכול להיות מאושר ושמח, לתרגל יום ולילה גורמים מיטיבים.313

בדיוק כפי שכאשר גבר או אישה – צעירים, בנעוריהם, חובבי טיפוח, כאשר הם מביטים בבבואת פניהם במראה בהירה ומבריקה או בקערת מים צלולים, ורואים בהם כתם או פגם, הם עושים מאמץ להסיר אותו, אך אם הם אינם רואים כל כתם או פגם עליהם, הם הופכים שמחים כך: 'זוהי זכות עבורי שהם נקיים'. באופן זה גם נזיר בוחן את עצמו כך... אז הוא יכול להיות מאושר ושמח, לתרגל יום ולילה גורמים מיטיבים."
כך אמר המכובד מַהָא-מוֹגַלָּאנַה, והנזירים היו שמחים ומרוצים מדבריו. 
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השיחה על 
אובדנות התודעה

Cetokhila Sutta
צֶ'טוֹקְהִילַה סוּטַּה
	כך שמעתי. פעם התגורר הבּוּדְּהַה בסָאבַטְּהִי בחורשתו של גֵ'טַה, בפארק של אַנָאטְהַפִּינְדִיקַה. שם הוא פנה אל הנזירים ואמר: "נזירים."

"אדון נכבד", הם השיבו, והמכובד דיבר:
	"נזירים, האפשרות שנזיר כלשהו, אשר לא זנח חמש אובדנויות314 בתודעה ולא ניתק חמש שלשלאות בתודעה – יגיע לצמיחה, גדילה והגשמה בדְהַמַּה ובשיטת המוסר והתרגול הזו – דבר זה לא יתכן.

	נזירים, מהן חמש האובדנויות שבתודעה אשר הוא לא זנח? הנה, נזיר בעל ספקות, חוסר וודאות, חוסר יכולת החלטה, וחוסר אמון בנוגע למורה, וכך תודעתו אינה נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ. מאחר וכך תודעתו אינה נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ, זהו האובדן הראשון שבתודעה אשר הוא לא זנח.

	בנוסף, נזיר בעל ספקות, חוסר וודאות, חוסר יכולת החלטה, וחוסר אמון בנוגע לדְהַמַּה,315 וכך תודעתו אינה נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ. מאחר וכך תודעתו אינה נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ, זהו האובדן השני שבתודעה אשר הוא לא זנח.

	בנוסף, נזיר בעל ספקות, חוסר וודאות, חוסר יכולת החלטה, וחוסר אמון בנוגע לסַנְגְהַה, וכך תודעתו אינה נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ. מאחר וכך תודעתו אינה נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ, זהו האובדן השלישי שבתודעה אשר הוא לא זנח.

	בנוסף, נזיר בעל ספקות, חוסר וודאות, חוסר יכולת החלטה, וחוסר אמון בנוגע לתרגול, וכך תודעתו אינה נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ. מאחר וכך תודעתו אינה נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ, זהו האובדן הרביעי שבתודעה אשר הוא לא זנח.

	בנוסף, נזיר כועס ובלתי מרוצה מעמיתיו לחיים הרוחניים, רגוז וחסר רגישות כלפיהם, וכך תודעתו אינה נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ. מאחר וכך תודעתו אינה נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ, זהו האובדן החמישי שבתודעה אשר הוא לא זנח.

אלו חמש האובדנויות שבתודעה אשר הוא לא זנח.
	נזירים, מהם חמש השלשלאות שבתודעה אשר הוא לא ניתק? הנה נזיר אינו חופשי מתאווה, תשוקה, חיבה, צמא, התרגשות, והשתוקקות כלפי הנאות חושים, וכך תודעתו אינה נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ. מאחר וכך תודעתו אינה נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ, זוהי השלשלת הראשונה שבתודעה אשר הוא לא ניתק.

	בנוסף, נזיר אינו חופשי מתאווה, תשוקה, חיבה, צמא, התרגשות, והשתוקקות כלפי הגוף,316 וכך תודעתו אינה נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ. מאחר וכך תודעתו אינה נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ, זוהי השלשלת השנייה שבתודעה אשר הוא לא ניתק.

	בנוסף, נזיר אינו חופשי מתאווה, תשוקה, חיבה, צמא, התרגשות, והשתוקקות כלפי חומר, וכך תודעתו אינה נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ. מאחר וכך תודעתו אינה נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ, זוהי השלשלת השלישית שבתודעה אשר הוא לא ניתק.

	בנוסף, נזיר אוכל כמה שהוא חפץ עד שקיבתו מלאה ומתענג על תענוגות השינה, הבטלה, והנמנום, וכך תודעתו אינה נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ. מאחר וכך תודעתו אינה נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ, זוהי השלשלת הרביעית שבתודעה אשר הוא לא ניתק.

	בנוסף, נזיר חי את החיים הרוחניים בשאיפה להיוולד בחברת ישויות שמיימיות כך: 'באמצעות התנהגות מוסרית, הקפדה על קוד התנהגות מסויים, התנהגות סגפנית או אורח חיים רוחני כלשהו, אהיה [בעתיד] ישות שמיימית [נעלה] או ישות שמיימית [פחותה] כלשהי', וכך תודעתו אינה נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ. מאחר וכך תודעתו אינה נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ, זוהי השלשלת החמישית שבתודעה אשר הוא לא ניתק.

אלו חמש השלשלאות שבתודעה אשר הוא לא ניתק.
	נזירים, האפשרות שנזיר כלשהו אשר לא זנח את חמש האובדנויות האלה שבתודעה ולא ניתק את חמש השלשלאות האלה שבתודעה – יגיע לצמיחה, גדילה והגשמה בדְהַמַּה ובשיטת המוסר והתרגול הזו – דבר זה לא יתכן.

	נזירים, האפשרות שנזיר כלשהו אשר זנח את חמש האובדנויות הללו שבתודעה וניתק את חמש השלשלאות שבתודעה – יגיע לצמיחה, גדילה והגשמה בדְהַמַּה ובשיטת המוסר והתרגול הזו – דבר זה יתכן.

	נזירים, מהן חמש האובדנויות שבתודעה אשר הוא זנח? הנה, נזיר חסר ספקות, בעל וודאות, בעל יכולת החלטה, ובעל אמון בנוגע למורה, וכך תודעתו נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ. מאחר וכך תודעתו נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ, האובדנות הראשונה שבתודעה נזנחה בו.

	בנוסף, נזיר חסר ספקות, בעל וודאות, בעל יכולת החלטה, ובעל אמון בנוגע לדְהַמַּה, וכך תודעתו נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ. מאחר וכך תודעתו נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ, האובדנות השניה שבתודעה נזנחה בו.

	בנוסף, נזיר חסר ספקות, בעל וודאות, בעל יכולת החלטה, ובעל אמון בנוגע לסַנְגְהַה, וכך תודעתו נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ. מאחר וכך תודעתו נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ, האובדנות השלישית שבתודעה נזנחה בו.

	בנוסף, נזיר חסר ספקות, בעל וודאות, בעל יכולת החלטה, ובעל אמון בנוגע לתרגול, וכך תודעתו נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ. מאחר וכך תודעתו נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ, האובדנות הרביעית שבתודעה נזנחה בו.

	בנוסף, נזיר אינו כועס ובלתי מרוצה מעמיתיו לחיים הרוחניים, והוא אינו רגוז וחסר רגישות כלפיהם, וכך תודעתו נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ. מאחר וכך תודעתו נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ, האובדנות החמישית שבתודעה נזנחה בו.

אלה חמשת האובדנויות שבתודעה אשר הוא זנח.
	נזירים, מהן חמש השלשלאות שבתודעה אשר הוא ניתק? הנה נזיר חופשי מתאווה, תשוקה, חיבה, צמא, התרגשות, והשתוקקות כלפי הנאות חושים, וכך תודעתו נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ. מאחר וכך תודעתו נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ, זוהי השלשלת הראשונה שבתודעה אשר הוא ניתק.

	בנוסף, נזיר חופשי מתאווה, תשוקה, חיבה, צמא, התרגשות, והשתוקקות כלפי הגוף, וכך תודעתו נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ. מאחר וכך תודעתו נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ, זוהי השלשלת השנייה שבתודעה אשר הוא ניתק.

	בנוסף, נזיר חופשי מתאווה, תשוקה, חיבה, צמא, התרגשות, והשתוקקות כלפי חומר, וכך תודעתו נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ. מאחר וכך תודעתו נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ, זוהי השלשלת השלישית שבתודעה אשר הוא ניתק.

	בנוסף, נזיר אינו אוכל כמה שהוא חפץ עד שקיבתו מלאה ואינו מתענג על תענוגות השינה, הבטלה, והנמנום, וכך תודעתו נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ. מאחר וכך תודעתו נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ, זוהי השלשלת הרביעית שבתודעה אשר הוא ניתק.

	בנוסף, נזיר אינו חי את החיים הרוחניים בשאיפה להיוולד בחברת ישויות שמיימיות כך: 'באמצעות התנהגות מוסרית, הקפדה על קוד התנהגות מסויים, התנהגות סגפנית או אורח חיים רוחני כלשהו, אהיה [בעתיד] ישות שמיימית [נעלה] או ישות שמיימית [פחותה] כלשהי', וכך תודעתו נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ. מאחר וכך תודעתו נוטה ללהט, מסירות, התמדה, ועשיית מאמץ, זוהי השלשלת החמישית שבתודעה אשר הוא ניתק.

אלה חמש השלשלאות שבתודעה אותן הוא ניתק.
	נזירים, האפשרות שנזיר כלשהו אשר זנח את חמש האובדנויות האלה שבתודעה וניתק את חמש השלשלאות האלה שבתודעה – יגיע לצמיחה, גדילה והגשמה בדְהַמַּה ובשיטת המוסר והתרגול הזו – דבר זה יתכן.

	הוא פיתח את הבסיס לעוצמה רוחנית317 הכלול בריכוז בשל להט ומאמץ נחוש, הוא פיתח את הבסיס לעוצמה רוחנית הכלול בריכוז בשל מרץ ומאמץ נחוש, הוא פיתח את הבסיס לעוצמה רוחנית הכלול בריכוז בשל [טוהר] תודעה ומאמץ נחוש, הוא פיתח את הבסיס לעוצמה רוחנית הכלול בריכוז בשל חקר מצבים ומאמץ נחוש. והתלהבות כחמישי.318

	נזיר שכך יש בו את חמישה-עשר הגורמים319 כולל התלהבות הינו בעל היכולת לפרוץ החוצה, בעל היכולת להתעוררות, בעל היכולת להגשים את הביטחון העליון מכבילה.320 

	נניח והייתה תרנגולת עם שמונה, עשר או שתים-עשרה ביצים, והיא הייתה מכסה, דוגרת ומזינה אותן כראוי, אף אם היא לא הייתה מייחלת: 'הו, הלוואי שהאפרוחים שלי יסדקו את קליפותיהם עם חודי מקוריהם וציפורניהם ויבקעו בביטחה!' עדיין האפרוחים היו יכולים לסדוק את קליפותיהם עם חודי מקוריהם וציפורניהם ולבקוע בביטחה.321 כך גם, נזיר בעל חמישה עשר הגורמים כולל התלהבות הוא בעל היכולת לפרוץ החוצה, בעל היכולת להתעוררות, בעל היכולת להגשים את הביטחון העליון מכבילה."

 
כך אמר המכובד, והנזירים היו שמחים ומרוצים מדבריו.
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השיחה על 
מעבה הג'ונגל

Vanapattha Sutta
וַנַפַּטְּהַה סוּטַּה
	כך שמעתי. פעם התגורר הבּוּדְּהַה בסָאבַטְּהִי בחורשתו של גֵ'טַה, בפארק של אַנָאטְהַפִּינְדִיקַה. שם הוא פנה אל הנזירים ואמר: "נזירים."

"אדון נכבד", הם השיבו, והמכובד אמר:
	"נזירים, אני אלמד אתכם דרשה על מעבה הג'ונגל. הקשיבו ושימו לב היטב למה שאומר."

"כן, אדון נכבד", הם השיבו, והמכובד דיבר:
	"נזירים, הנה נזיר חי במעבה ג'ונגל כלשהו. בעודו חי שם, הקשב שבתודעתו אשר לא התבסס אינו מתבסס, תודעתו הלא מרוכזת לא הופכת מרוכזת, תחלואיו שלא הושמדו לא מושמדים, הוא אינו משיג את הביטחון הנעלה מכבילה אשר לא הושג, וכמו כן צרכי החיים אשר היוצא לפרישות אמור לקבל – גלימות, מזון נדבות, מקום מגורים, וצרכים רפואיים – אותם קשה למצוא שם. על הנזיר לשקול כך: 'אני חי במעבה הג'ונגל הזה. בעודי חי כאן הקשב שבתודעתי אשר לא התבסס לא מתבסס, תודעתי הלא מרוכזת לא הופכת מרוכזת, תחלואיי שלא הושמדו לא מושמדים, לא השגתי את הביטחון הנעלה מכבילה אשר לא הושג, וכמו כן צרכי החיים אשר היוצא לפרישות אמור לקבל – גלימות, מזון נדבות, מקום מגורים, וצרכים רפואיים – אותם קשה למצוא כאן.' על הנזיר הזה לעזוב את מעבה הג'ונגל הזה עוד באותו לילה או באותו יום. עליו לא להמשיך לחיות שם.

	נזירים, הנה נזיר חי במעבה ג'ונגל כלשהו. בעודו חי שם, הקשב שבתודעתו אשר לא התבסס אינו מתבסס... אך צרכי החיים אשר היוצא לפרישות אמור לקבל – גלימות, מזון נדבות, מקום מגורים, וצרכים רפואיים – אותם קל למצוא שם. על הנזיר לשקול כך: 'אני חי במעבה הג'ונגל הזה. בעודי חי כאן הקשב שבתודעתי אשר לא התבסס, לא מתבסס... אך צרכי החיים אשר היוצא לפרישות אמור לקבל – גלימות, מזון נדבות, מקום מגורים, וצרכים רפואיים – אותם קל למצוא כאן. אף על פי כן, לא יצאתי לפרישות מחיי-בית אל חיי חסר-בית לשם גלימות, מזון נדבות, מקום מגורים, וצרכים רפואיים. ומעבר לכך, בעודי חי כאן הקשב שבתודעתי אשר לא התבסס לא מתבסס... ואינני משיג את הביטחון הנעלה מכבילה אשר לא הושג.' על הנזיר הזה לעזוב את מעבה הג'ונגל הזה עוד באותו לילה או באותו יום. עליו לא להמשיך לחיות שם.

	נזירים, הנה נזיר חי במעבה ג'ונגל כלשהו. בעודו חי שם, הקשב שבתודעתו אשר לא התבסס מתבסס, תודעתו הלא מרוכזת הופכת מרוכזת, תחלואיו שלא הושמדו מושמדים, והוא משיג את הביטחון הנעלה מכבילה אשר לא הושג, אך צרכי החיים אשר היוצא לפרישות אמור לקבל – גלימות, מזון נדבות, מקום מגורים, וצרכים רפואיים – אותם קשה למצוא שם. על הנזיר לשקול כך: 'אני חי במעבה הג'ונגל הזה. בעודי חי כאן הקשב שבתודעתי אשר לא התבסס, התבסס... והשגתי את הביטחון הנעלה מכבילה אשר לא הושג, וגם צרכי החיים אשר היוצא לפרישות אמור לקבל – גלימות, מזון נדבות, מקום מגורים, וצרכים רפואיים – אותם קשה למצוא כאן. אף על פי כן, לא יצאתי לפרישות מחיי-בית אל חיי חסר-בית לשם גלימות, מזון נדבות, מקום מגורים, וצרכים רפואיים. ומעבר לכך, בעודי חי כאן הקשב שבתודעתי אשר לא התבסס, התבסס... והשגתי את הביטחון הנעלה מכבילה אשר לא הושג.' בעודו מהרהר כך, על הנזיר הזה להמשיך לחיות במעבה הג'ונגל הזה. אל לו לעזוב.

	נזירים, הנה נזיר חי במעבה ג'ונגל כלשהו. בעודו חי שם, הקשב שבתודעתו אשר לא התבסס מתבסס, תודעתו הלא מרוכזת הופכת מרוכזת, תחלואיו שלא הושמדו מושמדים, והוא משיג את הביטחון הנעלה מכבילה אשר לא הושג, וגם צרכי החיים אשר היוצא לפרישות אמור לקבל – גלימות, מזון נדבות, מקום מגורים, וצרכים רפואיים – אותם קל למצוא שם. על הנזיר לשקול כך: 'אני חי במעבה הג'ונגל הזה. בעודי חי כאן הקשב שבתודעתי אשר לא התבסס מתבסס... והשגתי את הביטחון הנעלה מכבילה אשר לא הושג, וגם צרכי החיים אשר היוצא לפרישות אמור לקבל – גלימות, מזון נדבות, מקום מגורים, וצרכים רפואיים – אותם קל למצוא כאן.' על הנזיר הזה להמשיך לחיות במעבה הג'ונגל הזה כל עוד החיים נמשכים. אל לו לעזוב.322

	– 10. נזירים, הנה נזיר חי בתלות בכפר מסויים...

	– 14. נזירים, הנה נזיר חי בתלות בעיירה מסויימת...

	– 18. נזירים, הנה נזיר חי בתלות בעיר מסויימת...

	– 22. נזירים, הנה נזיר חי בתלות בארץ מסויימת...323

	נזירים, הנה נזיר חי בתלות באדם מסויים... (המשך כמו בפסקה 3) ...על הנזיר הזה לעזוב את האדם הזה מבלי להיפרד ממנו עוד באותו לילה או באותו יום. עליו לא להמשיך לחיות בקרבתו.

	נזירים, הנה נזיר חי בתלות באדם מסויים... (המשך כמו בפסקה 4) ...לאחר ששקל כך, על הנזיר הזה לעזוב את האדם הזה לאחר שנפרד ממנו.324 עליו לא להמשיך לחיות בקרבתו.

	נזירים, הנה נזיר חי בתלות באדם מסויים... (המשך כמו בפסקה 5) ...לאחר ששקל כך, על הנזיר הזה להמשיך לחיות בקרבתו של האדם הזה. אל לו לעזוב אותו.

	נזירים, הנה נזיר חי בתלות באדם מסויים... (המשך כמו בפסקה 6) ...לאחר ששקל כך, על הנזיר הזה להמשיך לחיות בקרבתו של האדם הזה כל עוד החיים נמשכים. אל לו לעזוב אותו אף אם נאמר לו ללכת." 

 
כך אמר הבּוּדְּהַה, והנזירים היו מרוצים ושמחים מדבריו.
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השיחה על 
כדור הדבש

Madhupiṇḍika Sutta
מַדְהוּפִּינְדִיקַה סוּטַּה
	כך שמעתי. פעם התגורר הבּוּדְּהַה בארץ בני-הסַקְיַה, בקַפְּילַבַטְּהוּ, בפארק נִיגְרוֹדְהַה.

	אז, כאשר הגיע הבוקר, המכובד התלבש, ולאחר שלקח את קערתו ואת גלימתו החיצונית, יצא לקַפִּילַבַטְּהוּ לסבב נדבות מזון. לאחר שהסתובב בקַפִּילַבַטְּהוּ ואסף נדבות מזון, שב מסבב נדבות המזון שלו. ולאחר שסיים את ארוחתו, יצא אל היער הגדול למנוחת היום. ואז נכנס ליער הגדול והתיישב למרגלות עץ בִּילְבַה325 צעיר.

	גם דַנְדַפָּאנִי326 בן-הסַקְיַה, בעודו הולך ומשוטט להנאתו, הלך אל היער הגדול, וכאשר נכנס ליער הגדול, הלך אל עץ הבִּילְבַה הצעיר היכן שהמכובד היה והחליף עמו ברכות. לאחר ששיחת הנימוסין הסתיימה, הוא נעמד במקום מסויים, נשען על מקלו ושאל את המכובד: "מה הפרוש טוען, מה הוא מצהיר?"327

	"חבר, אני טוען ומצהיר [את תורתי] בדרך כזו שאדם לא מתווכח עם אף אחד בכל העולם על הישויות השמיימיות, המָארוֹת, והבְּרַהְמוֹת שבו, בדור הזה עם הפרושים והברהמינים שבו, השליטים והאנשים האחרים.328 בדרך כזו שהתפיסות כבר לא מונחות ביסודו של הבְּרַהְמִין הזה אשר חי מנותק מהנאות החושים, ללא תסבוכת, חסר דאגות, חופשי מהשתוקקות כלפי כל סוג של ישות."329

	כאשר הדבר נאמר, דַנְדַפָּאנִי בן-הסַקְיַה נענע את ראשו, כשכש בלשונו, הרים את גבותיו עד שמצחו התכווץ בשלושה קווי קמטים.330 ואז עזב, בעודו נשען על מקלו. 

	אז, כאשר הגיע הערב, קם המכובד ממדיטציה והלך אל פארק נִיגְרוֹדְהַה, ושם הוא התיישב במושב שהוכן למענו וסיפר לנזירים מה אירע. ואחד הנזירים שאל את המכובד:

	"אך, אדון נכבד, כיצד המכובד טוען ומצהיר [את תורתו] בדרך כזו שאדם לא מתווכח עם אף אחד בכל העולם על הישויות השמיימיות, המָארוֹת, והבְּרַהְמוֹת שבו, בדור הזה עם הפרושים והברהמינים שבו, השליטים והאנשים האחרים? ואדון נכבד, כיצד התפיסות כבר לא מונחות ביסודו של הבְּרַהְמִין הזה אשר חי מנותק מהנאות החושים, ללא תסבוכת, חסר דאגות, חופשי מהשתוקקות כלפי כל סוג של ישות?"

	"נזיר, בנוגע למקור דרכו תפיסות ורעיונות [הנולדות] מהתרבות מנטלית331 התוקפות אדם: אם אין דבר שנמצא שם להתענג עליו, לקבל אותו ולהאחז בו, זהו הקץ של הנטיות המונחות ביסוד לתאווה, של הנטיות המונחות ביסוד לסלידה, של הנטיות המונחות ביסוד להשקפות, של הנטיות המונחות ביסוד לספק, של הנטיות המונחות ביסוד ליוהרה, של הנטיות המונחות ביסוד לתשוקה להיות, של הנטיות המונחות ביסוד לבורות, זהו הקץ לשימוש במקלות ונשקים, של מריבות, התקוטטויות, ויכוחים, הטחת האשמות, מילים מרושעות, ודיבור לא נכון. כאן הגורמים המזיקים והרעים הללו נפסקים ללא שארית." 

	כך אמר המכובד. ולאחר שאמר זאת, האדון המכובד קם ממושבו והלך אל מגוריו.

	זמן לא רב לאחר שהבּוּדְּהַה הלך, חשבו הנזירים: "הנה, חברים, המכובד קם ממושבו והלך אל מגוריו לאחר שנתן תקציר מבלי לבאר את משמעות פרטיו. כעת מי יסביר זאת לפרטים?" אז הם חשבו: "המורה מהלל את המכובד מַהָא-קַצָּ'אנַה והוא מוערך על ידי עמיתיו לחיים הרוחניים.332 הוא בעל היכולת להסביר ולבאר את המשמעות לפרטים. נניח ונלך אליו ונשאל אותו את משמעות הדבר הזה."

	וכך הנזירים הלכו אל המכובד מַהָא-קַצָּ'אנַה והחליפו עמו ברכות. לאחר שהסתיימה שיחת הנימוסין, הם התיישבו במקום ראוי וסיפרו לו מה שאירע, והוסיפו: "אנא מהמכובד מַהָא-קַצָּ'אנַה שיבאר לנו את הדברים."

	[והמכובד מַהָא-קַצָּ'אנַה השיב:] "חברים, זה כאילו אדם הצריך ליבת עץ, המחפש ליבת עץ – משוטט בחיפוש אחר ליבת עץ, בחושבו שיש לחפש את ליבת העץ הזאת בין הענפים והעלים של עץ גדול עומד בעל ליבת עץ, לאחר שהוא חלף על השורשים והגזע. וכך גם איתכם, אדונים נכבדים, אתם חושבים שיש לשאול אותי על המשמעות של הדבר הזה, לאחר שעברתם את המכובד כאשר הייתם פנים מול פנים עם המורה. כל שיש לדעת, המכובד יודע, כל שיש לראות, הוא רואה, הוא הראייה, הוא הידע, הוא הדְהַמַּה, הוא הבְּרַהמָא,333 הוא האומר, הוא המכריז, הוא מבאר המשמעות, הוא מגיש האלמוות, הוא אדון הדְהַמַּה – הטַטְהָאגַטַה. זה היה הזמן בו היה עליכם לשאול את המכובד לגבי המשמעות. כפי שהיה אומר לכם, כך היה עליכם לזכור זאת."

	"כמובן, החבר קַצָּ'אנַה, כל שיש לדעת, המכובד יודע, כל שיש לראות, הוא רואה, הוא הראייה, הוא הידע, הוא הדְהַמַּה, הוא הבְּרַהמָא, הוא האומר, הוא המכריז, הוא מבאר המשמעות, הוא מגיש האלמוות, הוא אדון הדְהַמַּה – הטַטְהָאגַטַה. זה היה הזמן בו היה עלינו לשאול את המכובד לגבי המשמעות. כפי שהיה אומר לנו, כך היה עלינו לזכור זאת. אך עדיין המורה מהלל את המכובד מַהָא-קַצָּ'אנַה והוא מוערך על ידי עמיתיו לחיים הרוחניים. המכובד מַהָא-קַצָּ'אנַה בעל היכולת להסביר ולבאר את המשמעות לפרטים של התקציר שניתן על ידי המכובד מבלי לבאר את משמעות פרטיו. אנא מהמכובד מַהָא-קַצָּ'אנַה שיבאר את הדבר מבלי לראות בכך טרחה."

	"אם כך, הקשיבו חברים ושימו לב היטב למה שאומר." 

"כן, חבר", השיבו הנזירים. והמכובד מַהָא-קַצָּ'אנַה אמר:
	"חברים, כאשר המכובד קם ממושבו והלך אל מגוריו לאחר שנתן תקציר מבלי לבאר את משמעות פרטיו, כלומר: 'נזיר, בנוגע למקור דרכו תפיסות ורעיונות [הנולדות] מהתרבות מנטלית תוקפות אדם: אם אין דבר שנמצא שם להתענג עליו, לקבל אותו ולהאחז בו, זהו הקץ של הנטיות המונחות ביסוד לתאווה, של הנטיות המונחות ביסוד לסלידה, של הנטיות המונחות ביסוד להשקפות, של הנטיות המונחות ביסוד לספק, של הנטיות המונחות ביסוד ליוהרה, של הנטיות המונחות ביסוד לתשוקה להיות, של הנטיות המונחות ביסוד לבורות, זהו הקץ לשימוש במקלות ונשקים, של מריבות, התקוטטויות, ויכוחים, הטחת האשמות, מילים מרושעות, ודיבור לא נכון. כאן הגורמים המזיקים והרעים הללו נפסקים ללא שארית', אני מבין את המשמעות לפרטים באופן הבא:

	בתלות בעין ובצורות, הכרת-עין מופיעה. המפגש של השלושה הוא מגע. עם מגע כגורם, יש הרגשה. מה שאדם מרגיש, זאת אדם תופס. מה שאדם תופס, זה מה שהוא חושב עליו. מה שאדם חושב עליו, זה מה שמתרבה בו מנטלית. עם מה שהתרבה מנטלית באדם כמקור, תפיסות ורעיונות [הנולדות] מהתרבות מנטלית תוקפות אותו בהתייחס לצורות הנתפסות בעבר, בעתיד ובהווה באמצעות העין.334

בתלות באוזן ובצלילים, הכרת-אוזן מופיעה... בתלות באף ובריחות, הכרת-אף מופיעה... בתלות בלשון ובטעמים, הכרת-לשון מופיעה... בתלות בגוף ובתחושות, הכרת-גוף מופיעה... בתלות בתודעה ובמושאי-תודעה, הכרת-תודעה מופיעה. המפגש של השלושה הוא מגע. עם מגע כגורם, יש הרגשה. מה שאדם מרגיש, זאת אדם תופס. מה שאדם תופס, זה מה שהוא חושב עליו. מה שאדם חושב עליו, זה מה שמתרבה בו מנטלית. עם מה שהתרבה מנטלית באדם כמקור, תפיסות ורעיונות [הנולדות] מהתרבות מנטלית תוקפות אותו בהתייחס למושאי-תודעה הנתפסים בעבר, בעתיד ובהווה באמצעות התודעה.
	כאשר יש את העין, צורה, והכרת-עין, ניתן להבחין בהתגלמות של מגע.335 כאשר יש התגלמות של מגע, ניתן להבחין בהתגלמות של הרגשה. כאשר יש התגלמות של הרגשה, ניתן להבחין בהתגלמות של תפיסה. כאשר יש התגלמות של תפיסה, ניתן להבחין בהתגלמות של חשיבה. כאשר יש התגלמות של חשיבה, ניתן להבחין בהתגלמות תקיפה של תפיסות ורעיונות [הנולדות] מהתרבות מנטלית.

כאשר יש את האוזן, צליל, והכרת-אוזן, ניתן להבחין בהתגלמות של מגע... כאשר יש את האף, ריח, והכרת-אף, ניתן להבחין בהתגלמות של מגע... כאשר יש את הלשון, טעם, והכרת-לשון, ניתן להבחין בהתגלמות של מגע... כאשר יש את הגוף, תחושה, והכרת-גוף, ניתן להבחין בהתגלמות של מגע... כאשר יש את התודעה, מושא-תודעה, והכרת-תודעה, ניתן להבחין בהתגלמות של מגע... כאשר יש התגלמות של מגע, ניתן להבחין בהתגלמות של הרגשה. כאשר יש התגלמות של הרגשה, ניתן להבחין בהתגלמות של תפיסה. כאשר יש התגלמות של תפיסה, ניתן להבחין בהתגלמות של חשיבה. כאשר יש התגלמות של חשיבה, ניתן להבחין בהתגלמות תקיפה של תפיסות ורעיונות [הנולדות] מהתרבות מנטלית.
	כאשר אין עין, אין צורה, ואין הכרת-עין, לא ניתן להבחין בהתגלמות של מגע. כאשר אין התגלמות של מגע, לא ניתן להבחין בהתגלמות של הרגשה. כאשר אין התגלמות של הרגשה, לא ניתן להבחין בהתגלמות של תפיסה. כאשר אין התגלמות של תפיסה, לא ניתן להבחין בהתגלמות של חשיבה. כאשר אין התגלמות של חשיבה, לא ניתן להבחין בהתגלמות תקיפה של תפיסות ורעיונות [הנולדות] מהתרבות מנטלית.

כאשר אין אוזן, אין צליל, ואין הכרת-אוזן, לא ניתן להבחין בהתגלמות של מגע... כאשר אין אף, אין ריח, ואין הכרת-אף, לא ניתן להבחין בהתגלמות של מגע... כאשר אין לשון, אין טעם, ואין הכרת-לשון, לא ניתן להבחין בהתגלמות של מגע... כאשר אין גוף, אין תחושה, ואין הכרת-גוף, לא ניתן להבחין בהתגלמות של מגע... כאשר אין תודעה, אין מושא-תודעה, ואין הכרת-תודעה, לא ניתן להבחין בהתגלמות של מגע... כאשר אין התגלמות של מגע, לא ניתן להבחין בהתגלמות של הרגשה. כאשר אין התגלמות של הרגשה, לא ניתן להבחין בהתגלמות של תפיסה. כאשר אין התגלמות של תפיסה, לא ניתן להבחין בהתגלמות של חשיבה. כאשר אין התגלמות של חשיבה, לא ניתן להבחין בהתגלמות תקיפה של תפיסות ורעיונות [הנולדות] מהתרבות מנטלית.
	חברים, כאשר המכובד קם ממושבו והלך אל מגוריו לאחר שנתן תקציר מבלי לבאר את משמעות פרטיו, כלומר: 'נזיר, בנוגע למקור דרכו תפיסות ורעיונות [הנולדות] מהתרבות מנטלית תוקפות אדם: אם אין דבר שנמצא שם להתענג עליו, לקבל אותו ולהאחז בו, זהו הקץ של הנטיות המונחות ביסוד לתאווה, של הנטיות המונחות ביסוד לסלידה, של הנטיות המונחות ביסוד להשקפות, של הנטיות המונחות ביסוד לספק, של הנטיות המונחות ביסוד ליוהרה, של הנטיות המונחות ביסוד לתשוקה להיות, של הנטיות המונחות ביסוד לבורות, זהו הקץ לשימוש במקלות ונשקים, של מריבות, התקוטטויות, ויכוחים, הטחת האשמות, מילים מרושעות, ודיבור לא נכון. כאן הגורמים המזיקים והרעים הללו נפסקים ללא שארית.', אני מבין את המשמעות לפרטים של התקציר הזה באופן הזה. כעת, חברים, אם תרצו, לכו אל המכובד ושאלו אותו על משמעות הדבר. כפי שהמכובד יסביר לכם, כך עליכם לזכור זאת."

	אז הנזירים, לאחר ששמחו ונהנו מדבריו של המכובד מַהָא-קַצָּ'אנַה, קמו ממקומותיהם והלכו את המכובד. לאחר שקדו בפניו לכבוד, הם התיישבו במקום ראוי וסיפרו למכובד את כל מה שאירע לאחר שעזב, והוסיפו: "אז, אדון נכבד, הלכנו למכובד מַהָא-קַצָּ'אנַה ושאלנו אותו בעניין המשמעות. המכובד מַהָא-קַצָּ'אנַה ביאר עבורנו את המשמעות במונחים, האמירות, והביטויים הללו."

	"נזירים, מַהָא-קַצָּ'אנַה חכם, מַהָא-קַצָּ'אנַה בעל חוכמה גדולה. אם הייתם שואלים אותי למשמעות הדבר, הייתי מסביר לכם אותה באותה דרך שמַהָא-קַצָּ'אנַה הסביר לכם אותה. זוהי משמעות הדבר, וכך עליכם לזכור אותה."

	כאשר הדבר נאמר, המכובד אָנַנְדַה אמר למכובד: "אדון נכבד, בדיוק כפי שאדם המותש מרעב וחולשה מוצא כדור דבש,336 מכל צד שהוא יטעם אותו, הוא ימצא טעם מתוק ומהנה. כך גם, אדון נכבד, כל נזיר בר-דעת, מכל צד שיתכן ויבחן בחוכמה את משמעות שיחת הדְהַמַּה הזאת, הוא ימצא אותה מספקת ומשרת אמון בתודעה. אדון נכבד, מה הוא שמה של השיחה הזו על דְהַמַּה?"

"בנוגע לכך, אָנַנְדַה, תוכל לזכור את השיחה הזו על דְהַמַּה בשם 'השיחה על כדור הדבש'."

כך אמר המכובד, והמכובד אָנַנְדַה היה מרוצה ושמח מדבריו.
 

19
השיחה על 
שני סוגים של מחשבות

Dvedhāvitakka Sutta
דְבֶדְהָא-וִיטַקַּה סוּטַּה
	כך שמעתי. פעם התגורר הבּוּדְּהַה בסָאבַטְּהִי בחורשתו של גֵ'טַה, בפארק של אַנָאטְהַפִּינְדִיקַה. שם הוא פנה אל הנזירים ואמר: "נזירים."

"אדון נכבד", הם השיבו. והבּוּדְּהַה דיבר:
	"נזירים, טרם התעוררותי, כאשר הייתי עוד בּוֹדְהִיסַטַּה לא-ער,337 עלה בדעתי: 'נניח שאחלק את מחשבותיי לשני סוגים. אז שמתי בצד אחד מחשבות תאוות חושים, מחשבות זדון, ומחשבות אכזריות, ובצד שני שמתי מחשבות של פרישות, מחשבות אי-זדון, ומחשבות אי-אכזריות.338

	בעודי חי כך, בשקדנות, בלהט ובנחישות, עלתה בי מחשבת תאוות חושים. כך הבנתי: 'מחשבה של תאוות חושים עלתה בי. זה מוביל לפגיעה בעצמי, לפגיעה באחרים, ולפגיעה בי ובאחרים גם יחד. זה חוסם חוכמה, גורם לקשיים, ומסיט מנִיבָּאנַה.' כאשר שקלתי: 'זה מוביל לפגיעה בעצמי', זה שָׁכַךְ בי. כאשר שקלתי: 'זה מוביל לפגיעה באחרים, זה שָׁכַךְ בי. כאשר שקלתי: 'זה מוביל לפגיעה בי ובאחרים יחד, זה שָׁכַךְ בי. כאשר שקלתי: 'זה חוסם חוכמה, גורם לקשיים, ומסיט מנִיבָּאנַה', זה שָׁכַךְ בי. בכל פעם שמחשבת תאוות חושים עלתה בי, זנחתי אותה, הסרתי אותה, וגמרתי איתה.

	בעודי חי כך, בשקדנות, בלהט ובנחישות, עלתה בי מחשבה זדונית. כך הבנתי: 'מחשבה זדונית עלתה בי. זה מוביל לפגיעה בעצמי, לפגיעה באחרים, ולפגיעה בי ובאחרים גם יחד. זה חוסם חוכמה, גורם לקשיים, ומסיט מנִיבָּאנַה.' כאשר שקלתי: 'זה מוביל לפגיעה בעצמי', זה שָׁכַךְ בי.... בכל פעם שמחשבה זדונית עלתה בי, זנחתי אותה, הסרתי אותה, וגמרתי איתה.

	בעודי חי כך, בשקדנות, בלהט ובנחישות, עלתה בי מחשבה אכזרית. כך הבנתי: 'מחשבה אכזרית עלתה בי. זה מוביל לפגיעה בעצמי, לפגיעה באחרים, ולפגיעה בי ובאחרים יחד. זה חוסם חוכמה, גורם לקשיים, ומסיט מנִיבָּאנַה.' כאשר שקלתי: 'זה מוביל לפגיעה בעצמי', זה שָׁכַךְ בי.... בכל פעם שמחשבה אכזרית עלתה בי, זנחתי אותה, הסרתי אותה, וגמרתי איתה.

	נזירים, כל מה שהנזיר חושב ומהרהר בו באופן תדיר, זו תהייה נטיית תודעתו. אם הוא חושב ומהרהר באופן תדיר במחשבות של תאוות חושים, הוא בפועל זנח את המחשבה של פרישות ומפתח את המחשבה של תאוות חושים, ואז תודעתו נוטה למחשבות של תאוות חושים. אם הוא חושב ומהרהר באופן תדיר במחשבות זדון... במחשבות אכזריות, הוא בפועל זנח את המחשבה של אי-אכזריות ומפתח את המחשבה של אכזריות, ואז תודעתו נוטה למחשבות של אכזריות.

	בדיוק כפי שבחודש האחרון של עונת הגשמים, בסתיו, כאשר הגידולים מתעבים, רועה בקר ישמור על הפרות שלו באמצעות טפיחות ונעיצות מקל בהן בצד זה או אחר על מנת לרסן ולבלום אותן. מדוע זאת? כיוון שהוא מבין שהוא עלול לקבל מלקות, להיכלא, להיקנס, או להאשם.339 כך גם אני ראיתי במצבי תודעה מזיקים סכנה, פגם, וזיהום, ובמצבי תודעה מיטיבים את ברכת הפרישות, את גורם הניקוי.

	בעודי חי כך, בשקדנות, בלהט ובנחישות, עלתה בי מחשבת פרישות. כך הבנתי: 'מחשבת פרישות עלתה בי. זה אינו מוביל לפגיעה בעצמי, לפגיעה באחרים, או לפגיעה בי ובאחרים גם יחד. זה מסייע לחוכמה, אינו גורם לקשיים, ומוביל לנִיבָּאנַה.' אם אחשוב ואהרהר במחשבה הזאת אף במשך לילה אחד, אף במשך יום אחד, אף במשך לילה ויום, אינני רואה דבר שיש לחשוש ממנו. אך עם חשיבה והרהור מוגזם, יתכן ואתיש את גופי, וכאשר הגוף מותש, התודעה נהיית מאומצת, וכאשר התודעה מאומצת, היא רחוקה מריכוז.' כך ייצבתי את תודעתי פנימית, השקטתי אותה, הבאתי אותה לאחדות, וריכזתי אותה. מדוע זאת? כך שתודעתי לא תהיה מאומצת.340

	– 10. בעודי חי כך, בשקדנות, בלהט ובנחישות, עלתה בי מחשבה לא זדונית... עלתה בי מחשבה לא אכזרית כך הבנתי: 'מחשבה לא אכזרית עלתה בי. זה אינו מוביל לפגיעה בעצמי, לפגיעה באחרים, או לפגיעה בי ובאחרים גם יחד. זה מסייע לחוכמה, אינו גורם לקשיים, ומוביל לנִיבָּאנַה.' אם אחשוב ואהרהר במחשבה הזאת אף במשך לילה אחד, אף במשך יום אחד, אף במשך לילה ויום, אינני רואה דבר שיש לחשוש ממנו. אך עם חשיבה והרהור מוגזם, יתכן ואתיש את גופי, וכאשר הגוף מותש, התודעה נהיית מאומצת, וכאשר התודעה מאומצת, היא רחוקה מריכוז.' כך ייצבתי את תודעתי פנימית, השקטתי אותה, הבאתי אותה לאחדות, וריכזתי אותה. מדוע זאת? כך שתודעתי לא תהיה מאומצת.

	נזירים, כל מה שהנזיר חושב ומהרהר בו באופן תדיר, זאת תהייה נטיית תודעתו. אם הוא חושב ומהרהר באופן תדיר במחשבות של פרישות, הוא בפועל זנח את המחשבה של תאוות חושים ומפתח את המחשבה של פרישות, ואז תודעתו נוטה למחשבות של פרישות. אם הוא חושב ומהרהר באופן תדיר במחשבות לא זדוניות... במחשבות לא אכזריות, הוא בפועל זנח את המחשבה האכזרית ומפתח מחשבה לא אכזרית, ואז תודעתו נוטה למחשבות לא אכזריות.

	בדיוק כפי שבחודש האחרון של העונה החמה, כאשר כל הגידולים הובאו אל תוך הכפרים, רועה בקר ישמור על הפרות שלו כשהוא נשאר למרגלות עץ או במרחבים הפתוחים, מאחר וכל שעליו לעשות הוא להישאר קשוב לכך שהפרות נמצאות שם, כך גם לי היה רק צורך להיות קשוב לכך שהמצבים המנטליים הללו נמצאים שם.

	מרץ בלתי נלאה עלה בי וקשב בלתי נפסק התבסס, גופי היה שליו ולא מוטרד, ותודעתי מרוכזת ומאוחדת.

	מנותק מהנאות חושים, מנותק ממצבי תודעה מזיקים, נכנסתי ושהיתי בגְ'הָאנַה הראשונה, המלווה ביישום ראשוני והחזקת התודעה, עם תחושות התעלות ושמחה עילאית הנובעות מהינתקות.

	עם התפוגגות היישום הראשוני והחזקת התודעה, נכנסתי ושהיתי בגְ'הָאנַה השנייה המלווה בשלווה פנימית וחד-נקודתיות, ובה התודעה חופשייה מיישום ראשוני והחזקת התודעה, ומכילה תחושות התעלות ושמחה עילאית הנולדות מריכוז.

	עם התפוגגות השמחה העילאית, נותרתי באיזון-מנטלי, בקשב ובהבנה מלאה, וחוויתי בגופי את השמחה העילאית אשר עליה אומרים האציליים: 'מאושר הוא החי בקשב ובאיזון-מנטלי' ונכנסתי ושהיתי בגְ'הָאנַה השלישית. 

	עם זניחת הנאה וכאב, ונטישת שמחה ועצב קודמים, נכנסתי ושהיתי בגְ'הָאנַה הרביעית, הנטולת הנאה וכאב ומטוהרת בקשב ובאיזון-מנטלי.

	כאשר תודעתי הייתה מטוהרת, צלולה, חסרת-דופי, נטולת פגמים, גמישה, מוכנה, יציבה, ושלווה, כיוונתי אותה לידיעת חיים קודמים. נזכרתי במספר רב של חיים קודמים שלי – לידה אחת, שתי לידות, שלוש, ארבע או חמש לידות, עשר, עשרים, שלושים, ארבעים או חמישים לידות, מאה לידות, אלף לידות, מאה אלף לידות, תקופות רבות של התכווצות היקום, תקופות רבות של התפשטות היקום, תקופות רבות של התכווצות והתפשטות היקום, והוא נזכר: 'אז זה היה שמי, זה היה שבט המוצא שלי, זה היה המראה שלי, זה היה המזון שלי, אלה היו חוויותיי של שמחה וכאב, זו הייתה תוחלת חיי. ועם מותי במקום ההוא, הופעתי במקום אחר, שם זה היה שמי... ולאחר מותי במקום ההוא, נולדתי מחדש כאן.' כך הוא נזכר בכמה מחייו הקודמים על צורותיהם ופרטיהם. כך נזכרתי בחיים קודמים שונים ורבים על צורותיהם ופרטיהם.

	זה היה הידע הגבוה הראשון אותו השגתי באשמורת הלילה הראשונה. הבורות הושמדה והופיע ידע גבוה, האפלה הושמדה והופיע אור, כפי שקורה למי שפועל בשקדנות, במרץ, ובנחישות.

	כאשר תודעתי הייתה מטוהרת, צלולה, חסרת-דופי, נטולת פגמים, גמישה, מוכנה, יציבה, ושלווה, כיוונתי אותה לידיעת מוות ולידה של יצורים חיים. באמצעות העין השמיימית, הטהורה והעולה על היכולת האנושית, ראיתי יצורים מתים ונולדים מחדש, נחותים ונעלים, יפים ומכוערים, ברי-מזל וחסרי-מזל. הבנתי כיצד יצורים ממשיכים להיוולד על פי פעולותיהם כך: 'היצורים הראויים האלה אשר היו בעלי התנהגות קלוקלת בגוף, בדיבור ובמחשבה, משמיצי האציליים, בעלי השקפות מוטעות, הנתונים להשפעת השקפותיהם השגויות על פעולותיהם – עם התפרקות הגוף, לאחר המוות, הופיעו במישורי היגון, ביעדים רעים, בעולמות תחתונים, אפילו בגיהנום. אך היצורים הראויים האלה אשר היו בעלי התנהגות טובה בגוף, בדיבור ובמחשבה, שלא השמיצו את האציליים, בעלי השקפות נכונות, הנתונים להשפעת השקפותיהם הנכונות על פעולותיהם – עם התפרקות הגוף, לאחר המוות, הופיעו ביעדים טובים, אפילו בעולמות שמיימיים.' כך באמצעות העין השמיימית, הטהורה והעולה על היכולת האנושית, ראיתי יצורים חיים מתים ונולדים מחדש, נחותים ונעלים, יפים ומכוערים, ברי-מזל וחסרי-מזל. הבנתי כיצד יצורים ממשיכים להיוולד על פי פעולותיהם.

	זה היה הידע הגבוה השני אותו השגתי באשמורת הלילה האמצעית. הבורות הושמדה והופיע ידע גבוה, האפלה הושמדה והופיע אור, כפי שקורה למי שפועל בשקדנות, במרץ, ובנחישות.

	כאשר תודעתי הייתה מטוהרת, צלולה, חסרת-דופי, נטולת פגמים, גמישה, מוכנה, יציבה, ושלווה, כיוונתי אותה לחידלון התחלואים. ידעתי ישירות כפי שזה באמת: 'זהו סבל', ידעתי ישירות כפי שזה באמת: 'זהו מקור הסבל', ידעתי ישירות כפי שזה באמת: 'זהו קץ הסבל', ידעתי ישירות כפי שזה באמת: 'זוהי הדרך המובילה לקץ הסבל'; ידעתי ישירות כפי שזה באמת: 'אלה התחלואים', ידעתי ישירות כפי שזה באמת: 'זהו מקור התחלואים', ידעתי ישירות כפי שזה באמת: 'זהו קץ התחלואים', ידעתי ישירות כפי שזה באמת: 'זוהי הדרך המובילה לקץ התחלואים.'

	כאשר ידעתי וראיתי זאת כך, תודעתי השתחררה מכבלי תאוות החושים, מכבלי ההתהוות, ומכבלי הבורות. כאשר הייתה משוחררת, הופיע הידע: 'זהו שחרור'. ידעתי ישירות: 'הלידה הגיעה אל קִצָּהּ, החיים הרוחניים הגיעו אל קִצָּם, מה שהיה לעשות נעשה, אין דבר נוסף מעבר לזה.'

	זה היה הידע הגבוה השלישי אותו השגתי באשמורת הלילה האחרונה הבורות הושמדה והופיע ידע גבוה, האפלה הושמדה והופיע אור, כפי שקורה למי שפועל בשקדנות, במרץ, ובנחישות.

	נזירים, נניח שבשטח מיוער הייתה ביצה גדולה ונמוכה שבקירבתה היה חי עדר איילים גדול. ואז היה מופיע שם אדם שחפץ בהכחדתם, בפגיעה בהם, ובכבילתם. והוא היה חוסם את השבילים הטובים והבטוחים למעבר בשמחה, והיה פותח שבילים שגויים, ושם היה שם מלכודת ומציב דמות מזוייפת, כך שעדר האיילים הגדול אחר כך יובל לפורענות, לאסון, ולהפסד. אך אדם אחר היה מגיע שחפץ בטובתם, רווחתם, והגנתם, והוא היה פותח מחדש את השבילים הטובים שהובילו לאושרם, והיה חוסם את השבילים השגויים, והיה מסיר את המלכודת ומשמיד את הדמות המזוייפת, כך שעדר האיילים הגדול היה מגיע אחר כך לצמיחה, גדילה, והגשמה.

	נזירים, הצגתי את המשל הזה במטרה להעביר משמעות. זוהי המשמעות: 'הביצה הגדולה והנמוכה' היא מונח להנאות חושים. 'עדר האיילים הגדול' הוא מונח ליצורים חיים. 'האדם החפץ בהכחדתם, בפגיעה בהם, ובכבילתם' הוא מונח למָארַה, הרשע. 'השביל השגוי' הוא מונח לדרך המתומנת השגויה, כלומר: השקפה שגויה, כוונה שגויה, דיבור שגוי, פעולה שגויה, עיסוק שגוי, מאמץ שגוי, קשב שגוי, וריכוז שגוי. 'המלכודת' הוא מונח להתענגות ותאווה. 'הדמות המזוייפת' הוא מונח לבורות. 'האדם החפץ בטובתם, רווחתם, והגנתם' הוא מונח לטַטְהָאגַטַה, הממומש והער לגמרי. 'השביל הטוב והבטוח למעבר בשמחה' הוא מונח לדרך האציליים המתומנת, כלומר: השקפה נכונה, כוונה נכונה, דיבור נכון, פעולה נכונה, עיסוק נכון, מאמץ נכון, קשב נכון, וריכוז נכון.

כך, נזירים, השביל הטוב והבטוח למעבר בשמחה נפתח על ידי, השביל השגוי נחסם, המלכודת הוסרה, והדמות המזוייפת הושמדה.
	נזירים, כל מה שעל מורה המחפש את רווחתם של תלמידיו לעשות עבורם מתוך חמלה, זאת עשיתי עבורכם. יש את מרגלות העצים הללו, את הבקתות הריקות הללו. תרגלו מדיטציה, נזירים, אל תתעכבו או שאחרת תתחרטו על כך אחר כך. אלו הוראותינו לכם."

 
כך אמר המכובד. והנזירים היו מרוצים ושמחים מדבריו.
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השיחה על 
הסרת מחשבות תועות

Vitakkasaṇṭhāna Sutta
וִיטַקַּה-סַנְטְהָאנַה סוּטַּה
	כך שמעתי. פעם התגורר הבּוּדְּהַה בסָאבַטְּהִי בחורשתו של גֵ'טַה, בפארק של אַנָאטְהַפִּינְדִיקַה. שם הוא פנה אל הנזירים ואמר: "נזירים."

"אדון נכבד", הם השיבו, והמכובד דיבר:
	"נזירים, כאשר נזיר מחפש אחר התודעה הגבוהה,341 במקרים מסויימים עליו לשים לב לחמישה סימנים.342 מהם החמישה?

	(א) הנה, נזירים, כאשר נזיר נותן את דעתו לסימן מסויים, וכתוצאה מהסימן הזה עולות בו מחשבות רעות ומזיקות הקשורות לתאווה, לשנאה, ולאשליה, אז עליו לתת את דעתו לסימן אחר כלשהו הקשור למה שמיטיב.343 כאשר הוא נותן את דעתו לסימן אחר כלשהו הקשור למה שמיטיב, אז כל המחשבות הרעות והמזיקות הקשורות לתאווה, שנאה, ואשליה נזנחות בו ודועכות. עם הזניחה שלהן תודעתו מתייצבת פנימית, שוקטת, מגיעה לאחדות, והופכת מרוכזת. כפי שנגר מיומן או שולייתו היה נפטר, מסיר, ועוקר יתד גסה באמצעות יתד מעודנת, כך גם... כאשר הוא נותן את דעתו לסימן אחר כלשהו הקשור למה שמיטיב, אז כל המחשבות הרעות והמזיקות הקשורות לתאווה, שנאה, ואשליה נזנחות בו ודועכות. עם זניחתן תודעתו מתייצבת פנימית, שוקטת, מגיעה לאחדות, והופכת מרוכזת. 

	(ב) אם בעודו נותן את דעתו לסימן אחר כלשהו הקשור למה שמיטיב, עדיין עולות בו מחשבות רעות ומזיקות הקשורות לתאווה, שנאה ואשליה, אז עליו לבחון את הסכנה במחשבות האלה באופן הבא: 'המחשבות הללו הן מזיקות, הן ראויות לגנאי, ונגמרות בסבל.344 כאשר הוא בוחן את הסכנות שבמחשבות האלה, אז כל מחשבות רעות ומזיקות הקשורות לתאווה, שנאה ואשליה נזנחות בו ודועכות. עם זניחתן תודעתו מתייצבת פנימית, שוקטת, מגיעה לאחדות, והופכת מרוכזת. כפי שגבר או אישה – צעירים, בנעוריהם, החובבים טיפוח, יהיו מזועזעים, מבועתים ונגעלים אם יכרכו נבלת נחש, כלב, או בן-אדם סביב צווארם, כך גם... כאשר נזיר בוחן את הסכנה במחשבות האלה... תודעתו מתייצבת פנימית, שוקטת, מגיעה לאחדות, והופכת מרוכזת.

	(ג) אם, בעוד הוא בוחן את הסכנה במחשבות הללו, עדיין עולות בו מחשבות רעות ומזיקות הקשורות לתאווה, שנאה ואשליה, אז עליו לנסות לשכוח את המחשבות האלה ולא לשים אליהן לב. כאשר הוא שוכח את המחשבות האלה ולא שם אליהן לב, אז כל המחשבות הרעות והמזיקות הקשורות לתאווה, לשנאה ולאשליה נזנחות בו דועכות. עם זניחתן תודעתו מתייצבת פנימית, שוקטת, מגיעה לאחדות, והופכת מרוכזת. כפי שאדם בעל ראייה טובה שלא מעוניין לראות צורות שבאו בטווח ראייה יעצום את עיניו או יביט הצידה, כך גם... כאשר נזיר מנסה לשכוח את המחשבות האלה ואינו נותן דעתו אליהן... תודעתו מתייצבת פנימית, שוקטת, מגיעה לאחדות, והופכת מרוכזת.

	(4) אם, בעודו מנסה לשכוח את המחשבות האלה ולא נותן דעתו אליהן, עדיין עולות בו מחשבות רעות ומזיקות הקשורות לתאווה, שנאה ואשליה, אז עליו לתת את דעתו להדממת גורם-המחשבה של המחשבות הללו.345 כאשר הוא נותן את דעתו להדממת גורם-המחשבה של המחשבות הללו, אז כל המחשבות הרעות והמזיקות נזנחות בו ודועכות. עם זניחתן תודעתו מתייצבת פנימית, שוקטת, מגיעה לאחדות, והופכת מרוכזת. כמו שאדם ההולך מהר ישקול: 'מדוע אני הולך מהר? מה אם אלך לאט?', והוא ילך לאט. אז יתכן וישקול: 'מדוע אני הולך לאט? מה אם אעמוד?', והוא יעמוד. אז יתכן וישקול: 'מדוע אני עומד? מה אם אשב?', והוא ישב. אז יתכן וישקול: 'מדוע אני יושב? מה אם אשכב?', והוא ישכב. בעשותו כך הוא יחליף כל תנוחה גסה באחת מעודנת יותר. כך גם... כאשר נזיר נותן את דעתו להדממת גורם-המחשבה של המחשבות הללו... תודעתו מתייצבת פנימית, שוקטת, מגיעה לאחדות, והופכת מרוכזת.

	(ה) אם, בעודו נותן את דעתו להדממת גורם-המחשבה של המחשבות הללו, עדיין עולות בו מחשבות רעות ומזיקות הקשורות לתאווה, שנאה, ואשליה, אז עם שיניים הדוקות ולשון לחוצה כנגד גג חלל הפה, הוא גובר, מאלץ, ומוחץ תודעה עם תודעה.346 כאשר הוא עם שיניו הדוקות ולשונו לחוצה כנגד חלל הפה, הוא גובר, מאלץ, ומוחץ תודעה עם תודעה, אז כל המחשבות הרעות והמזיקות הקשורות לתשוקה, שנאה, ואשליה נזנחות בו ודועכות. עם זניחתן תודעתו מתייצבת פנימית, שוקטת, מגיעה לאחדות, והופכת מרוכזת. כפי שאדם חזק ילפות אדם חלש יותר בראשו או בכתפיו ויגבור עליו, יאלץ אותו, וימחוץ אותו, כך גם... כאשר, הוא עם שיניים הדוקות ולשון לחוצה כנגד גג חלל הפה, הוא גובר, מאלץ, ומוחץ תודעה עם תודעה, אז כל המחשבות הרעות והמזיקות נזנחות בו ודועכות. עם זניחתן תודעתו מתייצבת פנימית, שוקטת, מגיעה לאחדות, והופכת מרוכזת.

	נזירים, כאשר נזיר נותן את דעתו לסימן כלשהו, ובשל הסימן הזה עולות בו מחשבות רעות ומזיקות הקשורות לתאווה, שנאה ואשליה, אז כאשר הוא נותן את דעתו לסימן אחר כלשהו הקשור עם מה שמיטיב, כל המחשבות הרעות והמזיקות נזנחות בו ודועכות, ועם זניחתן תודעתו מתייצבת פנימית, שוקטת, מגיעה לאחדות, והופכת מרוכזת. כאשר הוא בוחן את הסכנה במחשבות הללו... כאשר הוא מנסה לשכוח את המחשבות הללו ולא נותן את דעתו עליהן... כאשר הוא נותן את דעתו להדממת גורם-המחשבה של המחשבות הללו... כאשר, עם שיניים הדוקות ולשון לחוצה כנגד גג חלל הפה, הוא גובר, מאלץ, ומוחץ תודעה עם תודעה, כל המחשבות הרעות והמזיקות הללו נזנחות בו ודועכות, ועם זניחתן תודעתו מתייצבת פנימית, שוקטת, מגיעה לאחדות, והופכת מרוכזת. במקרה זה הנזיר נקרא שליט דרכי המחשבה. הוא יחשוב איזו מחשבה שירצה לחשוב והוא לא יחשוב אף מחשבה שהוא לא רוצה לחשוב. הוא גדע את ההשתוקקות, ניפץ את הכבלים, ועם הבנה חודרת ושלמה של היוהרה הוא שם קץ לסבל."347

 
כך אמר המכובד, והנזירים היו מרוצים ושמחים מדבריו.
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השיחה על 
משל המסור

Kakacūpama Sutta
קַקַצ'וּפַּמַה סוּטַּה
	כך שמעתי. פעם התגורר הבּוּדְּהַה בסָאבַטְּהִי בחורשתו של גֵ'טַה, בפארק של אַנָאטְהַפִּינְדִיקַה.

	כעת, באותה עת המכובד מוֹלִייַה פְּהַגּוּנַה348 התחבר עם נזירות יתר על המידה. הוא שהה במחיצתן זמן רב כל כך שאם נזיר כלשהו היה מדבר בגנותן של הנזירות הללו בנוכחותו, הוא היה מתעצבן ומתרגז והיה עושה מזה עניין, ואם נזיר כלשהו היה מדבר בגנותו של המכובד מוֹלִייַה פְּהַגּוּנַה בנוכחותן של הנזירות הללו, הן היו מתעצבנות ומתרגזות ועושות מזה עניין. כה רבה הייתה מידת התחברותו של מוֹלִייַה פְּהַגּוּנַה עם נזירות.

	אז נזיר מסויים הלך אל המכובד ולאחר שברך אותו בכבוד, הוא התיישב במקום ראוי וסיפר למכובד את מה שאירע.

	אז אמר המכובד לנזיר מסויים: "בוא נזיר, אמור לנזיר מוֹלִייַה פְּהַגּוּנַה בשמי שהמורה קורא לו."

"כן, אדון נכבד", הוא השיב, והלך אל המכובד מוֹלִייַה פְּהַגּוּנַה ואמר לו: 
"המורה קורא לך, החבר מוֹלִייַה פְּהַגּוּנַה." 
"כן, חבר", הוא השיב והלך אל המכובד, ולאחר שברך אותו בכבוד, התיישב במקום ראוי. והמכובד שאל אותו:
	"פְּהַגּוּנַה, האם זה נכון שאתה מתחבר יתר על המידה עם נזירות, שאתה שוהה במחיצת נזירות זמן רב כל כך שאם נזיר כלשהו מדבר בגנותן של הנזירות הללו בנוכחותך, אתה מתעצבן ומתרגז ועושה מזה עניין, ואם נזיר כלשהו מדבר בגנותך בנוכחותן של הנזירות הללו, הן מתעצבנות ומתרגזות ועושות מזה עניין? האם אתה מתחבר עם הנזירות במידה כה רבה כפי שזה נראה?"

"כן, אדון נכבד."
"פְּהַגּוּנַה, האין אתה בן-שבט אשר יצא לפרישות מתוך אמון מחיי-בית אל חיי חסר-בית?"
"כן, אדון נכבד."
	"פְּהַגּוּנַה, אין זה ראוי לך, בן-שבט אשר יצא לפרישות מתוך אמון מחיי-בית אל חיי חסר-בית, לחבור יתר על המידה עם הנזירות הללו, עליך לזנוח כל תשוקה וכל מחשבה שבסיסן בחיי-בית. וכך עליך לתרגל: 'תודעתי תהיה בלתי מושפעת, ולא אומר מילים רעות, אהיה בעל חמלה לרווחתו, עם תודעה מלאת אהבה, ללא שנאה פנימית.' כך עליך להתאמן, פְּהַגּוּנַה.

אם מישהו נותן לנזירות הללו חבטה עם ידו, עם רגב עפר, עם מקל, או עם סכין בנוכחותך, עליך לזנוח כל תשוקה וכל מחשבה שבסיסן בחיי-בית. וכך עליך לתרגל: 'תודעתי תהיה בלתי מושפעת...' אם מישהו מדבר בגנותן בנוכחותך, עליך לזנוח כל תשוקה וכל מחשבה שבסיסן בחיי-בית. וכך עליך לתרגל: 'תודעתי תהיה בלתי מושפעת...' אם מישהו נותן לך חבטה עם ידו, עם רגב עפר, עם מקל, או עם סכין, עליך לזנוח כל תשוקה וכל מחשבה שבסיסן בחיי-בית. וכך עליך לתרגל: 'תודעתי תהיה בלתי מושפעת, ולא אומר מילים רעות, אהיה בעל חמלה לרווחתו, עם תודעה מלאת אהבה, ללא שנאה פנימית.' כך עליך להתאמן, פְּהַגּוּנַה."
	אז פנה המכובד אל הנזירים בדברים הבאים: "נזירים, היה מקרה בו הנזירים השביעו את דעתי. פניתי אל הנזירים ואמרתי כך: 'נזירים, אני אוכל פעם אחת ביום. בעשותי כך, אני נטול מחלה ומכאוב, ואני חווה קלילות, חוזק ונוחות בחיים. בואו נזירים, איכלו פעם אחת ביום. בעשותכם כך, תהיו נטולי מחלה ומכאוב, ותחוו קלילות, חוזק ונוחות בחיים.' ולא היה לי צורך להדריך עוד את הנזירים הללו. היה עלי רק לעורר בהם קשב.349 נניח והייתה כרכרה על אדמה ישרה בצומת דרכים, רתומה לסוסים גזעיים, ממתינה עם מקל הדרבון מוכן, כך שמאלף מיומן, רכב סוסים לאילוף, יכול לרכב, ואם יקח את המושכות בידו השמאלית ואת מקל הדרבון בידו הימנית, יוכל לנהוג לפנים ולאחור בכל דרך שיחפוץ. כך גם לא היה לי עוד צורך להמשיך ולהדריך את הנזירים הללו, היה עלי רק לעורר בהם קשב. 

	לכן, נזירים, זינחו את מה שמזיק והקדישו את עצמכם למצבים מיטיבים, שכן כך תגיעו לצמיחה, גדילה, והגשמה בדְהַמַּה ובשיטת המוסר והתרגול הזאת. נניח והייתה חורשת עצי סָאלַה גדולה בסמוך לכפר או לעיירה, והיא הייתה חנוקה מעשבי שמן-קיק, ואדם כלשהו היה מופיע וחפץ בטובתה, רווחתה, ושמירתה. הוא היה חותך ומשליך את השתילים העקומים שפגעו במֹהַל, והיה מנקה את פנים החורשה ומכופף את השתילים הישרים בעלי הצורה הטובה, כך שחורשת עצי הסָאלַה תגיע אחר כך לצמיחה, גדילה והגשמה. כך גם, נזירים, זינחו את מה שמזיק והקדישו את עצמכם למצבים מיטיבים, שכן כך תגיעו לצמיחה, גדילה, והגשמה בדְהַמַּה ובשיטת המוסר והתרגול הזאת.

	נזירים, בעבר בעיר סָאבַטְּהִי הזאת הייתה בעלת-בית בשם וֶדֶהִיקָא. ושמועות טובות הופצו אודות גברת וֶדֶהִיקָא: 'הגברת וֶדֶהִיקָא עדינה, הגברת וֶדֶהִיקָא ענווה, הגברת וֶדֶהִיקָא שלווה.' כעת לגברת וֶדֶהִיקָא הייתה עוזרת בית בשם קָאלִי, שהייתה פיקחית, חדה, ומאורגנת בעבודתה. עוזרת הבית קָאלִי חשבה: 'שמועות טובות הופצו אודות גבירתי כך: 'הגברת וֶדֶהִיקָא עדינה, הגברת וֶדֶהִיקָא ענווה, הגברת וֶדֶהִיקָא שלווה.' הכיצד זה, בעודה לא מראה את כעסה, האם הוא בכל זאת קיים בה או שאיננו? או האם זה רק בגלל שעבודתי מאורגנת שגבירתי לא מראה כל כעס אף על פי שהוא קיים בה? נניח ואבחן את גבירתי.'

אז עוזרת הבית קָאלִי קמה מאוחר. והגברת וֶדֶהִיקָא אמרה: 'הי, קָאלִי!'
'מה העניין, גברת?'
'מה העניין שאת קמה כל כך מאוחר?'
'אין שום עניין, גברת.'
'אין שום עניין, בחורה רעה, ועדיין את קמה כל כך מאוחר!' והיא הייתה כועסת ולא מרוצה, והזעיפה את פניה. אז חשבה העוזרת קָאלִי: 'עובדה היא שבעוד גבירתי לא מראה כעס, בעצם הוא קיים בה, לא שאינו נמצא. וזה רק בגלל שעבודתי מאורגנת שגבירתי לא מראה כעס כאשר בעצם הוא קיים בה, לא שאינו נמצא. נניח ואבחן את גבירתי עוד קצת.'
אז העוזרת קָאלִי קמה מאוחר יותר ביום. והגברת וֶדֶהִיקָא אמרה: 'הי, קָאלִי!'
'מה העניין, גברת?'
'מה העניין שאת קמה אפילו מאוחר יותר היום?'
'אין שום עניין, גברת.'
'אין שום עניין, בחורה רעה, ועדיין את קמה מאוחר יותר היום!' והיא הייתה כועסת ולא מרוצה, ודיברה במילים של מורת רוח. אז חשבה העוזרת קָאלִי: 'עובדה היא שבעוד גבירתי לא מראה כעס, בעצם הוא קיים בה, לא שאינו נמצא. וזה רק בגלל שעבודתי מאורגנת שגבירתי לא מראה כעס כאשר בעצם הוא קיים בה, לא שאינו נמצא. נניח ואבחן את גבירתי עוד קצת.'
אז העוזרת קָאלִי קמה מאוחר אף יותר ביום. והגברת וֶדֶהִיקָא אמרה: 'הי, קָאלִי!'
'מה העניין, גברת?'
'מה העניין שאת קמה אפילו מאוחר יותר היום?'
'אין שום עניין, גברת.'
'אין שום עניין, בחורה רעה, ועדיין את קמה מאוחר יותר היום!' והיא כעסה והייתה ולא מרוצה, ואז לקחה מערוך, הכתה אותה על ראשה וגרמה לה לשבר בראש.
אז העוזרת קָאלִי גינתה את גבירתה בפני השכנים, כשדם נוזל מראשה הפצוע: 'ראו, נשים, את עבודתה של הגברת העדינה! ראו, נשים, את עבודתה של הגברת הענווה! ראו, נשים, את עבודתה של הגברת השלווה! כיצד היא יכולה להפוך כעוסה ולא מרוצה מהעוזרת היחידה שלה רק בגלל שהיא קמה מאוחר? כיצד היא יכולה לקחת מערוך, להכות אותה בראש, ולשבור את ראשה?' לאחר מכן שמועות רעות הופצו אודות הגברת וֶדֶהִיקָא: 'הגברת וֶדֶהִיקָא היא קשוחה, הגברת וֶדֶהִיקָא אלימה, הגברת וֶדֶהִיקָא חסרת רחמים.'
	נזירים, כך גם נזיר מסויים הוא עדין ביותר, עניו ביותר, ושליו ביותר, כל עוד שהלך דיבור לא נעים אינו נוגע בו. אך רק כאשר הלך דיבור לא נעים נוגע בו ניתן לראות האם הנזיר הזה הוא באמת טוב-לב, עדין, ושליו. אינני מכנה נזיר קל לתוכחה את מי שקל להוכיח אותו ועושה את עצמו קל לתוכחה רק לשם קבלת גלימות, מזון נדבות, מקום מגורים, וצרכים רפואיים. מדוע? מכיוון שהנזיר הזה אינו קל לתוכחה ולא עושה את עצמו קל לתוכחה כאשר אינו מקבל גלימות, מזון נדבות, מקום מגורים וצרכים רפואיים. אך כאשר הנזיר הוא קל לתוכחה ועושה את עצמו קל לתוכחה בגלל שהוא מכבד, מעריך ומוקיר את הדְהַמַּה אותו אני מכנה קל לתוכחה. לכן, נזירים, עליכם להתאמן כך: 'אנו נהיה קלים לתוכחה ונעשה את עצמנו קלים לתוכחה מכיוון שאנו מכבדים, מעריכים ומוקירים את הדְהַמַּה.' כך עליכם לאמן את עצמכם, נזירים.

	נזירים, יש את חמשת אופני הדיבור בהם אחרים עשויים להשתמש כאשר הם פונים אליכם: דיבורם עשוי להיות מתוזמן או לא מתוזמן, אמת או לא אמת, עדין או גס, מחובר לטוב או מחובר לרע, נאמר עם תודעה מלאת אהבה או עם שנאה פנימית. כאשר אחרים פונים אליכם, דיבורם עשוי להיות מתוזמן או לא מתוזמן, כאשר אחרים פונים אליכם דיבורם עשוי להיות אמת או לא אמת, כאשר אחרים פונים אליכם דיבורם עשוי להיות עדין או גס, כאשר אחרים פונים אליכם דיבורם עשוי להיות מחובר לטוב או לרע, כאשר אחרים פונים אליכם דיבורם עשוי להיות נאמר עם תודעה מלאת אהבה או עם שנאה פנימית. על כן, נזירים, עליכם להתאמן כך: 'תודעותינו תשארנה לא מושפעות, ולא נאמר כל מילה רעה, אנו נחיה מלאי חמלה לרווחתם, עם תודעה מלאת אהבה, ללא שנאה פנימית. אנו נחיה תוך שאנו פורשים את תודעותינו כלפי האדם הזה בתודעה ספוגת אהבה, והחל בו350 אנו נפרוש את תודעותינו כלפי כל העולם הסובב בתודעה ספוגה באהבה, שופעת, מרוממת, ללא גבולות, ללא עוינות וללא זדון.' כך עליכם להתאמן, נזירים.

	נזירים, נניח ואדם היה מגיע עם מעדר וסל והיה אומר: 'אני אגרום לארץ הענקית הזאת להיות בלי אדמה.' הוא יחפור פה ושם, יפזר את החול כאן ושם, יירק פה ושם, ישתין כאן ושם, ויאמר: 'הֲיִי ללא אדמה, 'הֲיִי ללא אדמה!' מה דעתכם, נזירים? האם האדם הזה יוכל לגרום לארץ הענקית הזאת להיות בלי אדמה?"

"לא, אדון נכבד."
"מדוע זאת?"
"אדון נכבד, כיוון שהארץ הענקית הזאת הינה עמוקה ללא גבול. אין זה קל לעשות אותה ללא אדמה. בסופו של דבר האיש יגמור בתשישות ואכזבה."
	"נזירים, כך גם חמשת אופני הדיבור האלה... (כמו בפסקה 11) ... ולכן, נזירים, עליכם להתאמן כך: 'תודעותינו תשארנה לא מושפעות... והחל בו אנו נפרוש את תודעותינו כלפי כל העולם הסובב בתודעה ספוגה באהבה, שופעת, מרוממת, ללא גבולות, ללא עוינות וללא זדון.' כך עליכם להתאמן, נזירים.

	נזירים, נניח ואדם היה מגיע עם צבע ארגמן כורכום, אינדיגו, או שני, והיה אומר: 'אני אצייר ציורים ואגרום שיופיעו ציורים בחלל האוויר.' מה דעתכם, נזירים? האם האדם הזה יוכל לצייר ציורים ולגרום לציורים להופיע בחלל האוויר?"

"לא, אדון נכבד."
"מדוע זאת?"
"אדון נכבד, כיוון שחלל האוויר הוא חסר צורה ובלתי נראה. אין זה פשוט לצייר בו ציורים או לגרום לציורים להופיע שם. בסופו של דבר האיש יגמור בתשישות ואכזבה."
	"נזירים, כך גם חמשת אופני הדיבור האלה... (כמו בפסקה 11) ... ולכן, נזירים, עליכם להתאמן כך: 'תודעותינו תשארנה לא מושפעות... והחל בו אנו נפרוש את תודעותינו כלפי כל העולם הסובב בתודעה ספוגה באהבה, שופעת, מרוממת, ללא גבולות, ללא עוינות וללא זדון.' כך עליכם להתאמן, נזירים.

	נזירים, נניח ואדם היה מגיע עם לפיד-עשב בוער והיה אומר: 'אני אבעיר ואשרוף כליל את נהר הגנגס עם לפיד-העשב הזה.' מה דעתכם, נזירים? האם האיש הזה היה יכול להבעיר ולשרוף כליל את נהר הגנגס עם לפיד-העשב הזה?"

"לא, אדון נכבד."
"מדוע זאת?" 
"אדון נכבד, כיוון שנהר הגנגס הוא עמוק ועצום, אין זה פשוט להבעיר אותו ולשרוף אותו כליל עם לפיד-עשב בוער. בסופו של דבר האיש יגמור בתשישות ואכזבה."
	"נזירים, כך גם חמשת אופני הדיבור האלה... (כמו בפסקה 11) ... ולכן, נזירים, עליכם להתאמן כך: 'תודעותינו תשארנה לא מושפעות... והחל בו אנו נפרוש את תודעותינו כלפי כל העולם הסובב בתודעה ספוגה באהבה, שופעת, מרוממת, ללא גבולות, ללא עוינות וללא זדון.' כך עליכם להתאמן, נזירים.

	נזירים, נניח והיה מפוח351 שבור, הרוס, מרוצץ לגמרי, עשוי כותנה רכה ללא יכולת לזמזם ולצפצף, ואדם היה בא עם חתיכת מקל, או שבר של כלי חרס, והיה אומר: 'יש את המפוח הזה שהוא שבור, הרוס, מרוצץ לגמרי, עשוי כותנה רכה, ללא יכולת לזמזם או לצפצף, ואני אגרום לו לזמזם ולצפצף.' מה דעתכם, נזירים? האם האדם הזה היה יכול לגרום לו לזמזם ולצפצף עם המקל הזה או שבר כלי החרס הזה?"

"לא, אדון נכבד."
"מדוע זאת?"
"אדון נכבד, מכיוון שהמפוח הזה הינו שבור, הרוס, מרוצץ לגמרי, עשוי כותנה רכה ואין זה קל לגרום לו לזמזם ולצפצף עם מקל או שבר כלי חרס. בסופו של דבר האדם יגמור בתשישות ואכזבה."
	"כך גם, נזירים, יש את חמשת אופני הדיבור בהם אחרים עשויים להשתמש כאשר הם פונים אליכם: דיבורם עשוי להיות מתוזמן או לא מתוזמן, אמת או לא אמת, עדין או גס, מחובר לטוב או מחובר לרע, שנאמר עם תודעה מלאת אהבה או עם שנאה פנימית. כאשר אחרים פונים אליכם, דיבורם עשוי להיות מתוזמן או לא מתוזמן, כאשר אחרים פונים אליכם דיבורם עשוי להיות אמת או לא אמת, כאשר אחרים פונים אליכם דיבורם עשוי להיות עדין או גס, כאשר אחרים פונים אליכם דיבורם עשוי להיות מחובר לטוב או לרע, כאשר אחרים פונים אליכם דיבורם עשוי להיות נאמר עם תודעה מלאת אהבה או עם שנאה פנימית. על כן, נזירים, עליכם להתאמן כך: 'תודעותינו תשארנה לא מושפעות, ולא נאמר כל מילה רעה, אנו נחיה מלאי חמלה לרווחתם, עם תודעה מלאת אהבה, ללא שנאה פנימית. אנו נחיה תוך שאנו פורשים את תודעותינו כלפי האדם הזה בתודעה ספוגת אהבה, והחל בו אנו נפרוש את תודעותינו כלפי כל העולם הסובב, בתודעה שופעת, מרוממת, ללא גבולות, ללא עוינות וללא זדון.' כך עליכם להתאמן, נזירים.

	נזירים, אף אם פושעים היו מנסרים אתכם בפראות איבר אחר איבר עם מסור בעל שתי ידיות, מי שנותן מקום בתודעתו לשנאה כלפיהם לא נושא את תורתי. על כן, נזירים, עליכם לאמן את עצמכם: 'תודעותינו תשארנה לא מושפעות, ולא נאמר כל מילה רעה, אנו נחיה מלאי חמלה לרווחתם, עם תודעה מלאת אהבה, ללא שנאה פנימית. אנו נחיה תוך שאנו פורשים את תודעותינו כלפיהם בתודעה ספוגת אהבה, והחל בהם אנו נפרוש את תודעותינו כלפי כל העולם הסובב בתודעה ספוגה באהבה, שופעת, מרוממת, ללא גבולות, ללא עוינות וללא זדון.' כך עליכם להתאמן, נזירים.

	נזירים, אם תשמרו בדעתכם כל הזמן על עצת משל המסור הזו, האם אתם רואים איזשהו סוג של דיבור, פשוט או גס, שלא תוכלו לסבול?"

"לא, אדון נכבד."
"לכן, נזירים, עליכם לשמור בדעתכם כל הזמן על עצת משל המסור הזו. זה יוביל לרווחתכם ואושרכם לזמן רב."
 
כך אמר המכובד, והנזירים היו שמחים ומרוצים מדבריו.
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השיחה על 
משל הנחש

Alagaddūpama Sutta
אַלַגַדּוּפַּמַה סוּטַּה
	כך שמעתי. פעם התגורר הבּוּדְּהַה בסָאבַטְּהִי בחורשתו של גֵ'טַה, בפארק של אַנָאטְהַפִּינְדִיקַה. 

	באותה עת עלתה השקפה זדונית בתודעתו של נזיר בשם אַרִיטְּהַה, מאלף-הנשרים-לשעבר,352 כך: 'כפי שאני מבין את הדְהַמַּה אותה מלמד המכובד, אותם דברים אשר המכובד מכנה מכשולים אינם יכולים להכשיל מי שעוסק בהם.'353

	לאחר ששמעו זאת מספר נזירים, הם הלכו אל הנזיר אַרִיטְּהַה ושאלו אותו: "החבר אַרִיטְּהַה האם זה נכון שהשקפה זדונית שכזאת עלתה בך?"

"בדיוק כך, חברים. כפי שאני מבין את הדְהַמַּה אותה מלמד המכובד, אותם דברים אשר המכובד מכנה מכשולים אינם יכולים להכשיל מי שעוסק בהם."
אז הנזירים האלה ברצותם לנתק אותו מההשקפה הזדונית הזאת, דחקו, תשאלו ותחקרו אותו באופן הבא: "החבר אַרִיטְּהַה, אל תאמר זאת. אל תייצג את דברי המכובד שלא כהלכה. המכובד לא היה מדבר כך. כיוון שבדרכים רבות המכובד הצהיר כיצד דברים שמכשילים הינם מכשולים, וכיצד הם יכולים להכשיל מי שעוסק בהם. המכובד הצהיר שהנאות חושים נותנים מעט סיפוק, הרבה סבל וייאוש, ושהסכנה בהן אף גדולה יותר. באמצעות משל השלד... משל חתיכת הבשר... משל לפיד העשב... משל פיר הפחמים... משל החלום.... משל הסחורה המושאלת.... משל פירות העץ... משל סכין הקצבים ומשטח החיתוך... משל מוט החנית... משל ראש הנחש,354 המכובד הצהיר כיצד דברים שמכשילים הינם מכשולים, וכיצד הם יכולים להכשיל מי שעוסק בהם. המכובד הצהיר שהנאות חושים נותנים מעט סיפוק, הרבה סבל וייאוש, ושהסכנה בהם אף גדולה יותר."
אך אף על פי שנדחק, נשאל ותוחקר על ידי הנזירים הללו בדרך הזאת, הנזיר אַרִיטְּהַה, מאלף-הנשרים-לשעבר, עדיין נצמד בדבקות להשקפה הזדונית הזאת והמשיך להתעקש עליה.
	מאחר והנזירים לא הצליחו לנתק אותו מההשקפה הזדונית הזאת, הם הלכו אל המכובד ולאחד שקדו בפניו בכבוד, הם התיישבו במקום ראוי וסיפרו לו את שארע, והוסיפו: "אדון נכבד, מאחר ולא יכולנו לנתק את הנזיר אַרִיטְּהַה, מאלף-הנשרים-לשעבר, מההשקפה הזדונית הזאת, אנו מדווחים את העניין למכובד."

	אז פנה המכובד לנזיר מסויים כך: "בוא, נזיר, אמור בשמי לנזיר אַרִיטְּהַה, מאלף-הנשרים-לשעבר, שהמורה קורא לו."

"כן, אדון נכבד", הוא השיב והלך אל הנזיר אַרִיטְּהַה ואז אמר לו: "המורה קורא לך, החבר אַרִיטְּהַה."
"כן, חבר", הוא השיב והלך אל המכובד, ולאחר שקד בפניו בכבוד, התיישב במקום ראוי. והמכובד שאל אותו: "אַרִיטְּהַה, האם זה נכון שההשקפה הזדונית הבאה עלתה בך: 'כפי שאני מבין את הדְהַמַּה אותה מלמד המכובד, אותם דברים אשר המכובד מכנה מכשולים אינם יכולים להכשיל מי שעוסק בהם'?"
"בדיוק כך, אדון נכבד. כפי שאני מבין את הדְהַמַּה אותה מלמד המכובד, אותם דברים אשר המכובד מכנה מכשולים אינם יכולים להכשיל מי שעוסק בהם."
	"שוטה, מתי שמעת שלימדתי אי פעם את הדְהַמַּה באופן הזה? שוטה, האם לא הצהרתי בדרכים רבות כמה מכשילים הם מכשולים, וכיצד הם יכולים להכשיל מי שעוסק בהם? הצהרתי שהנאות חושים נותנים מעט סיפוק, הרבה סבל וייאוש, ושהסכנה בהם אף גדולה מכך. באמצעות משל השלד... משל חתיכת הבשר... משל לפיד העשב... משל פיר הפחמים... משל החלום.... משל הסחורה המושאלת.... משל פירות העץ... משל סכין הקצבים ומשטח החיתוך... משל מוט החנית... משל ראש הנחש, הצהרתי שהנאות חושים נותנים מעט סיפוק, הרבה סבל וייאוש, ושהסכנה בהם אף גדולה מכך. אך אתה, שוטה, בתפיסה השגויה שלך ייצגת אותנו שלא כהלכה, פגעת בעצמך, וצברת הרבה מגרעות. והדבר הזה יוביל לרעתך ולסבל לזמן רב."355

	אז פנה המכובד אל הנזירים כך: "נזירים, מה דעתכם? האם הנזיר הזה אַרִיטְּהַה, מאלף-הנשרים-לשעבר, הצליח להצית ניצוץ כלשהו של חוכמה בדְהַמַּה ובשיטת המוסר והתרגול האלה?"

"כיצד הוא יוכל, אדון נכבד? לא, אדון נכבד."
כאשר הדבר נאמר, הנזיר אַרִיטְּהַה, מאלף-הנשרים-לשעבר, ישב בשתיקה, מדוכא, עם כתפיים וראש שמוטים, עגמומי, ולא הגיב. בעוד המכובד יודע זאת, אמר לו: "שוטה, אתה תוכח על פי השקפתך הזדונית האישית. אני אתשאל את הנזירים בעניין הזה."
	אז פנה המכובד אל הנזירים ואמר: "נזירים, האם אתם מבינים את הדְהַמַּה שלומדה על ידי כפי שהנזיר הזה אַרִיטְּהַה, מאלף-הנשרים-לשעבר, מבין אותה בתפיסה השגויה שלו שהוא מייצג אותנו, פוגע בעצמו וצובר מגרעות רבות?"

"לא, אדון נכבד. מכיוון שבדרכים רבות המכובד הצהיר כמה דברים מכשילים הם מכשולים, וכיצד הם יכולים להכשיל מי שעוסק בהם. המכובד הצהיר שהנאות חושים נותנים מעט סיפוק, הרבה סבל וייאוש, ושהסכנה בהם אף גדולה מכך. באמצעות משל השלד... משל חתיכת הבשר... משל לפיד העשב... משל פיר הפחמים... משל החלום.... משל הסחורה המושאלת.... משל פירות העץ... משל סכין הקצבים ומשטח החיתוך... משל מוט החנית... משל ראש הנחש, הצהרת שהנאות חושים נותנים מעט סיפוק, הרבה סבל וייאוש, ושהסכנה בהם אף גדולה מכך."
"טוב, נזירים. זה טוב שאתם מבינים את הדְהַמַּה שאני מלמד באופן הזה. מכיוון שבדרכים רבות המכובד הצהיר כמה דברים מכשילים הם מכשולים, וכיצד הם יכולים להכשיל מי שעוסק בהם. המכובד הצהיר שהנאות חושים נותנים מעט סיפוק, הרבה סבל וייאוש, ושהסכנה בהם אף גדולה מכך. באמצעות המשל על השלד... במשל על חתיכת הבשר... הצהרתי שהנאות חושים נותנים מעט סיפוק, הרבה סבל וייאוש, ושהסכנה בהם אף גדולה מכך. אך הנזיר הזה אַרִיטְּהַה, מאלף-הנשרים-לשעבר, בתפיסה השגויה שלו מייצג אותנו שלא כהלכה, פוגע בעצמו וצובר מגרעות רבות. והדבר יוביל לרעתו של האדם השוטה הזה ולסבל לזמן רב.
	נזירים, האפשרות שמישהו יעסוק בהנאות חושים ללא תאוות חושים, ללא תפיסות של תאוות חושים, ללא מחשבות של תאוות חושים – זה בלתי אפשרי.356

משל הנחש
	הנה, נזירים, כמה אנשים שוטים לומדים את הדְהַמַּה – שיחות, משפטים, הסברים, פסקאות, אמירות, ביטויים, סיפורי לידות, משלים, ותשובות לשאלות – אך לאחר שלמדו את הדְהַמַּה הם אינם בוחנים את משמעותם של אותם דברי לימוד בחוכמה. מאחר והם אינם בוחנים את משמעות דברי הלימוד הללו בחוכמה, הם אינם משיגים תובנה משקפת357 שלהם. במקום זאת הם לומדים את הדְהַמַּה רק לשם היכולת לבקר אחרים ולנצח בוויכוחים, והם אינם חווים את הטוב לשמו לומדים את הדְהַמַּה. דברי הלימוד הללו, אותם הם תופסים בצורה שגויה, מובילים לרעתם ולסבל לזמן רב.358 מדוע? בשל התפיסה השגויה של דברי הלימוד הללו.

נניח שאדם אשר היה צריך נחש, שחיפש נחש, ששוטט ותר אחר נחש – היה רואה נחש גדול והיה תופס בפיתוליו או בזנבו. הנחש היה פונה אליו אחורה ומכיש אותו בידו או בזרועו או באחד מאיבריו, ובשל כך האדם היה מת או סובל אנושות. מדוע? בשל התפיסה השגויה שלו של הנחש. כך גם כמה אנשים שוטים לומדים את הדְהַמַּה... מדוע? בשל התפיסה השגויה של דברי הלימוד הללו.
	הנה, נזירים, כמה בני-שבט לומדים את הדְהַמַּה – שיחות, משפטים, הסברים, פסקאות, אמירות, ביטויים, סיפורי לידות, משלים, ותשובות לשאלות – ולאחר שלמדו את הדְהַמַּה, הם בוחנים את משמעות אותם דברי לימוד בחוכמה. לאחר שהם בוחנים את משמעות דברי הלימוד הללו בחוכמה, הם משיגים קבלה משקפת שלהם. הם אינם לומדים את הדְהַמַּה רק לשם היכולת לבקר אחרים ולנצח בוויכוחים, והם חווים את הטוב לשמו לומדים את הדְהַמַּה. דברי הלימוד הללו, אותם הם תופסים בצורה נכונה, מובילים לרווחתם ולאושר לזמן רב. מדוע? בשל התפיסה הנכונה של דברי הלימוד הללו.

נניח שאדם אשר היה צריך נחש, שחיפש נחש, ששוטט ותר אחר נחש, היה רואה נחש גדול והיה תופס אותו בצורה נכונה בעזרת מקל מפוצל, ולאחר שהיה עושה זאת, הוא היה תופס אותו בצורה נכונה בצווארו. אז למרות שהנחש היה מלפף את פיתוליו סביב ידו או זרועו או סביב אחד מאבריו, עדיין האדם לא היה מת או סובל אנושות כתוצאה מכך. מדוע? בשל התפיסה הנכונה שלו של הנחש. כך גם כמה בני-שבט לומדים את הדְהַמַּה... מדוע? בשל התפיסה הנכונה של דברי הלימוד הללו.
	לכן נזירים, כאשר אתם מבינים את משמעות האמירות שלי, זיכרו אותן בהתאם. וכאשר אינכם מבינים את משמעות האמירות שלי, אז או שתשאלו אותי לגבי הדבר או שתשאלו את הנזירים החכמים.

משל הרפסודה
	נזירים, אציג בפניכם כיצד הדְהַמַּה דומה לרפסודה, שתכליתה לצלוח מעבר, לא לשם אחיזה. הקשיבו ושימו לב היטב למה שאומר."

"כן, אדון נכבד", השיבו הנזירים. והמכובד אמר:
"נזירים, נניח ובמהלך מסע אדם היה רואה שטח מים עצום, שהגדה הקרובה שלו הייתה מסוכנת ומפחידה ושהגדה שמעבר הייתה בטוחה ונטולת פחד, אך לא היה בנמצא כל מעבורת או גשר להגיע אל הגדה שמעבר. אז הוא היה חושב: 'יש את שטח המים העצום הזה, שהגדה הקרובה שלו מסוכנת ומפחידה ושהגדה שמעבר בטוחה ונטולת פחד, אך אין בנמצא כל מעבורת או גשר להגיע אל הגדה שמעבר. נניח ואאסוף עשב, זרדים, ענפים, ועלים, אקשור אותם יחד ואצור רפסודה, בהיותי נתמך ברפסודה ובמאמץ שאעשה בעזרת ידי ורגלי, אצלח בביטחה אל הגדה הרחוקה.' ואז האדם היה אוסף עשב, זרדים, ענפים, ועלים והיה קושר אותם יחד ויוצר רפסודה, ובהיותו נתמך ברפסודה היה עושה מאמץ בידיו ורגליו, היה צולח בביטחה אל הגדה הרחוקה. אז, לאחר שצלח והגיע לגדה הרחוקה, ייתכן והיה חושב: 'הרפסודה הזאת סייעה לי מאוד, מאחר ובהיותי נתמך בה ובמאמץ שעשיתי בעזרת ידיי ורגליי, צלחתי בביטחה אל הגדה הרחוקה. נניח והייתי מניף אותה מעל ראשי ונושא אותה על כתפיי, ואז הייתי הולך לכל מקום שאחפוץ.' כעת, נזירים, מה דעתכם? בעשותו כך, האם האדם הזה היה עושה מה שהוא אמור לעשות עם הרפסודה הזאת?"
"לא, אדון נכבד."
"מה על האדם הזה לעשות על מנת שיעשה את הדבר הנכון עם הרפסודה? הנה, נזירים, כאשר האדם הזה צלח והגיעה לגדה הרחוקה, הוא עשוי לחשוב כך: 'הרפסודה הזאת הועילה לי מאוד, מאחר ובהתמך בה ובעשיית מאמץ בידיי וברגליי, הגעתי בביטחה מעבר אל הגדה הרחוקה. נניח הייתי נושא אותה אל קרקע יבשה או מניח אותה להסחף במים, ואז הייתי הולך לאן שאחפוץ.' כעת, נזירים, בעשותו כך שהוא יעשה את הדבר הנכון עם הרפסודה. כך הראיתי לכם כיצד הדְהַמַּה דומה לרפסודה, שתכלית קיומה היא צליחה מעבר, לא לשם אחיזה.359
	נזירים, כאשר אתם יודעים שהדְהַמַּה דומה לרפסודה, עליכם לזנוח אפילו את הלימוד, על אחת כמה וכמה דברים המנוגדים ללימוד.360

עמדות של השקפות
	נזירים, יש את שש העמדות הללו של השקפות.361 מהן השש? הנה, נזירים, אדם רגיל לא מלומד, המתייחס לאציליים בדרך לא הולמת והוא אינו מאומן בתורתם, המתייחס לאנשי אמת בצורה לא הולמת והוא אינו מאומן בתורתם, מתייחס לצורה חומרית כך: 'זה שלי, זה אני, זה עצמי.'362 הוא מתייחס להרגשה כך: 'זה שלי, זה אני, זה עצמי.' הוא מתייחס לתפיסה כך: 'זה שלי, זה אני, זה עצמי.' הוא מתייחס למצבים-מנטליים כך: 'זה שלי, זה אני, זה עצמי.' הוא מתייחס למה שנראה, נשמע, מורגש, נתפס, נבחן, מבוקש, ושמהרהרים בו מנטלית363 כך: 'זה שלי, זה אני, זה עצמי.' והעמדה הזאת להשקפות, כלומר, 'מה שהוא העצמי הוא העולם, לאחר המוות אני אהיה נצחי, תמידי, קבוע, לא נתון לשינוי. אני אמשיך להתקיים לנצח'364 – גם לזה הוא מתייחס כך: 'זה שלי, זה אני, זה עצמי.'

	תלמיד אצילי ומלומד היטב, המתייחס לאציליים בדרך הולמת והוא מאומן בתבונה בתורתם, המתייחס לאנשי אמת בצורה הולמת והוא מאומן בתבונה בתורתם, מתייחס לצורה חומרית כך: 'זה לא שלי, זה לא אני, זה לא עצמי.' הוא מתייחס להרגשה כך: 'זה לא שלי, זה לא אני, זה לא עצמי.' הוא מתייחס לתפיסה כך: 'זה לא שלי, זה לא אני, זה לא עצמי.' הוא מתייחס למצבים-מנטליים כך: 'זה לא שלי, זה לא אני, זה לא עצמי.' הוא מתייחס למה שנראה, נשמע, מורגש, נתפס, נבחן, מבוקש, ושמהרהרים בו מנטלית כך: 'זה לא שלי, זה לא אני, זה לא עצמי.' והעמדה הזאת להשקפות, כלומר, 'מה שהוא העצמי הוא העולם, לאחר המוות אני אהיה נצחי, תמידי, קבוע, לא נתון לשינוי. אני אמשיך להתקיים לנצח' – גם לזה הוא מתייחס כך: 'זה לא שלי, זה לא אני, זה לא עצמי.'

	מאחר והוא מתייחס אליהם כך, הוא אינו מתרגש ממה שלא קיים."365

 התרגשות
	כאשר הדבר נאמר, נזיר מסויים שאל את המכובד: "אדון נכבד, האם יכולה להיות התרגשות בקשר למה שלא קיים חיצונית?"

"יכולה להיות, נזיר", אמר המכובד. "הנה, נזיר, מישהו חושב כך: 'חבל, היה לי את זה! חבל, אין לי את זה יותר! חבל, הלוואי ויהיה לי את זה! חבל, אני לא משיג את זה!' אז הוא מתמלא צער, יגון, ובכי, הוא מתייפח, מכה בחזהו והופך נסער. כך יכולה להיות התרגשות על מה שלא קיים חיצונית."366
	"אדון נכבד, האם יכולה לא להיות התרגשות על מה שלא קיים חיצונית?"

"יכולה להיות, נזיר", אמר המכובד.
"הנה, נזיר, מישהו אינו חושב כך: 'חבל, היה לי את זה! חבל, אין לי את זה יותר! חבל, הלוואי ויהיה לי את זה! חבל, אני לא משיג את זה!' אך הוא אינו מתמלא צער, יגון, ובכי, הוא אינו מתייפח, או מכה בחזהו ואינו הופך נסער. כך יכולה לא להיות התרגשות על מה שלא קיים חיצונית."
	"אדון נכבד, האם יכולה להיות התרגשות על מה שלא קיים פנימית?"

"יכולה להיות, נזיר", אמר המכובד. 
"הנה, נזיר, למישהו יש את ההשקפה: 'מה שהוא העצמי הוא העולם, לאחר המוות אני אהיה נצחי, תמידי, קבוע, לא נתון לשינוי. אני אמשיך להתקיים לנצח.' הוא שומע את הטַטְהָאגַטַה או תלמיד של הטַטְהָאגַטַה מלמד את הדְהַמַּה לביטול כל העמדות, ההחלטות, האובססיות, הדבקויות, והנטיות הנסתרות להדממת כל המצבים המנטליים, לויתור על כל הקשרים, להכחדת ההשתוקקות, לאי-תשוקה, להפסקה סופית, לנִיבָּאנַה. הוא חושב באופן הבא: 'אז אני אעלם! אז אני אאבד! אז אני לא אהיה עוד!' אז הוא מתמלא צער, יגון, ובכי, הוא מתייפח, ומכה בחזהו והוא הופך נסער על מה שלא קיים פנימית. כך יש התרגשות על מה שלא קיים פנימית."367
	"אדון נכבד, האם יכולה לא להיות התרגשות על מה שלא קיים פנימית?"

"יכולה להיות, נזיר", אמר המכובד. 
"הנה, נזיר, למישהו אין את ההשקפה: 'מה שהוא העצמי הוא העולם, לאחר המוות אני אהיה נצחי, תמידי, קבוע, לא נתון לשינוי. אני אמשיך להתקיים לנצח.' הוא שומע את הטַטְהָאגַטַה או תלמיד של הטַטְהָאגַטַה מלמד את הדְהַמַּה לביטול כל העמדות, ההחלטות, האובססיות, הדבקויות, והנטיות הנסתרות להדממת כל המצבים המנטליים, לויתור על כל הקשרים, להכחדת ההשתוקקות, לאי-תשוקה, להפסקה סופית, לנִיבָּאנַה. הוא אינו חושב באופן הבא: 'אז אני אעלם! אז אני אאבד! אז אני לא אהיה עוד!' אז הוא אינו מתמלא צער, יגון, ובכי, הוא אינו מתייפח, או מכה בחזהו ואינו הופך נסער על מה שלא קיים פנימית. כך אין התרגשות על מה שלא קיים פנימית.
ארעיות וחוסר-עצמיות
	נזירים, יתכן ותזכו להיות בעלים368 של דבר שהוא נצחי, תמידי, קבוע, לא נתון לשינוי, ושימשיך להתקיים לנצח. אך האם אתם רואים דבר מה כזה, נזירים?"

"לא, אדון נכבד."
"טוב, נזירים. גם אני אינני רואה דבר מה שהוא נצחי, תמידי, קבוע, לא נתון לשינוי ואשר ימשיך להתקיים לנצח.
	נזירים יתכן ותיצמדו לאמונה בעצמי369 אשר לא תגרום לצער, יגון, כאב, עצב, וייאוש למי שנצמד אליה. אך האם אתם רואים כזאת אמונה בעצמי, נזירים?"

"לא, אדון נכבד."
"טוב, נזירים. גם אני אינני רואה אמונה כלשהי בעצמי אשר לא תגרום לצער, יגון, כאב, עצב, וייאוש למי שנצמד אליה.
	נזירים, יתכן ותקחו כתמיכה השקפה מסויימת שלא תגרום לצער, יגון, כאב, עצב, וייאוש למי שלוקח אותה כתמיכה.370 אך האם אתם רואים תמיכה של השקפה כזאת, נזירים?" 

"לא, אדון נכבד."
"טוב, נזירים. גם אני אינני רואה תמיכה של השקפה שלא תגרום לצער, יגון, כאב, עצב, וייאוש למי שלוקח אותה כתמיכה.
	נזירים, במקרה ויש עצמי, האם יהיה לי גם מה ששייך לעצמי?"371 

"כן, אדון נכבד."
"או, כאשר יש מה ששייך לעצמי, האם יהיה עבורי עצמי?"
"כן, אדון נכבד."
"נזירים, מאחר ועצמי ומה ששייך לעצמי אינם נתפסים כאמת בעלת בסיס, אז עמדת ההשקפות הזו, כלומר 'מה שהוא העצמי הוא העולם, לאחר המוות אני אהיה נצחי, תמידי, קבוע, לא נתון לשינוי. אני אמשיך להתקיים לנצח' – האם לא יהיה זה לגמרי לימוד מטופש לחלוטין?"
"מה עוד זה יכול להיות, אדון נכבד, אם לא לימוד מטופש לחלוטין?"
	"נזירים, מה דעתכם? האם חומר הוא תמידי או ארעי?"

"ארעי, אדון נכבד."
"האם מה שארעי הוא סבל או אושר?"
"סבל, אדון נכבד."
"האם מה שארעי, סבל, ונתון לשינוי, ראוי להתייחס אליו כך: 'זה שלי, זה אני, זה העצמי שלי'?"
"לא, אדון נכבד."
"נזירים, מה דעתכם? האם הרגשה... האם זיהוי... האם מצבים-מנטליים... האם הכרה היא תמידית או ארעית?"
"ארעית, אדון נכבד."
"האם מה שארעי הוא סבל או אושר?"
"סבל, אדון נכבד."
"האם מה שארעי, סבל, ונתון לשינוי, ראוי להתייחס אליו כך: 'זה שלי, זה אני, זה העצמי שלי'?"
"לא, אדון נכבד."
	"לכן, נזירים, כל סוג של חומר, מה שלא יהיה, בין אם בעבר, בעתיד, או בהווה, פנימית או חיצונית, גס או עדין, נחות או נעלה, רחוק או קרוב – כל חומר יש לראות כפי שהוא באמת עם חוכמה ראוייה כך: 'זה לא שלי, זה לא אני, זה לא העצמי שלי.' כל סוג של הרגשה, מה שלא תהיה... כל סוג של זיהוי, מה שלא יהיה... כל סוג של מצב-מנטלי, מה שלא יהיה... כל סוג של הכרה, מה שלא תהיה, בין אם בעבר, בעתיד, או בהווה, פנימית או חיצונית, גסה או עדינה, נחותה או נעלה, רחוקה או קרובה – כל הכרה יש לראות כפי שהיא באמת עם חוכמה נאותה כך: 'זה לא שלי, זה לא אני, זה לא העצמי שלי.'

	כאשר רואים זאת, נזירים, תלמיד אצילי ומלומד מתפכח מחומר, מתפכח מהרגשה, מתפכח מזיהוי, מתפכח ממצבים-מנטליים, מתפכח מהכרה.

	כאשר הוא מפוכח, הוא הופך חסר-תשוקה. באמצעות חוסר-תשוקה [תודעתו] משוחררת.372 כאשר היא משוחררת, מופיעה הידיעה: 'היא משוחררת'. הוא מבין: 'הלידה הגיעה אל קִצָּהּ, החיים הרוחניים הגיעו אל קִצָּם, מה שהיה לעשות נעשה, אין דבר נוסף מעבר לזה.'

האַרַהַנְט
	נזירים, הנזיר הזה מכונה מי שמוט-הרוחב שלו הורם, מי שהמחפורת שלו התמלאה, שעמוד התווך שלו נעקר, שאין לו בריח, אדם אצילי שדגלו הורד, שעולו הורד, ששוחרר מכבליו.

	וכיצד הנזיר הוא מי שמוט-הרוחב שלו הורם? הנה הנזיר זנח בורות, קטע אותה בשורשיה, הפך אותה כגזע דקל קטום, סיים איתה, כך שאין היא יכולה להופיע שוב בעתיד. כך הנזיר הוא מי שמוט-הרוחב שלו הורם.

	וכיצד הנזיר הוא מי שהמחפורת שלו התמלאה? הנה הנזיר זנח את מעגל הלידות שמביא התחדשות של יצור-חי, קטע אותו בשורשיו, הפך אותו כגזע דקל קטום, סיים איתו, כך שאין הוא יכול להופיע שוב בעתיד. כך הנזיר הוא מי שהמחפורת שלו התמלאה.

	וכיצד הנזיר הוא מי שעמוד התווך שלו נעקר? כאן הנזיר זנח השתוקקות, קטע אותה בשורשיה, הפך אותה כגזע דקל קטום, סיים איתה, כך שאין היא יכולה להופיע שוב בעתיד. כך הנזיר הוא מי שעמוד התווך שלו נעקר.

	וכיצד הנזיר הוא מי שאין לו בריח? כאן הנזיר זנח את חמשת הכבלים הנמוכים, קטע אותם בשורשיהם, הפך אותם כגזע דקל קטום, סיים איתם, כך שאין הם יכולים להופיע שוב בעתיד. כך הנזיר הוא מי שאין לו בריח.

	וכיצד הנזיר הוא אדם אצילי שדגלו הורד, שעולו הורד, ששוחרר מכבליו? כאן הנזיר זנח את היוהרה 'אני', קטע אותה בשורשיה, הפך אותה כגזע דקל קטום, סיים איתה, כך שאין היא יכולה להופיע שוב בעתיד. כך הנזיר הוא אדם אצילי שדגלו הורד, שעולו הורד, ששוחרר מכבליו.

	נזירים, כאשר הישויות השמיימיות עם אִינְדְרַה, עם בְּרַהְמָא ועם פַּגָ'אפַּטִי מחפשים נזיר שכך משוחרר בתודעה, הם אינם מוצאים [משהו שיוכלו לומר עליו]: 'ההכרה של מי שכך הלך נתמכת בזה.' מדוע? מי שהלך כך,373 אני אומר, הינו בלתי ניתן לאיתור כאן ועכשיו.374

הצגה לא נכונה של הטַטְהָאגַטַה
	באומרי כך, נזירים, בהצהרתי כך, הוצגתי לשווא באופן שגוי, בטעות, וללא כל בסיס, על ידי כמה פרושים וברהמינים באופן כזה: 'הפרוש גוֹטַמַה הוא מי שמוביל לדרך לא נכונה. הוא מלמד את האיון, ההשמדה, וההכחדה של יצור חי.'375 כפי שאינני עושה, כפי שאינני מצהיר, וכך הוצגתי לשווא באופן שגוי, בטעות, וללא כל בסיס, על ידי כמה פרושים וברהמינים: 'הפרוש גוֹטַמַה הוא מי שמוביל לדרך לא נכונה. הוא מלמד את האיון, ההשמדה, וההכחדה של יצור חי'.

	נזירים, קודם לכן, כמו גם עכשיו, מה שאני מלמד הוא סבל וקץ הסבל.376 אם אחרים מבקרים, משמיצים, מוכיחים, ומטרידים את הטַטְהָאגַטַה בשל כך, הטַטְהָאגַטַה אינו חש כתוצאה מכך כל זדון, אי-נחת, או זעם בליבו. ואם אחרים מכבדים, מוקירים, מעריצים, ומהללים את הטַטְהָאגַטַה בשל כך, הטַטְהָאגַטַה לא חש כתוצאה מכך כל הנאה, שמחה, או התרוממות רוח. אם אחרים מכבדים, מוקירים, מעריצים, ומהללים את הטַטְהָאגַטַה בשל כך, הטַטְהָאגַטַה חושב כתוצאה מכך: 'הם עושים זאת ביחס למה שהובן בשלמות קודם לכן.'377

	לכן, נזירים, אם אחרים מבקרים, משמיצים, מוכיחים, ומטרידים אתכם, כתוצאה מכך עליכם לא לאפשר בכם כל זדון, אי-נחת, או זעם בלבכם. ואם אחרים מכבדים, מוקירים, מעריצים, ומהללים אתכם, כתוצאה מכך עליכם לא לאפשר בכם כל הנאה, שמחה, או התרוממות רוח. אם אחרים מכבדים, מוקירים, מעריצים, ומהללים אתכם, כתוצאה מכך עליכם לחשוב: 'הם עושים זאת ביחס למה שהובן בשלמות קודם לכן.'

לא שלך
	לכן, נזירים, כל מה שאינו שלכם, זינחו אותו. כאשר תזנחו אותו, זה יוביל לרווחתכם ואושרכם לזמן רב. ומה אינו שלכם? חומר אינו שלכם. זינחו אותו. כאשר תזנחו אותו, זה יוביל לרווחתכם ואושרכם לזמן רב. הרגשה אינה שלכם. זינחו אותה. כאשר תזנחו אותה, זה יוביל לרווחתכם ואושרכם לזמן רב. זיהוי אינו שלכם. זינחו אותו. כאשר תזנחו אותו, זה יוביל לרווחתכם ואושרכם לזמן רב. מצבים-מנטליים אינם שלכם. זינחו אותם. כאשר תזנחו אותם, זה יוביל לרווחתכם ואושרכם לזמן רב. הכרה אינה שלכם. זינחו אותה. כאשר תזנחו אותה, זה יוביל לרווחתכם ואושרכם לזמן רב.378

	נזירים, מה דעתכם? אם אנשים היו נושאים את העשב, המקלות, הענפים, והעלים בחורשת גֶ'טַה הזו, או אם היו שורפים אותם, או היו עושים כל דבר העולה על רוחם איתם, האם הייתם חושבים: 'אנשים נושאים אותנו, או שורפים אותנו או עושים כל דבר העולה על רוחם איתנו?'"

"לא, אדון נכבד. מדוע לא? מכיוון שאין זה אנחנו או מה ששייך לנו."379
"כך גם, נזירים, כל מה שאינו שלכם, זינחו אותו. כאשר תזנחו אותו, זה יוביל לרווחתכם ואושרכם לזמן רב. ומה אינו שלכם? חומר אינו שלכם. זינחו אותו. כאשר תזנחו אותו, זה יוביל לרווחתכם ואושרכם לזמן רב. הרגשה אינה שלכם. זינחו אותה. כאשר תזנחו אותה, זה יוביל לרווחתכם ואושרכם לזמן רב. זיהוי אינו שלכם. זינחו אותו. כאשר תזנחו אותו, זה יוביל לרווחתכם ואושרכם לזמן רב. מצבים-מנטליים אינם שלכם. זינחו אותם. כאשר תזנחו אותם, זה יוביל לרווחתכם ואושרכם לזמן רב. הכרה אינה שלכם. זינחו אותה. כאשר תזנחו אותה, זה יוביל לרווחתכם ולאושרכם לזמן רב.
בדְהַמַּה הזאת
	נזירים, הדְהַמַּה המוצגת היטב על ידי הינה ברורה, פתוחה, בהירה, ונטולת טלאים.380 אין התהוות [עתידית] בסבב הלידות לנזירים הללו381 שהינם אַרַהַנְטים עם תחלואים מושמדים, אשר חיו את החיים הרוחניים עד תומם, עשו מה שהיה לעשות, הניחו את העול, הגיעו אל המטרה, השמידו את כבלי הקיום, והם משוחררים לגמרי דרך ידיעה סופית.

	נזירים, הדְהַמַּה המוצגת על ידי היטב הינה ברורה, פתוחה, בהירה, ונטולת טלאים. בדְהַמַּה המוצגת היטב על ידי כך אשר היא ברורה, פתוחה, בהירה, ונטולת טלאים, הנזירים הללו אשר זנחו את חמשת הכבלים הנמוכים, כולם מיועדים להופיע מחדש באופן ספונטני [במשכנים הטהורים] ושם להגשים נִיבָּאנַה סופית, מבלי לשוב מהעולם ההוא אי פעם.

	נזירים, הדְהַמַּה המוצגת היטב על ידי הינה ברורה, פתוחה, בהירה, ונטולת טלאים. בדְהַמַּה המוצגת היטב על ידי כך אשר היא ברורה, פתוחה, בהירה, ונטולת טלאים, הנזירים הללו אשר זנחו שלושה כבלים והחלישו תאווה, שנאה ואשליה, כולם שבים-פעם-אחת, ויחזרו פעם אחת בלבד אל העולם הזה לשים קץ לסבל.

	נזירים, הדְהַמַּה המוצגת היטב על ידי הינה ברורה, פתוחה, בהירה, ונטולת טלאים. בדְהַמַּה המוצגת היטב על ידי כך אשר היא ברורה, פתוחה, בהירה, ונטולת טלאים, הנזירים הללו אשר זנחו שלושה כבלים כולם נכנסים-לזרם, לא נתונים עוד להגיע לגיהנום, מיועדים [לשחרור] ומוכוונים להתעוררות.

	נזירים, הדְהַמַּה המוצגת היטב על ידי הינה ברורה, פתוחה, בהירה, ונטולת טלאים. בדְהַמַּה המוצגת היטב על ידי כך אשר היא ברורה, פתוחה, בהירה, ונטולת טלאים, הנזירים הללו שהינם עוקבי-דְהַמַּה או עוקבי-אמון כולם מוכוונים להתעוררות.382

	נזירים, הדְהַמַּה המוצגת היטב על ידי הינה ברורה, פתוחה, בהירה, ונטולת טלאים. בדְהַמַּה המוצגת היטב על ידי כך אשר היא ברורה, פתוחה, בהירה, ונטולת טלאים, אלו שיש בהם מספיק אמון בי, מספיק אהבה כלפיי,383 הם בדרך לגן-עדן."384

 
כך אמר המכובד, והנזירים היו מרוצים ושמחים מדבריו.

23
השיחה על 
תל הנמלים

Vammika Sutta
וַמִּיקַה סוּטַּה
	כך שמעתי. פעם התגורר הבּוּדְּהַה בסָאבַטְּהִי בחורשתו של גֵ'טַה, בפארק של אַנָאטְהַפִּינְדִיקַה. באותה עת המכובד קוּמָארַה קַסַּפַּה385 התגורר בחורשת העיוורים.

אז, באישון הלילה, ישות שמיימית386 מסויימת בעלת מראה יפהפה אשר האירה את כל 'חורשת העיוורים' ניגשה אל המכובד קוּמָארַה קַסַּפַּה ונעמדה במקום ראוי. ובעודה עומדת, אמרה לו:
	"נזיר, תל הנמלים הזה מעלה עשן בלילה ובוער בלהבות ביום.

כך אמר הבְּרַהְמִין: 'חקור עם הסכין, אדם חכם.' כאשר חפר עם הסכין, ראה החכם קוֹרָה: 'קוֹרָה! אדון נכבד'.
כך אמר הבְּרַהְמִין: 'השלך את הקוֹרָה, חקור עם הסכין, אדם חכם.' כאשר חקר עם הסכין, ראה החכם קרפדה: 'קרפדה! אדון נכבד.' 
כך אמר הבְּרַהְמִין: 'השלך את הקרפדה. חקור עם הסכין, אדם חכם.' כאשר חקר עם הסכין, ראה החכם מזלג: 'מזלג! אדון נכבד.'
כך אמר הבְּרַהְמִין: 'השלך את המזלג. חקור עם הסכין, אדם חכם.' כאשר חקר עם הסכין, ראה החכם מסננת: 'מסננת! אדון נכבד.'
כך אמר הבְּרַהְמִין: 'השלך את המסננת. חקור עם הסכין, אדם חכם.' כאשר חקר עם הסכין, ראה החכם צב: 'צב! אדון נכבד.'
כך אמר הבְּרַהְמִין: 'השלך את הצב. חקור עם הסכין, אדם חכם.' כאשר חקר עם הסכין, ראה החכם סכין קצבים ומשטח חיתוך: 'סכין קצבים ומשטח חיתוך! אדון נכבד.'
כך אמר הבְּרַהְמִין: 'השלך את סכין הקצבים ומשטח החיתוך. חקור עם הסכין, אדם חכם.' כאשר חקר עם הסכין, ראה החכם חתיכת בשר: 'חתיכת בשר! אדון נכבד.'
כך אמר הבְּרַהְמִין: 'השלך את חתיכת הבשר. חקור עם הסכין, אדם חכם.' כאשר חקר עם הסכין, ראה החכם נחש נָאגַה: 'כבד את נחש הנָאגַה.'
נזיר, עליך ללכת אל המכובד ולשאול אותו לפשר החידה הזו. כפי שיאמר לך המכובד, כך עליך לזכור זאת. נזיר, מלבד הטַטְהָאגַטַה או תלמיד של הטַטְהָאגַטַה או מישהו שלמד ממנו, אינני רואה מישהו בעולם הזה על הישויות שבו, המָארוֹת, והבְּרַהְמוֹת, בדור הזה על הפרושים והברהמינים, השליטים ושאר האנשים, אשר הסברו לחידה הזאת ישביע את רוחי."
כך נאמר על ידי הישות השמיימית, אשר מייד לאחר מכן נעלמה בבת אחת.
	אז, בתום הלילה, הלך קוּמָארַה קַסַּפַּה אל המכובד. לאחר שקד בפניו בכבוד, התיישב במקום ראוי וסיפר למכובד מה שארע. ואז הוא שאל: "אדון נכבד, מהו תל הנמלים, מהו העשן העולה בלילה, מהן הלהבות הבוערות ביום? מיהו הבְּרַהְמִין, מיהו האדם החכם? מהו הסכין, מהי החקירה, מהי הקוֹרָה, מהי הקרפדה, מהו המזלג, מהי המסננת, מהו הצב, מהו סכין הקצבים ומשטח החיתוך, מהי חתיכת הבשר, מהו נחש הנָאגַה?"

	"נזיר, תל-הנמלים הוא סמל לגוף הזה, העשוי מחומר, מורכב מארבעת היסודות העיקריים, המתרבה מאם ואב, נבנה באמצעות אורז מורתח ודייסה,387 ונתון להשתנות מתמדת, לבלייה ולשחיקה, להתפרקות ולהתפוררות.

מה שאדם חושב ומהרהר בו בלילה בהתבסס על מעשיו במשך היום הוא 'העשן העולה בלילה.'
המעשים שאדם עושה במשך היום בגוף, דיבור ומחשבה לאחר חשיבה והרהור בלילה הם הלהבות הבוערות ביום.
הבְּרַהְמִין הוא סמל לטַטְהָאגַטַה, אַרַהַנְט וער בשלמות. האדם החכם הוא סמל לתלמיד אצילי. הסכין הוא סמל לחוכמה אצילית. החקירה היא סמל לאזירת מרץ.
הקוֹרָה היא סמל לבורות.388 'השלך את הקוֹרָה: זנח בורות. חקור עם הסכין! אדם חכם.' זו המשמעות.
הקרפדה היא סמל לכעס ועצבנות.389 'השלך את הקרפדה: זנח כעס ועצבנות. חקור עם הסכין! אדם חכם.' זו המשמעות.
המזלג הוא סמל לחוסר-החלטיות.390 'השלך את המזלג: זנח חוסר-החלטיות. חקור עם הסכין! אדם חכם.' זו המשמעות.
המסננת היא סמל לחמש ההפרעות, כלומר, הפרעת תאוות החושים, הפרעת הזדון, הפרעת העייפות ועצלות, הפרעת חוסר המנוחה והחרטה, והפרעת הספק. 'השלך את המסננת: זנח את חמש ההפרעות. חקור עם הסכין! אדם חכם.' זו המשמעות.
הצב הוא סמל לחמשת המצרפים הנגועים בהיקשרות'391 שהם: מצרף החומר הנגוע בהיקשרות, מצרף ההרגשה הנגוע בהיקשרות, מצרף הזיהוי הנגוע בהיקשרות, מצרף המצבים המנטליים הנגוע בהיקשרות, ומצרף ההכרה הנגוע בהיקשרות. 'השלך את הצב: זנח את חמשת המצרפים הנגועים בהיקשרות. חקור עם הסכין! אדם חכם.' זוהי המשמעות. 
סכין הקצבים ומשטח החיתוך הם סימן לחמשת מיתרי הנאות החושים392 – מראות הנראים באמצעות העין להם מייחלים, והם נחשקים, מהנים, אהובים, מחוברים לתאווה חושית, ומעוררים תאווה. צלילים הנשמעים באוזן להם מייחלים, והם נחשקים, מהנים, אהובים, מחוברים לתאווה חושית, ומעוררים תאווה. ריחות אותם מריחים באף להם מייחלים, והם נחשקים, מהנים, אהובים, מחוברים לתאווה חושית, ומעוררים תאווה. טעמים הנטעמים בלשון להם מייחלים, והם נחשקים, מהנים, אהובים, מחוברים לתאווה חושית, ומעוררים תאווה. תחושות אותן חשים בגוף להן מייחלים, והן נחשקות, מהנות, אהובות, מחוברות לתאווה חושית, ומעוררות תאווה. 'השלך את סכין הקצבים ומשטח החיתוך: זנח את חמשת מיתרי הנאות החושים! אדם חכם.' זוהי המשמעות.
חתיכת הבשר היא סמל לתשוקה ותאווה.393 'השלך את חתיכת הבשר: זנח תשוקה ותאווה. חקור עם הסכין! אדם חכם.' זוהי המשמעות.
נחש הנָאגַה הוא סמל לנזיר אשר השמיד את התחלואים.394 'עזוב את נחש הנָאגַה, אל תפגע בנחש הנָאגַה, כבד את נחש הנָאגַה.' זוהי המשמעות."
 
כך אמר המכובד, והמכובד קוּמָארַה קַסַּפַּה היה מרוצה ושמח מדבריו.
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השיחה על 
מרכבת השליחים

Rathavinīta Sutta
רַטְהַה-וִינִיטַה סוּטַּה
	כך שמעתי. פעם התגורר הבּוּדְּהַה ברָאגַ'גַהַה בחורשת הבמבוק, שמורת הסנאים.

	אז מספר נזירים מארץ הולדתו395 אשר שהו שם בתקופת הגשמים, הלכו אל המכובד, ולאחר שקדו בפניו בכבוד, התיישבו במקום ראוי. והמכובד שאל אותם: "נזירים, מי בארץ הולדתי מוערך על ידי הנזירים, עמיתיו לחיים הרוחניים, באופן הזה: בעוד הוא בעל מעט רצונות בעצמו, הוא מדבר אל הנזירים על הפחתת רצונות. בעוד הוא שבע רצון בעצמו, הוא מדבר אל הנזירים על שביעות רצון. בעוד הוא מתבודד בעצמו, הוא מדבר אל הנזירים על התבודדות. בעוד הוא מרוחק מהחברה בעצמו, הוא מדבר אל הנזירים על התרחקות מהחברה. בעוד הוא נמרץ בעצמו, הוא מדבר אל הנזירים על אזירת מרץ. בעוד הוא בעל הישג של התנהגות מוסרית, הוא מדבר אל הנזירים על השגת התנהגות מוסרית. בעוד הוא השיג ריכוז בעצמו, הוא מדבר אל הנזירים על השגת ריכוז. בעוד הוא השיג חוכמה בעצמו, הוא מדבר אל הנזירים על השגת חוכמה. בעוד הוא השיג שחרור בעצמו, הוא מדבר אל הנזירים על השגת שחרור. בעוד הוא השיג ידיעה וראייה של שחרור בעצמו, הוא מדבר אל הנזירים על השגת ידיעה וראייה של שחרור.396 הוא מי שיועץ, מסביר, מדריך, מדרבן, מעורר, ומשמח את עמיתיו לחיים הרוחניים'?"

"אדון נכבד, המכובד פּוּנַּה מַנְטָאנִיפּוּטַּה מוערך באופן הזה בארץ הולדתו [של המכובד] על ידי הנזירים שם, עמיתיו לחיים הרוחניים."397
	כעת, באותה עת ישב המכובד סָארִיפּוּטַּה בסמוך למכובד. אז עלה בדעתו של המכובד סָארִיפּוּטַּה: 'זוהי זכות עבור המכובד פּוּנַּה מַנְטָאנִיפּוּטַּה, זוהי זכות גדולה עבורו שעמיתיו החכמים לחיים הרוחניים משבחים אותו בפירוט שכזה בנוכחות המורה. אולי פעם יתכן ונפגוש את המכובד פּוּנַּה מַנְטָאנִיפּוּטַּה וננהל עמו שיחה.'

	אז, לאחר שהתגורר המכובד ברָאגַ'גַהַה כמה שחפץ, הוא יצא לנדוד בשלבים אל סָאבַטְּהִי. בעוד הוא נודד בשלבים, לבסוף הגיע לסָאבַטְּהִי, ושם התגורר בחורשתו של גֶ'טַה, בפארק אַנָאטְהַפִּינְדִיקַה.

	והמכובד פּוּנַּה מַנְטָאנִיפּוּטַּה שמע: 'המכובד הגיע אל סָאבַטְּהִי והוא מתגורר בחורשתו של גֶ'טַה, בפארק אַנָאטְהַפִּינְדִיקַה.' אז סידר המכובד פּוּנַּה מַנְטָאנִיפּוּטַּה את מקום מגוריו, ולאחר שלקח את גלימתו החיצונית וקערתו, יצא לנדוד בשלבים אל סָאבַטְּהִי. לאחר שנדד בשלבים, הוא הגיע לבסוף לסָאבַטְּהִי והלך אל חורשתו של גֶ'טַה, בפארק אַנָאטְהַפִּינְדִיקַה, לראות את המכובד. לאחר שברך את המכובד בכבוד, הוא התיישב במקום ראוי והמכובד הדריך, דירבן, עורר, ושימח אותו עם שיחת דְהַמַּה. אז כאשר המכובד פּוּנַּה מַנְטָאנִיפּוּטַּה, קיבל הדרכה, דירבון, השראה ושמחה משיחת הדְהַמַּה של המכובד, הוא היה מרוצה ושמח מדבריו של המכובד. ואז קם ממקומו, ולאחר שקד בכבוד בפני המכובד, ועזב תוך שהוא שומר את ימינו כלפיו, הלך אל חורשת העיוורים לשהות את היום.

	אז נזיר מסויים הלך אל המכובד סָארִיפּוּטַּה ואמר לו: "החבר סָארִיפּוּטַּה, הנזיר פּוּנַּה מַנְטָאנִיפּוּטַּה עליו תמיד מדברים גבוהות בדיוק קיבל הדרכה, דירבון, השראה ושמחה מהמכובד עם שיחת דְהַמַּה, ולאחר שהיה מרוצה ושמח מדבריו של המכובד, קם ממקומו, וקד בכבוד בפני המכובד, ואז עזב תוך שהוא שומר את ימינו כלפיו, והלך אל חורשת העיוורים לשהות את היום."

	אז לקח המכובד סָארִיפּוּטַּה בחופזה את בד מושבו ועקב אחר המכובד פּוּנַּה מַנְטָאנִיפּוּטַּה, תוך שהוא שומר את ראשו בטווח ראייה. והמכובד פּוּנַּה מַנְטָאנִיפּוּטַּה נכנס אל חורשת העיוורים והתיישב לשהות את היום למרגלות עץ. וכך גם המכובד סָארִיפּוּטַּה נכנס אל חורשת העיוורים והתיישב לשהות את היום למרגלות עץ.

	כאשר הגיע הערב קם המכובד סָארִיפּוּטַּה ממדיטציה, הלך אל המכובד פּוּנַּה מַנְטָאנִיפּוּטַּה, והחליף עמו ברכות נימוסין. לאחר ששיחת הנימוסין הסתיימה, הוא התיישב במקום ראוי ואמר למכובד פּוּנַּה מַנְטָאנִיפּוּטַּה:

	"האם החיים הרוחניים אכן נעשים תחת המכובד שלנו, חבר?"

"כן, חבר."
"אך, חבר, האם לשם טיהור המוסריות החיים הרוחניים נעשים תחת המכובד?"
"לא, חבר."
"אם כך, האם לשם טיהור התודעה החיים הרוחניים נעשים תחת המכובד?"
"לא, חבר."
"אם כך, האם לשם טיהור ההשקפה החיים הרוחניים נעשים תחת המכובד?"
"לא, חבר."
"אם כך, האם לשם טיהור באמצעות התגברות על ספק החיים הרוחניים נעשים תחת המכובד?"
"לא, חבר."
"אם כך, האם לשם טיהור באמצעות ידיעה וראייה של מהי הדרך ומה אינה הדרך החיים הרוחניים נעשים תחת המכובד?"
"לא, חבר."
"אם כך, האם לשם טיהור באמצעות ידיעה וראייה של הדרך החיים הרוחניים נעשים תחת המכובד?"
"לא, חבר."
"אם כך, האם לשם טיהור באמצעות ידיעה וראייה החיים הרוחניים נעשים תחת המכובד?"
"לא, חבר."398
	"חבר, כאשר נשאלת: 'אם כך, חבר, האם לשם טיהור המוסריות החיים הרוחניים נעשים תחת המכובד?' השבת 'לא, חבר.' כאשר נשאלת: 'אם כך האם לשם טיהור התודעה... טיהור ההשקפה... טיהור באמצעות התגברות על ספק... טיהור באמצעות ידיעה וראייה של מהי הדרך ומה אינה הדרך... טיהור באמצעות ידיעה וראייה של הדרך... טיהור באמצעות ידיעה וראייה החיים הרוחניים נעשים תחת המכובד?' השבת: 'לא, חבר.' אם כך לשם מה, חבר, החיים הרוחניים נעשים תחת המכובד?"

"חבר, החיים הרוחניים נעשים תחת המכובד לשם נִיבָּאנַה סופית ללא היקשרות."399
	"אך, חבר, האם טיהור המוסריות הוא נִיבָּאנַה סופית ללא היקשרות?"

"לא, חבר."
"אם כך האם טיהור התודעה הוא נִיבָּאנַה סופית ללא היקשרות?"
"לא, חבר."
"אם כך האם טיהור ההשקפה הוא נִיבָּאנַה סופית ללא היקשרות?"
"לא, חבר."
"אם כך האם טיהור באמצעות התגברות על ספק הוא נִיבָּאנַה סופית ללא היקשרות?"
"לא, חבר."
"אם כך, האם טיהור באמצעות ידיעה וראייה של מהי הדרך ומה אינה הדרך הוא נִיבָּאנַה סופית ללא היקשרות?"
"לא חבר."
"אם כך, האם טיהור באמצעות ידיעה וראייה של הדרך הוא נִיבָּאנַה סופית ללא היקשרות?"
"לא, חבר."
"אם כך, האם טיהור באמצעות ידיעה וראייה הוא נִיבָּאנַה סופית ללא היקשרות?"
"לא, חבר."
"אך, חבר, האם ניתן להגשים נִיבָּאנַה סופית ללא היקשרות ללא המצבים הללו?"
"לא, חבר."
	"כאשר נשאלת: 'אך, חבר, האם טיהור המוסריות הוא נִיבָּאנַה סופית ללא היקשרות?' השבת: 'לא, חבר.' כאשר נשאלת: 'אם כך, האם טיהור התודעה... טיהור ההשקפה... טיהור באמצעות התגברות על ספק... טיהור באמצעות ידיעה וראייה של מהי הדרך ומה אינה הדרך... טיהור באמצעות ידיעה וראייה של הדרך... טיהור באמצעות ידיעה וראייה הוא נִיבָּאנַה סופית ללא היקשרות?' השבת: 'לא, חבר.' וכאשר נשאלת: 'אך, חבר האם ניתן להגשים נִיבָּאנַה סופית ללא היקשרות ללא המצבים הללו?' השבת: 'לא, חבר.' אז כיצד, חבר, יש להתייחס למשמעות האמירות הללו?"

	"חבר, אם המכובד היה מתאר את טיהור המוסריות כנִיבָּאנַה סופית ללא היקשרות, הוא היה מתאר את מה שעדיין מלווה בהיקשרות כנִיבָּאנַה סופית ללא היקשרות. אם המכובד היה מתאר את טיהור התודעה... טיהור ההשקפה... טיהור באמצעות התגברות על ספק... טיהור באמצעות ידיעה וראייה של מהי הדרך ומה אינה הדרך... טיהור באמצעות ידיעה וראייה של הדרך... טיהור באמצעות ידיעה וראייה כנִיבָּאנַה סופית ללא היקשרות, הוא היה מתאר את מה שעדיין מלווה בהיקשרות כנִיבָּאנַה סופית ללא היקשרות.400 ואם היה ניתן להגשים נִיבָּאנַה סופית ללא היקשרות ללא המצבים הללו, אז כל אדם פשוט היה מגשים נִיבָּאנַה סופית, כיוון שאדם פשוט הוא ללא המצבים הללו.

	בהתייחס לזאת, חבר, אתן לך משל, כיוון שישנם אנשים חכמים שמבינים משמעות של אמירה באמצעות משל. נניח ולמלך פַּסֶנַדִי של קוֹסַלַה בעודו חי בסָאבַטְּהִי היה עניין דחוף כלשהו לסדר בסָאקֶטַה, ובתווך שבין סָאבַטְּהִי וסָאקֶטַה היו מוחזקות שבע מרכבות שליחים מוכנות עבורו. אז המלך פַּסֶנַדִי של קוֹסַלַה, לאחר שעזב את סָאבַטְּהִי דרך שער הארמון הפנימי, היה עולה על מרכבת השליחים הראשונה, ובאמצעות מרכבת השליחים הראשונה הוא היה מגיע למרכבת השליחים השנייה. אז הוא היה יורד מהמרכבה הראשונה ועולה למרכבה השנייה, ובאמצעות מרכבת השליחים השנייה הוא היה מגיע למרכבת השליחים השלישית... באמצעות המרכבה השלישית הוא היה מגיע למרכבה הרביעית... באמצעות המרכבה הרביעית הוא היה מגיע למרכבה החמישית... באמצעות המרכבה החמישית הוא היה מגיע למרכבה השישית... באמצעות המרכבה השישית הוא היה מגיע למרכבה השביעית, ובאמצעות המרכבה השביעית הוא היה מגיע אל שער הארמון הפנימי בסָאקֶטַה. אז, כאשר היה מגיע לשער הארמון הפנימי, חבריו ומכריו, קרוביו ובני משפחתו, היו שואלים אותו: 'אדוני, האם הגעת מסָאבַטְּהִי אל שער הארמון הפנימי בסָאקֶטַה באמצעות מרכבת השליחים הזאת?' כיצד יהיה על המלך פַּסֶנַדִי של קוֹסַלַה להשיב על מנת שתשובתו תהיה נכונה?"

"על מנת לענות נכונה, חבר, עליו להשיב כך: 'הנה, בעוד הייתי חי בסָאבַטְּהִי היה לי עניין דחוף לסדר בסָאקֶטַה, ובין סָאבַטְּהִי לסָאקֶטַה הוכנו שבע מרכבות שליחים עבורי. אז, לאחר שעזבתי את סָאבַטְּהִי דרך שער הארמון הפנימי, עליתי על מרכבת השליחים הראשונה, ובאמצעות מרכבת השליחים הראשונה הגעתי למרכבת השליחים השניה. אז ירדתי מהמרכבה הראשונה ועליתי על המרכבה שניה, ובאמצעות המרכבה השנייה הגעתי למרכבה השלישית... רביעית... חמישית... שישית... שביעית, ובאמצעות המרכבה השביעית הגעתי אל שער הארמון הפנימי בסָאקֶטַה.' על מנת לענות נכונה עליו להשיב כך."
	"כך גם, חבר, טיהור המוסריות הוא לשם הגעה לטיהור התודעה. טיהור התודעה הוא לשם הגעה לטיהור ההשקפה. טיהור ההשקפה הוא לשם הגעה לטיהור באמצעות התגברות על ספק. טיהור באמצעות התגברות על ספק הוא לשם הגעה לטיהור באמצעות ידיעה וראייה של מהי הדרך ומה אינה הדרך. טיהור באמצעות ידיעה וראייה של מהי הדרך ומה אינה הדרך הוא לשם הגעה לטיהור באמצעות ידיעה וראייה של הדרך. טיהור באמצעות ידיעה וראייה של הדרך הוא לשם הגעה לטיהור באמצעות ידיעה וראייה. טיהור באמצעות ידיעה וראייה הוא לשם הגעה לנִיבָּאנַה סופית ללא היקשרות. זה לשם נִיבָּאנַה סופית ללא היקשרות שהחיים הרוחניים נעשים תחת המכובד."

	כאשר הדבר נאמר, שאל המכובד סָארִיפּוּטַּה את המכובד פּוּנַּה מַנְטָאנִיפּוּטַּה: "מה שמו של המכובד, וכיצד עמיתיו לחיים הרוחניים מכירים את המכובד?"401

"שמי הוא פּוּנַּה, חבר, ועמיתיי לחיים הרוחניים מכירים אותי כמַנְטָאנִיפּוּטַּה."
"זה נהדר, חבר, זה מעולה! כל שאלה מעמיקה קיבלה מענה, נקודה אחר נקודה, על ידי המכובד פּוּנַּה מַנְטָאנִיפּוּטַּה כתלמיד מלומד אשר מבין את הלימוד של המורה נכונה. זוהי זכות עבור עמיתיו לחיים הרוחניים, זוהי זכות גדולה עבורם שיש להם הזדמנות לראות ולכבד את המכובד פּוּנַּה מַנְטָאנִיפּוּטַּה. אף אם היו נושאים את המכובד פּוּנַּה מַנְטָאנִיפּוּטַּה על גבי כריות על ראשם שעמיתיו לחיים הרוחניים היו מקבלים את ההזדמנות לראות ולכבד אותו, זו הייתה זכות עבורם, זכות גדולה עבורם. וזוהי זכות עבורנו, זכות גדולה עבורנו שיש לנו את ההזדמנות לראות ולכבד את המכובד פּוּנַּה מַנְטָאנִיפּוּטַּה."
	כאשר הדבר נאמר, המכובד פּוּנַּה מַנְטָאנִיפּוּטַּה שאל את המכובד סָארִיפּוּטַּה: "מה שמו של המכובד, וכיצד עמיתיו לחיים הרוחניים מכירים את המכובד?"

שמי הוא אוּפַּטִיסַּה, חבריי ועמיתיי לחיים הרוחניים מכירים אותי כסָארִיפּוּטַּה."
"אכן, חבר, לא ידענו שאנחנו מדברים עם המכובד סָארִיפּוּטַּה, התלמיד שהוא כמו המורה עצמו.402 אם היינו יודעים שזהו המכובד סָארִיפּוּטַּה, לא היינו מדברים כל כך הרבה. זה נהדר, חבר, זה מעולה! כל שאלה מעמיקה הועלתה, נקודה אחר נקודה, על ידי המכובד סָארִיפּוּטַּה כתלמיד מלומד המבין את לימודו של המורה נכונה. זוהי זכות עבור עמיתיו לחיים הרוחניים, זוהי זכות גדולה עבורם שיש להם הזדמנות לראות ולכבד את המכובד סָארִיפּוּטַּה. אף אם היו נושאים את המכובד סָארִיפּוּטַּה על גבי כריות על ראשם שעמיתיו לחיים הרוחניים היו מקבלים את ההזדמנות לראות ולכבד אותו, זו הייתה זכות עבורם, זכות גדולה עבורם. וזוהי זכות עבורנו, זכות גדולה עבורנו שיש לנו את ההזדמנות לראות ולכבד את המכובד סָארִיפּוּטַּה."
 
כך היה ששני האישים הדגולים הללו שמחו אחד במילותיו של האחר.

25
השיחה על 
הפתיון

Nivāpa Sutta
נִיבָאפַּה סוּטַּה
	כך שמעתי. פעם התגורר הבּוּדְּהַה בסָאבַטְּהִי בחורשתו של גֵ'טַה, בפארק של אַנָאטְהַפִּינְדִיקַה. שם הוא פנה אל הנזירים ואמר: "נזירים."

"אדון נכבד", הם השיבו והמכובד דיבר:
	"נזירים, לוכד-איילים אינו שם פתיון לעדר איילים עם הכוונה הזו: 'הלוואי שעדר האיילים יהנה מהפתיון הזה ששמתי וכך יזכה לחיות שנים ארוכות, יזכה ליופי ולבריאות לזמן רב.' לוכד-איילים שם פתיון לעדר איילים עם הכוונה הזו: 'עדר האיילים יאכל את המזון בפזיזות וילך ישר אל הפתיון ששמתי. בעשותם כך הם יהפכו מסוממים, כאשר הם יהיו מסוממים כך, הם לא יהיו זהירים, כאשר הם יהיו פזיזים אוכל לעשות בהם כל שברצוני בזכות הפתיון הזה.'

	כעת, האיילים מהעדר הראשון אכלו את המזון בפזיזות בהולכם ישר אל הפתיון שלוכד-האיילים שם, בעשותם כך הם הפכו מסוממים. כאשר הם היו מסוממים, לוכד-האיילים עשה בהם מה שרצה באמצעות הפתיון הזה. כך האיילים מהעדר הראשון נכשלו בנסיונם להשתחרר מכוחותיו ושליטתו של לוכד האיילים.

	כעת, האיילים מהעדר השני העריכו את המצב באופן הבא: 'האיילים ההם מהעדר ההוא, בעשותם כפי שנהגו ללא משנה זהירות, נכשלו בנסיונם להשתחרר מכוחותיו ושליטתו של לוכד-האיילים. נניח וכולנו נמנע לחלוטין ממזון הפתיון הזה, כאשר נמנע מהתענוג המפחיד הזה, נצא אל יערות הפרא ונחייה שם.' וכך הם עשו. אך בחודש האחרון של העונה החמה כאשר העשב והמים אזלו, גופם הצטמטם לכחישות קיצונית. כך הם איבדו את כוחם ומרצם, והם שבו לאותו פתיון אותו שם לוכד-האיילים. הם אכלו את המזון בפזיזות בהולכם ישר אל הפתיון שלוכד-האיילים שם, בעשותם כך הם הפכו מסוממים. כאשר הם היו מסוממים, לוכד-האיילים עשה בהם מה שרצה באמצעות הפתיון הזה. כך גם האיילים מהעדר השני נכשלו בנסיונם להשתחרר מכוחותיו ושליטתו של לוכד האיילים.

	כעת, האיילים מהעדר השלישי העריכו את המצב באופן הבא: 'האיילים מהעדר הראשון, בעשותם כפי שנהגו ללא משנה זהירות, נכשלו בנסיונם להשתחרר מכוחותיו ושליטתו של לוכד-האיילים. האיילים מהעדר השני, לאחר שהעריכו את האופן שהאיילים מהעדר הראשון נכשלו ולאחר שתכננו ועשו כפי שנהגו עם משנה הזהירות ללכת ולגור ביערות הפרא, גם הם נכשלו בנסיונם להשתחרר מכוחו ושליטתו של לוכד-האיילים. נניח ואנחנו נעשה את מקום מגורינו בתחום הפתיון של לוכד-האיילים. אז, לאחר שנעשה זאת, נאכל מזון ללא פזיזות ומבלי ללכת אל הפתיון שהציב לוכד-האיילים. בעשותנו כך לא נהפוך מסוממים. מאחר ולא נהיה מסוממים, לוכד-האיילים לא יעשה בנו כל מה שהוא חפץ באמצעות הפתיון הזה.' וכך הם עשו.

אך לוכד-האיילים וחבר רעיו חשבו כך: 'האיילים הללו מהעדר השלישי הם פיקחיים וערמומיים כמכשפים וקוסמים. הם אוכלים את הפתיון ששמנו מבלי שנדע כיצד הם באים והולכים. נניח ונקיף את הפתיון במשוכת נצרים במרחק גדול. אז יתכן ונראה את מקום מגוריו של העדר השלישי, היכן שהם הולכים ומתחבאים.' הם עשו כך וראו את מקום מגוריו של עדר האיילים השלישי, היכן שהלכו להתחבא. וכך גם האיילים מהעדר השלישי נכשלו בנסיונם להשתחרר מכוחו ושליטתו של לוכד-האיילים. 
	כעת, האיילים מהעדר הרביעי העריכו את המצב באופן הבא: 'האיילים מהעדר הראשון, בעשותם כפי שנהגו ללא משנה זהירות, נכשלו בנסיונם להשתחרר מכוחותיו ושליטתו של לוכד-האיילים. האיילים מהעדר השני, לאחר שהעריכו את האופן שהאיילים מהעדר הראשון נכשלו ולאחר שתכננו ועשו כפי שנהגו עם משנה הזהירות ללכת ולגור ביערות הפרא, גם הם נכשלו בנסיונם להשתחרר מכוחו ושליטתו של לוכד-האיילים. והאיילים מהעדר השלישי, לאחר שהעריכו את האופן שהאיילים מהעדר השני נכשלו, ולאחר שתכננו ועשו כפי שעשו עם אמצעי הזהירות לעשות את מקום מגורם בתחום הפתיון של לוכד-האיילים, גם הם נכשלו בנסיונם להשתחרר מכוחו ושליטתו של לוכד-האיילים. נניח ונעשה את מקום מגורינו היכן שלוכד-האיילים וחבר רעיו לא יכולים ללכת. אז בעשותנו כך, נאכל מזון ללא פזיזות ומבלי ללכת אל הפתיון שלוכד-האיילים הציב. באופן זה לא נהפוך מסוממים.403 כאשר לא נהיה מסוממים, לא ניפול לחוסר זהירות. כאשר לא ניפול לחוסר זהירות, לוכד האיילים לא יעשה בנו כל מה שהוא חפץ בהסתמך על הפתיון הזה.' וכך הם עשו.

אך לוכד-האיילים וחבר רעיו חשבו כך: 'האיילים הללו מהעדר הרביעי הם פקחיים וערמומיים כמכשפים וקוסמים. הם אוכלים את הפתיון ששמנו מבלי שנדע כיצד הם באים והולכים. נניח ונקיף את הפתיון במשוכת נצרים במרחק גדול. אז יתכן ונראה את מקום מגוריו של העדר הרביעי, היכן שהם הולכים ומתחבאים.' הם עשו כך אך לא ראו את מקום מגוריו של עדר האיילים הרביעי, היכן שהלכו להתחבא. אז לוכד-האיילים וחבר רעיו חשבו כך: 'אם נפחיד את עדר האיילים הרביעי, כאשר יהיו מפוחדים הם יזהירו אחרים, וכך כל עדרי האיילים ינטשו את הפתיון הזה ששמנו. נניח ונתייחס לעדר האיילים הרביעי באדישות.' הם עשו כך. ובאופן הזה האיילים מהעדר הרביעי השתחררו מכוחו ומשליטתו של לוכד-האיילים.
	נזירים, סיפרתי את המשל הזה על מנת להעביר משמעות. זוהי המשמעות: 'פתיון' הוא מונח לחמשת המיתרים של הנאות החושים. 'לוכד-האיילים' הוא מונח למָארַה, הרשע. 'חבר רעיו של לוכד-האיילים' הוא מונח לפמלייתו של מָארַה. 'עדר איילים' הוא מונח לפרושים וברהמינים.

	כעת, פרושים וברהמינים מהסוג הראשון אכלו מזון בפזיזות בהולכם ישר אל הפתיון והדברים החומריים של העולם שמָארַה הציב. בעשותם כך הם הפכו מסוממים. כאשר היו מסוממים, הפכו לא זהירים, כאשר היו פזיזים מָארַה עשה בהם כפי שחפץ בהסתמך על הפתיון הזה והדברים החומריים הללו שבעולם. באופן הזה הפרושים והברהמינים מהסוג הראשון נכשלו בנסיונם להשתחרר מכוחו ושליטתו של מָארַה. הפרושים והברהמינים הללו, אני אומר, הם בדיוק כמו האיילים מהעדר הראשון.

	כעת, הפרושים והברהמינים מהסוג השני העריכו את המצב באופן הבא: 'הפרושים והברהמינים הללו מהסוג הראשון, בעשותם כפי שעשו ללא אמצעי זהירות, נכשלו בנסיונם להשתחרר מכוחו ושליטתו של מָארַה. נניח ואנחנו נמנע לחלוטין מההנאה המפחידה הזאת, הבה נצא אל יערות הפרא ונחייה שם.' וכך עשו. שם הם היו אוכלים ירק, דוחן, אורז-פרא או שיירי-עור, או טחב, או אורז-סובין, או שאריות הקרום מאורז מורתח, או קמח סומסום, או עשב, גללי-פרות. הם חיו על שורשי-יער ופירות, הם ניזונו מפירות שנפלו.

אך בחודש האחרון של העונה החמה כאשר העשב והמים נגמרו, גופם הצטמטם לידי כחישות קיצונית. עם זאת הם איבדו את כוחם ומרצם, כאשר איבדו את כוחם ומרצם, הם איבדו את חירות-התודעה,404 עם אובדן חירות-התודעה, הם שבו אל אותו פתיון שמָארַה שם ואותם דברים חומריים של העולם. הם אכלו מזון בפזיזות בהולכם ישר אליו. בעשותם כך הם הפכו מסוממים. כאשר היו מסוממים, הפכו לא זהירים, כאשר היו פזיזים מָארַה עשה בהם כפי שחפץ בהסתמך על הפתיון הזה והדברים החומריים הללו שבעולם. באופן הזה הפרושים והברהמינים מהסוג השני נכשלו בנסיונם להשתחרר מכוחו ושליטתו של מָארַה. הפרושים והברהמינים הללו, אני אומר, הם בדיוק כמו האיילים מהעדר השני.
	כעת, פרושים וברהמינים מהסוג השלישי העריכו את המצב באופן הבא: 'הפרושים והברהמינים הללו מהסוג הראשון, בעשותם כפי שעשו ללא אמצעי זהירות, נכשלו בנסיונם להשתחרר מכוחו ושליטתו של מָארַה. הפרושים והברהמינים הללו מהסוג השני, לאחר שהעריכו כיצד הפרושים והברהמינים מהסוג הראשון נכשלו, ואז תכננו ופעלו כפי שעשו עם אמצעי הזהירות של יציאה לחיות ביערות הפרא, גם הם נכשלו בנסיונם להשתחרר מכוחו ושליטתו של מָארַה. נניח ונעשה את מקום מגורינו בתחום הפתיון שמָארַה שם והדברים החומריים האלה של העולם. אז, לאחר שנעשה זאת, נאכל מזון ללא בפזיזות ומבלי ללכת ישר אל הפתיון שמָארַה שם והדברים החומריים של העולם. בעשותנו כך לא נהפוך מסוממים. בהיותנו לא מסוממים, לא נהפוך לא זהירים, כשלא נהיה פזיזים מָארַה לא יעשה בנו כל שהוא חפץ בהסתמך על הפתיון הזה והדברים החומריים הללו של העולם.' וכך הם עשו.

אך אז הם החלו להחזיק בהשקפות כגון: 'העולם הוא נצחי' ו-'העולם אינו נצחי' ו-'העולם הוא סופי' ו-'העולם הוא אינסופי' ו-'רוח-החיים והגוף זהים' ו-'רוח-החיים היא דבר אחד והגוף הוא דבר אחר' ו-'לאחר המוות טַטְהָאגַטַה קיים' ו-'אחרי המוות טַטְהָאגַטַה לא קיים' ו-'אחרי המוות טַטְהָאגַטַה גם קיים וגם לא קיים' ו-'אחרי המוות טַטְהָאגַטַה אינו קיים ואינו לא קיים'405 כך הפרושים והברהמינים מהסוג השלישי נכשלו בנסיונם להשתחרר מכוחו ושליטתו של מָארַה. הפרושים והברהמינים הללו, אני אומר, הם בדיוק כמו האיילים מהעדר השלישי.
	כעת, פרושים וברהמינים מהסוג הרביעי העריכו את המצב באופן הבא: 'הפרושים והברהמינים הללו מהסוג הראשון, בעשותם כפי שעשו ללא אמצעי זהירות, נכשלו בנסיונם להשתחרר מכוחו ושליטתו של מָארַה. הפרושים והברהמינים הללו מהסוג השני, לאחר שהעריכו כיצד הפרושים והברהמינים מהסוג הראשון נכשלו, ואז תכננו ופעלו כפי שעשו עם אמצעי הזהירות של יציאה לחיות ביערות הפרא, גם הם נכשלו בנסיונם להשתחרר מכוחו ושליטתו של מָארַה. והפרושים והברהמינים הללו מהסוג השלישי, לאחר שהעריכו כיצד הפרושים והברהמינים מהסוג הראשון וגם הפרושים והברהמינים מהסוג השני נכשלו, ובתכנון ופעולה כפי שעשו עם אמצעי הזהירות של מגורים בטווח הפתיון שמָארַה שם והדברים החומריים של העולם, גם הם נכשלו בנסיונם להשתחרר מכוחו ושליטתו של מָארַה. נניח שנעשה את מקום מגורינו היכן שמָארַה ופמלייתו אינם יכולים להגיע. אז, לאחר שנעשה זאת, אנו נאכל אוכל ללא פזיזות ומבלי ללכת ישר אל הפתיון שמָארַה שם והדברים החומריים של העולם. בעשותנו כך לא נהפוך מסוממים. כאשר לא נהיה מסוממים, לא נהפוך לא זהירים, כשלא נהיה פזיזים מָארַה לא יעשה איתנו ככל שיחפוץ בהסתמך על הפתיון הזה והדברים החומריים הללו של העולם.' וכך הם עשו. וכך היה שהפרושים והברהמינים מהסוג הרביעי השתחררו מכוחו ושליטתו של מָארַה. הפרושים והברהמינים הללו, אני אומר, הם בדיוק כמו האיילים מהעדר הרביעי.

	ולהיכן מָארַה ופמלייתו לא יכולים להגיע? הנה, מנותק מהנאות חושים, מנותק ממצבי תודעה מזיקים, נזיר נכנס ושוהה בגְ'הָאנַה הראשונה, המלווה ביישום ראשוני והחזקת התודעה, עם תחושות התעלות ושמחה עילאית הנובעות מהינתקות. על הנזיר הזה ניתן לומר שהוא עיוור את מָארַה, שהפך להיות בלתי נראה לרשע בשלילת ההזדמנות מעינו של מָארַה.406

	ובהמשך, עם התפוגגות היישום הראשוני והחזקת התודעה, נזיר נכנס ושוהה בגְ'הָאנַה השנייה המלווה בשלווה פנימית וחד-נקודתיות, ובה התודעה חופשייה מיישום ראשוני והחזקת התודעה, ומכילה תחושות התעלות ושמחה עילאית הנולדות מריכוז. על הנזיר הזה ניתן לומר שהוא עיוור את מָארַה, שהפך להיות בלתי נראה לרשע בשלילת ההזדמנות מעינו של מָארַה.

	ובהמשך, עם התפוגגות השמחה העילאית, נזיר נותר באיזון-מנטלי, בקשב ובהבנה מלאה, וחווה בגופו את השמחה העילאית, ונכנס ושוהה בגְ'הָאנַה השלישית, אשר עליה אומרים האציליים: 'מאושר הוא החי בקשב ובאיזון-מנטלי'. על הנזיר הזה ניתן לומר שהוא עיוור את מָארַה, שהפך להיות בלתי נראה לרשע בשלילת ההזדמנות מעינו של מָארַה.

	בהמשך, עם זניחת הנאה וכאב, ונטישת שמחה ועצב קודמים, נזיר נכנס ושוהה בגְ'הָאנַה הרביעית, נטולת ההנאה והכאב, ומטוהרת בקשב ובאיזון-מנטלי. על הנזיר הזה ניתן לומר שהוא עיוור את מָארַה, שהפך להיות בלתי נראה לרשע בשלילת ההזדמנות מעינו של מָארַה.

	ובהמשך, דרך התעלות מעבר לכל תפיסות של חומר, בהיעלמות התפיסות של רשמי-חושים, ובאי-תשומת-לב לתפיסת המגוון, במחשבה 'המרחב אינסופי' נזיר נכנס ושוהה בספירת אינסופיות המרחב. על הנזיר הזה ניתן לומר שהוא עיוור את מָארַה, שהפך להיות בלתי נראה לרשע בשלילת ההזדמנות מעינו של מָארַה.

	ובהמשך, דרך התעלות מעבר לספירת אינסופיות המרחב, במחשבה 'ההכרה אינסופית' נזיר נכנס ושוהה בספירת אינסופיות ההכרה. על הנזיר הזה ניתן לומר שהוא עיוור את מָארַה, שהפך להיות בלתי נראה לרשע בשלילת ההזדמנות מעינו של מָארַה.

	ובהמשך, דרך התעלות מעבר לספירת אינסופיות ההכרה, במחשבה 'אין דבר' נזיר נכנס ושוהה בספירת האין-דבר. על הנזיר הזה ניתן לומר שהוא עיוור את מָארַה, שהפך להיות בלתי נראה לרשע בשלילת ההזדמנות מעינו של מָארַה.

	ובהמשך, דרך התעלות מעבר לספירת האין-דבר, נזיר נכנס ושוהה בספירת הלא-תפיסה-ולא-חוסר-תפיסה. על הנזיר הזה ניתן לומר שהוא עיוור את מָארַה, שהפך להיות בלתי נראה לרשע בשלילת ההזדמנות מעינו של מָארַה.

	ובהמשך, דרך התעלות מעבר לספירת הלא-תפיסה-ולא-חוסר-תפיסה, הוא נכנס ושוהה בחדלון-התפיסה-וההרגשה. והתחלואים שלו מושמדים בכך שהוא רואה בחוכמה. על הנזיר הזה ניתן לומר שהוא עיוור את מָארַה, שהפך להיות בלתי נראה לרשע בשלילת ההזדמנות מעינו של מָארַה, ושצלח מעבר להיקשרות לעולם."407

 
כך אמר המכובד, והנזירים היו מרוצים ושמחים מדבריו.
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החיפוש האצילי

Ariyapariyesanā Sutta
אַרִיַה-פַּרִייֶסַנָא סוּטַּה408

	כך שמעתי. פעם התגורר הבּוּדְּהַה בסָאבַטְּהִי בחורשתו של גֵ'טַה, בפארק של אַנָאטְהַפִּינְדִיקַה.

	השכם בבוקר התלבש הבּוּדְּהַה, לקח את קערתו וגלימתו החיצונית והלך אל סָאבַטְּהִי לסבב נדבות מזון. ומספר נזירים הלכו אל המכובד אָנַנְדַה ואמרו לו: "החבר אָנַנְדַה, זה זמן רב מאז ששמענו שיחת דְהַמַּה מפי הבּוּדְּהַה. טוב יהיה אם נוכל לשמוע שיחה שכזו, החבר אָנַנְדַה."

"אם כך, ילכו המכובדים אל מעונו של הבְּרַהְמִין רַמַּקַה. אולי יזדמן לכם לשמוע שיחה על הדְהַמַּה מפי הבּוּדְּהַה."
"כן, חבר", השיבו.
	באותה עת יצא הבּוּדְּהַה לסבב נדבות מזון בסָאבַטְּהִי. לאחר שחזר מסבב נדבות המזון שלו, סיים את ארוחתו ואז פנה אל המכובד אָנַנְדַה ואמר: "אָנַנְדַה, הבה נלך אל הפארק המזרחי, לארמונה של אימו של מִיגָארַה, לשהות שם את היום."

"כן, אדון נכבד," השיב המכובד אָנַנְדַה. וכך הלך הבּוּדְּהַה יחד עם המכובד אָנַנְדַה אל הפארק המזרחי, לארמונה של אמו של מִיגָארַה, כדי לשהות שם את היום.
כאשר הגיע הערב, קם הבּוּדְּהַה ממדיטציה, פנה אל המכובד אָנַנְדַה ואמר: "אָנַנְדַה, הבה נלך להתרחץ באזור הרחצה המזרחי."
"כן, אדון נכבד," השיב המכובד אָנַנְדַה. וכך הלך הבּוּדְּהַה עם המכובד אָנַנְדַה להתרחץ באזור הרחצה המזרחי. לאחר שסיים, הוא יצא מהמים ועמד לבוש בגלימה אחת לייבש את גופו. אז אמר המכובד אָנַנְדַה למכובד: "אדון נכבד, מעונו של הבְּרַהְמִין רַמַּקַה קרוב לכאן. זהו מעון נחמד ונעים. אדון נכבד, טוב יהיה אם המכובד ילך לשם מתוך חמלה." והבּוּדְּהַה הסכים בשתיקה.
	אז הלך הבּוּדְּהַה אל מעונו של הבְּרַהְמִין רַמַּקַה. באותה עת ישבו יחד במעון מספר נזירים ושוחחו בענייני הדְהַמַּה. הבּוּדְּהַה עמד בחוץ בסמוך לדלת והמתין עד ששיחתם תסתיים. כאשר ידע ששיחתם הסתיימה, כחכח בגרונו ונקש על הדלת, והנזירים פתחו את הדלת בפניו. הבּוּדְּהַה נכנס, התיישב על מושב שהוכן עבורו, ופנה אל הנזירים בדברים הבאים: "נזירים, לשם איזו מין שיחה אתם יושבים כאן יחד עכשיו? ובאיזה עניין הייתה שיחתכם שהופרעה?"

"אדון נכבד, שיחתנו בעניין הדְהַמַּה שהופרעה הייתה אודות הבּוּדְּהַה עצמו, ואז הגיע הבּוּדְּהַה."
"טוב, נזירים. זה ראוי שאתם, כבעלי-בית שפרשו מתוך אמון מחיי-בית אל חיי חסרי-בית, תשבו יחד ותשוחחו בעניין הדְהַמַּה. כאשר אתם מתקבצים יחד, נזירים, עליכם לעשות אחד משני הדברים: לשוחח על הדְהַמַּה, או לשמור על שתיקה אצילית.409
שני סוגי חיפוש
	נזירים, קיימים שני סוגי החיפוש האלה: חיפוש אצילי וחיפוש לא-אצילי. ומהו החיפוש הלא-אצילי? הנה מישהו אשר הוא עצמו נתון ללידה, ומחפש גם כן מה שנתון ללידה, בעוד שהוא עצמו נתון להזדקנות, הוא מחפש גם כן מה שנתון להזדקנות, בעוד שהוא עצמו נתון לחולי, הוא מחפש גם כן מה שנתון לחולי, בעוד שהוא עצמו נתון למוות, הוא מחפש גם כן מה שנתון למוות, בעוד שהוא עצמו נתון לצער, הוא מחפש גם כן מה שנתון לצער, בעוד שהוא עצמו נתון לזיהום-מנטלי,410 הוא מחפש גם כן מה שנתון לזיהום-מנטלי.

	ועל מה ניתן לומר שהוא נתון ללידה? רעיה וילדים נתונים ללידה, עבדים ושפחות, עיזים וכבשים, תרנגולות וחזירים, פילים, בקר, סוסים ואתונות, זהב וכסף, נתונים ללידה. אחיזות הקיום411 הללו נתונות ללידה, והוא אשר קשור412 לדברים הללו, אשר מוקסם413 מהם, ומסור להם לחלוטין, כאשר הוא עצמו נתון ללידה, מחפש גם כן מה שנתון ללידה.

	ועל מה ניתן לומר שהוא נתון להזדקנות? רעיה וילדים נתונים להזדקנות, עבדים ושפחות, עיזים וכבשים, תרנגולות וחזירים, פילים, בקר, סוסים ואתונות, זהב וכסף414 נתונים להזדקנות. אחיזות הקיום הללו נתונות להזדקנות. והוא אשר קשור לדברים הללו, אשר מוקסם מהם, ומסור להם לחלוטין, בעוד הוא עצמו נתון להזדקנות, מחפש גם כן מה שנתון להזדקנות.

	ועל מה ניתן לומר שהוא נתון לחולי? רעיה וילדים נתונים לחולי, עבדים ושפחות, עיזים וכבשים, תרנגולות וחזירים, פילים, בקר, סוסים ואתונות נתונים לחולי. אחיזות הקיום הללו נתונות לחולי. והוא אשר קשור לדברים הללו, אשר מוקסם מהם, ומסור להם לחלוטין, בעוד הוא עצמו נתון לחולי, מחפש גם כן מה שנתון לחולי.

	ועל מה ניתן לומר שהוא נתון למוות? רעיה וילדים נתונים למוות, עבדים ושפחות, עיזים וכבשים, תרנגולות וחזירים, פילים, בקר, סוסים ואתונות נתונים למוות. אחיזות הקיום הללו נתונות למוות. והוא אשר קשור לדברים הללו, אשר מוקסם מהם, ומסור להם לחלוטין, בעוד הוא עצמו נתון למוות, מחפש גם כן מה שנתון למוות.

	ועל מה ניתן לומר שהוא נתון לצער? רעיה וילדים נתונים לצער, עבדים ושפחות, עיזים וכבשים, תרנגולות וחזירים, פילים, בקר, סוסים ואתונות נתונים לצער. אחיזות הקיום הללו נתונות לצער. והוא אשר קשור לדברים הללו, אשר מוקסם מהם, ומסור להם לחלוטין, בעוד הוא עצמו נתון לצער, מחפש גם כן מה שנתון לצער.

	ועל מה ניתן לומר שהוא נתון לזיהום-מנטלי? רעיה וילדים נתונים לזיהום-מנטלי, עבדים ושפחות, עיזים וכבשים, תרנגולות וחזירים, פילים, בקר, סוסים ואתונות נתונים לזיהום-מנטלי. אחיזות הקיום הללו נתונות לזיהום-מנטלי. והוא אשר קשור לדברים הללו, אשר מוקסם מהם, ומסור להם לחלוטין, בעוד הוא עצמו נתון לזיהום-מנטלי, מחפש גם כן מה שנתון לזיהום-מנטלי. זהו החיפוש הלא-אצילי.

	ומהו החיפוש האצילי? הנה אדם אשר הוא עצמו נתון ללידה, לאחר שהבין את הסכנה במה שנתון ללידה, הוא מחפש את הלא-נולד, הביטחון העילאי משיעבוד, נִיבָּאנַה. מאחר שהוא עצמו נתון להזדקנות, לאחר שהבין את הסכנה במה שנתון להזדקנות, הוא מחפש את הבלתי-מזדקן, הביטחון העילאי משיעבוד, נִיבָּאנַה. מאחר שהוא עצמו נתון לחולי, לאחר שהבין את הסכנה במה שנתון לחולי, הוא מחפש את האל-חולי, הביטחון העילאי משיעבוד, נִיבָּאנַה. מאחר שהוא עצמו נתון למוות, לאחר שהבין את הסכנה במה שנתון למוות, הוא מחפש את האל-מוות, הביטחון העילאי משיעבוד, נִיבָּאנַה. מאחר שהוא עצמו נתון לצער, לאחר שהבין את הסכנה במה שנתון לצער, הוא מחפש את האל-צער, הביטחון העילאי משיעבוד, נִיבָּאנַה. מאחר שהוא עצמו נתון לזיהום-מנטלי, לאחר שהבין את הסכנה במה שנתון לזיהום-מנטלי, הוא מחפש את הבלתי-מזוהם, הביטחון העילאי משיעבוד, נִיבָּאנַה. זהו החיפוש האצילי.

החיפוש אחר התעוררות
	נזירים, טרם ההתעוררות שלי, כאשר עדיין הייתי רק בּוֹדְהִיסַטַּה לא ער, גם אני, בעוד הייתי נתון ללידה, חיפשתי אחר מה שגם כן נתון ללידה, בעוד הייתי נתון להזדקנות, חולי, מוות, צער, וזיהום-מנטלי, חיפשתי אחר מה שגם נתון להזדקנות, חולי, מוות, צער, וזיהום-מנטלי. אז שקלתי את העניין באופן הבא: 'מדוע, בעוד אני עצמי נתון ללידה, אני מחפש גם כן מה שנתון ללידה? מדוע, בעוד אני עצמי נתון להזדקנות, חולי, מוות, צער, וזיהום-מנטלי, אני מחפש מה שגם כן נתון להזדקנות, חולי, מוות, צער, וזיהום-מנטלי? נניח שבעוד אני נתון ללידה, לאחר שאבין את הסכנה במה שנתון ללידה, אחפש את הלא-נולד, הביטחון העילאי משיעבוד, נִיבָּאנַה. נניח שבעוד אני נתון להזדקנות, חולי, מוות, צער, וזיהום-מנטלי, לאחר שאבין את הסכנה במה שנתון להזדקנות, חולי, מוות, צער, וזיהום-מנטלי, אחפש את הבלתי-מזדקן, האל-חולי, האל-מוות, האל-צער, הבלתי-מזוהם, הביטחון העילאי משיעבוד, נִיבָּאנַה. 

	לאחר מכן, בעודי צעיר, בחור שחור-שיער הניחן בחיוניות הנעורים, בראשית חיי, למרות שאימי ואבי ביקשו אחרת ובכו בפנים מלאות דמעות, גילחתי את שערי וזקני, לבשתי את הגלימה הכתומה, ופרשתי מחיי-בית אל חיי חסר-בית. 

	נזירים, לאחר שיצאתי לפרישות, בחיפוש אחר מה שמיטיב, כשאני מחפש את המצב העילאי של השלווה הנשגבת, הלכתי אל אָלָארַה קָאלָאמַה415 ואמרתי לו: 'החבר אָלָארַה, ברצוני להוביל את החיים הרוחניים בדְהַמַּה ובשיטת המוסר והתרגול הזו.' אָלָארַה קָאלָאמַה השיב: 

'האדון הנכבד יכול להשאר כאן. הדְהַמַּה הזו הינה כזו שאדם חכם יוכל במהרה להיכנס ולשהות בה תוך שהוא חווה בעצמו בידיעה ישירה את תורתו של מורו.' תוך זמן קצר למדתי את הדְהַמַּה ההיא. עד כמה שנוגע לדיקלום ושינון תורתו, יכולתי לדבר בידיעה וביטחון, ועל כך הצהרתי 'אני יודע ורואה' – והיו גם אחרים שעשו כך.
הרהרתי בדבר: 'לא על פי אמונה בלבד שאָלָארַה קָאלָאמַה מצהיר: דרך חוויה עצמית בידיעה ישירה, אני נכנס ושוהה בדְהַמַּה הזו. ללא ספק אָלָארַה קָאלָאמַה חי כשהוא יודע ורואה את הדְהַמַּה הזו.' אז הלכתי אל אָלָארַה קָאלָאמַה ושאלתי אותו: 'החבר קָאלָמַה, באיזה מובן אתה מצהיר שדרך חוויה עצמית בידיעה ישירה, אתה נכנס ושוהה בדְהַמַּה הזו?' כתשובה הוא הכריז על בסיס האין-דבר.416
הרהרתי בדבר: 'לא רק אָלָארַה קָאלָאמַה בעל אמון, מרץ, קשב, ריכוז, וחוכמה. גם אני בעל אמון, מרץ, קשב, ריכוז וחוכמה. נניח ואעשה מאמץ להשיג את הדְהַמַּה בה אָלָארַה קָאלָאמַה מצהיר שהוא נכנס ושוהה בה דרך חוויה עצמית עם ידיעה ישירה?'
תוך זמן קצר נכנסתי ושהיתי בדְהַמַּה הזו דרך חוויה עצמית בידיעה ישירה. אז הלכתי אל אָלָארַה קָאלָאמַה ושאלתי אותו: 'החבר קָאלָמַה, האם זו הדרך בה אתה מכריז שאתה נכנס ושוהה בדְהַמַּה דרך חוויה עצמית עם ידיעה ישירה?'
'זו הדרך, חבר'.
'במובן הזה, חבר, גם אני נכנס ושוהה בדְהַמַּה הזו דרך חוויה עצמית עם ידיעה ישירה'. 
'זוהי זכות עבורנו, חבר, זוהי זכות גדולה עבורנו שיש עמנו אדם מכובד כמוך כשותף לחיים הרוחניים. אותה הדְהַמַּה שאני מצהיר עליה שאני נכנס בה ושוהה בה דרך חוויה עצמית עם ידיעה ישירה כך היא הדְהַמַּה שאתה נכנס ושוהה בה כשאתה חווה בעצמך בידיעה ישירה. ואותה הדְהַמַּה שאתה מצהיר שאתה נכנס בה ושוהה תוך שאתה חווה בעצמך בידיעה ישירה כך היא הדְהַמַּה שאני נכנס ושוהה בה בחוויה עצמית עם ידיעה ישירה. כך אתה יודע את הדְהַמַּה שאני יודע ואני יודע את הדְהַמַּה שאתה יודע. כפי שאני, כך אתה, כפי שאתה, כך אני. בוא, חבר, הבה ננהיג את הקהילה הזו יחד.'
כך אָלָארַה קָאלָאמַה, מורי, הציב אותי, תלמידו, בעמדה שווה לו והקנה לי את הכבוד הגדול ביותר. אך עלה בדעתי הדבר הזה: 'הדְהַמַּה הזו אינה מובילה להתפכחות, לאי-תשוקה, לחידלון, לשלווה, לידיעה ישירה, להתעוררות, לנִיבָּאנַה, אלא רק להופעה מחודשת בבסיס האין-דבר.'417 מאחר ולא הייתי מסופק מהדְהַמַּה הזו, אלא מאוכזב ממנה, עזבתי והלכתי לדרכי.
	נזירים, עדיין בחיפוש אחר מה שמיטיב, בחיפוש אחר המצב העילאי של השלווה הנישגבת, הלכתי אל אוּדַּקַה רָאמַפּוּטַּה418 ואמרתי לו: "חבר, ברצוני להוביל את החיים הרוחניים בדְהַמַּה ובשיטת המוסר והתרגול הזו." ואוּדַּקַה רָאמַפּוּטַּה השיב: "האדון הנכבד יכול להשאר כאן. הדְהַמַּה הזו הינה כזו שאדם חכם יוכל במהרה להיכנס ולשהות בה תוך שהוא חווה בעצמו בידיעה ישירה את תורתו של מורו." תוך זמן קצר למדתי את הדְהַמַּה ההיא. עד כמה שנוגע לדיקלום ושינון תורתו, יכולתי לדבר בידיעה וביטחון, ועל כך הצהרתי 'אני יודע ורואה' – והיו גם אחרים שעשו כך.

"הרהרתי בדבר: 'לא על פי אמונה בלבד שרָאמַה419 הצהיר: "דרך חוויה עצמית בידיעה ישירה, אני נכנס ושוהה בדְהַמַּה זו." ללא ספק רָאמַה חי בידיעה וראייה של הדְהַמַּה הזו.' אז הלכתי לאוּדַּקַה רָאמַפּוּטַּה ושאלתי אותו: "חבר, באיזה מובן רָאמַה הצהיר שדרך חוויה עצמית בידיעה ישירה, הוא נכנס ושוהה בדְהַמַּה הזו?" כתשובה אוּדַּקַה רָאמַפּוּטַּה הכריז על בסיס הלא-תפיסה-ולא-חוסר-תפיסה.
הרהרתי בדבר: 'לא רק רָאמַה היה בעל אמון, מרץ, קשב, ריכוז, וחוכמה. גם אני בעל אמון, מרץ, קשב, ריכוז וחוכמה. נניח והייתי עושה מאמץ להשיג את הדְהַמַּה אותה רָאמַה הצהיר שהוא נכנס ושוהה בה וחווה בעצמו בידיעה ישירה?'
תוך זמן קצר נכנסתי ושהיתי בדְהַמַּה הזו דרך חוויה עצמית בידיעה ישירה. אז הלכתי לאוּדַּקַה רָאמַפּוּטַּה ושאלתי אותו: 'חבר, האם בדרך זו רָאמַה הצהיר שהוא נכנס ושוהה בדְהַמַּה דרך חוויה עצמית בידיעה ישירה?'
'זו הדרך, חבר.'
'במובן הזה, חבר, גם אני נכנס ושוהה בדְהַמַּה הזו בחוויה עצמית בידיעה ישירה.'
'זוהי זכות עבורנו, חבר, זוהי זכות גדולה עבורנו שיש עמנו אדם מכובד כמוך כשותף לחיים הרוחניים. אותה הדְהַמַּה שרָאמַה הצהיר שהוא נכנס ושהה בה בחוויה עצמית בידיעה ישירה כך היא הדְהַמַּה שאתה נכנס ושוהה בה כשאתה חווה בעצמך בידיעה ישירה. ואותה הדְהַמַּה שאתה מצהיר שאתה נכנס בה ושוהה בה תוך שאתה חווה בעצמך בידיעה ישירה כך היא הדְהַמַּה שרָאמַה נכנס ושהה בה בחוויה עצמית בידיעה ישירה. כך אתה יודע את הדְהַמַּה שרָאמַה ידע ורָאמַה ידע את הדְהַמַּה שאתה יודע. כפי שרָאמַה היה, כך אתה, כפי שאתה, כך היה רָאמַה. בוא, חבר, היה מנהיג הקהילה הזו.'
כך אוּדַּקַה רָאמַפּוּטַּה, שותפי לחיים הרוחניים, הציב אותי בעמדה של מורה והקנה לי את הכבוד הגדול ביותר. אך עלה בדעתי הדבר הבא: 'דְהַמַּה זו אינה מובילה להתפכחות, לאי-תשוקה, לחידלון, לשלווה, לידיעה ישירה, להתעוררות, לנִיבָּאנַה, אלא רק להופעה מחודשת בבסיס הלא-תפיסה-ולא-חוסר-תפיסה.' מאחר ולא הייתי מסופק מהדְהַמַּה הזו, אלא מאוכזב ממנה, עזבתי והלכתי לדרכי.
	נזירים, עדיין בחיפוש אחר מה שמיטיב, בחיפוש אחר המצב העילאי של השלוה הנישגבת, נדדתי בשלבים דרך ארץ בני-מַגַדְהַה עד שלבסוף הגעתי לסֶנָאנִיגַמַה שעל יד אוּרוּבֶלָא. שם ראיתי חלקת אדמה נעימה, חורשה מקסימה עם נהר זורם צלול, גדות חלקות ונעימות בקרבת כפר בו ניתן לאסוף נדבות מזון. מקום זה יוכל לשרת אדם הנחוש בדעתו לעשות מאמצים.' ושם התמקמתי במחשבה: 'מקום זה ישמש לעשיית מאמצים.'420

התעוררות
	אז, נזירים, בהיותי נתון ללידה, משהבנתי את הסכנה במה שנתון ללידה, בחיפוש אחר הלא-נולד, הביטחון העילאי משיעבוד, נִיבָּאנַה, השגתי את הלא-נולד, הביטחון העילאי משיעבוד, נִיבָּאנַה. בהיותי נתון להזדקנות, משהבנתי את הסכנה במה שנתון להזדקנות, בחיפוש אחר הבלתי-מזדקן, הביטחון העילאי משיעבוד, נִיבָּאנַה, השגתי את הבלתי-מזדקן, הביטחון העילאי משיעבוד, נִיבָּאנַה. בהיותי נתון לחולי, משהבנתי את הסכנה במה שנתון לחולי, בחיפוש אחר האל-חולי, הביטחון העילאי משיעבוד, נִיבָּאנַה, השגתי את האל-חולי, הביטחון העילאי משיעבוד, נִיבָּאנַה. בהיותי נתון למוות, משהבנתי את הסכנה במה שנתון למוות, בחיפוש אחר האל-מוות, הביטחון העילאי משיעבוד, נִיבָּאנַה, השגתי את האל-מוות, הביטחון העילאי משיעבוד, נִיבָּאנַה. בהיותי נתון לצער, משהבנתי את הסכנה במה שנתון לצער, בחיפוש אחר האל-צער, הביטחון העילאי משיעבוד, נִיבָּאנַה, השגתי את האל-צער, הביטחון העילאי משיעבוד, נִיבָּאנַה. בהיותי נתון לזיהום-מנטלי, משהבנתי את הסכנה במה שנתון לזיהום-מנטלי, בחיפוש אחר הבלתי-מזוהם, הביטחון העילאי משיעבוד, נִיבָּאנַה, השגתי את הבלתי-מזוהם, הביטחון העילאי משיעבוד, נִיבָּאנַה. הידיעה והראייה עלו בי כך: 'שחרורי בלתי ניתן לערעור, זוהי לידתי האחרונה. מעתה לא יהיה קיום נוסף.'

	הרהרתי בדבר: 'הדְהַמַּה הזו421 שהשגתי הינה עמוקה, קשה לראייה וקשה להבנה, שלווה ונשגבת, בלתי מושגת באמצעות חשיבה בלבד, דקה,422 וניתנת לחוויה על ידי החכם. אך הדור הזה מתענג בהתאוות, מוצא הנאה בהתאוות, שמח בהתאוות.423 קשה לדור שכזה לראות את האמת הזו, כלומר, התנייה מפורשת, התהוות מותנית.424 וקשה לראות את האמת הזו, כלומר, ההדממה של כל צורות-ההתהוות, זניחת כל אחיזות הקיום, הכחדת ההשתוקקות, אי-תשוקה, חידלון, נִיבָּאנַה.425 אם הייתי מלמד את הדְהַמַּה, אחרים לא היו מבינים אותי, והדבר היה מייגע ומתיש אותי.' באותו רגע עלו ברוחי האמירות הללו אשר מעולם לא שמעתי קודם: 

'די ללמד את הדְהַמַּה
אותה אפילו אני מצאתי קשה להשגה,
משום שהיא לעולם לא תתפס
בתודעתם של אלו החיים בתשוקה ושנאה.
 
אלו הצבועים בתשוקה, עטופים בחשיכה
לעולם לא יצליחו להבחין בדְהַמַּה הזו הקשה להבנה
אשר הולכת כנגד הזרם הארצי,
דקה, עמוקה, וקשה לראיה.'
 
כשהרהרתי כך, תודעתי נטתה לחוסר מעש יותר מאשר ללימוד הדְהַמַּה.426
	אז, נזירים, הבְּרַהְמָא סַהַמְפַּטִי ידע בתודעתו את המחשבה שבתודעתי והרהר: 'העולם יאבד, העולם ימחה, מאחר ותודעתו של הטַטְהָאגַטַה, האַרַהַנְט והער בשלמות, נוטה לחוסר מעש יותר מאשר ללימוד הדְהַמַּה.' כך, בדיוק במהירות בה אדם חזק מותח את ידו המכופפת, או מכופף את ידו הישרה, הבְּרַהְמָא סַהַמְפַּטִי נעלם בעולם הבְּרַהְמַה והופיע מולי. הוא סידר את גלימתו העליונה על כתף אחת, ובעודו נושא את ידיו בברכה כלפיי, אמר: 'אדון נכבד, אנא מהמכובד שילמד את הדְהַמַּה, אנא מהנעלה שילמד את הדְהַמַּה. ישנם יצורים חיים עם מעט אבק בעיניים אשר יאבדו אם לא ישמעו את הדְהַמַּה. יהיו אלו אשר יבינו את הדְהַמַּה.' כך אמר הבְּרַהְמָא סַהַמְפַּטִי, ואז הוסיף:

'במַגַדְהַה נראתה עד עתה
תורה לא-טהורה שהומצאה על ידי המוכתמים.
פתח את הדלת לאלמוות! תן להם לשמוע
את הדְהַמַּה שהבלתי-מוכתם מצא.
 
כפי שאדם העומד על פסגת הר
יכול לראות למטה את כל האנשים מסביב,
כך, הו חכם, נבון רואה-כל,
מרומם ארמון הדְהַמַּה.
אנא, שחסר-הצער יסקור את בני-האנוש,
הטבוע בצער, המוכרע על ידי לידה והזדקנות.
 
התרומם, גיבור מנצח, מנהיג השיירה,
חסר-חובות, ונדוד בעולם.
אנא מהבּוּדְּהַה שילמד את הדְהַמַּה,
יהיו אלו אשר יבינו.'
 
	הקשבתי להפצרת הבְּרַהְמָא, ומתוך חמלה כלפי היצורים החיים סקרתי את העולם בעין-הבּוּדְּהַה.427 כאשר סקרתי את העולם בעין-הבּוּדְּהַה, ראיתי יצורים עם מעט אבק בעיניים ויצורים עם הרבה אבק בעיניים, עם יכולות חדות ועם יכולות קהות, עם איכויות טובות ועם איכויות רעות, כאלו שקל ללמד וכאלו שקשה ללמד, וגם כאלו שחיים ביראה מאשמה ויראה מהעולם הבא. כפי שבאגם קטן של לוטוסים כחולים, אדומים או לבנים, חלק מהלוטוסים שנולדים וצומחים במים שורים במים מבלי לעלות מעל פניהם, ולוטוסים אחרים שנולדים וצומחים במים נמצאים על פני המים, ולוטוסים אחרים שנולדים וצומחים במים מתרוממים החוצה מהמים ונזקפים הרחק מפני המים ולא נרטבים מהם, כך גם כאשר סקרתי את העולם בעין הבּוּדְּהַה, ראיתי יצורים עם מעט אבק בעיניים ויצורים עם הרבה אבק בעיניים, עם יכולות חדות ועם יכולות קהות, עם איכויות טובות ועם איכויות רעות, כאלו שקל ללמד וכאלו שקשה ללמד, וגם כאלו שחיים ביראה מאשמה ומהעולם הבא. אז השבתי לבְּרַהְמָא סַהַמְפַּטִי במילים אלו: 

'פתוחות בפניהם דלתות האלמוות,
תן לאלו בעלי האוזניים428 להראות את אמונם.
בחושבי שיהיה זה מתיש בשבילי, הו בְּרַהְמָא,
לא לימדתי את הדְהַמַּה הדקה והנשגבת.'
 
אז חשב בְּרַהְמָא סַהַמְפַּטִי: 'המכובד הסכים לבקשתי שהוא ילמד את הדְהַמַּה.' ולאחר שקד בפניי בכבוד, תוך ששמר את עצמו לימיני, הוא עזב בבת אחת.
	הרהרתי בדבר: 'מי הראשון אותו כדאי שאלמד את הדְהַמַּה? מי יבין את הדְהַמַּה הזו במהירות?' אז עלה בדעתי: 'אָלָארַה קָאלָאמַה חכם, נבון ומבין, זה זמן רב שיש מעט אבק בעיניו. נניח ואלמד תחילה את הדְהַמַּה לאָלָארַה קָאלָאמַה. הוא יבין אותה במהירות.' אך ישויות שמימיות פנו אלי ואמרו: 'אדון נכבד, אָלָארַה קָאלָאמַה נפטר לפני שבעה ימים.' והידיעה והראייה עלו בי: 'אָלָארַה קָאלָאמַה נפטר לפני שבעה ימים.' חשבתי: 'זהו הפסד עצום לאָלָארַה קָאלָאמַה. אם היה שומע את הדְהַמַּה הזו, הוא היה מבין אותה במהירות.'

	הרהרתי בדבר: 'מי הראשון שכדאי ללמד אותו את הדְהַמַּה? מי יבין את הדְהַמַּה הזו במהירות?' אז עלה בדעתי: 'אוּדַּקַה רָאמַפּוּטַּה חכם, נבון ומבין, זה זמן רב שיש מעט אבק בעיניו. נניח ותחילה אלמד את הדְהַמַּה לאוּדַּקַה רָאמַפּוּטַּה. הוא יבין אותה במהרה.' אך ישויות שמימיות פנו אלי ואמרו: 'אדון נכבד, אוּדַּקַה רָאמַפּוּטַּה נפטר אתמול בלילה.' והידיעה והראייה עלו בי: 'אוּדַּקַה רָאמַפּוּטַּה נפטר אתמול בלילה.' חשבתי: 'זה הפסד עצום לאוּדַּקַה רָאמַפּוּטַּה. אם היה שומע את הדְהַמַּה הזו, הוא היה מבין אותה במהירות.'

	הרהרתי בדבר: 'מי הראשון שכדאי ללמד אותו את הדְהַמַּה? מי יבין את הדְהַמַּה הזו במהירות?' אז עלה בדעתי: 'קבוצת חמשת הנזירים שדאגו לי בעוד הייתי עסוק במאמציי היו מאוד מסייעים.429 נניח ותחילה אלמד אותם את הדְהַמַּה. אז חשבתי: 'היכן מתגוררים כעת קבוצת חמשת הנזירים?' ובאמצעות העין השמיימית, המטוהרת והעולה על העין האנושית, ראיתי שהם גרים בוָארָאנַסִי, בפארק הצבאים שבאִיסִיפַּטַנַה.

לימוד הדְהַמַּה
	אז, נזירים, לאחר ששהיתי באוּרוּבַלָא כמה שחפצתי, יצאתי לנדוד בשלבים אל בֶּנַרֶס. בין גַיָא למקום ההתעוררות ראה אותי אוּפַּקַה האָגִ'יבַקַה430 על הדרך ואמר: 'חבר, חושיך צלולים, גוון עורך טהור וקורן. תחת מי יצאת לפרישות, חבר? מיהו מורך? איזו דְהַמַּה אתה מקדם?' השבתי לאוּפַּקַה האָגִ'יבַקַה במילים הבאות:

'אני שהתעלתי מעל הכל, יודע-כל,
בלתי מוכתם בין כל הדברים, זונח-כל,
דרך הכחדת ההשתוקקות חופשי אני. 
מאחר ואני יודע כל זאת בעצמי, אל מי אצביע כמורה?
 
אין לי מורה, ואחד כמוני 
לא קיים באף מקום בעולם.
עם כל הישויות שבו, כיוון שאין
אחד השווה לי.
 
אני הוא האַרַהַנְט בעולם,
אני הוא המורה העילאי.
אני בלבד הוא הער בשלמות,
שהאש שבו כבתה ודממה.
 
עתה אני הולך אל העיר קָאסִי
להניע את גלגל הדְהַמַּה.
בעולם שהפך עיוור
אני הולך להכות בתוף האלמוות.'
 
'על פי טענותיך, חבר, אתה הוא המנצח הכלל-עולמי.'431
 
'המנצחים הם אלו שכמוני
שניצחו בהכחדת התחלואים.
אני הבסתי את כל הגורמים השליליים,432
לכן, אוּפַּקַה, אני מנצח.'
 
כאשר הדבר הזה נאמר, אמר אָגִ'יבַקַה אוּפַּקַה: 'שיהיה כך, חבר.' ובעוד הוא מנענע את ראשו, בחר בדרך צדדית ועזב.433
	אז, נזירים, לאחר שנדדתי בשלבים, הגעתי לבסוף אל בֶּנַרֶס, לפארק הצבאים אשר באִיסִיפַּטַנַה, והתקדמתי לעבר קבוצת חמשת הנזירים. הנזירים ראו אותי מגיע מרחוק, ועשו הסכם בינם לבין עצמם: 'חברים, הנה מגיע הפרוש גוֹטַמַה החי חיי רווחה, שוויתר על מאמציו, וחזר לתענוגות.434 עלינו לא לחלוק לו כבוד או לקום לכבודו או לקבל את קערתו וגלימתו החיצונית. אך אפשר להכין עבורו מקום. אם ירצה, יוכל לשבת.' אך למרות זאת, כאשר התקרבתי, הנזירים הללו לא הצליחו לשמור על הסכמם. אחד מהם בא לקבל אותי ולקח ממני את קערתי וגלימתי החיצונית, אחר הכין מקום, ואחד אחר הכין מים לשטוף את רגליי. ועדיין, הם פנו אלי בשם פרטי ובכינוי 'חבר'.435

	בשל כך אמרתי להם: 'נזירים, אל תפנו אל הטַטְהָאגַטַה בשם פרטי ובכינוי 'חבר'. הטַטְהָאגַטַה הינו אַרַהַנְט, ער בשלמות. הקשיבו, נזירים, האלמוות הושג. אני אדריך אתכם, אני אלמד אתכם את הדְהַמַּה. כאשר תתרגלו כפי שאדריך אתכם, תחוו בעצמכם כאן ועכשיו דרך ידיעה ישירה ותוך זמן קצר תכנסו ותשהו ביעד הסופי של החיים הרוחניים שלמענו אנשים יוצאים לפרישות בצדק מחיי-בית לחיי חסרי-בית.'

כאשר הדבר נאמר, חמשת הנזירים השיבו: 'החבר גוֹטַמַה, בעקבות כללי ההתנהגות, התרגול, והסגפנויות שלקחת על עצמך, לא השגת אף מצב על-אנושי,436 לא מובחנות בידיעה ובראייה הראויים לאציליים. מאחר ועתה אתה חי ברווחה, לאחר שוויתרת על מאמציך, וחזרת לתענוגות, הכיצד יכול להיות שהשגת מצב על-אנושי כלשהו, איזו שהיא מובחנות בידיעה ובראייה הראויים לאציליים?' כאשר הדבר נאמר, אמרתי להם: 'הטַטְהָאגַטַה לא חי חיי רווחה, ולא וויתר על מאמציו וחזר לתענוגות. הטַטְהָאגַטַה הינו אַרַהַנְט, ער בשלמות. הקשיבו, נזירים, האלמוות הושג. אני אדריך אתכם, אני אלמד אתכם את הדְהַמַּה. כאשר תתרגלו כפי שאדריך אתכם, תחוו בעצמכם כאן ועכשיו דרך ידיעה ישירה ותוך זמן קצר תכנסו ותשהו ביעד הסופי של החיים הרוחניים שלמענו אנשים יוצאים לפרישות בצדק מחיי-בית לחיי חסרי-בית.'
בפעם השנייה אמרו לי חמשת הנזירים: 'החבר גוֹטַמַה... הכיצד יתכן שהשגת איזשהו מצב על-אנושי, איזושהי מובחנות בידיעה ובראייה הראויים לאציליים?' בפעם השנייה אמרתי להם: 'הטַטְהָאגַטַה לא חי חיי רווחה... מחיי-בית לחיי חסרי-בית.' בפעם השלישית אמרו לי חמשת הנזירים: 'החבר גוֹטַמַה... הכיצד יתכן שהשגת איזשהו מצב על-אנושי, איזושהי מובחנות בידיעה ובראייה הראויים לאציליים?' 
	כאשר דבר זה נאמר שאלתי אותם: 'נזירים, האם שמעתם אותי אי פעם מדבר באופן הזה קודם לכן?'

'לא, אדון נכבד.'437
'נזירים, הטַטְהָאגַטַה הינו אַרַהַנְט, ער בשלמות. הקשיבו, נזירים, האלמוות הושג. אני אדריך אתכם, אני אלמד אתכם את הדְהַמַּה. כאשר תתרגלו כפי שאדריך אתכם, תחוו בעצמכם כאן ועכשיו דרך ידיעה ישירה ותוך זמן קצר תכנסו ותשהו ביעד הסופי של החיים הרוחניים שלמענו אנשים יוצאים לפרישות בצדק מחיי-בית לחיי חסרי-בית.'
	הצלחתי לשכנע את קבוצת חמשת הנזירים.438 וכך לעיתים הדרכתי שני נזירים בעוד השלושה האחרים הלכו לאסוף נדבות מזון, וששתנו התקיימנו על מה שהשלושה הביאו מסבב הנדבות. לעיתים הדרכתי שלושה נזירים בעוד השניים האחרים הלכו לאסוף נדבות מזון, וששתנו התקיימנו על מה שהשניים הביאו מסבב הנדבות.

	כך קבוצת חמשת הנזירים, כאשר למדו והודרכו על ידי, בהיותם נתונים ללידה, לאחר שהבינו את הסכנה במה שנתון ללידה, בחיפוש אחר הלא-נולד, הביטחון העילאי משיעבוד, נִיבָּאנַה, השיגו את הלא-נולד, הביטחון העילאי משיעבוד, נִיבָּאנַה, בהיותם נתונים להזדקנות, חולי, וזיהומים-מנטליים, לאחר שהבינו את הסכנה במה שנתון להזדקנות, חולי, מוות, צער, וזיהומים-מנטליים, בחיפוש אחר הבלתי-מזדקן, הלא-נולד, האל-מוות, האל-צער, והבלתי-מזוהם, הביטחון העילאי משיעבוד, נִיבָּאנַה, הם השיגו את הבלתי-מזדקן, הלא-נולד, האל-מוות, האל-צער, והבלתי-מזוהם, הביטחון העילאי משיעבוד, נִיבָּאנַה. הידיעה והראייה עלו בהם כך: 'השחרור שלנו בלתי ניתן לערעור, זוהי לידתנו האחרונה, מעתה לא יהיה עוד קיום נוסף.'

הנאות חושים
	נזירים, יש את חמשת הכבלים של הנאות החושים הללו. מהם החמישה? צורות הנתפסות בעין, אותן רוצים, להן משתוקקים, צורות נעימות ואהובות, הקשורות לתשוקה חושית, ומעוררות תאווה. צלילים הנתפסים באוזן... ריחות הנתפסים באף, טעמים הנתפסים בלשון, תחושות מגע הנתפסות בגוף, אותן רוצים, להן משתוקקים, תחושות נעימות ואהובות, הקשורות לתשוקה חושית, ומעוררות תאווה. אלו הן חמשת הכבלים של הנאות החושים.

	באשר לפרושים ולברהמינים אשר קשורים לחמשת כבלי הנאות החושים הללו, המוקסמים מהם ומסורים להם לחלוטין, ואשר משתמשים בהם מבלי לראות את הסכנה בהם או להבין את המפלט מהם, ניתן לומר עליהם: 'הם נמצאים בצרות, הם צפויים לאסון, מָארַה הרָשַע יכול לעשות בהם ככל העולה על רוחו.'439 נניח וצבי יערות שוכב כבול במלכודת. ניתן לומר עליו: 'הוא בצרות, הוא צפוי לאסון, הצייד יכול לעשות בו ככל העולה על רוחו, וכאשר הצייד יבוא הוא לא יוכל ללכת לאן שירצה.' כך גם באשר לפרושים ולברהמינים הללו אשר קשורים לחמשת כבלי הנאות החושים האלה... ניתן לומר עליהם: 'הם נמצאים בצרות, הם צפויים לאסון, מָארַה הרָשַע יכול לעשות בהם ככל העולה על רוחו.'

	באשר לפרושים ולברהמינים אשר אינם קשורים לחמשת כבלי הנאות החושים הללו, אשר לא מוקסמים מהם או מסורים להם לחלוטין, ואשר משתמשים בהם כשהם רואים את הסכנה בהם ומבינים את המפלט מהם, ניתן לומר עליהם: 'הם אינם בצרות, הם לא צפויים לאסון, מָארַה הרָשַע אינו יכול לעשות בהם ככל העולה על רוחו.' נניח וצבי יערות שוכב לא כבול במלכודת, ניתן לומר עליו: 'הוא אינו בצרות, הוא אינו צפוי לאסון, הצייד אינו יכול לעשות בו ככל העולה על רוחו, וכאשר הצייד יבוא הוא יוכל ללכת לאן שירצה.' כך גם באשר לפרושים ולברהמינים אשר אינם קשורים לחמשת כבלי הנאות החושים הללו... ניתן לומר עליהם: 'הם אינם בצרות, הם אינם צפויים לאסון, מָארַה הרָשַע אינו יכול לעשות בהם ככל העולה על רוחו.'

	נניח שצבי יערות משוטט במרחבי היער: הוא הולך בביטחון, עומד בביטחון, יושב בביטחון, שוכב בביטחון. מדוע? מפני שהוא מחוץ לתחומו של הצייד. כך גם, מנותק מהנאות חושים, מנותק ממצבים-מנטליים מזיקים, נזיר נכנס ושוהה בגְ'הָאנַה הראשונה, המלווה ביישום ראשוני והחזקת התודעה, עם תחושות התעלות ושמחה עילאית הנובעות מהינתקות. על הנזיר הזה ניתן לומר שהוא עיוור את מָארַה, שהפך לבלתי-נראה לרָשַע בשלילת ההזדמנות מעינו של מָארַה.440

	ובהמשך, עם התפוגגות היישום הראשוני והחזקת התודעה, נזיר נכנס ושוהה בגְ'הָאנַה השנייה המלווה בשלווה פנימית וחד-נקודתיות, ובה התודעה חופשייה מיישום ראשוני והחזקת התודעה, ומכילה תחושות התעלות ושמחה עילאית הנולדות מריכוז. על הנזיר הזה ניתן לומר שהוא עיוור את מָארַה, שהפך לבלתי-נראה לרָשַע בשלילת ההזדמנות מעינו של מָארַה.

	ובהמשך, עם התפוגגות השמחה העילאית, נזיר נותר באיזון-מנטלי, בקשב ובהבנה מלאה, וחווה בגופו את השמחה העילאית אשר עליה אומרים האציליים: 'מאושר הוא החי בקשב ובאיזון-מנטלי' והוא נכנס ושוהה בגְ'הָאנַה השלישית. על הנזיר הזה ניתן לומר שהוא עיוור את מָארַה, שהפך לבלתי-נראה לרָשַע בשלילת ההזדמנות מעינו של מָארַה.

	ובהמשך, עם זניחת הנאה וכאב, ונטישת שמחה ועצב קודמים, נזיר נכנס ושוהה בגְ'הָאנַה הרביעית, הנטולת הנאה וכאב ומטוהרת בקשב ובאיזון-מנטלי. על הנזיר הזה ניתן לומר שהוא עיוור את מָארַה, שהפך לבלתי-נראה לרָשַע בשלילת ההזדמנות מעינו של מָארַה.

	ובהמשך, דרך התעלות מעבר לכל תפיסות של חומר, בהיעלמות התפיסות של רשמי-החושים, ובאי-תשומת-לב לתפיסת המגוון, במחשבה 'המרחב אינסופי' נזיר נכנס ושוהה בספירת אינסופיות המרחב. על הנזיר הזה ניתן לומר שהוא עיוור את מָארַה, שהפך להיות בלתי נראה לרשע בשלילת ההזדמנות מעינו של מָארַה.

	ובהמשך, דרך התעלות מעבר לספירת אינסופיות המרחב, במחשבה 'ההכרה אינסופית' הוא נכנס ושוהה בספירת אינסופיות ההכרה. על הנזיר הזה ניתן לומר שהוא עיוור את מָארַה, שהפך להיות בלתי נראה לרשע בשלילת ההזדמנות מעינו של מָארַה.

	ובהמשך, דרך התעלות מעבר לספירת אינסופיות ההכרה, במחשבה 'אין דבר' נזיר נכנס ושוהה בספירת האין-דבר. על הנזיר הזה ניתן לומר שהוא עיוור את מָארַה, שהפך להיות בלתי נראה לרשע בשלילת ההזדמנות מעינו של מָארַה.

	ובהמשך, דרך התעלות מעבר לספירת האין-דבר, נזיר נכנס ושוהה בספירת הלא-תפיסה-ולא-חוסר-תפיסה. על הנזיר הזה ניתן לומר שהוא עיוור את מָארַה, שהפך להיות בלתי נראה לרשע בשלילת ההזדמנות מעינו של מָארַה.

	ובהמשך, דרך התעלות מעבר לספירת הלא-תפיסה-ולא-חוסר-תפיסה, נזיר נכנס ושוהה בחדלון-התפיסה-וההרגשה והתחלואים שלו מושמדים בכך שהוא רואה בחוכמה. על הנזיר הזה ניתן לומר שהוא עיוור את מָארַה, שהפך להיות בלתי נראה לרשע בשלילת ההזדמנות מעינו של מָארַה, ושצלח מעבר להיקשרות לעולם.441 הוא הולך בביטחון, עומד בביטחון, יושב בביטחון, שוכב בביטחון. מדוע? מפני שהוא מחוץ לתחומו של מָארַה הרָשַע."

 
כך אמר המכובד, והנזירים היו מרוצים ושמחים מדבריו.
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השיחה הקצרה על 
משל עקבות הפיל 

Cūḷahatthipadopama Sutta
צ'וּלַהַטְּהִיפַּדוֹפַּמַה סוּטַּה
	כך שמעתי.442 פעם התגורר הבּוּדְּהַה בסָאבַטְּהִי בחורשתו של גֵ'טַה, בפארק של אַנָאטְהַפִּינְדִיקַה.

	באותה העת הבְּרַהְמִין גָ'אנוּסּוֹנִי נסע אל מחוץ לסָאבַטְּהִי באמצע היום בכרכרה לבנה לחלוטין הרתומה לסוסות לבנות. הוא ראה את הנווד פִּילוֹטִיקהַ מגיע ממרחק ושאל אותו: "ובכן, מהיכן מגיע המורה וַצְּ'הָאיַנַה באמצע היום?"443

"אדוני, אני מגיע ממקומו של הפרוש גוֹטַמַה."
"מה חושב המורה וַצְּ'הָאיַנַה על בהירות חוכמתו של הפרוש גוֹטַמַה? האם הוא חכם או לא?"
"אדוני, מי אני שאדע את בהירות חוכמתו של הפרוש גוֹטַמַה? אדם חייב להיות לבטח שווה לו על מנת לדעת את בהירות חוכמתו של הפרוש גוֹטַמַה."
"המורה וַצְּ'הָאיַנַה מהלל את הפרוש גוֹטַמַה בשבחים גבוהים באמת."
"אדוני, מי אני שאהלל את הפרוש גוֹטַמַה? הפרוש גוֹטַמַה מהולל על ידי המהוללים כטוב בין הישויות ובני-האדם."
"מה הסיבות לכך שיש להמורה וַצְּ'הָאיַנַה ביטחון כה מוצק בפרוש גוֹטַמַה?"
	"אדוני, נניח שיערן פילים חכם היה נכנס ליער פילים והיה רואה ביער הפילים טביעת רגל גדולה של פיל, ארוכה באורכה ורחבה ברוחבה. הוא היה מגיע למסקנה: 'אכן, זהו פיל זכר גדול.' כך גם כאשר ראיתי ארבע טביעות רגל של הפרוש גוֹטַמַה, הגעתי למסקנה: 'המכובד הינו ער בשלמות, הדְהַמַּה מוצגת כהלכה על ידי המכובד, הסַנְגְהַה פועלת בדרך הנכונה.' מהן הארבע?

	אדוני, ראיתי כאן אצילים מלומדים שהיו פיקחים, ידענים בתורות של אחרים, חדים כקשתים מפצלי שערה,444 הם היו משוטטים בכל מקום, ממוטטים השקפות של אחרים באמצעות תבונתם החדה. כאשר שמעו: 'הפרוש גוֹטַמַה יבקר את הכפר הזה או את העיר הזאת', הם ניסחו שאלה כזאת: 'אנו נלך אל הפרוש גוֹטַמַה ונשאל אותו את השאלה הבאה. כאשר יישאל, הוא ישיב באופן הזה, וכך נפריך את תורתו באופן הזה. ואם הוא יישאל באופן ההוא, הוא ישיב באופן ההוא, וכך נפריך את תורתו באופן ההוא.'

הם שמעו: 'הפרוש גוֹטַמַה בא לבקר את הכפר הזה או את העיר הזאת.' וכך הם הלכו אל הפרוש גוֹטַמַה, והפרוש גוֹטַמַה הדריך, עורר, עודד, ושימח אותם בשיחה על הדְהַמַּה. ולאחר שהודרכו, התעוררו, התעודדו, ושמחו בזכות הפרוש גוֹטַמַה בשיחה על הדְהַמַּה, הם לא ממש שאלו אותו את השאלה, אז כיצד יוכלו להפריך את תורתו? למען האמת, הם הפכו להיות תלמידיו. כאשר ראיתי את טביעת הרגל הראשונה הזאת של הפרוש גוֹטַמַה, הגעתי למסקנה: 'המכובד הינו ער בשלמות, הדְהַמַּה מוצגת כהלכה על ידי המכובד, הסַנְגְהַה פועלת בדרך הנכונה'.
	ובנוסף, ראיתי ברהמינים מלומדים מסויימים שהיו פיקחים... אך למען האמת, גם הם הפכו להיות תלמידיו. כאשר ראיתי את טביעת הרגל השנייה הזאת של הפרוש גוֹטַמַה, הגעתי למסקנה: 'המכובד הינו ער בשלמות, הדְהַמַּה מוצגת כהלכה על ידי המכובד, הסַנְגְהַה פועלת בדרך הנכונה'.

	ובנוסף, ראיתי בעלי-בית מלומדים מסויימים שהיו פיקחים... אך למען האמת, גם הם הפכו להיות תלמידיו. כאשר ראיתי את טביעת הרגל השלישית הזאת של הפרוש גוֹטַמַה, הגעתי למסקנה: 'המכובד הינו ער בשלמות, הדְהַמַּה מוצגת כהלכה על ידי המכובד, הסַנְגְהַה פועלת בדרך הנכונה'.

	ובנוסף, ראיתי פרושים מלומדים מסויימים שהיו פיקחים... אך למען האמת, הם ביקשו מהפרוש גוֹטַמַה להרשות להם לצאת לפרישות מחיי-בית אל חיי-חסרי בית, והוא נתן להם את היציאה לפרישות. וזמן לא ארוך לאחר שיצאו לפרישות, כאשר חיו בפרישות, מבודדים, בשקדנות, בלהט, ובנחישות, תוך זמן קצר חוו בעצמם באמצעות ידיעה ישירה כאן ועכשיו, נכנסו ושהו ביעד הנעלה של החיים הרוחניים שלשמו כל בן-שבט צעיר יוצא לפרישות בצדק מחיי-בית אל חיי חסר-בית. ועל כך אמרו: 'כמעט ואבדנו, כמעט ונהרסנו, בשל שקודם לכן טענו שאנחנו ברהמינים למרות שלא היינו באמת ברהמינים. טענו שאנחנו אַרַהַנְטים, למרות שלא היינו באמת אַרַהַנְטים. אך עתה אנו פרושים, עתה אנו אַרַהַנְטים.' כאשר ראיתי את טביעת הרגל הרביעית של הפרוש גוֹטַמַה, הגעתי למסקנה: 'המכובד הינו ער בשלמות, הדְהַמַּה מוצגת כהלכה על ידי המכובד, הסַנְגְהַה פועלת בדרך הנכונה'.

כאשר ראיתי את ארבע טביעות הרגל של הפרוש גוֹטַמַה, הגעתי למסקנה: 'המכובד הינו ער בשלמות, הדְהַמַּה מוצגת כהלכה על ידי המכובד, הסַנְגְהַה פועלת בדרך הנכונה'.
	כאשר הדבר נאמר, הבְּרַהְמִין גָ'אנוּסּוֹנִי ירד ממרכבתו עטויה הלבן הרתומה לסוסות לבנות, ולאחר שסידר את גלימתו החיצונית על כתף אחת, הוא הושיט את ידיו בהוקרה בכיוון המכובד וקרא את האמירה הבאה שלוש פעמים: "כבוד לבּוּדְּהַה המכובד, האַרַהַנְט והער בשלמות! כבוד לבּוּדְּהַה המכובד, האַרַהַנְט והער בשלמות! כבוד לבּוּדְּהַה המכובד, האַרַהַנְט והער בשלמות! יתכן שבהזדמנות זו או אחרת נפגוש את המורה גוֹטַמַה וננהל עמו שיחה."

	אז הלך הבְּרַהְמִין גָ'אנוּסּוֹנִי אל המכובד והחליף עמו ברכות נימוסין. לאחר שהסתיימה השיחה הנעימה, הוא התיישב במקום ראוי ודיווח למכובד את כל השיחה שלו עם הנווד פִּילוֹטִיקַה. ולאחר מכן הבּוּדְּהַה אמר לו: "בנקודה הזו, בְּרַהְמִין, משל עקבות הפיל עדיין לא הושלם לפרטים. באשר לכיצד הוא שלם לפרטים, הקשב ושים לב היטב ואני אדבר."

"כן אדוני", השיב הבְּרַהְמִין גָ'אנוּסּוֹנִי. והמכובד אמר כך:
	"בְּרַהְמִין, נניח ואיש יערות פילים היה נכנס ליער פילים והיה רואה ביער הפילים טביעת רגל גדולה של פיל, ארוכה באורכה ורחבה ברוחבה. איש יערות פילים חכם עדיין לא היה מגיע למסקנה: 'אכן, זהו פיל זכר גדול.' מדוע זאת? ביער פילים יש פילות קטנות שמשאירות טביעת רגל גדולה, ויתכן שזוהי אחת מטביעות הרגל שלהן. הוא ממשיך לעקוב הלאה ורואה ביער הפילים טביעת רגל גדולה של פיל, ארוכה באורכה ורחבה ברוחבה, וגם כמה סימני גירוד גבוה בעצים. איש יערות פילים חכם עדיין לא היה מגיע למסקנה: 'אכן, זהו פיל זכר גדול.' מדוע זאת? ביער פילים יש פילות גבוהות בעלות שיניים חדות ביותר המותירות טביעות רגל גדולות, ויתכן שזוהי אחת מטביעות הרגל שלהן. הוא ממשיך לעקוב הלאה ורואה ביער הפילים טביעת רגל גדולה של פיל, ארוכה באורכה ורחבה ברוחבה, וגם כמה סימני גירוד גבוה בעצים, וסימנים שנעשו על ידי חטים. איש יערות פילים חכם עדיין לא היה מגיע למסקנה: 'אכן, זהו פיל זכר גדול.' מדוע זאת? ביער פילים יש פילות גבוהות שיש להן חטים והן משאירות טביעות רגל גדולות, ויתכן שזוהי אחת מטביעות הרגל שלהן. הוא ממשיך לעקוב הלאה ורואה ביער הפילים טביעת רגל גדולה של פיל, ארוכה באורכה ורחבה ברוחבה, וגם כמה סימני גירוד גבוה בעצים, וסימנים שנעשו על ידי חטים, וענפים שבורים. והוא רואה את הפיל הזכר הזה למרגלות עץ או באזור פתוח, מתהלך לו, יושב, או שוכב. הוא מגיע למסקנה: 'זהו פיל זכר הגדול.'

	כך גם, בְּרַהְמִין, הנה טַטְהָאגַטַה מופיע בעולם – אַרַהַנְט, בּוּדְּהַה ער בשלמות בזכות עצמו, מושלם בידע ובמוסר, הוא שהלך-מעבר, יודע העולמות, הטוב במאמנים את אלה הנכונים לאימון, מורה בני האדם והישויות השמימיות, הבּוּדְּהַה הנעלה. הוא מגלה את העולם הזה לידיעת אחרים עם כלל הדֶווֹת, המָארוֹת,445 והבְּרַהְמוֹת שבו, את הדור הזה עם הפרושים והברהמינים, השליטים446 והאנשים, לאחר שהבין אותו בידיעה ישירה. הוא מלמד את הדְהַמַּה הנפלאה447 בתחילתה, נפלאה באמצעה ונפלאה בסופה, ברוחה ובלשונה.448 והוא מציג את החיים הרוחניים המושלמים והטהורים לחלוטין.

	בעל-בית, בן בעל-בית, אדם כלשהו או בן-שבט שומע את הדְהַמַּה. לאחר ששמע את הדְהַמַּה, הוא רוכש אמון449 בטַטְהָאגַטַה. כאשר יש בו אמון, הוא חושב לעצמו: 'חיי הבית צפופים ומאובקים, חיי הפרישות חופשיים כמו מרחבים פתוחים. אין זה קל לאדם החי חיי-בית להוביל חיים רוחניים מושלמים לחלוטין, מטוהרים ומלוטשים כצִדְפַּת פנינים מבריקה.450 נניח שאגלח את ראשי וזקני, אלבש גלימות כתומות ואצא לפרישות מחיי-בית אל חיי חסר-בית.' ולאחר זמן מה הוא עוזב את מצבור רכושו, אם קטן ואם גדול, עוזב את מעגל מכריו, אם קטן ואם גדול, מגלח את ראשו וזקנו, לובש גלימות כתומות, ויוצא מחיי-בית אל חיי חסר-בית.

	לאחר שיצא לפרישות כך, הוא חי מרוסן על פי כללי הנזירים.451 

לאחר שזנח הרג יצורים חיים, הוא נמנע מלהרוג יצורים חיים. ללא מקל או חרב, בעל מצפון, מלא חמלה ואהבה לרווחת כל היצורים החיים. 
לאחר שזנח לקיחת מה שלא ניתן, הוא נמנע מלקחת מה שלא ניתן, מקבל רק מה שניתן, מצפה רק למה שניתן לו, בכך שאינו גונב הוא חי בטוהר. 
לאחר שזנח זוגיות, הוא שומר על חיי יחידות, חי בנפרד, נמנע מכל פעילות גסה של מיניות.
לאחר שזנח דיבור שגוי, הנזיר נמנע מלומר שקר, דובר אמת, אמין ומהימן. ניתן לסמוך על דבריו ולבטוח בהם, והוא אינו מטעה אף אחד בעולם.452 
לאחר שזנח דיבור מפלג, הוא אינו חוזר במקום אחר על מה ששמע במקום אחד כדי להפריד ולסכסך בין אלה, ואינו חוזר במקום אחד על מה ששמע במקום אחר כדי להפריד ולסכסך בין ההם. כך, הוא מפייס ומפשר בין המסוכסכים ומקדם אחווה בין המאוחדים, יוצר הרמוניה, שמחה, אהבה, נועם, ומדבר בזכות השלום והשלווה. 
לאחר שזנח דיבור גס, הוא נמנע מלדבר בגסות. הוא מדבר במילים עדינות, נעימות לאוזן, חביבות, נוגעות ללב, אדיבות, ידידותיות ואהובות על רבים. 
לאחר שזנח דיבור סרק, הנזיר נמנע משיחות סרק. הוא מדבר בזמן המתאים, על מה שנכון ומועיל, על הדְהַמַּה ועל שיטת המוסר והתרגול. את דבריו כדאי לזכור, הם מתוזמנים היטב, נתמכים בסיבות, מוגדרים היטב וקשורים למטרה.
הוא נמנע מפגיעה בזרעים ובצמחים.
הוא אוכל רק פעם ביום ונמנע מאכילה בלילה ובזמנים לא נאותים.453
הוא נמנע מצפייה בריקודים, שירה, נגינה מוזיקה ומופעים. 
הוא נמנע משימוש בזרים, בשמים, תכשיטים, קישוטים ועיטורים.
הוא נמנע משימוש במיטות ובמושבים גבוהים או מפוארים. 
הוא נמנע מקבלת זהב וכסף.454
הוא נמנע מקבלת תבואה או בשר לא מבושלים. 
הוא נמנע מקבלת נשים ונערות, 
הוא נמנע מקבלת עבדים ושפחות, 
הוא נמנע מקבלת עזים וכבשים, 
הוא נמנע מקבלת עופות וחזירים, 
הוא נמנע מקבלת פילים, בקר, סוסים ואתונות. 
הוא נמנע מקבלת שדות וקרקעות.455
הוא נמנע מלשמש כשליח או כמעביר מסרים.
הוא נמנע מקנייה ומכירה, משימוש במאזני שקר ומכשירי מדידה מזייפים, מלקיחת שוחד ומשחיתות, מעשי תרמית והונאה, מפציעה, הריגה, אסירה, מעשי שוד וביזת מזון.
	הוא הופך שבע רצון עם גלימות להגנה על גופו ועם נדבות מזון לתחזק את קיבתו, ולהיכן שהוא הולך, הוא לוקח רק את אלה עמו. בדיוק כמו ציפור, להיכן שהיא הולכת, היא עפה עם כנפיה כמשא היחיד שלה, כך גם הנזיר הופך שבע רצון עם גלימות להגנה על גופו ועם נדבות מזון לתחזק את קיבתו, ולהיכן שהוא הולך, הוא לוקח רק את אלה עמו. כשבבעלותו היסוד הזה של התנהגות מוסרית אצילית, הוא חווה בעצמו ברכה חסרת אשמה.

	כאשר הוא רואה צורה עם העיניים, הוא אינו נתפס בסימניה ומאפייניה.456 מאחר ואם היה מותיר את חוש הראייה לא מאובטח, מצבים מזיקים של חמדנות וצער457 היו עלולים לפלוש אליו, הוא מתרגל את דרך הריסון, הוא מאבטח את חוש הראייה, הוא מקדיש את עצמו לריסון חוש הראייה. כאשר הוא שומע צליל עם האוזניים... כאשר הוא מריח ריח עם האף... כאשר הוא חש טעם בלשון... כאשר הוא חש תחושה בגוף... כאשר הוא תופס מחשבה בתודעתו, הוא אינו נתפס בסימניה ומאפייניה. מאחר ואם היה מותיר את חוש החשיבה לא מאובטח, גורמים מזיקים של חמדנות וצער היו עלולים לפלוש אליו, הוא מתרגל את דרך הריסון, הוא מאבטח את חוש החשיבה, הוא מקדיש את עצמו לריסון חוש החשיבה. כשבבעלותו הריסון האצילי הזה של החושים, הוא חווה בעצמו ברכה בלתי מוכתמת.

	הוא הופך למי שפועל בהבנה מלאה458 כאשר הוא הולך קדימה או אחורה, למי שפועל בהבנה מלאה כאשר הוא מביט לפנים או לצדדים, למי שפועל בהבנה מלאה כאשר הוא מותח או מכופף את איבריו, למי שפועל בהבנה מלאה כאשר הוא לובש את גלימותיו ונושא את גלימתו החיצונית וקערתו, למי שפועל בהבנה מלאה כאשר הוא אוכל, שותה, בולע מזון, וטועם, למי שפועל בהבנה מלאה כאשר הוא מטיל צואה ושתן, למי שפועל בהבנה מלאה כאשר הוא הולך, עומד, יושב, נרדם, מתעורר, מדבר, ושותק.

	כשבבעלותו היכולת הזאת של התנהגות מוסרית, הריסון האצילי של החושים, וכשבבעלותו הקשב וההבנה המלאה האציליים הללו, הוא מוצא מקום התיישבות מבודד: היער, מרגלות עץ, הר, עמק, מערה בצד גבעה, אדמות קבורה, מעבה הג'ונגל, מרחב פתוח, או ערימת קש.

	בשובו מסבב נדבות המזון, לאחר שסיים לאכול הוא יושב ברגליים משוכלות, ומכונן קשב לפניו.459 לאחר שזנח חמדנות ביחס לעולם, הוא שוהה עם תודעה חופשיה מחמדנות. הוא מטהר את תודעתו מחמדנות.460 לאחר שזנח זדון ושנאה, הוא שוהה עם תודעה חופשיה מזדון, בעל חמלה כלפי כל היצורים החיים. הוא מטהר את תודעתו מזדון ושנאה. לאחר שזנח עייפות ועצלות, תופס אור, קשוב ומודע לגמרי. הוא מטהר את תודעתו מעייפות ועצלות. לאחר שזנח חוסר-שקט וחרטה, הוא שוהה חסר טרדות עם תודעה שלווה מבפנים. הוא מטהר את תודעתו מחוסר-שקט וחרטה. לאחר שזנח ספק, הוא שוהה מעבר לספקות, חסר-בלבול ביחס למצבים מיטיבים. הוא מטהר את תודעתו מספק.

	לאחר שזנח את חמש ההפרעות הללו, פגמי התודעה הללו המחלישים חוכמה, מבודד לגמרי מהנאות חושים, מבודד ממצבים מזיקים, הוא נכנס ושוהה בגְ'הָאנַה הראשונה, המלווה ביישום ראשוני והחזקת התודעה, עם תחושות התעלות ושמחה עילאית הנובעות מהינתקות. זו, בְּרַהְמִין, מכונה טביעת רגל של הטַטְהָאגַטַה, דבר שהוטבע על ידי הטַטְהָאגַטַה, דבר שסומן על ידי הטַטְהָאגַטַה, אך תלמיד אצילי אינו מגיע עדיין למסקנה: 'המכובד ער בשלמות, הדְהַמַּה מוצגת כהלכה על ידי המכובד, הסַנְגְהַה פועלת בדרך הנכונה.'

	ובנוסף, עם התפוגגות היישום הראשוני והחזקת התודעה, נזיר נכנס ושוהה בגְ'הָאנַה השנייה המלווה בשלווה פנימית וחד-נקודתיות, ובה התודעה חופשיה מיישום ראשוני והחזקת התודעה, ומכילה תחושות התעלות ושמחה עילאית הנולדות מריכוז. גם זו, בְּרַהְמִין, מכונה טביעת רגל של הטַטְהָאגַטַה, דבר שהוטבע על ידי הטַטְהָאגַטַה, דבר שסומן על ידי הטַטְהָאגַטַה, אך תלמיד אצילי אינו מגיע עדיין למסקנה: 'המכובד ער בשלמות, הדְהַמַּה מוצגת כהלכה על ידי המכובד, הסַנְגְהַה פועלת בדרך הנכונה.'

	ובנוסף, עם התפוגגות השמחה העילאית, נזיר נותר באיזון-מנטלי, בקשב ובהבנה מלאה, וחווה בגופו את השמחה העילאית אשר עליה אומרים האציליים: 'מאושר הוא החי בקשב ובאיזון-מנטלי' והוא נכנס ושוהה בגְ'הָאנַה השלישית. גם זו, בְּרַהְמִין, מכונה טביעת רגל של הטַטְהָאגַטַה, דבר שהוטבע על ידי הטַטְהָאגַטַה, דבר שסומן על ידי הטַטְהָאגַטַה, אך תלמיד אצילי אינו מגיע עדיין למסקנה: 'המכובד ער בשלמות, הדְהַמַּה מוצגת כהלכה על ידי המכובד, הסַנְגְהַה פועלת בדרך הנכונה.'

	ובנוסף, עם זניחת הנאה וכאב, ונטישת שמחה ועצב קודמים, נזיר נכנס ושהוהה בגְ'הָאנַה הרביעית, הנטולת הנאה וכאב ומטוהרת בקשב ובאיזון-מנטלי. גם זו, בְּרַהְמִין, מכונה טביעת רגל של הטַטְהָאגַטַה, דבר שהוטבע על ידי הטַטְהָאגַטַה, דבר שסומן על ידי הטַטְהָאגַטַה, אך תלמיד אצילי אינו מגיע עדיין למסקנה: 'המכובד ער בשלמות, הדְהַמַּה מוצגת כהלכה על ידי המכובד, הסַנְגְהַה פועלת בדרך הנכונה.'

	כאשר תודעתו המרוכזת כך מטוהרת, צלולה, חסרת-דופי, נטולת פגמים, גמישה, מוכנה, יציבה, ושלווה הוא מכוון ומטה את תודעתו לידיעה של חיים קודמים. הוא נזכר בחיים קודמים רבים: לידה אחת, שתי לידות, שלוש, ארבע או חמש לידות, עשר, עשרים, שלושים, ארבעים או חמישים לידות, מאה לידות, אלף לידות, מאה אלף לידות, תקופות רבות של התכווצות היקום, תקופות רבות של התפשטות היקום, תקופות רבות של התכווצות והתפשטות היקום, והוא נזכר: 'אז זה היה שמי, זה היה שבט המוצא שלי, זה היה המראה שלי, זה היה המזון שלי, אלה היו חוויותיי של שמחה וכאב, זו הייתה תוחלת חיי. ועם מותי במקום ההוא, הופעתי במקום אחר, שם זה היה שמי... ולאחר מותי במקום ההוא, נולדתי מחדש כאן.' כך הוא נזכר בכמה מחייו הקודמים על צורותיהם ופרטיהם. גם זו, בְּרַהְמִין, מכונה טביעת רגל של הטַטְהָאגַטַה, דבר שהוטבע על ידי הטַטְהָאגַטַה, דבר שסומן על ידי הטַטְהָאגַטַה, אך תלמיד אצילי אינו מגיע עדיין למסקנה: 'המכובד ער בשלמות, הדְהַמַּה מוצגת כהלכה על ידי המכובד, הסַנְגְהַה פועלת בדרך הנכונה.'

	כאשר תודעתו המרוכזת כך מטוהרת, צלולה, חסרת-דופי, נטולת פגמים, גמישה, מוכנה, יציבה, ושלווה, הוא מכוון אותה לידיעת מוות ולידה של יצורים חיים. באמצעות העין השמיימית, הטהורה והעולה על היכולת האנושית, הוא רואה יצורים מתים ונולדים מחדש, נחותים ונעלים, יפים ומכוערים, ברי-מזל וחסרי-מזל. הוא מבין כיצד יצורים ממשיכים להיוולד על פי פעולותיהם כך: 'היצורים הראויים האלה אשר היו בעלי התנהגות קלוקלת בגוף, בדיבור ובמחשבה, משמיצי האציליים, בעלי השקפות מוטעות, הנתונים להשפעת השקפותיהם השגויות על פעולותיהם – עם התפרקות הגוף, לאחר המוות, הופיעו במישורי היגון, ביעדים רעים, בעולמות תחתונים, אפילו בגיהנום. אך היצורים הראויים האלה אשר היו בעלי התנהגות טובה בגוף, בדיבור ובמחשבה, שלא השמיצו את האציליים, בעלי השקפות נכונות, הנתונים להשפעת השקפותיהם הנכונות על פעולותיהם – עם התפרקות הגוף, לאחר המוות, הופיעו ביעדים טובים, אפילו בעולמות שמיימיים.' כך באמצעות העין השמיימית, הטהורה והעולה על היכולת האנושית, הוא רואה יצורים חיים מתים ונולדים מחדש, נחותים ונעלים, יפים ומכוערים, ברי-מזל וחסרי-מזל. והוא מבין כיצד יצורים ממשיכים להיוולד על פי פעולותיהם. גם זו, בְּרַהְמִין, מכונה טביעת רגל של הטַטְהָאגַטַה, דבר שהוטבע על ידי הטַטְהָאגַטַה, דבר שסומן על ידי הטַטְהָאגַטַה, אך תלמיד אצילי אינו מגיע עדיין למסקנה: 'המכובד ער בשלמות, הדְהַמַּה מוצגת כהלכה על ידי המכובד, הסַנְגְהַה פועלת בדרך הנכונה.'

	כאשר תודעתו המרוכזת כך מטוהרת, צלולה, חסרת-דופי, נטולת פגמים, גמישה, מוכנה, יציבה, ושלווה, הוא מכוון אותה לחידלון התחלואים. הוא יודע ישירות כפי שזה באמת: 'זהו סבל', יודע ישירות כפי שזה באמת: 'זהו מקור הסבל', יודע ישירות כפי שזה באמת: 'זהו קץ הסבל', יודע ישירות כפי שזה באמת: 'זוהי הדרך המובילה לקץ הסבל'; יודע ישירות כפי שזה באמת: 'אלה התחלואים', יודע ישירות כפי שזה באמת: 'זהו מקור התחלואים', יודע ישירות כפי שזה באמת: 'זהו קץ התחלואים', יודע ישירות כפי שזה באמת: 'זוהי הדרך המובילה לקץ התחלואים.' גם זו, בְּרַהְמִין, מכונה טביעת רגל של הטַטְהָאגַטַה, דבר שהוטבע על ידי הטַטְהָאגַטַה, דבר שסומן על ידי הטַטְהָאגַטַה, אך תלמיד אצילי אינו מגיע עדיין למסקנה: 'המכובד ער בשלמות, הדְהַמַּה מוצגת כהלכה על ידי המכובד, הסַנְגְהַה פועלת בדרך הנכונה.'461

	כאשר הוא יודע ורואה זאת כך, תודעתו משתחררת מכבלי תאוות החושים, מכבלי ההתהוות, ומכבלי הבורות. כאשר היא משוחררת, מופיע הידע: 'זהו שחרור'. הוא יודע ישירות: 'הלידה הגיעה אל קִצָּהּ, החיים הרוחניים הגיעו אל קִצָּם, מה שהיה לעשות נעשה, אין דבר נוסף מעבר לזה.' גם זו, בְּרַהְמִין, מכונה טביעת רגל של הטַטְהָאגַטַה, דבר שהוטבע על ידי הטַטְהָאגַטַה, דבר שסומן על ידי הטַטְהָאגַטַה, בנקודה הזאת תלמיד אצילי מגיע למסקנה: 'המכובד ער בשלמות, הדְהַמַּה מוצגת כהלכה על ידי המכובד, הסַנְגְהַה פועלת בדרך הנכונה.'462 ובנקודה הזו, בְּרַהְמִין, משל עקבות הפיל הושלם לפרטיו."

	כאשר הדבר נאמר, הבְּרַהְמִין גָ'אנוּסּוֹנִי אמר למכובד: "מצוין, אדון גוֹטַמַה! מצוין, אדון גוֹטַמַה! האדון גוֹטַמַה הבהיר את הדְהַמַּה בדרכים רבות, כאילו יישר מה שהפוך, חשף מה שמוסתר, הראה את הדרך הנכונה למי שאבד, או החזיק מנורה במקום חשוך כך שבעלי עיניים יוכלו לראות עצמים. אני שם את מבטחי בבּוּדְּהַה, בדְהַמַּה, ובקהילת הנזירים. יקבל נא אותי גוֹטַמַה המכובד כתומך מעתה ועד סוף חיי."
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השיחה המקיפה על 
משל עקבות הפיל 

Mahāhatthipadopama Sutta
מַהָאהַטְּהִיפַּדוֹפַּמַה סוּטַּה
	כך שמעתי. פעם התגורר הבּוּדְּהַה בסָאבַטְּהִי בחורשתו של גֵ'טַה, בפארק של אַנָאטְהַפִּינְדִיקַה. שם פנה המכובד סָארִיפּוּטַּה אל הנזירים ואמר: "חברים, נזירים".

"חבר", הם השיבו. והמכובד סָארִיפּוּטַּה דיבר:
	"חברים, בדיוק כפי שטביעת הרגל של כל יצור חי הולך יכולה להכנס בטביעת רגל של פיל, כך טביעת הרגל של הפיל ידועה לכולם כמובילה בשל גודלה. כך גם, כל הגורמים המיטיבים יכולים להכלל בתוך ארבעת אמיתות האציליים. באילו ארבע? באמת האציליים של הסבל, באמת האציליים של מקור הסבל, באמת האציליים של קץ הסבל, באמת האציליים של הדרך המובילה לקץ הסבל.

	ומהי אמת האציליים של הסבל? להיוולד זה סבל, להזדקן זה סבל, לחלות זה סבל, למות זה סבל, צער, בכי, כאב, עצב ויאוש הם סבל, להיות קשור למה שאינו אהוב זה סבל, להיות מופרד ממה שאהוב זה סבל, לא להשיג מה שרוצים זה סבל, בקצרה, חמשת מצרפי ההיקשרות הם סבל.

	ומהם חמשת מצרפי ההיקשרות? הם מצרף ההיקשרות של חומר, מצרף ההיקשרות של הרגשה, מצרף ההיקשרות של זיהוי, מצרף ההיקשרות של מצבים-מנטליים, ומצרף ההיקשרות של הכרה.

	ומהו מצרף ההיקשרות של חומר? הוא ארבעת היסודות העיקריים והחומר הנגזר מארבעת היסודות העיקריים. ומהם ארבעת היסודות העיקריים? הם יסוד האדמה, יסוד המים, יסוד האש, ויסוד האוויר.

יסוד האדמה
	מהו, חברים, יסוד האדמה? יסוד האדמה עשוי להיות פנימי או חיצוני. מהו יסוד האדמה הפנימי? כל דבר פנימי, השייך לאדם עצמו, שהוא מוצק, מגובש, וניתן לאחיזה.463 כלומר, שערות-ראש, שערות-גוף, ציפורניים, שיניים, עור, בשר, גידים, עצמות, מח-עצמות, כליות, לב, כבד, סרעפת, טחול, ריאות, מעיים, מעי דק, תוכן הקיבה, צואה, או כל דבר אחר פנימי, השייך לאדם עצמו, שהוא מוצק, מגובש, וניתן לאחיזה – זה נקרא יסוד האדמה הפנימי. כעת, הן יסוד האדמה הפנימי והן יסוד האדמה החיצוני, הם פשוט יסוד אדמה.464 ויש לראות אותם כפי שהם באמת, עם חוכמה נאותה: 'זה לא שלי, זה לא אני, זה לא העצמי שלי.' כאשר אדם רואה זאת כך כפי שזה באמת, עם חוכמה נאותה, הוא הופך מפוכח מיסוד האדמה ועושה את התודעה חסרת-תשוקה כלפי יסוד האדמה.

	כעת, מגיעה העת שבה יסוד המים מופרע ואז יסוד האדמה נעלם.465 כאשר אפילו יסוד האדמה החיצוני הזה, גדול ככל שיהיה, נצפה כארעי, נתון להכחדה, לחידלון, ולשינוי, מה ניתן לומר על הגוף הזה, אשר כבול בהשתוקקות ותאווה ומחזיק מעמד זמן כה קצר? לא יתכן שיתפס כ'אני', 'שלי', או 'כך אני'.466 

	כך גם, אם אחרים פוגעים, מגנים, גוערים, ומטרידים נזיר [שראה את היסוד הזה כפי שהוא], הוא מבין כך: 'ההרגשה הכואבת הזאת שנולדת ממגע-אוזן הופיעה בי. כלומר היא תלויה, לא בלתי-תלויה. תלויה במה? תלויה במגע.'467 אז הוא רואה שמגע הינו ארעי, שהרגשה הינה ארעית, שזיהוי הינו ארעי, שמצבים-מנטליים הינם ארעיים, ושהכרה הינה ארעית. ותודעתו, שעשתה את היסוד כמושא התמיכה שלה, נכנסת אל תוך [מושא התמיכה החדש הזה] וזוכה בביטחון, יציבות, והחלטיות.

	כעת, אם אחרים תוקפים את הנזיר ההוא בדרכים לא מיוחלות, לא רצויות, ולא נעימות, בפגיעה באמצעות אגרופים, רגבי-עפר, מקלות, או סכינים, הוא מבין זאת כך: 'הגוף הזה הוא בעל טבע כזה שמגע עם אגרופים, רגבי-עפר, מקלות, וסכינים תוקפים אותו. אך זה מה שנאמר על ידי המכובד ב-'עצה על משל המסור': "נזירים, אפילו אם פושעים היו מבתרים אתכם באכזריות איבר אחר איבר עם מסור בעל שתי ידיות, מי שיתן מקום בתודעתו לשנאה כלפיהם, לא יהיה נושא תורתי.'468 אז מרץ בלתי נדלה יעלה בי ומודעות ללא הרף תבוסס, גופי יהיה שליו וחסר טרדות, תודעתי מרוכזת ומאוחדת. וכעת שמגע עם אגרופים, רגבי-עפר, מקלות, וסכינים יתקפו את הגוף הזה. מאחר שהלימוד הזה של הבּוּדְּהַה נעשה בפועל'.

	כאשר הנזיר הזה מהרהר בבּוּדְּהַה, בדְהַמַּה ובסַנְגְהַה, במקרה בו איזון-מנטלי הנתמך במה שמיטיב לא מתבסס בו, אז עליו לעורר תחושת דחיפות כך: 'זהו הפסד עבורי, אין זה רווח בשבילי, זה רע עבורי, אין זה טוב בשבילי, שכאשר אני כך מהרהר בבּוּדְּהַה, בדְהַמַּה, ובסַנְגְהַה, איזון-מנטלי הנתמך במה שמיטיב לא מתבסס בי'.469 בדיוק כפי שכאשר רעיה הרואה את אב בעלה, מתעוררת בה תחושת דחיפות [לרצות אותו], כך גם, כאשר הנזיר הזה מהרהר בבּוּדְּהַה, בדְהַמַּה ובסַנְגְהַה, אם איזון-מנטלי הנתמך במה שמיטיב לא מתבסס בו, אז עליו לעורר תחושת דחיפות. אך אם כאשר הוא מהרהר בבּוּדְּהַה, בדְהַמַּה, ובסַנְגְהַה, איזון-מנטלי הנתמך במה שמיטיב מתבסס בו, אז עליו להיות מסופק בזה. בנקודה הזאת, חברים, כבר נעשה רבות על ידי הנזיר הזה.

יסוד המים
	חברים, מהו יסוד המים? יסוד המים עשוי להיות פנימי או חיצוני. מהו יסוד המים הפנימי? כל מה שהוא פנימי, שייך לאדם עצמו, והוא נוזלי, מיימי, ונצמד – כלומר, מרה, ליחה, מוגלה, דם, זיעה, שומן, דמעות, חומר סיכה, רוק, נזלת,470 נוזל מפרקים, שתן, או כל דבר אחר פנימי, השייך לאדם עצמו, שהוא נוזלי, מיימי ונצמד – זה נקרא יסוד המים הפנימי. כעת, הן יסוד המים הפנימי והן יסוד המים החיצוני הם פשוט יסוד מים. ויש לראות זאת כפי שזה באמת עם חוכמה נאותה כך: 'זה אינו שלי, זה לא אני, זה אינו העצמי שלי.' כאשר אדם רואה זאת כך כפי שזה באמת עם חוכמה נאותה, הוא הופך מפוכח ביחס ליסוד המים ועושה את תודעתו חסרת תשוקה כלפי יסוד המים.

	כעת, מגיעה העת בה יסוד המים החיצוני מופרע. הוא סוחף כפרים, עיירות, ערים, מחוזות, וארצות. מגיעה העת בה המים באוקיאנוס הגדול שוקעים מאה ליגות,471 מאתיים ליגות, שלוש מאות ליגות, ארבע מאות ליגות, חמש מאות ליגות, שש מאות ליגות, שבע מאות ליגות. מגיעה העת בה המים באוקיאנוס הגדול בעומק של שבעה דקלים, שישה דקלים, חמישה דקלים, ארבעה דקלים, שלושה דקלים, שני דקלים, בעומק דקל אחד בלבד. מגיעה העת בה המים באוקיאנוס הגדול בעומק שבעה פאטומים,472 בעומק שישה פאטומים, בעומק חמישה פאטומים, בעומק ארבעה פאטומים, בעומק שלושה פאטומים, בעומק שני פאטומים, בעומק של פאטום אחד בלבד. מגיעה העת בה המים באוקיאנוס הגדול מגיעים לחצי פאטום בלבד, בעומק המותניים בלבד, בעומק ברך בלבד, בעומק עקב בלבד. מגיעה העת בה המים באוקיאנוס הגדול לא מספיקים אפילו להרטיב מפרק אצבע אחד. כאשר אפילו יסוד המים החיצוני הזה, גדול ככל שיהיה, נצפה כארעי, נתון להרס, העלמות, ושינוי, מה ניתן לומר על הגוף הזה, אשר כבול בהשתוקקות ותאווה ומחזיק מעמד זמן כה קצר? לא יתכן שיתפס כ'אני', 'שלי' או 'עצמי'.

	– 15. ולכן, אם אחרים פוגעים, מגנים, גוערים, ומטרידים נזיר [שראה את היסוד הזה כפי שהוא], הוא מבין כך: 'ההרגשה הכואבת הזאת שנולדת ממגע-אוזן הופיעה בי. כלומר היא תלויה, לא בלתי-תלויה. תלויה במה? תלויה במגע... (פסקאות 8-10)... בנקודה הזאת, חברים, כבר נעשה רבות על ידי הנזיר הזה.

יסוד האש
	חברים, מהו יסוד האש? יסוד האש עשוי להיות פנימי או חיצוני. מהו יסוד האש הפנימי? כל מה שהוא פנימי, שייך לאדם עצמו, שהוא אש, בוער, ונצמד. כלומר, מה שבאמצעותו אדם מתחמם, מזקין, ומתכלה, ומה שבאמצעותו מתעכל לחלוטין מה שנאכל, נשתה, נצרך, ונטעם, או כל דבר אחר פנימי, שייך לאדם עצמו, שהוא אש, בוער, ונצמד. כעת, הן יסוד האש הפנימי והן יסוד האש החיצוני, שניהם פשוט יסוד אש. ויש לראות אותם כפי שהם באמת, עם חוכמה נאותה: 'זה לא שלי, זה לא אני, זה לא העצמי שלי.' כאשר אדם רואה זאת כך כפי שזה באמת, עם חוכמה מתאימה, הוא הופך מפוכח מיסוד האש ועושה את התודעה חסרת-תשוקה כלפי יסוד האש.

	כעת, מגיעה העת שבו יסוד האש מופרע. הוא מבעיר כפרים, עיירות, ערים, מחוזות, וארצות. הוא כבה רק כאשר הוא מגיע לעשב ירוק, לדרך לסלע, למים, או לשטח פתוח ריק. מגיעה עת בה הם מנסים לעשות אש אף עם נוצות תרנגול או שיירי-עור. כאשר אפילו יסוד האש החיצוני הזה, גדול ככל שיהיה, נצפה כארעי, נתון להרס, העלמות, ושינוי, מה ניתן לומר על הגוף הזה, אשר כבול בהשתוקקות ותאווה ומחזיק מעמד זמן כה קצר? לא יתכן שיתפס כ'אני', 'שלי' או 'עצמי'.

	– 20. ולכן, אם אחרים פוגעים, מגנים, גוערים, ומטרידים נזיר [שראה את היסוד הזה כפי שהוא], הוא מבין כך: (פסקאות 8-10)... בנקודה הזאת, חברים, כבר נעשה רבות על ידי הנזיר הזה.

יסוד האוויר
	חברים, מהו יסוד האוויר? יסוד האוויר עשוי להיות פנימי או חיצוני. מהו יסוד האוויר הפנימי? כל מה שהוא פנימי, שייך לאדם עצמו, שהוא גז, אווירי, ונדבק, כלומר, גזים העולים מעלה, גזים היורדים מטה, גזים בבטן, גזים במעי, גזים הזורמים דרך האיברים, שאיפה ונשיפה, או כל דבר אחר פנימי, השייך לאדם עצמו, שהוא גז, אווירי, ונדבק: זה נקרא יסוד האוויר הפנימי. כעת, הן יסוד האוויר הפנימי והן יסוד האוויר החיצוני, שניהם פשוט יסוד אוויר ויש לראות אותם כפי שהם באמת, עם חוכמה נאותה: 'זה לא שלי, זה לא אני, זה לא העצמי שלי.' כאשר אדם רואה זאת כך כפי שזה באמת, עם חוכמה נאותה, הוא הופך מפוכח מיסוד האוויר ועושה את התודעה חסרת-תשוקה כלפי יסוד האוויר. 

	כעת, מגיעה עת בו יסוד האוויר מופרע. הוא סוחף כפרים, עיירות, ערים, מחוזות, וארצות. מגיע זמן בחודש האחרון של העונה החמה בו תרים אחר רוח באמצעות מניפה או מפוחים ואפילו גבעולי הקש בקצוות הסכך לא נעים ולא זעים. כאשר אפילו יסוד האוויר החיצוני הזה, גדול ככל שיהיה, נצפה כארעי, נתון להכחדה, לחידלון, ולשינוי, מה ניתן לומר על הגוף הזה, אשר כבול בהשתוקקות ותאווה ומחזיק מעמד זמן כה קצר? לא יתכן שיתפס כ'אני', 'שלי' או 'עצמי'.

	– 25. ולכן, אם אחרים פוגעים, מגנים, גוערים, ומטרידים נזיר [שראה את היסוד הזה כפי שהוא], הוא מבין כך: 'ההרגשה הכואבת הזאת שנולדת ממגע-אוזן הופיעה בי. כלומר היא תלויה, לא בלתי-תלויה. תלויה במה? תלויה במגע... (פסקאות 8-10)... בנקודה הזאת, חברים, כבר נעשה רבות על ידי הנזיר הזה.

	חברים, בדיוק כפי שחלל מרחבי התחום באמצעות קורות עץ, צמחים מטפסים, עשב, וחימר, מכונה פשוט 'בית', כך גם כאשר חלל מרחבי תחום בעצמות וגידים, בשר ועור, הוא מכונה פשוט 'גוף חומרי'.473

	חברים, אם פנימית העין תקינה אך אין בנמצא צורות חיצוניות בתחום הראייה שלה, ואין פעילות מעורבות תואמת [של הכרה], אז אין היווצרות של היחידה התואמת בהכרה.474 אם פנימית העין תקינה ויש צורות חיצוניות בתחום הראייה שלה, אך אין פעילות מעורבות תואמת [של הכרה], אז אין היווצרות של היחידה התואמת בהכרה. אך כאשר איבר העין תקין פנימית וצורות חיצוניות נמצאות בתחום הראייה שלה ויש פעילות מעורבות תואמת [של הכרה], אז יש את ההיווצרות של היחידה התואמת בהכרה.

	הצורה החומרית שכך באה לידי קיום כלולה במצרף הצורה החומרית הכבול בהיקשרות.475 ההרגשה שכך באה לידי קיום כלולה במצרף ההרגשה הכבול בהיקשרות. הזיהוי שכך בא לידי קיום כלול במצרף הזיהוי הכבול בהיקשרות. המצבים המנטליים שכך באו לידי קיום כלולים במצרף המצבים המנטליים הכבול בהיקשרות. ההכרה שכך באה לידי קיום כלולה במצרף ההכרה הכבול בהיקשרות. הוא מבין כך: 'זו אכן היא הדרך בה נוצרים ההכללה, האיסוף, והצבירה של הדברים אל תוך חמשת המצרפים הכבולים בהיקשרות. כעת כך נאמר על ידי המכובד: 'מי שרואה התהוות מותנית רואה את הדְהַמַּה. מי שרואה את הדְהַמַּה רואה התהוות מותנית.'476 וחמשת המצרפים הללו הכבולים בהיקשרות מתהווים באופן מותנה. התשוקה, ההתענגות, הנטייה, וההאחזות בהתבסס על חמשת המצרפים הללו הכבולים בהיקשרות הם מקור הסבל.477 ההסרה של התשוקה והתאווה, הזניחה של התשוקה והתאווה ביחס לחמשת המצרפים הללו הכבולים בהיקשרות היא קץ הסבל.' בנקודה הזאת, חברים, נעשה רבות על ידי הנזיר הזה.478

	– 30. חברים, אם איבר האוזן תקין פנימית אך אין בנמצא צלילים חיצוניים בתחום השמיעה שלה... (כמו בפסקאות 27-28)... בנקודה הזאת, חברים, נעשה רבות על ידי הנזיר הזה.

	– 32. חברים, אם איבר האף תקין פנימית אך אין בנמצא ריחות חיצוניים בתחום הקליטה שלו... (כמו בפסקאות 27-28)... בנקודה הזאת, חברים, נעשה רבות על ידי הנזיר הזה.

	– 34. חברים, אם איבר הלשון תקין פנימית אך אין בנמצא טעמים חיצוניים בתחום הקליטה שלו... (כמו בפסקאות 27-28)... בנקודה הזאת, חברים, נעשה רבות על ידי הנזיר הזה.

	– 36. חברים, אם הגוף תקין פנימית אך אין בנמצא תחושות חיצוניים בתחום הקליטה שלו... (כמו בפסקאות 27-28)... בנקודה הזאת, חברים, נעשה רבות על ידי הנזיר הזה.

	חברים, אם התודעה תקינה פנימית אך אין בנמצא מושאי-תודעה חיצוניים בתחום התפיסה שלה, ואין פעילות מעורבות תואמת [של הכרה], אז אין היווצרות של היחידה התואמת בהכרה.479 אם פנימית התודעה תקינה ויש מושאי-תודעה חיצוניים בתחום התפיסה שלה, אך אין פעילות מעורבות תואמת [של הכרה], אז אין היווצרות של היחידה התואמת בהכרה.480 אך כאשר התודעה תקינה פנימית ומושאי-תודעה חיצוניים נמצאים בתחום התפיסה שלה ויש פעילות מעורבות תואמת [של הכרה], אז יש את ההיווצרות של היחידה התואמת בהכרה.

	הצורה החומרית שכך באה לידי קיום כלולה במצרף הצורה החומרית הכבול בהיקשרות. ההרגשה שכך באה לידי קיום כלולה במצרף ההרגשה הכבול בהיקשרות. הזיהוי שכך בא לידי קיום כלול במצרף הזיהוי הכבול בהיקשרות. המצבים המנטליים שכך באו לידי קיום כלולים במצרף המצבים המנטליים הכבול בהיקשרות. ההכרה שכך באה לידי קיום כלולה במצרף ההכרה הכבול בהיקשרות. הוא מבין כך: 'זו אכן היא הדרך בה נוצרים ההכללה, האיסוף, והצבירה של הדברים אל תוך חמשת המצרפים הכבולים בהיקשרות. כעת, כך נאמר על ידי המכובד: 'מי שרואה התהוות מותנית רואה את הדְהַמַּה. מי שרואה את הדְהַמַּה רואה התהוות מותנית.' וחמשת המצרפים הללו הכבולים בהיקשרות מתהווים באופן מותנה. התשוקה, ההתענגות, הנטייה, וההאחזות בהתבסס על חמשת המצרפים הללו הכבולים בהיקשרות הם מקור הסבל. ההסרה של התשוקה והתאווה, הזניחה של התשוקה והתאווה ביחס לחמשת המצרפים הללו הכבולים בהיקשרות היא קץ הסבל.' בנקודה הזאת, חברים, נעשה רבות על ידי הנזיר הזה."

כך אמר המכובד סָארִיפּוּטַּה והנזירים היו שמחים ומרוצים מדבריו.
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השיחה המקיפה על 
משל ליבת-העץ 

Mahāsāropama Sutta
מַהָאסָארוֹפַּמַה סוּטַּה
	כך שמעתי. פעם התגורר הבּוּדְּהַה בסָאבַטְּהִי, ברָאגַ'גַהַה על הר פסגת הנשרים. היה זה זמן לא רב לאחר שדֶבַדַטַּה עזב.481 שם, בהתייחסו לדֶבַדַטַּה פנה המכובד אל הנזירים כך:

	"נזירים, הנה בן-שבט כלשהו יוצא לפרישות מתוך אמון מחיי-בית אל חיי חסר-בית, כשהוא שוקל: 'אני קורבן של לידה, הזדקנות, ומוות, של צער, קינה, כאב, יגון, וייאוש. אני קורבן של סבל, טרף של סבל. לבטח ניתן למצוא קץ לכל מסת הסבל הזאת.' כאשר הוא כך יוצא לפרישות, הוא רוכש זכויות, כבוד והוקרה. הוא מרוצה מהזכויות, הכבוד וההוקרה הללו, ומטרתו מתמלאת. בהסתמך על כך הוא משבח את עצמו ומזלזל באחרים כך: 'אני מי שמקבל זכויות, כבוד והוקרה, אך הנזירים האחרים האלה אינם ידועים, והינם חסרי חשיבות.' הוא הופך שיכור מהזכויות, הכבוד וההוקרה הללו, מפתח פזיזות, נופל לפזיזות, ובהיותו פזיז, הוא חי בסבל.

נניח ואדם היה זקוק לליבת-עץ, היה מחפש ליבת-עץ, משוטט ותר אחר ליבת-עץ, ואז היה מגיע לעץ זקוף עצום בעל ליבת-עץ. לאחר שפסח על ליבת-העץ שלו, על שכבת העֵצָה החיצונית,482 על הגזע הפנימי, ועל הגזע החיצוני, והיה חותך את הענפים הדקים והעלים ולוקח אותם בחושבו שהם ליבת-העץ. אז אדם בעל ראייה טובה, בראותו את אותו אדם, היה אומר: 'האדם הטוב הזה אינו מכיר את ליבת-העץ, את שכבת העֵצָה החיצונית, את הגזע הפנימי, את הגזע החיצוני, או את הענפים הדקים והעלים. כך, בעודו זקוק לליבת-עץ, בעודו מחפש ליבת-עץ, בעודו משוטט ותר אחר ליבת-עץ, הוא הגיע לעץ זקוף עצום בעל ליבת-עץ ולאחר שפסח על ליבת-העץ שלו, על שכבת העֵצָה החיצונית, על הגזע הפנימי, ועל הגזע החיצוני, הוא חתך את הענפים הדקים והעלים ולקח אותם בחושבו שהם ליבת-העץ. לא משנה מה הייתה כוונתו של האדם הטוב הזה לעשות בליבת-עץ, דבר זה לא ישרת את תכליתו.' נזירים, כך גם כאן בן-שבט כלשהו יוצא לפרישות מתוך אמון... הוא חי בסבל. הנזיר הזה מכונה מי שלקח את הענפים הדקים והעלים של החיים הרוחניים ומייד עצר בזה.
	הנה, נזירים, בן-שבט כלשהו יוצא לפרישות מתוך אמון מחיי-בית אל חיי חסר-בית, כשהוא שוקל: 'אני קורבן של לידה, הזדקנות, ומוות, של צער, קינה, כאב, יגון, וייאוש. אני קורבן של סבל, טרף של סבל. לבטח ניתן למצוא קץ לכל מסת הסבל הזאת.' כאשר הוא כך יוצא לפרישות, הוא רוכש זכויות, כבוד והוקרה. הוא אינו מרוצה מהזכויות, הכבוד וההוקרה הללו, ומטרתו אינה מתמלאת. בהסתמך על כך הוא אינו משבח את עצמו ומזלזל באחרים. הוא אינו הופך שיכור מהזכויות, הכבוד וההוקרה הללו, הוא אינו מפתח פזיזות, נופל לפזיזות. בהיותו שקדן, הוא משיג התנהגות מוסרית. הוא מרוצה מהישג המוסריות הזה ומטרתו מתמלאת. בהסתמך על כך הוא משבח את עצמו ומזלזל באחרים כך: 'אני מוסרי, בעל אופי טוב, אך הנזירים האחרים האלה אינם מוסריים, בעלי אופי רע.' הוא הופך שיכור מהישג המוסריות הזה, מפתח פזיזות, נופל לפזיזות, ובהיותו פזיז, הוא חי בסבל.

נניח ואדם היה זקוק לליבת-עץ, היה מחפש ליבת-עץ, משוטט ותר אחר ליבת-עץ, ואז היה מגיע לעץ זקוף עצום בעל ליבת-עץ. לאחר שפסח על ליבת-העץ שלו, על שכבת העֵצָה החיצונית, על הגזע הפנימי, היה חותך את הגזע החיצוני ולוקח אותו בחושבו שהוא ליבת-העץ. אז אדם בעל ראייה טובה, בראותו את אותו אדם, היה אומר: 'האדם הטוב הזה אינו מכיר את ליבת-העץ... או את הענפים הדקים והעלים. כך, בעודו זקוק לליבת-עץ... הוא חתך את הגזע החיצוני ולקח אותו בחושבו שהוא ליבת-העץ. לא משנה מה הייתה כוונתו של האדם הטוב הזה לעשות בליבת-עץ, דבר זה לא ישרת את תכליתו.' נזירים, כך גם כאן בן-שבט כלשהו יוצא לפרישות מתוך אמון... הוא חי בסבל. הנזיר הזה מכונה מי שלקח את הגזע החיצוני של החיים הרוחניים ומייד עצר בזה.
	הנה, נזירים, בן-שבט כלשהו יוצא לפרישות מתוך אמון מחיי-בית אל חיי חסר-בית, כשהוא שוקל: 'אני קורבן של לידה, הזדקנות, ומוות, של צער, קינה, כאב, יגון, וייאוש. אני קורבן של סבל, טרף של סבל. לבטח ניתן למצוא קץ לכל מסת הסבל הזאת.' כאשר הוא כך יוצא לפרישות, הוא רוכש זכויות, כבוד והוקרה. הוא אינו מרוצה מהזכויות, הכבוד וההוקרה הללו, ומטרתו אינה מתמלאת. בהסתמך על כך הוא אינו משבח את עצמו ומזלזל באחרים. הוא אינו הופך שיכור מהזכויות, הכבוד וההוקרה הללו, הוא אינו מפתח פזיזות, נופל לפזיזות. בהיותו שקדן, הוא משיג התנהגות מוסרית. הוא מרוצה מהישג המוסריות הזה אך מטרתו אינה מתמלאת. בהסתמך על כך הוא אינו משבח את עצמו ומזלזל באחרים. הוא אינו הופך שיכור מהישג המוסריות הזה, הוא אינו מפתח פזיזות, נופל לפזיזות. בהיותו שקדן, הוא משיג ריכוז. הוא מרוצה מההישג הזה של ריכוז ומטרתו מתמלאת. בהסתמך על כך הוא משבח את עצמו ומזלזל באחרים כך: 'אני בעל ריכוז, תודעתי מאוחדת, אך הנזירים האחרים הללו חסרי ריכוז, ותודעתם מפוזרת.' הוא הופך שיכור מהישג הריכוז הזה, הוא מפתח פזיזות, נופל לפזיזות, ובהיותו פזיז, הוא חי בסבל.

נניח ואדם היה זקוק לליבת-עץ, היה מחפש ליבת-עץ, משוטט ותר אחר ליבת-עץ, ואז היה מגיע לעץ זקוף עצום בעל ליבת-עץ. לאחר שפסח על ליבת-העץ שלו, על שכבת העֵצָה החיצונית, והיה חותך את הגזע הפנימי ולוקח אותו בחושבו שהוא ליבת-העץ. אז אדם בעל ראייה טובה, בראותו את אותו אדם, היה אומר: 'האדם הטוב הזה אינו מכיר את ליבת-העץ... או את הענפים הדקים והעלים. כך, בעודו זקוק לליבת-עץ... הוא חתך את הגזע הפנימי ולקח אותו בחושבו שהוא ליבת-העץ. לא משנה מה הייתה כוונתו של האדם הטוב הזה לעשות בליבת-עץ, דבר זה לא ישרת את תכליתו.' נזירים, כך גם כאן בן-שבט כלשהו יוצא לפרישות מתוך אמון... הוא חי בסבל. הנזיר הזה מכונה מי שלקח את הגזע הפנימי של החיים הרוחניים ומייד עצר בזה.
	הנה, נזירים, בן-שבט כלשהו יוצא לפרישות מתוך אמון מחיי-בית אל חיי חסר-בית, כשהוא שוקל: 'אני קורבן של לידה, הזדקנות, ומוות, של צער, קינה, כאב, יגון, וייאוש. אני קורבן של סבל, טרף של סבל. לבטח ניתן למצוא קץ לכל מסת הסבל הזאת.' כאשר הוא כך יוצא לפרישות, הוא רוכש זכויות, כבוד והוקרה. הוא אינו מרוצה מהזכויות, הכבוד וההוקרה הללו, ומטרתו אינה מתמלאת. בהסתמך על כך הוא אינו משבח את עצמו ומזלזל באחרים. הוא אינו הופך שיכור מהזכויות, הכבוד וההוקרה הללו, הוא אינו מפתח פזיזות, נופל לפזיזות. בהיותו שקדן, הוא משיג התנהגות מוסרית. הוא מרוצה מהישג המוסריות הזה אך מטרתו אינה מתמלאת. בהסתמך על כך הוא אינו משבח את עצמו ומזלזל באחרים. הוא אינו הופך שיכור מהישג המוסריות הזה, הוא אינו מפתח פזיזות, נופל לפזיזות. בהיותו שקדן, הוא משיג ריכוז. הוא מרוצה מההישג הזה של ריכוז אך מטרתו אינה מתמלאת. בהסתמך על כך הוא אינו משבח את עצמו ומזלזל באחרים. הוא אינו הופך שיכור מהישג הריכוז הזה, הוא אינו מפתח פזיזות, ואינו נופל לפזיזות, ובהיותו שקדן, הוא משיג ידיעה וראייה.483 הוא מרוצה מהידיעה והראייה הללו ומטרתו מתמלאת. בהסתמך על כך הוא משבח את עצמו ומזלזל באחרים: 'אני חי בידיעה וראייה, אך הנזירים האחרים הללו חיים ללא ידיעה וללא ראייה.' הוא הופך שיכור מהידיעה והראייה הללו, הוא מפתח פזיזות, הוא נופל לפזיזות, ובהיותו פזיז, הוא חי בסבל.

נניח ואדם היה זקוק לליבת-עץ, היה מחפש ליבת-עץ, משוטט ותר אחר ליבת-עץ, ואז היה מגיע לעץ זקוף עצום בעל ליבת-עץ. לאחר שפסח על ליבת-העץ שלו, היה חותך את שכבת העֵצָה החיצונית ולוקח אותה בחושבו שהיא ליבת-העץ. אז אדם בעל ראייה טובה, בראותו את אותו אדם, היה אומר: 'האדם הטוב הזה אינו מכיר את ליבת-העץ... או את הענפים הדקים והעלים. כך, בעודו זקוק לליבת-עץ... הוא חתך את שכבת העֵצָה החיצונית ולקח אותה בחושבו שהיא ליבת-העץ. לא משנה מה הייתה כוונתו של האדם הטוב הזה לעשות בליבת-עץ, דבר זה לא ישרת את תכליתו.' נזירים, כך גם כאן בן-שבט כלשהו יוצא לפרישות מתוך אמון... הוא חי בסבל. הנזיר הזה מכונה מי שלקח את שכבת העֵצָה החיצונית של החיים הרוחניים ומייד עצר בזה.
	הנה, נזירים, בן-שבט כלשהו יוצא לפרישות מתוך אמון מחיי-בית אל חיי חסר-בית, כשהוא שוקל: 'אני קורבן של לידה, הזדקנות, ומוות, של צער, קינה, כאב, יגון, וייאוש. אני קורבן של סבל, טרף של סבל. לבטח ניתן למצוא קץ לכל מסת הסבל הזאת.' כאשר הוא כך יוצא לפרישות, הוא רוכש זכויות, כבוד והוקרה. הוא אינו מרוצה מהזכויות, הכבוד וההוקרה הללו, ומטרתו אינה מתמלאת. בהסתמך על כך הוא אינו משבח את עצמו ומזלזל באחרים. הוא אינו הופך שיכור מהזכויות, הכבוד וההוקרה הללו, הוא אינו מפתח פזיזות, נופל לפזיזות. בהיותו שקדן, הוא משיג התנהגות מוסרית. הוא מרוצה מהישג המוסריות הזה אך מטרתו אינה מתמלאת. בהסתמך על כך הוא אינו משבח את עצמו ומזלזל באחרים. הוא אינו הופך שיכור מהישג המוסריות הזה, הוא אינו מפתח פזיזות, נופל לפזיזות. בהיותו שקדן, הוא משיג ריכוז. הוא מרוצה מההישג הזה של ריכוז אך מטרתו אינה מתמלאת. בהסתמך על כך הוא אינו משבח את עצמו ומזלזל באחרים. הוא אינו הופך שיכור מהישג הריכוז הזה, הוא אינו מפתח פזיזות, ואינו נופל לפזיזות, ובהיותו שקדן, הוא משיג ידיעה וראייה. הוא מרוצה מהידיעה והראייה הללו אך מטרתו אינה מתמלאת... בהסתמך על כך הוא אינו משבח את עצמו ומזלזל באחרים. הוא אינו הופך שיכור מהידיעה והראייה הללו, הוא אינו מפתח פזיזות, ואינו נופל לפזיזות, ובהיותו שקדן, הוא משיג שחרור סופי.484 ואין זה אפשרי לנזיר הזה להתדרדר מהשחרור הסופי הזה.

נניח ואדם היה זקוק לליבת-עץ, היה מחפש ליבת-עץ, משוטט ותר אחר ליבת-עץ, ואז היה מגיע לעץ זקוף עצום בעל ליבת-עץ. לאחר שחתך רק את ליבת-העץ שלו, הוא היה לוקח אותה איתו ביודעו שזוהי ליבת-העץ. אז אדם בעל ראייה טובה, בראותו את אותו אדם, היה אומר: 'האדם הטוב הזה מכיר את ליבת-העץ, את שכבת העֵצָה החיצונית, את הגזע הפנימי, את הגזע החיצוני, ואת הענפים הדקים והעלים. כך, בעודו זקוק לליבת-עץ, בעודו מחפש ליבת-עץ, בעודו משוטט ותר אחר ליבת-עץ, הוא הגיע לעץ זקוף עצום בעל ליבת-עץ ולאחר שחתך רק את ליבת-העץ שלו, הוא לקח אותה ביודעו שהיא ליבת-העץ. לא משנה מה הייתה כוונתו של האדם הטוב הזה לעשות בליבת-עץ, דבר זה ישרת את תכליתו.' נזירים, כך גם כאן בן-שבט כלשהו יוצא לפרישות מתוך אמון... בהיותו שקדן, הוא משיג שחרור מתמיד. ואין זה אפשרי לנזיר הזה להתדרדר מהשחרור המתמיד הזה. 
	כך בחיים הרוחניים האלה, נזירים, אין הזכויות, הכבוד וההוקרה הרווח שלהם, או הישג המוסריות הרווח שלהם, או הישג הריכוז הרווח שלהם, או ידיעה וראייה הרווח שלהם – אלא השחרור הבלתי ניתן לערעור485 הזה של התודעה הוא המטרה של החיים הרוחניים האלה, ליבת-העץ שלהם, והקץ שלהם." 

 
כך אמר המכובד, והנזירים היו שמחים ומרוצים מדבריו.
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השיחה הקצרה על 
משל ליבת-העץ 

Cūḷasāropama Sutta
צ'וּלַסָארוֹפַּמַה סוּטַּה
	כך שמעתי. פעם התגורר הבּוּדְּהַה בסָאבַטְּהִי בחורשתו של גֵ'טַה, בפארק של אַנָאטְהַפִּינְדִיקַה.

	אז הבְּרַהְמִין פִּינְגַלַקוֹצְּ'הַה הגיע אל המכובד והחליף עמו ברכות נימוסין. לאחר שהסתיימה שיחת הנימוסין הנעימה, הוא התיישב במקום ראוי ואמר למכובד:

"אדון גוֹטַמַה, יש את הפרושים והברהמינים הללו, שכל אחד מהם הוא ראש קהילה, ראש קבוצה, מורה של קבוצה, ידועים ומפורסמים כמייסדי מסדר דתי הנחשבים על ידי רבים כקדושים – והם: פּוּרַנַה קַסַּפַּה, מַקְּהַלִי גוֹסָאלַה, אַגִ'יטַה קֶסַקַמְבַּלִי, פַּקוּדְהַה קַצָּ'איַנַה, סֶנְגַ'יַה בֶּלַטְּהִיפּוּטַּה, ונִיגַנְטְהַה נָאטַפּוּטַּה.486 האם לכולם יש ידיעה ישירה כפי שהם טוענים, או שלחלק מהם יש ידיעה ישירה ולחלק לא?"
"די, בְּרַהְמִין! הנח לזה! 'האם לכולם יש ידיעה ישירה כפי שהם טוענים, או שלחלק מהם יש ידיעה ישירה ולחלק לא?'487 אני אלמד אותך את הדְהַמַּה, בְּרַהְמִין. הקשב היטב ושים לב למה שאומר."
"כן, אדוני", השיב הבְּרַהְמִין פִּינְגַלַקוֹצְּ'הַה, והמכובד דיבר:
	"בְּרַהְמִין, נניח ואדם היה זקוק לליבת-עץ, היה מחפש ליבת-עץ, משוטט ותר אחר ליבת-עץ, ואז היה מגיע לעץ זקוף עצום בעל ליבת-עץ. לאחר שפסח על ליבת-העץ שלו, על שכבת העֵצָה החיצונית, על הגזע הפנימי, ועל הגזע החיצוני, היה חותך את הענפים הדקים והעלים ולוקח אותם בחושבו שהם ליבת-העץ. אז אדם בעל ראייה טובה, בראותו את אותו אדם, היה אומר: 'האדם הטוב הזה אינו מכיר את ליבת-העץ, את שכבת העֵצָה החיצונית, את הגזע הפנימי, את הגזע החיצוני, או את הענפים הדקים והעלים. כך, בעודו זקוק לליבת-עץ, בעודו מחפש ליבת-עץ, בעודו משוטט ותר אחר ליבת-עץ, הוא הגיע לעץ זקוף עצום בעל ליבת-עץ ולאחר שפסח על ליבת-העץ שלו, על שכבת העֵצָה החיצונית, על הגזע הפנימי, ועל הגזע החיצוני, והוא חתך את הענפים הדקים והעלים ולקח אותם בחושבו שהם ליבת-העץ. לא משנה מה הייתה כוונתו של האדם הטוב הזה לעשות בליבת-עץ, דבר זה לא ישרת את תכליתו.'

	ברהמין, נניח ואדם היה זקוק לליבת-עץ, היה מחפש ליבת-עץ, משוטט ותר אחר ליבת-עץ, ואז היה מגיע לעץ זקוף עצום בעל ליבת-עץ. לאחר שפסח על ליבת-העץ שלו, על שכבת העֵצָה החיצונית, על הגזע הפנימי, והיה חותך את הגזע החיצוני ולוקח אותו בחושבו שהוא ליבת-העץ. אז אדם בעל ראייה טובה, בראותו את אותו אדם, היה אומר: 'האדם הטוב הזה אינו מכיר את ליבת-העץ... או את הענפים הדקים והעלים. כך, בעודו זקוק לליבת-עץ... הוא חתך את הגזע החיצוני ולקח אותו בחושבו שהוא ליבת-העץ. לא משנה מה הייתה כוונתו של האדם הטוב הזה לעשות בליבת-עץ, דבר זה לא ישרת את תכליתו.'

	ברהמין, נניח ואדם היה זקוק לליבת-עץ, היה מחפש ליבת-עץ, משוטט ותר אחר ליבת-עץ, ואז היה מגיע לעץ זקוף עצום בעל ליבת-עץ. לאחר שפסח על ליבת-העץ שלו, על שכבת העֵצָה החיצונית, והיה חותך את הגזע הפנימי ולוקח אותו בחושבו שהוא ליבת-העץ. אז אדם בעל ראייה טובה, בראותו את אותו אדם, היה אומר: 'האדם הטוב הזה אינו מכיר את ליבת-העץ... או את הענפים הדקים והעלים. כך, בעודו זקוק לליבת-עץ... הוא חתך את הגזע הפנימי ולקח אותו בחושבו שהוא ליבת-העץ. לא משנה מה הייתה כוונתו של האדם הטוב הזה לעשות בליבת-עץ, דבר זה לא ישרת את תכליתו.' 

	ברהמין, נניח ואדם היה זקוק לליבת-עץ, היה מחפש ליבת-עץ, משוטט ותר אחר ליבת-עץ, ואז היה מגיע לעץ זקוף עצום בעל ליבת-עץ. לאחר שפסח על ליבת-העץ שלו, היה חותך את שכבת העֵצָה החיצונית ולוקח אותה בחושבו שהיא ליבת-העץ. אז אדם בעל ראייה טובה, בראותו את אותו אדם, היה אומר: 'האדם הטוב הזה אינו מכיר את ליבת-העץ... או את הענפים הדקים והעלים. כך, בעודו זקוק לליבת-עץ... הוא חתך את שכבת העֵצָה החיצונית ולקח אותה בחושבו שהיא ליבת-העץ. לא משנה מה הייתה כוונתו של האדם הטוב הזה לעשות בליבת-עץ, דבר זה לא ישרת את תכליתו.'

	ברהמין, נניח ואדם היה זקוק לליבת-עץ, היה מחפש ליבת-עץ, משוטט ותר אחר ליבת-עץ, ואז היה מגיע לעץ זקוף עצום בעל ליבת-עץ. לאחר שחתך רק את ליבת-העץ שלו, הוא היה לוקח אותה איתו ביודעו שזוהי ליבת-העץ. אז אדם בעל ראייה טובה, בראותו את אותו אדם, היה אומר: 'האדם הטוב הזה מכיר את ליבת-העץ, את שכבת העֵצָה החיצונית, את הגזע הפנימי, את הגזע החיצוני, ואת הענפים הדקים והעלים. כך, בעודו זקוק לליבת-עץ, בעודו מחפש ליבת-עץ, בעודו משוטט ותר אחר ליבת-עץ, הוא הגיע לעץ זקוף עצום בעל ליבת-עץ ולאחר שחתך רק את ליבת-העץ שלו, הוא לקח אותה ביודעו שהיא ליבת-העץ. לא משנה מה הייתה כוונתו של האדם הטוב הזה לעשות בליבת-עץ, דבר זה ישרת את תכליתו.' 

	ברהמין, הנה בן-שבט כלשהו יוצא לפרישות מתוך אמון מחיי-בית אל חיי חסר-בית, כשהוא שוקל: 'אני קורבן של לידה, הזדקנות, ומוות, של צער, קינה, כאב, יגון, וייאוש. אני קורבן של סבל, טרף של סבל. לבטח ניתן למצוא קץ לכל מסת הסבל הזאת.' כאשר הוא כך יוצא לפרישות, הוא רוכש זכויות, כבוד והוקרה. הוא מרוצה מהזכויות, הכבוד וההוקרה הללו, ומטרתו מתמלאת. בהסתמך על כך הוא משבח את עצמו ומזלזל באחרים כך: 'אני מי שמקבל זכויות, כבוד והוקרה, אך הנזירים האחרים האלה אינם ידועים, והינם חסרי חשיבות.' וכך הוא לא עושה כל מאמץ לפעול, הוא לא עושה כל מאמץ להגשים את המצבים הללו הגבוהים והנעלים יותר מזכויות, כבוד והוקרה. הוא הופך שיכור מהזכויות, הכבוד וההוקרה הללו, מפתח פזיזות, נופל לפזיזות, ובהיותו פזיז, הוא חי בסבל. הוא נרתע ונרפה.488 אני אומר שהאיש הזה הוא כמו אדם שזקוק לליבת-עץ, והיה מגיע לעץ זקוף עצום בעל ליבת-עץ. לאחר שפסח על ליבת-העץ שלו, על שכבת העֵצָה החיצונית, על הגזע הפנימי, ועל הגזע החיצוני, והיה חותך את הענפים הדקים והעלים ולוקח אותם בחושבו שהם ליבת-העץ. וכך, לא משנה מה הייתה כוונתו של האדם הטוב הזה לעשות בליבת-עץ, דבר זה לא ישרת את תכליתו.'

	ברהמין, הנה בן-שבט כלשהו יוצא לפרישות מתוך אמון מחיי-בית אל חיי חסר-בית, כשהוא שוקל: 'אני קורבן של לידה, הזדקנות, ומוות, של צער, קינה, כאב, יגון, וייאוש. אני קורבן של סבל, טרף של סבל. לבטח ניתן למצוא קץ לכל מסת הסבל הזאת.' כאשר הוא כך יוצא לפרישות, הוא רוכש זכויות, כבוד והוקרה. הוא אינו מרוצה מהזכויות, הכבוד וההוקרה הללו, ומטרתו אינה מתמלאת. בהסתמך על כך הוא אינו משבח את עצמו ואינו מזלזל באחרים. הוא אוזר רצון לפעול ועושה מאמץ להגשים את המצבים האחרים הללו הגבוהים והנעלים יותר מזכויות, כבוד והוקרה. הוא אינו נרתע ונרפה. הוא משיג את הגשמת המוסריות. הוא מרוצה מהישג המוסריות הזה ומטרתו מתמלאת. בהסתמך על כך הוא משבח את עצמו ומזלזל באחרים כך: 'אני מוסרי, בעל אופי טוב, אך הנזירים האחרים האלה אינם מוסריים, בעלי אופי רע.' וכך הוא אינו עושה כל מאמץ לפעול, הוא אינו עושה כל מאמץ להגשים את המצבים הללו הגבוהים והנעלים יותר ממוסריות. הוא נרתע ונרפה. אני אומר שהאיש הזה הוא כמו אדם שזקוק לליבת-עץ, ואז היה מגיע לעץ זקוף עצום בעל ליבת-עץ. לאחר שפסח על ליבת-העץ שלו, על שכבת העֵצָה החיצונית, על הגזע הפנימי, היה חותך את הגזע החיצוני שלו ולוקח אותו בחושבו שהוא ליבת-העץ. וכך, לא משנה מה הייתה כוונתו של האדם הטוב הזה לעשות בליבת-עץ, דבר זה לא ישרת את תכליתו.'

	ברהמין, הנה בן-שבט כלשהו יוצא לפרישות מתוך אמון מחיי-בית אל חיי חסר-בית, כשהוא שוקל: 'אני קורבן של לידה, הזדקנות, ומוות, של צער, קינה, כאב, יגון, וייאוש. אני קורבן של סבל, טרף של סבל. לבטח ניתן למצוא קץ לכל מסת הסבל הזאת.' כאשר הוא כך יוצא לפרישות, הוא רוכש זכויות, כבוד והוקרה. הוא אינו מרוצה מהזכויות, הכבוד וההוקרה הללו, ומטרתו אינה מתמלאת. הוא משיג את הגשמת המוסריות. הוא מרוצה מהישג המוסריות הזה אך מטרתו אינה מתמלאת. בהסתמך על כך הוא לא משבח את עצמו ולא מזלזל באחרים. הוא אוזר רצון לפעול ועושה מאמץ להגשים את המצבים הללו הגבוהים והנעלים יותר מהגשמת מוסריות. הוא אינו נרתע ונרפה. הוא משיג את הגשמת הריכוז. הוא מרוצה מהישג הגשמת הריכוז ומטרתו מתמלאת. בהסתמך על כך הוא משבח את עצמו ומזלזל באחרים כך: 'אני בעל ריכוז, תודעתי מאוחדת, אך הנזירים האחרים הללו חסרי ריכוז, ותודעתם מפוזרת.' וכך הוא אינו עושה כל מאמץ לפעול, הוא אינו עושה כל מאמץ להגשים את המצבים הללו הגבוהים והנעלים יותר מהגשמת הריכוז. הוא נרתע ונרפה. אני אומר שהאיש הזה הוא כמו אדם שזקוק לליבת-עץ, ואז היה מגיע לעץ זקוף עצום בעל ליבת-עץ. לאחר שפסח על ליבת-העץ שלו, על שכבת העֵצָה החיצונית, היה חותך את הגזע הפנימי שלו ולוקח אותו בחושבו שהוא ליבת-העץ. וכך, לא משנה מה הייתה כוונתו של האדם הטוב הזה לעשות בליבת-עץ, דבר זה לא ישרת את תכליתו.'

	ברהמין, הנה בן-שבט כלשהו יוצא לפרישות מתוך אמון מחיי-בית אל חיי חסר-בית, כשהוא שוקל: 'אני קורבן של לידה, הזדקנות, ומוות, של צער, קינה, כאב, יגון, וייאוש. אני קורבן של סבל, טרף של סבל. לבטח ניתן למצוא קץ לכל מסת הסבל הזאת.' כאשר הוא כך יוצא לפרישות, הוא רוכש זכויות, כבוד והוקרה. הוא אינו מרוצה מהזכויות, הכבוד וההוקרה הללו, ומטרתו אינה מתמלאת. הוא משיג את הגשמת המוסריות. הוא מרוצה מהישג המוסריות הזה אך מטרתו אינה מתמלאת. בהסתמך על כך הוא לא משבח את עצמו ולא מזלזל באחרים. הוא אוזר רצון לפעול ועושה מאמץ להגשים את המצבים הללו הגבוהים והנעלים יותר מהגשמת מוסריות. הוא אינו נרתע ונרפה. הוא משיג את הגשמת הריכוז. הוא מרוצה מהישג הגשמת הריכוז ומטרתו מתמלאת. בהסתמך על כך הוא לא משבח את עצמו ולא מזלזל באחרים. הוא אוזר רצון לפעול ועושה מאמץ להגשים את המצבים הללו הגבוהים והנעלים יותר מהגשמת הריכוז. הוא אינו נרתע ונרפה. הוא משיג ידיעה וראייה. הוא מרוצה מהידיעה והראייה הללו ומטרתו מתמלאת. בהסתמך על כך הוא משבח את עצמו ומזלזל באחרים כך: 'אני חי בידיעה וראייה, אך הנזירים האחרים הללו חיים ללא ידיעה וללא ראייה.' וכך הוא אינו עושה כל מאמץ לפעול, הוא אינו עושה כל מאמץ להגשים את המצבים הללו הגבוהים והנעלים יותר מידיעה וראייה. הוא נרתע ונרפה. אני אומר שהאיש הזה הוא כמו אדם שזקוק לליבת-עץ, ואז היה מגיע לעץ זקוף עצום בעל ליבת-עץ. לאחר שפסח על ליבת-העץ שלו, היה חותך את שכבת העֵצָה החיצונית, שלו ולוקח אותה בחושבו שהיא ליבת-העץ. וכך, לא משנה מה הייתה כוונתו של האדם הטוב הזה לעשות בליבת-עץ, דבר זה לא ישרת את תכליתו.'

	ברהמין, הנה בן-שבט כלשהו יוצא לפרישות מתוך אמון מחיי-בית אל חיי חסר-בית, כשהוא שוקל: 'אני קורבן של לידה, הזדקנות, ומוות, של צער, קינה, כאב, יגון, וייאוש. אני קורבן של סבל, טרף של סבל. לבטח ניתן למצוא קץ לכל מסת הסבל הזאת.' כאשר הוא כך יוצא לפרישות, הוא רוכש זכויות, כבוד והוקרה. הוא אינו מרוצה מהזכויות, הכבוד וההוקרה הללו, ומטרתו אינה מתמלאת. הוא משיג את הגשמת המוסריות. הוא מרוצה מהישג המוסריות הזה אך מטרתו אינה מתמלאת. בהסתמך על כך הוא לא משבח את עצמו ולא מזלזל באחרים. הוא אוזר רצון לפעול ועושה מאמץ להגשים את המצבים הללו הגבוהים והנעלים יותר מהגשמת מוסריות. הוא אינו נרתע ונרפה. הוא משיג את הגשמת הריכוז. הוא מרוצה מהישג הגשמת הריכוז ומטרתו מתמלאת. בהסתמך על כך הוא לא משבח את עצמו ולא מזלזל באחרים. הוא אוזר רצון לפעול ועושה מאמץ להגשים את המצבים הללו הגבוהים והנעלים יותר מהגשמת הריכוז. הוא אינו נרתע ונרפה. הוא משיג ידיעה וראייה. הוא מרוצה מהידיעה והראייה הללו אך מטרתו אינה מתמלאת. בהסתמך על כך הוא לא משבח את עצמו ולא מזלזל באחרים. הוא אוזר רצון לפעול ועושה מאמץ להגשים את המצבים הללו הגבוהים והנעלים יותר מידיעה וראייה. הוא אינו נרתע ונרפה. 

אך מהם, בְּרַהְמִין, המצבים הגבוהים והנעלים יותר מידיעה וראייה?
	הנה, בְּרַהְמִין, מנותק מהנאות חושים, מנותק ממצבי תודעה מזיקים, נזיר נכנס ושוהה בגְ'הָאנַה הראשונה, המלווה ביישום ראשוני והחזקת התודעה, עם תחושות התעלות ושמחה עילאית הנובעות מהינתקות. זהו מצב גבוה ונעלה יותר מידיעה וראייה.489

	בנוסף, עם התפוגגות היישום הראשוני והחזקת התודעה, נזיר נכנס ושוהה בגְ'הָאנַה השנייה המלווה בשלווה פנימית וחד-נקודתיות, ובה התודעה חופשייה מיישום ראשוני והחזקת התודעה, ומכילה תחושות התעלות ושמחה עילאית הנולדות מריכוז. גם זה מצב גבוה ונעלה יותר מידיעה וראייה.

	בנוסף, עם התפוגגות השמחה העילאית, נזיר נותר באיזון-מנטלי, בקשב ובהבנה מלאה, וחווה בגופו את השמחה העילאית אשר עליה אומרים האציליים: 'מאושר הוא החי בקשב ובאיזון-מנטלי' ונכנס ושוהה בגְ'הָאנַה השלישית. גם זה מצב גבוה ונעלה יותר מידיעה וראייה.

	בנוסף, עם זניחת הנאה וכאב, ונטישת שמחה ועצב קודמים, נזיר נכנס ושוהה בגְ'הָאנַה הרביעית, הנטולת הנאה וכאב ומטוהרת בקשב בשל באיזון-מנטלי.

	בנוסף, על ידי התקדמות מעבר לתפיסות תחושות הגוף, עם העלמות כל תחושת התנגדות ועל ידי אי-המשכות לתפיסות של שְנִיוּת, בהכירו ש'המרחב הוא אינסופי', נזיר נכנס ושוהה בספירת אינסופיות המרחב. גם זה מצב הגבוה ונעלה מידיעה וראייה.

	ושוב, על ידי התקדמות מעבר לספירת אינסופיות המרחב, בהכירו ש'ההכרה היא אינסופית', נזיר נכנס ושוהה בספירת אינסופיות ההכרה. גם זה מצב הגבוה ונעלה מידיעה וראייה.

	ושוב, על ידי התקדמות מעבר לספירת אינסופיות ההכרה, בהכירו ש'אין דבר', נזיר נכנס ושוהה בספירת האין-דבר. גם זה מצב הגבוה ונעלה מידיעה וראייה.

	ושוב, על ידי התקדמות מעבר לספירת האין-דבר, נזיר נכנס ושוהה בספירת הלא-תפיסה ולא חוסר-תפיסה. גם זה מצב הגבוה ונעלה מידיעה וראייה.

	ושוב, על ידי התקדמות מעבר לספירת הלא-תפיסה ולא חוסר-תפיסה, נזיר נכנס ושוהה בספירת חידלון התפיסה וההרגשה. והתחלואים שלו מושמדים בראייה בחוכמה. גם זה מצב הגבוה ונעלה מידיעה וראייה. אלו המצבים הגבוהים ונעלים מידיעה וראייה.

	אני אומר שהאיש הזה הוא כמו אדם שזקוק לליבת-עץ, והיה מגיע לעץ זקוף עצום בעל ליבת-עץ. ולאחר שחתך את ליבת-העץ שלו ולוקח אותה ביודעו שהיא ליבת-העץ. וכך, לא משנה מה הייתה כוונתו של האדם הטוב הזה לעשות בליבת-עץ, דבר זה ישרת את תכליתו.'

	כך בחיים הרוחניים האלה, בְּרַהְמִין, אין הזכויות, הכבוד וההוקרה הרווח שלהם, או הישג המוסריות הרווח שלהם, או הישג הריכוז הרווח שלהם, או ידיעה וראייה הרווח שלהם – אלא השחרור הבלתי ניתן לערעור הזה של התודעה הוא המטרה של החיים הרוחניים האלה, ליבת-העץ שלהם, והקץ שלהם."

	כאשר הדבר נאמר, הבְּרַהְמִין פִּינְגַלַקוֹצְּ'הַה אמר למכובד: "מצוין, אדון גוֹטַמַה, מצוין אדון גוֹטַמַה! בדיוק כמו ליישר מה שהפוך, או לחשוף מה שמוסתר, או להראות את הדרך הנכונה למי שאבד, או להחזיק מנורה במקום חשוך כך שבעלי עיניים יוכלו לראות עצמים, באותו אופן, האדון גוֹטַמַה הציג את הדְהַמַּה בדרכים רבות. אני שם את מבטחי בבּוּדְּהַה, בדְהַמַּה, ובקהילת הנזירים. יקבל נא אותי גוֹטַמַה המכובד כתומך מעתה ועד סוף חיי."

￼[image: Rectangle 9] 

1 	בּוּדְּהַה: Buddha. במקור כתוב 'המכובד' (בְּהַגַבָא, bhagavā), 'מי שראוי לכבוד', 'הנעלה'. בּוּדְּהַה הוא כינוי למי שהתעורר בשלמות בזכות עצמו וגילה את הדרך להתעוררות ללא עזרת מורה. הבּוּדְּהַה האחרון שהופיע עד כה הוא הבּוּדְּהַה גוֹטַמַה שחי בהודו לפני כ-2600 שנה. בעבר הרחוק, בהיסטוריה ארוכת טווח, נולדו אנשים רבים נוספים שהפכו לבּוּדְּהות, וכך גם בעתיד הרחוק יופיעו בּוּדְּהות רבים נוספים. 

2 	המכובד: בְּהַגַבָא, bhagavā. הנעלה, הראוי לכבוד. הכינוי בו מתייחסים ופונים אל הבּוּדְּהַה.

3 	נזירים: בְּהִיקְּהַבֶה, bhikkhave. צורת יחיד 'נזיר': בְּהִיקְּהוּ (bhikkhu). נזיר בודהיסט. הכינוי למי שיצא לפרישות תחת תורתו של הבּוּדְּהַה. 

4 	אדון נכבד: בְּהַנְטֵה, bhante. כינוי הפנייה לאדם בדרג גבוה. באופן זה גם פונים אנשים בעלי-בית אל נזירים ונזירים אל הבּוּדְּהַה. 

5 	שורש כל הדברים: סַבַּה-דְהַמַּה-מוּלַה-פַּרִיָאיַה, sabba-dhamma-mūla-pariyāya. הפרשנות מסבירה שהמילה "כל" כוללת כאן את כל התופעות, הגורמים והמצבים האנושיים למעט מצבי הדרך, הפירות והנִיבָּאנַה.

6 	אדם ארצי לא-מלומד: אַסּוּטַבָא פּוּטְהוּגַּ'נוֹ, assutavā puthujjano. אדם 'פשוט', אדם 'רגיל' או אדם מן השורה. הכינוי לכל יצור חי שעדיין לא השתחרר משלושת הכבלים. אדם שאינו מבוסס בלימוד הדְהַמַּה ואינו בעל הישגים רוחניים בדְהַמַּה של האציליים.

7 	הפרשנות מסבירה שמדובר כאן בזיהוי שגוי של האדם הלא-מלומד המייחס את המונח 'אדמה' לאובייקט. 

8 	מתוארות כאן חמש שגיאות בתפיסה: (1) האדם מזהה את עצמו כאובייקט, (2) הוא מזהה את עצמו כחלק מהאובייקט, (3) הוא מזהה את עצמו כדבר נפרד מהאובייקט, (4) הוא מזהה את עצמו כבעליו של האובייקט, (5) והוא מוצא הנאה באובייקט. ארבע התפיסות הראשונות מיוחסות לאמונה בעצמיות וזיהוי של אובייקטים שונים עם אותה עצמיות מדומיינת, החמישי מיוחס לתפיסה השגויה של מציאת הנאה בתופעות שבפועל הן סבל.

9 	על פי הפרשנות הבנה נכונה של 'אדמה' היא בעלת שלושה היבטים: (1) ההבנה הנכונה של הידוע (נְיָאטַה-פַּרִינְּיָא, ñāta-pariññā) – ההגדרה של יסוד האדמה על פי מאפייניו היחודיים, התפקיד, ההתגלמות, והגורם המקורב. (2) ההבנה הנכונה על פי בחינה (טִירַנַה-פַּרִינְּיָא ,tīraṇa-pariññā) – הראייה של יסוד האדמה על פי שלושת המאפיינים: השתנות מתמדת, סבל וחוסר-עצמיות. (3) וההבנה הנכונה של הזניחה (פַּהָאנַה-פַּרִינְּיָא, pahāna-pariññā) – הזניחה של התשוקה והתאווה ליסוד האדמה באמצעות הדרך העל-גשמית. 

10 	פַּגָ'אפַּטִי (pajāpati): ישות המכונה 'אדון היצירה'.

11 	בְּרַהְמָא (brahmā): ישות שמיימית מסדר גבוה.

12 	ישויות הזוהר הזורם: אָבְּהַסַרֶה, ābhassare: ישויות מעולמות הבְּרַהְמָא. מיוצגות כישויות האהבה הנשגבת. 

13 	ישויות היופי הקורן: סוּבְּהַקְינְהָא, subhakiṇhā, או סוּבְּהַקִינָּא (subhakiṇṇā). שוכנות בעולם החומר התשיעי.

14 	הישויות 'בעלי הפרי הגדול': וֶהַפְּהַלות, vehapphalā.

15 	הכובש: אַבְּהִיבְּהוּ, abhibhū. מונח המיוחס בדרך כלל למַהָא-בְּרַהְמָא, בְּרַהְמָא הגדול, אך במקרה זה הפרשנות מסבירה זאת כמישור חוסר-התפיסה.

16 	בסיס המרחב האינסופי: אָקָאסָאנָנְיצָ'איַטַנַה, ākāsānañcāyatana. מצב מנטלי המושג באמצעות ריכוז עמוק של הגְ'הָאנַה האל-חומרית הראשונה בו המרחב נתפס כאינסופי.

17 	בסיס הההכרה האינסופי: וְינְּיָאנַנְצָ'איַטַנַה, viññāṇañcāyatana. מצב מנטלי המושג באמצעות ריכוז עמוק של הגְ'הָאנַה האל-חומרית השניה בו התודעה נתפסת כאינסופית.

18 	בסיס האין-דבר: אָקִינְצַ'נְּיָאיַטַנַה, ākiñcaññāyatana. מצב מנטלי המושג באמצעות ריכוז עמוק של הגְ'הָאנַה האל-חומרית השלישית בו התודעה אינה תופסת דבר (או תופסת כלום).

19 	בסיס הלא תפיסה ולא חוסר-תפיסה: נֶבַסַנְּיָאנָאסַנְּיָאיַטַנַה, nevasaññānāsaññāyatana. מצב מנטלי המושג באמצעות ריכוז עמוק של הגְ'הָאנַה האל-חומרית הרביעית בו התפיסה של התודעה כה דקה שהיא נמצאת על סף חוסר תפיסה.

20 	נראה: דִיטְּהַה, diṭṭha. מה שנתפס בעיניים (מראות, צורות וצבעים).

21 	נשמע: סוּטַה, sutaṃ. מה שנתפס באוזניים (קולות וצלילים).

22 	מוחש: מוּטַה, muta. מה שנתפס באף (ריחות), בלשון (טעמים), ובמגע (תחושות הגוף).

23 	נחשב: וִינְּיָאטַה, viññāta. מה שנפס בתודעה ובכלל זה מחשבות מילוליות, מחשבות מופשטות, ודימיונות.

24 	יחידות: אֶקַטַּה, ekatta. בניגוד לריבוי, מגוון.

25 	ריבוי: נָאנַטַּה, nānatta. בניגוד ליחיד, בודד.

26 	הכל: סַבַּה, sabba.

27 	נִיבָּאנַה: nibbāna. כאן לא מדובר בנִיבָּאנַה אותה הגשים הבּוּדְּהַה ותלמידיו אלא במצבים שונים שנתפסים על ידי אחרים בטעות כנִיבָּאנַה. (ראו קובץ השיחות הארוכות 1 פסקאות 3.19 עד 3.25).

28 	תלמיד אצילי: סֶקְהַה, sekha. מי שהגשים את כל אחד משלושת השלבים הראשונים של הדרך: הנכנס-לזרם, החוזר-פעם-אחת, שאינו-חוזר. הוא עדיין צריך להמשיך באימון על מנת להגשים את המטרה – אַרַהַנְטִיוּת. האַרַהַנְט מכונה לעיתים אַסֶקְהַה (asekha) כמי שהשלים את הדרך המתומנת ואינו זקוק לאימון נוסף.

29 	על פי הפרשנות, בעוד האדם הפשוט 'תופס' את היסודות, התלמיד האצילי מבין אותם ישירות על פי טבעם האמיתי ומאפייניהם: השתנות מתמדת, סבל וחוסר-עצמיות. 

30 	תופס: מַנְּיִי, maññi. תופס בטעות, שוגה בתפיסה, מדמיין, או חושב את עצמו כ-.

31 	בעוד לתלמיד האצילי יש את היכולת לדעת את הדברים ישירות (ידיעה ישירה, אַבְּהִינְּיַה, abhiñña), מי שהשלים את הדרך, האַרַהַנְט, הוא בעל היכולת להבין את הדברים בשלמות (הבנה שלמה ומלאה, פַּרִינְּיָא, pariññā). הבּוּדְּהַה מבחין כאן בין שני אלו ומצביע על הסכנות המצויות עדיין לתלמיד האצילי הנמצא בשלבי האימון.

32 	האַרַהַנְט אינו שוגה בתפיסת הדברים לא רק בזכות זה שהוא מבין את האובייקט בשלמות, אלא גם כיוון שהשמיד והכחיד לחלוטין את שלושת השורשים המזיקים: תאווה, שנאה ואשלייה.

33 	טַטְהָאגַטַה (Tathāgata): טַטְהָאגַטַה. מילולית: 'הוא שהלך-מעבר' או 'הוא שכך הלך'. הכינוי בו הבּוּדְּהַה מתייחס לעצמו.

34 	הפרשנות מציינת שעל אף שתלמיד יכול להגשים נִיבָּאנַה לאחר שהבין בשלמות רק חלק מכלל התופעות, הבּוּדְּהוֹת מבינים את כלל התופעות בשלמות ובאופן מלא (פַּרִינְּיָאטַנְטַה, pariññātanta).

35 	במקרה היוצא דופן הזה הנזירים לא שמחו ולא היו מרוצים מדבריו של הבּוּדְּהַה ככל הנראה בשל עומק השיחה וחוסר יכולתם להבין אותה משום יהירותם. הפרשנות מספרת שזמן מה לאחר מכן הציג הבּוּדְּהַה בפניהם דרשה נוספת 'סוּטַּה גוֹטַמַקַה' (AN 3:123) שבמהלכה כולם הגשימו אַרַהַנְטִיוּת.

36 	ריסון: סַנְֹבַרַה, saṅvara. הפרשנות מתארת חמישה סוגים של ריסון: דרך התנהגות מוסרית, קשב, ידיעה, מאמץ, וסבלנות. (1) ריסון באמצעות התנהגות טובה מודגמת באמצעות המנעות מאיזורים ומיישובים לא מתאימים. (2) ריסון באמצעות קשב, באמצעות ריסון בסיסי החושים. (3) ריסון באמצעות ידיעה באמצעות חזרה על הביטוי "חושב בתבונה". (4) ריסון באמצעות מאמץ באמצעות הסרה של מחשבות רעות. (5) וריסון באמצעות סבלנות באמצעות החלק על סיבולת.

37 	תחלואים: אָסַבַה, āsava. זיהומים מנטליים תשתיתיים.

38 	תשומת לב נבונה: יוֹנִיסוֹ מַנַסִקָארַה, yoniso manasikāra. תשומת לב ממניעים נכונים (אוּפָּאיַה, upāya), ועל הדרך הנכונה (פַּטְהַה, patha). התייחסות למאפייני התופעות בצורה נכונה: תפיסת השתנות כהשתנות, סבל כסבל, וחוסר-עצמיות וכחוסר-עצמיות. שיקול דעת נבון.

39 	תשומת לב לא נבונה: אַיוֹנִיסוֹ מַנַסִקָארַה, ayoniso manasikāra. תשומת לב ממניעים לא נכונים, ועל הדרך הלא נכונה (אוּפַּטְהַה, uppatha). התייחסות למאפייני תופעות בצורה לא נכונה: תפיסת השתנות כדבר קבוע, סבל כהנאה, וחוסר-עצמיות כעצמיות. שיקול דעת לא נבון.

40 	שם לב: מַנַסִיקַרוֹטִי, manasikaroti. גם שוקל, מפעיל שיקול דעת, חושב או מהרהר.

41 	ראייה: דַסַּנַה, dassana. המילה 'ראייה' מיוחסת כאן לשלב הדרך הראשון מארבעת שלבי ההתעוררות, הכניסה לזרם, מאחר והיא מהווה את ההצצה הראשונה לנִיבָּאנַה. שלושת שלבי הדרך האחרים מכונים 'פיתוח' (בְּהָאבַנָא, bhāvanā) מאחר והם מפתחים את הראייה של נִיבָּאנַה למצב בו כל התחלואים נכחדים.

42 	תחלוא: צורת יחיד של המונח 'תחלואים'.

43 	מלומד: סוּטַבָא, sutavā. בקיא בלימוד הדְהַמַּה.

44 	הפרשנות מציינת בהקשר הזה שעד ההישג של שלב הדרך הנכנס-לזרם, תשומת לב מקושרת לתבונה, אך ברגע-הדרך (מַגַּה, magga) עצמו היא מקושרת לידיעת-הדרך. התבונה תופסת ישירות את שתי האמיתות הראשונות מאחר וטווח המושא שלה הן התופעות המנטלית והחומרית הנכללות תחת 'סבל' ו-'מקור הסבל'. ידיעת-הדרך לוקחת את אמת הקץ כמושאה, ומבינה אותה בידיעה חודרת.

45 	שלב-הדרך הראשון של הנכנס-לזרם חותך את שלושת הזיהומים הראשונים הכובלים לסַנְֹסָארַה.

46 	ריסון: סַנְֹבַרַה, saṃvara. 

47 	הריסון נעשה באמצעות קשב ושיקול דעת נאות.

48 	שימוש: פַּטִיסֶבַנַה, paṭisevana. במקרה הזה מדובר ב-'שימוש נכון'. 

49 	כוח סבל: אַדְהִיבָאסַנַה, adhivāsana. גם כושר עמידה או סובלנות לקשיים.

50 	מדובר בישיבה במקומות מוסתרים יחד עם נשים כדבר ממנו נזיר צריך להמנע.

51 	שלושת הסוגים של מחשבות שליליות – של תאוות חושים, של זדון, ושל אכזריות – מבוססות על 'כוונה שגויה' או 'מחשבה שגויה', הניגוד של החלק השני של הדרך המתומנת של האציליים.

52 	התבודדות: וִיבֶקַה, viveka. 

53 	אי-תשוקה: וִירָאגַה, virago.

54 	הכחדה: נִירוֹדְהַה, nirodha.

55 	ויתור: ווֹסַגַּה, vossagga. בעל שתי משמעויות – האחת של זניחה (פַּרִיצָּ'אגַה, pariccāga), והשניה של 'כניסה אל תוך' (פַּקְּהַנְדַנַה, pakkhandana), כלומר הגשמת נִיבָּאנַה.

56 	מדובר כאן בשבעת גורמי ההתעוררות (סַטַּה בּוֹגְּ'הַנְגָא, satta bojjhangā) המסייעים להגשמת שלושת שלבי ההתעוררות הגבוהים יותר לאחר שבשלב הראשון נותרו עדיין זיהומים שלא נכחדו.

57 	הזיהום של תאוות חושים מוכחד עם התרחשות הדרך של 'הלא-חוזר'. הזיהום של 'התהוות' ו-'בורות', נכחדים רק בשלב האחרון - של אַרַהַנְטִיוּת.

58 	על מנת להשתחרר ממעגל הסבל (וַטַּדוּקְּהַה, vaṭṭadukkha) של הסַנְֹסָארַה יש להכחיד את עשרת התחלואים. יוהרה היא הזיהום הכי קשה להבחנה מביניהם הנכחד רק עם האַרַהַנְטִיוּת. החדירה אל היוהרה (מָאנָאבְּהִיסַמַיַה, mānābhisamaya) משמעה ראייה דרך היוהרה והזניחה שלה.

59 	הפרשנות מספרת שהבּוּדְּהַה לימד את הדרשה הזאת בעקבות הופעת רשלנות בתרגול הרוחני של חלק מהנזירים כתוצאה מהכבוד וההוקרה הרבה שקיבלה הסַנְגְהַה. הבּוּדְּהַה מדגים כאן את ההתנהגות הנאותה והראויה לנזיר בסַנְגְהַה. 

60 	הפרשנות מסבירה שחמשת האיכויות הללו ממלאים בהדרגה את כל שלבי התרגול המגיעים לפסגתם באַרַהַנְטִיוּת.

61 	בכיר: תְהֶרַה, thera. נזיר שעבר יותר מעשר עונות גשמים מאז חניכתו (אוּסַמְפַּדָא, usampadā). נזירים ביניים עברו בין חמש לתשע עונות גשמים, ונזירים מתחילים פחות מחמש עונות גשמים.

62 	גם סוּטַּה 27 מופנית לבְּרַהְמִין גָ'אנוּסּוֹנִי.

63 	ניתן לקרוא גם כאנשים המחקים את השקפתו של אדון גוֹטַמַה, או שיש להם השקפת עולם כשל אדון גוֹטַמַה.

64 	זוהי חוכמה שתואמת לבּוֹדְּהִיסַטַּה ואינה חוכמה של אדם ער.

65 	השנה ההודית, על פי שיטה עתיקה שגם הבודהיזם ירש אותה מחולקת לשלוש עונות – העונה הקרה, העונה החמה, והעונה הגשומה – כל אחת אורכת ארבעה חודשים. ארבעת החודשים מחולקים לשמונה יחידות של שבועיים (פַּקְּהַה, pakkha), השלישית והרביעית מכילים ארבעה עשר יום והאחרות חמישה עשר יום. בכל יחידה של שבועיים, לילות הירח המלא והלילות של הירח החדש (הליל הארבעה עשר או החמישה עשר) והלילה של חצי-ירח (השמיני) נחשבים כמבשרי טובות במיוחד. בתרבות הבודהיסטית הימים האלה הפכו לאוּפּוֹסַטְהַה (uposatha), ימי הקפדה רוחנית. בלילות ירח מלא וירח חדש הנזירים משננים את קוד כללי המשמעת ואנשים מבקרים במנזרים להקשיב לשיחות דְהַמַּה ולתרגל מדיטציה. 

66 	ארבעת התנוחות (אִירִייַפַּטְהַה, iriyāpatha) המתוארות בדרך כלל בכתבים הן הליכה, עמידה, ישיבה ושכיבה.

67 	מהנקודה הזאת בשיחה הבּוּדְּהַה מתאר את דרך התרגול שהובילה להתעוררות.

68 	גְ'הָאנַה: jhāna. מצב תודעה של ריכוז ושלווה עמוקים המלווה בחד-נקודתיות התודעה באובייקט יחיד. קיימים ארבע גְ'הָאנוֹת חומריות וארבע גְ'הָאנוֹת לא-חומריות. מצבים אלו מושגים באמצעות תרגול אינטנסיבי של מדיטציית ריכוז.

69	יישום ראשוני של התודעה: וִיטַקַּה, vitakka. החזקת התודעה על האובייקט: וִיצָ'ארַה, vicāra. מונחים אלו מפורשים בהקשרים אחרים שלא נוגעים לגורמי הגְ'הָאנוֹת גם במשמעות אחרת של 'חשיבה' ו-'הרהור'.

70 	תחושת התעלות: פִּיטִי, pīti. מתורגם גם כ'עונג'. פִּיטִי מתבטא במגוון תופעות פיזיות-מנטליות, שמאופיינות בדרך כלל באנרגטיות ואינטנסיביות רבה. הוא אינו מסווג כהרגשה (וֵדַנָא, vedanā) אלא כחלק מקבוצת המצבים המנטליים (סַנְקְהָארָא, saṅkhārā).

71 	שמחה עילאית: סוּקְהַה, sukha. תחושה נעימה פיזית או מנטלית. התרוממות רוח, תחושת ברכה, מתורגם גם כ-'אושר'. מאחר שלתחושה מנטלית טובה קיים המונח סוֹמַנַסַה (somanassa), יש הטוענים כי במונח סוּקְהַה הכוונה היא לתחושה פיזית בלבד.

72	ריכוז: סַמָאדְהִי, samādhi.

73	איזון-מנטלי: אוּפֵּקְּהַה, upekkha.

74	הבנה מלאה: סַמְפַּגָ'אנְיַה, sampajañña. מתורגם גם כהבחנה, ידיעה ברורה, הבנה בהירה, ערנות מלאה, או מודעות צלולה. הפרשנות מבארת את המושג כמייצג ארבעה היבטים: (1) תכלית (סָאטְּהַקַה, sātthaka) – עשייה שימושית ובעלת ערך לדרך הרוחנית; (2) התאמה (סַפָּאיַה, sappāya) – עשייה ההולמת את הנסיבות; (3) תחימה (גוֹצַ'רַה, gocara) – עשייה תוך ריסון החושים; (4) אי-בורות (asammoha, אַסַמוֹהַה) – עשייה ללא בלבול או אשלייה.

75 	מרוכזת: סַמָאהִיטַה, samāhita. אסופה, יציבה, מיושבת, רגועה, שלווה.

76 	מטוהרת: פַּרִיסוּדְּהַה, parisuddha. נקייה, מושלמת.

77 	צלולה: פַּרִיוֹדָאטַה, pariyodāta. מאוד נקייה.

78 	חסרת-דופי: אַנַנְגַנַה, anaṅgaṇa. נטולת תאווה, נטולת אשמה.

79 	נטולת פגמים: וִיגַטוּפַּקִילֶסַה, vigatūpakkilese.

80 	גמישה: מוּדוּבְּהוּטַה, mudubhūta. רכה, אלסטית, קלה לעיצוב.

81 	מוכנה: קַמַּנִייַה, kammaniya.

82 	יציבה: טְהִיטַה, ṭhita. עומדת, נייחת, קבועה, מבוססת בעצמה.

83 	שלווה: אַנֶנְגַ'פַּטַּה, āneñjappatta. רגועה, שקטה.

84 	חריצות או ערנות: appamattassa; מרץ או נמרצות ātāpino ; נחישות: pahitattassa.

85 	על פי הפרשנות הביטוי "כאשר ידעתי וראיתי זאת כך" מיוחס ל'תובנה' ול'דרך', המגיעה לפסגתה בדרך האַרַהַנְטִיוּת. הביטוי "תודעתי הייתה משוחררת" מיוחס לרגע 'הפרי' והביטויים: 'הופיע הידע: זהו שחרור', ו'ידעתי ישירות...' מיוחסים ל-'ידע הסקירה'.

86	'אין דבר נוסף מעבר לזה': נָאפַּרַם אִיטְּהַטָאיַה, nāparaṃ itthatāya: ניתן לניסוח גם כך: 'אין עוד מזה', 'אין יותר מזה', במובן שלא תהיה המשכיות למעגל הלידה והמוות. 

87 	הפרשנות מסבירה שהחמלה של הבּוּדְּהַה מתבטאת בכך שדורות העתיד של הנזירים יקחו ממנו דוגמה ויפרשו למגורים ביער, וכך יזרזו את ההתקדמות שלהם לעבר קץ הסבל.

88 	איש: פּוּגַּלַה, puggala.

89 	סימן היופי: סוּבְּהַה-נִימִיטַּה, subhanimitta. אובייקט מושך המהווה בסיס לתאווה. הבּוּדְּהַה אומר שתשומת לב לא נבונה לסימן היופי היא המזינה (אָהָארַה, āhāra) של הופעת תשוקה חושית שלא עלתה ומגדילה ומעצימה תשוקה חושית שהופיעה.

90 	אלה תרגולי סגפנים. בוִיסוּדְהִימַגַה קיימים הסברים מפורטים לגבי: שוכן-יערות, נודד-למרחקים, אוכל-נדבות-מזון, התר מבית-לבית, לובש סחבת-סירוב.

91 	אלה הם תרגולים "רכים" מאלה שמתוארים בפסקה 29, בדרך כלל מיוחסים כסימנים למחוייבות פחות רצינית של מאמצים להגשמת המטרה.

92 	האַגִ'יבִיקות היו שיטה רוחנית של פרושים שדגלה בפטאליזם ועודדה סגפנויות קיצוניות. מנהיגה היה מַקְּהַלִי גוֹסַלַה (Makkhali Gosala). 

93 	מַהָאנָאגַה, mahānāga. הנָאגוֹת הם סוג של יצורים דמויי דרקון, אשר על פי המיתולוגיה ההודית שוכנים בעולמות התחתונים של כדור הארץ, וכשומרי האוצרות החבויים. המילה באה לייצג כל יצור חי עוצמתי או ענקי, כמו פיל זכר או נחש קוברה, ובהשאלה נזיר אַרַהַנְט.

94 	פָּאטִימוֹקְּהָא, pātimokkha. קוד כללי ההתנהגות של הנזירים כפי שחיבר אותו הבּוּדְּהַה בהדרגה לאורך שנות הוראתו את מסדר הסַנְגְהַה של הנזירים והנזירות. הפָּאטִימוֹקְּהָא כולל 227 כללים לנזירים ו-311 כללים לנזירות ונכלל בקאנון הבודהיסטי של התְהֵרַוָאדַה תחת קובץ הוִינַיַה בחלק הסוּטַּוִיבְּהַנְגַה (suttavibhanga).

95 	מושלמים בהתנהגות נכונה: סַמַפַנַּה-סִילַה, sampannası̄lā. הפרשנות מצביעה על שתי אפשרויות לתרגום: 'מושלם בהתנהגות מוסרית' (פַּרִיפּוּנַּה-סִילַה, paripuṇṇası̄lā) או 'ניחן בהתנהגות מוסרית' (סִילַה-מַנְגִינוֹ, sı̄lasamangino).

96 	הפרשנות מסבירה את הפסקה באופן הבא: הביטוי 'שיפעל על פי כללי ההתנהגות' מיוחס לאימון במוסר הגבוה (אַדְהִי-סִילַה-סִיקְּהָא, adhisı̄lasikkhā). הביטוי 'שיהיה מסור לשלווה פנימית של התודעה, שלא יזניח את תרגול המדיטציה' מיוחס לאימון הגבוה בריכוז או תודעה-גבוהה (אַדְהִי-צִ'יטַּה-סִיקְּהָא, adhicittasikkhā). הביטוי 'שיהיה בעל תובנה' מיוחס לאימון בחוכמה הגבוהה (אַדְהִי-פַּנְּיָא-סִיקְּהָא, adhipaññāsikkhā). הביטוי 'ושישהה בבקתות ריקות' מחבר את שני האימונים של תרגול ריכוז ותובנה, מאחר והם נעשים בדרך כלל במקומות כדוגמת בקתות ריקות.

97 	אם הקרובים שנולדו מחדש בעולם הרוחות הרעבות או בעולמות נמוכים של ישויות יזכרו במעשיהם המוסריים של הנזירים מתוך אמון, הדבר יהיה מקור לזכות עבורם, יגן עליהם מלידות עתידיות לא טובות, ויהווה גורם חיובי להגשמת נִיבָּאנַה.

98 	אלה הם ארבעת ההישגים המדיטטיביים הלא-חומריים. במקרה זה הפרשנות מבארת 'גוף' כ'גוף המנטלי' (נָאמַה-קָאיַה, nāmakāya).

99 	שלושת הכבלים שמושמדים אצל הנכנס-לזרם הם אמונה-בעצמיות, ספק, והיקשרות לטקסים ופולחנים. 

100 	בנוסף לשלושת הכבלים, בלא-חוזר מושמדים שני 'הכבלים הנמוכים' של תשוקות החושים וזדון. הלא-חוזר נולד בתחום מסויים בעולם הברהמות הנקרא 'המשכנים הטהורים' ושם שם קץ לסבל. 

101 	פסקאות 14-19 מציגות את ששת הסוגים של ידיעה ישירה (אָבְּהִינְּיָא, abhiññā).

102 	הפרשנות מסבירה שבפסקה הזאת 'תודעה' ו-'חוכמה' מיוחסות בהתאמה לריכוז ולחוכמה של פרי האַרַהַנְטִיוּת. ריכוז מכונה 'שחרור התודעה' (צֶ'טוֹ-וִימוּטִּי, cetovimutti) מכיוון שהוא משחרר מתאווה. חוכמה מכונה 'שחרור באמצעות חוכמה' (פַּנְּיָא-וִימוּטִּי, paññāvimutti) מכיוון שהיא משחררת מבורות. 'שחרור התודעה' היא תוצר של שלווה, ו-'שחרור באמצעות חוכמה' הוא תוצר של תובנה. כאשר הם מוזכרים כזוג ומתוארים כ-'חסרי תחלואים' (אַנָאסַבַה, anāsava), הם תוצר משותף של הכחדת התחלואים באמצעות הדרך העל-גשמית של האַרַהַנְטִיוּת.

103 	יעד של אומללות: דוּגַּטִי, duggati. לידה מחדש משלושת מצבי ההפסד – גיהנום, ממלכת החיות, ועולם הרוחות הרעבות. יעד של שמחה (סוֹגַטִי, sugati) הוא לידה במצבים נעלים בין בני-אנוש או בעולמות השמימיים.

104 	הפגמים המזהמים את התודעה: צִ'יטַּסַּה אוּפַּקִּילֶסָא, Cittassa upakkilesā. מתורגם גם כ-'פגמי התודעה', או 'זיהומי התודעה'. משתמשים במונח אוּפַּקִּילֶסָא גם ביחס לאי-שלמויות של ריכוז מדיטטיבי, ביחס לאי-שלמויות של תובנה, או ביחס להפרעות משניות שמופיעות כתוצאה משלושת השורשים המזיקים – חמדנות, שנאה, ואשלייה. כאן נעשה שימוש במובן השלישי. 

105 	על אף שניתן לראות בכל הגורמים השליליים המוזכרים כאן מופעים של שלושת השורשים המזיקים (חמדנות, שנאה ואשלייה), בדרך כלל נעשית הבחנה באופן הבא: תאוותנות (אַבְּהִיגְּ'הָא, abhijjhā) – תשוקה אוחזת, חמדנות לא נאותה (וִיסַמַה-לוֹבְּהַה, visamalobha) – תאווה ותשוקה כלפי דברים מזיקים, טינה (אוּפַּנָאהַה, upanāha) – נוצרת לאחר שכעס כלפי דבר כלשהו אחז שוב ושוב בתודעה, בוז וזלזול (מַקְּהַה, makkha) – חוסר הערכה של אדם ביחס לגורמים חיוביים של אחרים. חוצפה ועזות מצח (פַּלָאסַה, paḷāsa) – ביטחון עצמי מופרז (יוּגַגָּאהַה, yugaggāha) המופיע כשאדם שם את עצמו באותה רמה של אחרים בעלי תכונות נעלות. קנאה (איסא, issā) – כעס או טינה בשל כבוד או הוקרה הניתן לאחרים. קמצנות ותאוות בצע (מַצְּ'הַרִייַה, macchariya) – חוסר הרצון של אדם לחלוק את רכושו עם אחרים. עקשות (טְהַמְבְּהַה, thambha) – חוסר גמישות, נוקשות, קשיחות. תחרותיות (סָארַמְבְּהַה, sārambha) – הניסיון לנצח אחרים, הרצון להיות טוב יותר מאחרים ולעלות על הישגיהם.

106 	הפרשנות מסבירה שהזניחה היא במובן של מחיקה סופית (סַמוּצְּ'הֶדַפַּהְנַה, samucchedappah̄na) באמצעות הדרך העל-גשמית. שש עשרה הפגמים נזנחים באמצעות הדרך האצילית בסדר הבא: (1) בדרך של הכניסה-לזרם נזנחים: בוז וזלזול, חוצפה ועזות מצח, קנאה, קמצנות ותאוות בצע, הונאה, ורמאות. (2) בדרך של האי-חזרה נזנחים: זדון, כעס, טינה, פזיזות. (3) בדרך של האַרַהַנְטִיוּת נזנחים: תאוותנות וחמדנות לא נאותה, עקשות, תחרותיות, יוהרה, גאווה, ורהבתנות. מאחר ובפסקה הזאת מתואר עירוב של הגורמים המזיקים האלה ניתן לשער שמדובר במצב של לא-חוזר שזנח גם גורמים שליליים נוספים אך לא הגיע לשלמות של אַרַהַנְטִיוּת עדיין.

107 	אמון בלתי ניתן לערעור: אַבֶצַּ'פַּסָאדַה, aveccappasāda. אמון בבּוּדְּהַה, בדְהַמַּה, ובסַנְגְהַה הם מאפיין של תלמיד אצילי ברמה של נכנס-לזרם לכל הפחות, אשר השכנוע שלו מושלם מכיוון שראה את האמת של הדְהַמַּה בעצמו.

108 	הפרשנות מסבירה שהזניחה והמחיקה של כל התחלואים היא חלקית עד שלב האַרַהַנְטִיוּת, כלומר הפגמים נזנחים בהדרגה.

109 	'הוא נלהב מההצלחה ונלהב מהדְהַמַּה': הנזיר מתלא השראה, ושמח בהצלחתו, הוא מתמלא התלהבות מהשגת המטרה, והוא מתמלא התלהבות לדְהַמַּה. הפרשנות מסבירה את המונחים שמחה (וֶדַה, veda)  והשראה (אַטְהַה-וֶדַה, atthaveda) אשר עולה במי שרואה את האמון הבלתי ניתן לערעור שלו. המונח 'דְהַמַּה-וֶדַה' (dhammaveda) מפורש כהשראה העולה במי שרואה את זניחת התחלואים בשלבים הגורמת לאמון הבלתי ניתן לערעור הזה.

110 	המונחים בפָּאלִי: שמחה: פַּמוֹגַּ'ה, p̄mojja. תחושת התעלות: פִּיטִי, pı̄ti. נינוחות: פַּסַּדְּהִי, passaddhi. ברכה: סוּקְהַה, sukha. ריכוז: סַמָאדְהִי, samādhi.

111 	הביטוי בפאלי הוא: 'אֶבַמְ-סִילוֹ אֶבַמְ-דְהַמּוֹ אֶבַמְ-פַּנְּיוֹ' ('evaṃsı̄lo evaṃdhammo evaṃpañño'). על אף שהשימוש כאן הוא במונח 'דְהַמַּה', נראה שמתאים כאן לפרש זאת כיכולת ריכוז (סַמָאדְהִי).

112 	באדם בעל ההישג לא-חוזר נמחקו תשוקות חושיות, ולכן אוכל טעים ומטעמים לא יסיטו אותו ממטרתו של הדרך הסופית ופירותיה.

113 אלו הם ארבעת המשכנים השמימיים (בְּרַהְמַה-וִיהָארַה, brahmavihāra): אהבה חסרת גבולות – מֶטָא (mettā), חמלה – קַרוּנָא (karuṇā), שמחה לזולת – מוּדִיטָא (muditā), ואיזון-מנטלי – אוּפֶּקְּהָא (upekkhā).

114 	הפרשנות מסבירה את הפסקה הזאת כמציגה את ההבנה של הלא-חוזר בדרך לאַרַהַנְטִיוּת: 'יש את הדבר הזה' מייצג את אמת הסבל, 'יש את הנחות' מייצג את אמת מקור הסבל, 'יש את הנעלה' מייצג את אמת הדרך, 'יש את המפלט מכל תחום התפיסה הזה' מייצג את קץ הסבל, נִיבָּאנַה.

115 	הפרשנות מציינת שהבּוּדְּהַה השתמש בביטוי 'רחצה' מאחר ורצה לעורר את הבְּרַהְמִין סוּנְדַרִיקַה בְּהָארַדְבָאגַ'ה, שהיה נוכח באסיפה והאמין בטקס הרחצה כמטהר. הבּוּדְּהַה חזה שהבְּרַהְמִין יקבל השראה להתנזר ויגשים אַרַהַנְטִיוּת.

116 	האמונה הייתה שהנהרות והנחלים הללו מטהרים כאשר טובלים בהם. 

117 	'יום חג' במקור המונח הוא פְּהַגּוּ (phaggu), יום טהרה ברהמיני בחודש פְּהַגּוּנַה (phagunna, פברואר-מרץ), ואוּפּוֹסַטְהַה (upostha), ימי השמירה הדתית המוסדרים על פי לוח השנה הירחי.

118 	התנזרות: פַּבַּגָּ'א, pabbajjā. טקס ההסמכה לנזירות הרשמי של היציאה לחיי חסר-בית, בתחילה כנזיר מתלמד (סָאמַנֶרַה, sāmaṇera), ולאחר מכן נעשית ההסמכה המלאה (אוּפַּסַמְפַּדָא, upasampadā) אשר מקנה מעמד של נזיר (בְּהִיקְּהוּ, bhikkhu), וחברות מלאה בקהילת הנזירים (סַנְגְהַה, sangha).

119 	השקפות המקושרות לתורות של עצמיות (אַטַּה-וָאדַה-פַּטִיסַנְֹיוּטָּא, attavāda-paṭisaṁyuttā) על פי הפרשנות הן עשרים ושתיים סוגי השקפות העצמיות המפורטות בסוּטַּה 44 פסקה 7 בקובץ השיחות באורך בינוני, וכן גם את התורות על אודות עצמיות המתוארות בסוּטַּה 102 בקובץ השיחות באורך בינוני. השקפות המקושרות לתורות על אודות העולם (לוֹקַה-וָאדַה-פַּטִיסַנְֹיוּטָּא, lokavāda-paṭisaṁyuttā) הן שמונה השקפות: העולם נצחי, לא-נצחי, שניהם, אף אחד מאלה, העולם הוא סופי, אינסופי, שניהם, אף אחד מאלה. ראו סוטות 63 ו-72 בקובץ השיחות באורך בינוני בהן הבּוּדְּהַה דוחה את ההשקפות הללו.

120 	הפרשנות מסבירה שהשאלה הזאת מיוחסת למי שהגיע רק לשלבים הראשונים של תרגול תובנה מבלי להגשים את הכניסה-לדרך. הזניחה המוזכרת כאן היא מחיקה סופית של ההשקפות הללו המתרחשת רק בהגשמת הדרך של הכניסה-לזרם. המכובד מַהָא צ'וּנְדַה העלה את השאלות הללו מאחר וכמה מתרגלים העריכו את הישגיהם יתר על המידה, בחושבם שהם זנחנו השקפות כאלו כאשר הם עדיין לא מחקו אותן.

121 	הפרשנות מסבירה שהמונח 'נוצרות' (אוּפַּגַ'נְטִי, uppajjanti) מיוחס כאן להופעת השקפות שלא היו קודם לכן, המונח 'מבוססות' (אַנוּסֶנְטִי, anusenti) להתחזקותן של ההשקפות כתוצאה מהתייחסות וחוזרת ונשנית אליהן, והמונח 'פועלים' (סַמוּדָאצַ'נְטִי, samudācaanti) לביטוי המילולי או הגופני של ההשקפות הללו. האובייקט עליהן הן מתבססות הוא חמשת המצרפים (קְהַנְדְהַה, khandha) המרכיב אדם או יצור חי – גוף חומרי, הרגשה, זיהוי, מצבים מנטליים, והכרה.

122 	באמירה הזאת הבּוּדְּהַה מציג את האופן בו ההשקפות הללות נמחקות סופית: התבוננות והרהור בחמשת המצרפים כ-'לא שלי', 'לא אני', ו-'לא עצמי', עם חוכמת התובנה המניבה פרי עם הגשמת הדרך של הנכנס-לזרם.

123 	גְ'הָאנַה: jhāna. מצב תודעה של ריכוז ושלווה עמוקים המלווה בחד-נקודתיות התודעה באובייקט יחיד. קיימים ארבע גְ'הָאנוֹת חומריות וארבעה גְ'הָאנוֹת לא-חומריות. מצבים אלו מושגים באמצעות תרגול אינטנסיבי של מדיטציית ריכוז.

124	יישום ראשוני של התודעה: וִיטַקַּה, vitakka. החזקת התודעה על האובייקט: וִיצָ'ארַה, vicāra. מונחים אלו מפורשים בהקשרים אחרים שלא נוגעים לגורמי הגְ'הָאנוֹת גם במשמעות אחרת של 'חשיבה' ו-'הרהור'.

125 	תחושת התעלות: פִּיטִי, pīti. מתורגם גם כ'עונג'. פִּיטִי מתבטא במגוון תופעות פיזיות-מנטליות, שמאופיינות בדרך כלל באנרגטיות ואינטנסיביות רבה. הוא אינו מסווג כהרגשה (וֵדַנָא, vedanā) אלא כחלק מקבוצת המצבים המנטליים (סַנְקְהָארָא, saṅkhārā).

126 	שמחה עילאית: סוּקְהַה, sukha. תחושה נעימה פיזית או מנטלית. התרוממות רוח, תחושת ברכה, מתורגם גם כ-'אושר'. מאחר שלתחושה מנטלית טובה קיים המונח סוֹמַנַסַה (somanassa), יש הטוענים כי במונח סוּקְהַה הכוונה היא לתחושה פיזית בלבד.

127 	הפרשנות מסבירה שלאחר שהבּוּדְּהַה השיב לשאלתו של הנזיר המכובד, הוא דיבר על סוג נוסף של מתרגלים המעריכים יתר על המידה את הישגיהם הרוחניים בהגשמת שמונת ההישגים המדיטטיביים ואמונה שהם מתרגלים סגפנות עליונה אמיתית (סַלֶּקְהַה, sallekha). הבּוּדְּהַה משתמש במונח 'סַלֶּקְהַה' שמשמעותו המקורית היא תרגול סגפני, לסמל את הסגפנות הרדיקלית של הסרת התחלואים. למרות ששמונת ההישגים המדיטטיביים מוזכרים בדרך כלל כחלק מהתרגול הבודהיסטי (ראו סוטות 25 פסקאות 12-19 וסוּטַּה 26 פסקאות 34-41 בקובץ השיחות באורך בינוני), כאן נאמר שאין לראות בהם סגפנות עליונה מאחר ונזיר המשיג אותם אינו הופך אותם לבסיס לתובנה – כפי שמוזכר בסוטות 52 ו-64 בקובץ השיחות באורך בינוני, אלא רק כאמצעי להנאה מברכה ושלווה עמוקה. 

128	איזון-מנטלי: אוּפֵּקְּהַה, upekkha.

129	הבנה מלאה: סַמְפַּגָ'אנְיַה, sampajañña. מתורגם גם כהבחנה, ידיעה ברורה, הבנה בהירה, ערנות מלאה, או מודעות צלולה. הפרשנות מבארת את המושג כמייצג ארבעה היבטים: (1) תכלית (סָאטְּהַקַה, sātthaka) – עשייה שימושית ובעלת ערך לדרך הרוחנית; (2) התאמה (סַפָּאיַה, sappāya) – עשייה ההולמת את הנסיבות; (3) תחימה (גוֹצַ'רַה, gocara) – עשייה תוך ריסון החושים; (4) אי-בורות (asammoha, אַסַמוֹהַה) – עשייה ללא בלבול או אשלייה.

130 	רוב ארבעים וארבעה 'סוגי הסגפנות העליונה' המפורטים כאן מופיעים כגורמים בלימוד הבודהיסטי בקטגוריות שונות. 2-11 הם עשרת האופנים של פעולות מיטיבות ומזיקות (קַמַּפַּטְהַה, kammapatha, ראו סוּטַּה 9 פסקאות 4 ו-6 בקובץ השיחות באורך בינוני). 12-18 הם שבעת הגורמים האחרונים של הדרך המתומנת הנכונה והדרך המתומנת השגויה, הגורם הראשון הוא בעצם סגפנות מספר 11. 19-20 לעיתים מתווספים לדרך המתומנת (ראו סוּטַּה 117 פסקאות 34-36 בקובץ השיחות באורך בינוני). 21-23 הם שלוש ההפרעות האחרונות מחמש ההפרעות (ראו סוּטַּה 10 פסקה 36 בקובץ השיחות באורך בינוני) שתי ההפרעות הראשונות זהות לסגפנויות 9 ו-10. 24-33 הם עשר מתוך שש-עשרה חוסר-השלמויות שמזהמות את התודעה, המוזכרות בסוּטַּה 7 פסקה 3 בקובץ השיחות באורך בינוני. 37-43 הם שבע התכונות הרעות ושבע התכונות הטובות המוזכרות בסוּטַּה 53 פסקאות 11-17 בקובץ השיחות באורך בינוני.

131 	אי-אכזריות: אַבִיהִינְֹסָא, avihiṁsā. חוסר אכזריות.

132 	בעלי-מצפון: הִירִי-מַנָא, hiri-manā, בעלי-בושה, בעלי תחושת אשמה על מעשים רעים שעשו. חסרי-מצפון: אַהִירִיקָא, ahirikā, חסרי-בושה. מושג נוסף בהקשר זה הוא אוֹטַּפַּה (ottappa), שהוא פחד מעשיית רע.

133 	על פי הפרשנות מדובר באנשים שמחזיקים בדבקות בדעותיהם והשקפותיהם באמונה "שזו לדידה היא האמת" ולא מוכנים לוותר עליהן אף אם הבּוּדְּהַה בעצמו ידבר איתם בהגיון. 

134 	תודעה הנוטה למצבים מנטליים מיטיבים תגרום לפעולות מיטיבות.

135 	הוכחד: פַּרִינִיבּוּטוֹ, parinibbuto. משמעות אפשרית היא 'הגשים נִיבָּאנַה'. והמונח 'יסייע להכחיד' (parinibbāpessati) בעל משמעות נוספת של 'יסייע להגשים נִיבָּאנַה' או 'יביא לנִיבָּאנַה'. 

136 	'באמצעותה יוכל להכחיד אותה': פַּרִינִיבָּאנַיַה, parinibbānaya. בהתאמה למובן של המונח בפסקה הקודמת. הפרשנות מציינת שניתן להבין את האמירה הזאת בשני אופנים: (1) מי שבעצמו חופשי מאכזריות יכול להשתמש באי-האכזריות שלו להכחיד את האכזריות של אדם אחר. (2) מי שבעצמו אכזר יכול לפתח אי-אכזריות ולהכחיד את הנטיות שלו לאכזריות. 

137 	הפרשנות מסבירה שהמטלה של המורה היא לימוד נכון של הדְהַמַּה. מעבר לכך יש את התרגול, שהיא עבודתם של התלמידים.

138 	הפרשנות מסבירה את שני הסוגים של השקפה נכונה: ארצית ועל-ארצית. השקפה נכונה ארצית היא שוב משני סוגים: הראשונה היא ההשקפה שפעולה (קַמַּה) מניבה פירות, השקפה המשותפת הן לבודהיסטים והן לאנשים מחוץ לתפיסה הבודהיסטית, והשניה היא ההשקפה התואמת את ארבע אמיתות האציליים היחודית למסדרו של הבּוּדְּהַה. השקפה על-ארצית היא ההבנה של ארבע אמיתות האציליים המושגת בחדירה לארבעת הדרכים ופירות הדרך. השאלה של המכובד סָארִיפּוּטַּה מיוחסת לתלמיד אצילי (סֶקְהַה, sekha), בעל השקפה נכונה על-ארצית המובילה לשחרור הבלתי ניתן לחזרה. זאת ניתן להסיק מהביטוי 'אמון בלתי ניתן לערעור' ו-'מי שהגיע לדְהַמַּה האמיתית הזאת'.

139 	כאן המזיק (אַקוּסַלַה, akusala) מוסבר באמצעות פעולות מזיקות. שלוש מסוג פעולה גופנית, ארבע מסוג פעולת דיבור, ושלוש מסוג פעולה מנטלית. הם מוסברים בהרחבה בסוּטַּה 41 פסקאות 8-10 בקובץ השיחות באורך בינוני. 

140 	שלושת אלה נקראים שורשי המזיק מכיוון שהם הגורמים לכל הפעולות המזיקות.

141 	עשרת דרכי הפעולה המיטיבות מפורטות בהרחבה בסוּטַּה 41 פסקאות 12-14 בקובץ השיחות באורך בינוני.

142 	הפרשנות מסבירה את הבנת התלמיד את ארבעה המונחים האלה באמצעות ארבע אמיתות האציליים: כל דרכי הפעולה הם אמת הסבל, שורשי המיטיב והמזיק הם אמת מקור הסבל, אי-ההתרחשות של הפעולות ושורשיהן היא קץ הסבל, והדרך האצילית שמגשימה חידלון היא אמת הדרך. במידה הזו תלמיד אצילי באחד משלושת השלבים מתואר – מי שהגיע להבנה נכונה על-ארצית אך עדיין לא השמיד את כל התחלואים.

143 	הפסקה מתארת את הזניחה של גורם היוהרה והתפיסה של 'אני' על ידי דרך הלא-חוזר והאַרַהַנְטִיוּת – זוהי ההכחדה הסופית של התחלואים הדקים והעקשים ביותר וההגשמה של הידיעה הסופית. הנטיות הסמויות לתאווה חושית ולסלידה מושמדות על ידי הדרך של הלא-חוזר. הנטיות הסמויות להשקפת היהירות של העצמיות 'כך אני' והבורות מושמדות באמצעות דרך האַרַהַנְטִיוּת. הפרשנות מסבירה שיש להבין את הביטוי "הנטייה הסמויה להשקפה והיוהרה 'אני'" (אַסְמִי טִי דִיטְּהִי-מָאנָאנוּסַיַה, asmı̄ ti diṭṭhimānānusaya) כנטייה הסמויה ליוהרה בדומה להשקפה מאחר וכמו השקפת העצמיות, היא כוללת את תפיסת 'אני'.

144 	תזונה: אָהָארַה, āhāra.

145 	אוכל חומרי: קַבַּלִינְקּארַה אָהָארַה, kabalinkāra āhāra.

146 	שתים עשרה הפסקאות הבאות מציגות את תורת ההתהוות המותנית בסדר הפוך. 

147 	כאן מדובר הן בשלושת מישורי הקיום והן בסוגי הקַמַּה שמובילים ללידה במישורים הללו. 

148 	הצמדות לחוקים ופולחנים היא האמונה בהשקפות שהטהרות יכולה להיות מושגת באמצעות פעולה על פי כללים כלשהם, טקסים, או שמירה על מנהגים וכללים מסויימים, בייחוד התנהגויות סגפניות בקרב סגפנים. הצמדות לאמונה בעצמיות היא תפיסת שגויה של עצמי באחת מעשרים וארבע צורותיה. הצמדות להשקפות היא ההצמדות לכל סוגי ההשקפות האחרות מלבד השתיים שהוזכרו בנפרד קודם. הצמדות מכל הסוגים הללו היא תוצאה של התחזקות ההשתוקקות המהווה להם תנאי.

149 	השתוקקות למושאי-תודעה: דְהַמַּה-טַנְהָא, dhammataṇhā. ׳דְהַמַּה׳ במקרה זה הן האובייקטים או המושאים המנטליים של התודעה (מושאי בסיס-החושים השישי). השתוקקות למושאי-תודעה היא ההשתוקקות לכל דבר מנטלי המבדר את התודעה כגון: מחשבות, רעיונות, דמיונות, פנטזיות, חשיבה שכלתנית, רגשות ואמוציות.

150 	מגע: פְּהַסַּה, phassa. המפגש בין שלושה: איבר החוש, האובייקט, והכרת החוש.

151 	בסיס-התודעה: מַנַאָיַטַנַה, manāyatana. מונח כולל לכל סוגי ההכרה. חלק אחד מהבסיס הזה – 'רוח החיים' (בְּהַבַנְגַה, bhavanga) – הוא "הדלת" להופעת הכרת-תודעה (מַנוֹ-וִינְּיָאנַה, manoviññāṇa).

152 	מנטליות-חומריות: נָאמַה-רוּפַּה, nāmarūpa. הוא מונח גג לקומפלקס הפסיכו-פיזי אשר לא כולל את ההכרה. חמשת המצבים המנטליים המוזכרים תחת נָאמַה (nāma) הינם חיוניים לתפקוד ההכרה ולכן קשורים לכל חוויה בזמן הכרה. ארבעת היסודות העיקריים מייצגים את המאפיינים של מוצקות, לכידות, חום, והתפשטות. הגורם החומרי הנגזר מארבעת היסודות כולל על פי האַבְּהִידְהַמַּה, את החומר העדין של חמשת החושים, ארבעה אובייקטים של חישה – צבע, צליל, ריח, טעם (אובייקטי מגע גוף הם מיסודות האדמה, אש ואוויר), וכמו כן את גורם החיים החומרי, תמצית התזונה, קביעת המין, וגורמים חומריים אחרים.

153 	הכרת-תודעה: (מַנוֹ-וִינְּיָאנַה, manoviññāṇa) כולל את כל סוגי ההכרות מלבד חמש הסוגים של הכרות חושים. הוא כולל את ההכרה של דימויים מנטליים, רעיונות מופשטים, ומצבי תודעה פנימיים, כמו כן את ההכרה של הרהור על אובייקטים חושיים.

154 	מצבים: סַנְקְהָארָא, sankhārā. בהקשר של תורת ההתהוות המותנית, 'מצבים' הם פעולות רצוניות מיטיבות ומזיקות, כלומר, קַמַּה (kamma). המונח סַנְקְהָארָא מתורגם גם כ-'גורמים'.

155 	המצבים הגופניים הם פעולות רצוניות המובעות באמצעות הגוף, המצבים המילוליים מובעים באמצעות דיבור, והמצבים המנטליים הם פנימיים ללא ביטוי גופני או מילולי. 

156 	יש לציין כי בעוד בורות היא תנאי לתחלואים, התחלואים – הכוללים את התחלוא של הבורות – הינם תנאי לבורות. הפרשנות מסבירה את ההתנייה הזו של בורות בבורות באופן הבא: הבורות בכל קיום מסויים מותנית בבורות של הקיום בחיים הקודמים להם, ולכן לא ניתן למצוא נקודת ראשית לבורות, כך שהסַנְֹסָארַה הינה ללא התחלה הניתנת לתפיסה.

157	השיחה מופיעה פעם נוספת בגרסתה הארוכה בקובץ השיחות הארוכות, סוּטַּה 22.

158 	ככל הנראה העיר קַמָאסָדְהַמַּה היתה בקרבת העיר דלהי של היום.

159	הדרך הישירה: אֵקָאיַנוֹ מַגּוֹ, ekāyano maggo (eka: אחד, הולכת: ayano, דרך: maggo). (1) הדרך הישירה: הדרך המובילה ישירות למטרה. פרשנויות נוספות הן: (2) 'הדרך ההולכת בכיוון אחד' במובן שאין ממנה חזרה (3) 'דרך האחד' במובן של 'דרך בה אדם הולך לבדו.' (4) 'הדרך האחת' או 'הדרך האחת והיחידה' במובן שזוהי דרך המוצגת אקסקלוסיבית רק בתורת הבּוּדְּהַה. (5) 'הדרך המובילה לאחד' במובן שזוהי דרך המובילה ליעד אחד והוא נִיבָּאנַה.

160	הדרך הנכונה: נְיָאיַה, ñāya. השיטה הנכונה, האופן הנכון.

161	סַטִיפַּטְּהָאנָא, satipaṭṭhānā: צירוף של סַטִי (sati, קשב) ואוּפַּטְהָאנָא (מילולית: להניח קרוב או לקרב). הפרשנות מפרקת את המונח 'סַטִיפַּטְּהָאנָא' ל-'סַטִי' ו-'פַּטְּהָאנָא' (בסיסים או יסודות) ולכן מתרגמת את המונח כ'יסודות הקשב' או 'בסיסי הקשב'. כאן, לעומת זאת, מוצע פירוש המבטא את המובן של אוּפַּטְהָאנָא כתהליך של אימון רוחני פרקטי לפיתוח קשב, ביסוס קשב, שמירה על קשב או הנכחת קשב בתודעת המתרגל מארבע בחינות או בארבעה אופנים. נראה שהמשמעות של המונח הטעון הזה מתבהרת בהוראות התרגול המתוארות לאורך הדרשה.

162	מתבונן בגוף כגוף: קָאיַה קָאיָאנוּפַּסִּי וִיהַרַטִי, kāye kāyānupassī viharati, מילולית 'עורך התבוננות של הגוף בגוף' וכך גם לגבי הנוסחים האחרים בשלושת הבחינות האחרות לפיתוח קשב. הפרשנות מסבירה שהחזרה על ה'גוף' פעמיים היא כדי להגדיר את האובייקט ולבודד אותו. הנזיר נְיָאנַמוֹלִי מוסיף שבעת מדיטציה יש לשים לב לא לבלבל גוף עם הרגשה, תודעה וכו' בגוף יש להתבונן רק כגוף, בהרגשות רק כהרגשות וכו'. יש להתבונן בדבר עצמו ולא בדמיון, בחשיבה או בהרהור אודות האובייקט.

163	הבנה מלאה: סַמְפַּגַ'נְּיַה, sampajañña. הבנה של מגוון גורמים הקשורים לפעולה מסויימת. הדגש במונח 'הבנה מלאה' לעומת 'קשב' הוא על הבנה יסודית ומעמיקה של הארעיות, הסבל וחוסר-העצמיות, מתוך התבוננות רציפה. 

164	תשוקה וסלידה: אַבְּהִיגְּ'הָא-דוֹמַנַסַּה, abhijjhādomanassa. אַבְּהִיגְּ'הָא היא תשוקה או תאוותנות ודוֹמַנַסַּה היא חוסר שביעות רצון או עצב אשר במקרה זה תורגמה כ'סלידה'. אלו שני ניגודים ביחס לדברים בעולם – דברים אהובים ודברים שנואים או משיכות ודחיות אשר יש להניח להם כאשר ניגשים לתרגול. 

165	הרגשות: וֵדַנָא, vedanā. מונח זה יכול להתפרש בשתי צורות: (1) כהרגשות ממקור מנטלי או פיזי – נעימות, לא נעימות וניטרליות, (2) תחושות פיזיות המתחוללות בגוף בלבד.

166	תודעה: צִ'יטַּה, citta. היסוד המנטלי. לעיתים גם מופיע כ-'לב' באופן מטאפורי. התרגום השכיח למונח הזה באנגלית הוא 'mind'.

167	תכני-תודעה: דְהַמָּא, dhammā. צורת רבים של 'דבר'. במקרה זה הכוונה היא לכל יסוד מנטלי בתודעה בכלל זה רגשות, מחשבות, משאלות וכו'.

168	מקום מגורים שומם: סוּנְּיָאגָארַה, suññāgāra. בית ריק, אולם שומם, או חדר שומם.

169	מכונן קשב לפניו: פַּנִידְהָאיַה פַּרִימוּקְהַם סַטִים אוּפַּטְּהַפֶטְבָא,paṇidhāya parimukhaṃ satiṃ upaṭṭhapetvā. מילולית: 'עם כוונה לגרום להנכחת קשב מולו'. בתרגום חופשי ניתן לומר 'מביא את עצמו למודעות'

170	שואף: אַסַּסַטִי, assasati. נושף: פַּסַּסַטִי, passasati.

171	מבין היטב: פַּגָ'אנָאטִי, pajānāti. ידיעה מעמיקה באמצעות חוכמה. זוהי צורת פועל מועצמת של 'ידיעה' (יודע, jānāti).

172 	תרגול של מודעות לנשימה (אָנָאפָּאנַה-סַטִי, ānāpānasati) הפיתוח המלא של סוג המדיטציה הזה מתואר בשיחה 118 בקובץ השיחות באורך בינוני. 

173	בחווית כל הגוף: סַבַּה-קָאיַה-פַּטִיסַמְבֶדִי, sabba-kāya-paṭisaṃvedī. לחוות או להרגיש את כל הגוף, להיות מודע לכל הגוף. על פי הפרשנות 'כל גוף השאיפה' הוא מודעות לכל תהליך הנשימה 'מתחילת השאיפה, אמצע מהלך השאיפה, ועד סוף השאיפה'.

174	בהרגעת התהליכים הגופניים: פַּסַּמְבְּהַיַן קָאיַה-סַנְקְהָארַה, passambhayaṃ kāya-saṅkhāra. הרגעה או השקטה של תהליכי הגוף או הרגעה והשקטה של גוף הנשימה.

175	פנימית וחיצונית: אַגְּ'הַטַּה, (ajjhatta) ובַּהִידְּהָא (bahiddhā). במקרה זה קיימות שתי פרשנויות: פרשנות אחת היא 'פנימית' במשמעות 'גופו של המתרגל' וחיצונית במשמעות 'גוף של מישהו אחר'. פרשנות שנייה היא פנימית במשמעות 'פנים גופו של המתרגל' וחיצונית כ'שכבה החיצונית של גופו של המתרגל' (כלומר, שכבת העור). הפרשנות השנייה נשמעת סבירה יותר מאחר שהתרגול הוא אישי ופעמים רבות נעשה בבדידות. התרגול ביחס לגוף נפרד וחיצוני יכול להעשות בדרגות תודעה גבוהות בלבד.

176	תופעת ההופעה: סַמוּדַיַה-דְהַמָא, samudaya-dhammā. סַמוּדַיַה היא המילה בה משתמשים ל'מקור' הסבל באמת האציליים השניה. הכוונה היא התבוננות בהיווצרות התופעות של גוף, הרגשות, תודעה ותכני-תודעה.

177	תופעת ההיעלמות: וַיַה-דְהַמָא, vaya-dhammā. התבוננות בהיעלמות והפסקת התופעות של גוף, הרגשות, תודעה, ותכני-תודעה.

178	'זהו גוף': אַטְּהִי קָאיוֹ, atthi kāyo. ההבנה הברורה של המתרגל את הטבע האמיתי של הגוף על מאפייניו והשתנותו המתמדת. כך המתרגל לא מזהה את גופו כזכר או נקבה, כצעיר או זקן, כיפה או מכוער ואין לו הקשרות אליו כ'אני', 'עצמי' או 'שלי'. כך הדבר גם לגבי 'הרגשות', 'תודעה' ו'תכני התודעה'.

179	מודעות ללא חשיבה, הרהור, ניתוח, נדידת התודעה וכדומה. המודעות וההבנה הולכים ומתעצמים באופן הזה.

180 	ההבנה של תנוחות הגוף הללו בתרגול הזה איננה ההבנה היומיומית של פעילות גופנית, אלא מודעות מתמשכת וממוקדת של הגוף בכל מנח שלו, יחד עם בחינה יסודית שמטרתה להפיג את האשלייה של 'עצמי' השולט בתנועות הפיזיות.

181	עושה זאת עם הבנה מלאה: סַמְפַּגָ'אנַה-קָארִי הוֹטִי, sampajāna-kārī hoti. פועל בצורה מודעת לחלוטין ובהבנה מלאה. הוא מתבונן עמוקות וברציפות בהופעת והיעלמות התופעות הללו תןך ידיעה של מגוון גורמים הקשורים לאותה פעולה כגון הסיבה והמטרה לשמה הוא עושה את הדבר. הפרשנות מחלקת את ההבנה המלאה לארבעה מאפיינים: (1) הבנה מלאה של מטרת הפעולה, (2) הבנה מלאה של נאותות הכוונות, (3) הבנה מלאה של אובייקט התרגול, כלומר, לא לזנוח את האובייקט במשך השגרה היומית, (4) הבנה מלאה של המציאות, הידיעה שמעבר לכל הפעולות של אדם אין 'עצמי'. 

182	סוקר: פַּצַּ'בֵקְּהַטִי, paccavekkhati. אותו שורש של הפועל נמצא בשימוש גם בידיעת-הסקירה (paccavekkhaṇa-ñāṇa) המופיעה לאחר ידיעת-הדרך (magga-ñāṇa) ופרי-הדרך (phala-ñāṇa).

183	הרשימה הזו של 32 חלקי הגוף בתוספת 'מוח' מהווים אובייקט מדיטציה, ראו וִיסוּדְהִימַגַה 8.42. החמישה הראשונים ניתנים כמדיטציה לנזירים מתלמדים.

184 	ארבעת היסודות הללו מוסברים במסורת הבודהיסטית כמאפיינים הראשוניים של חומר – מוצקות, נזילות, חום והתפשטות. הסבר נוסף נמצא בוִיסוּדְהִימַגַה פרק 11, 27-117.

185 	ניתן לתרגם את המונח סֶיַטְהָאפִּי (seyyathāpi) במקום 'במקרה' גם 'כאילו' ובמקרה זה מוצעת בעצם האפשרות לבצע את המדיטציה הזאת מבלי להיות בנוכחות של גופה אמיתית כפי שמתואר אלא תוך שימוש בדמיון.

186	שטח קבורה בו מושלכים גוויות הנרקבות ונאכלות שם על ידי בעלי חיים שונים. זה רחוק מלהיות 'בית קברות' כפי שאנו מכירים.

187 	'הגוף הזה' מיוחס לגוף של המתרגל עצמו.

188 	כל אחת מארבע הגופות המוזכרות כאן והשלוש הנוספות יכולות להיות אובייקט מדיטציה בפני עצמן, וגם כל הרצף של הגופות כמייצג את מאפיין הארעיות והדעיכה של הגוף.

189 	הרגשה: וֶדַנָא, vedanā. הרגשה היא התחושה הכללית של חוויית התפיסה – בין אם היא נעימה, לא נעימה או נייטרלית (לא נעימה ולא לא-נעימה).

190	הרגשה נעימה: סוּקְהַם וֵדַנַם, sukhaṁ vedanaṁ. הכוונה כאן היא להרגשה טובה, גופנית או מנטלית. במסורות מסוימות הרגשה זו מפורשת כתחושה נעימה בגוף בלבד.

191	הרגשה לא-נעימה: דוּקְּהַם וֵדַנַם, dukkhaṁ vedanaṁ. גם כאן הכוונה להרגשה לא-נעימה גופנית או מנטלית. במסורות מסוימות הרגשה זו מפורשת כתחושה לא נעימה בגוף בלבד.

192	הרגשה שאינה-נעימה-ואינה-לא-נעימה: אַדוּקְהַמַסוּקְהַם וֵדַנַם, adukkhamasukhaṁ vedanaṁ. הרגשה ניטרלית. הכוונה היא להרגשה גופנית או מנטלית. במסורות מסוימות הרגשה זו מפורשת כתחושה ניטרלית בגוף בלבד.

193	חווה הרגשה חושית נעימה: סָאמִיסַם סוּקְהַם וֵדַנַם, sāmisaṁ sukham vedanaṁ (sāmisaṁ = sa+amisaṁ) מילולית: 'עם בשר', בדומה למילה 'בשרית', 'גופנית', 'ארצית', או 'גשמית'. במסורות מסוימות מפרשים אותה גם כ'לא-טהורה', 'חומרית' או שקשורה לעולם החושים בניגוד להרגשה הנובעת מדרגות מדיטציה גבוהות.

194	הרגשה לא-חושית נעימה: נִירָאמִיסַם סוּקְהַם וֵדַנַם, nirāmisaṁ sukhaṁ vedanaṁ - לא-בשרית, לא-גופנית, לא-ארצית, לא-גשמית. בקובץ השיחות באורך בינוני, סוּטַּה 137 המונחים sāmisa ו-nirāmisa מיוחסים לחיי-בעל-בית וחיי-פרישות בהתאמה. במסורות מסוימות מפורשים המונחים בהקשר זה כ'הרגשה עם הקשרות' ו-'הרגשה בלי הקשרות'.

195	פנימית וחיצונית: גם במקרה הזה ניתן להבחין בשתי פרשנויות. האחת טוענת 'פנים הגוף' ו-'פני הגוף' והשניה טוענת 'גוף המתרגל' ו-'גוף חיצוני נפרד'. בגרסא השנייה המתרגל מבין, או קולט באופן אל-חושי-טלפטי את הרגשותיהם של אחרים ואז מודט על הרגשותיו ועל אלו של אחרים לחילופין.

196 	הגורמים או התנאים להופעת והיעלמות הרגשות בדומה לגוף (בורות, השתוקקות, קַמַּה, מזון) מלבד הגורם 'מגע' במקום 'מזון'. 'מגע' הוא הגורם הייחודי להרגשה. 

197	תודעה: צִ'יטַּה, citta. הכוונה כאן היא למגוון מצבי תודעה או בשפה פשוטה 'מצבי-רוח'. בהיבט הזה של ההתבוננות, המתרגל מודע להמצאותם או חוסר המצאותם של מצבי תודעה או מצבי-רוח שונים בתודעתו. ההכרה נקבעת על פי תוכן גורמי התודעה.

198	תודעה אסופה: סַנְקְהִיטַם צִ'יטַם, sankhittaṁ cittaṁ. על פי מסורות מסוימות זוהי תודעה ללא חמש ההפרעות ותוצריהן.

199	תודעה מפוזרת: וִיקְהִיטַּם צִ'יטַּם, vikhittaṁ cittaṁ: תודעה מוסחת מדאגות, חרטות וחוסר מנוחה. על פי מסורות מסוימות זוהי תודעה הסובלת מחמש ההפרעות ותוצריהן.

200	תודעה מורחבת: מַהַגַּטַם, mahaggataṁ. מילולית: 'הפכה גדולה' באמצעות הגְ'הָאנוֹת הנמוכות או הגבוהות.

201	תודעה לא מורחבת: 'לא הפכה גדולה'. תודעה שלא פותחה באמצעות הגְ'הָאנוֹת.

202	תודעה נעלית: סַה-אוּטַּרַם, sa-uttaraṁ. מצב תודעה הנעלה על מצבים מנטליים אחרים. נראה כאילו יש כאן התייחסות להכרה על-ארצית אך הפרשנות מייחסת אותה להכרה של מצבים ארציים, לכן היא דומה במשמעות של תודעה 'מפותחת' או 'מורחבת'. על פי פרשנות נוספת מצב זה מיוחס לגְ'הָאנוֹת החומריות ואל-חומריות.

203	תודעה לא נעלית: אַנְ-אוּטַּרַם, an-uttaraṁ. מצב תודעה הנחות ממצבים מנטליים אחרים. 

204	תודעה מרוכזת: סַמָאהִיטַם, samāhitaṁ. מי שהשיג סַמָאדְהִי, כלומר, קיבוע התודעה באמצעות ריכוז המוביל לגְ'הָאנַה (אַפַּאנָא סַמָאדְהִי, appanā samādhi).

205	תודעה לא-מרוכזת: מי שלא השיג גְ'הָאנַה אך ייתכן שהשיג מצב קרוב לגְ'הָאנַה המכונה 'בשְכֵנוּת לסַמָאדְהִי' (אוּפַּצָ'ארַה סַמָאדְהִי, upcāra samādhi).

206	תודעה משוחררת: וִימוּטַּם, vimuttaṁ. על פי הפרשנות לא מדובר כאן בהתעוררות אלא בשחרור זמני, בין אם באמצעות תובנה או באמצעות גְ'הָאנַה הדוחקת את זיהומי התודעה. זהו איננו שחרור אמיתי וסופי – שחרור באמצעות קטיעה, או הדממה סופית (פַּטִי-פַּסַּדְּהִי, paṭi-passaddhi) ומפלט סופי (נִיסַּרַנַה, nissaraṇa).

207 	הגורמים או התנאים להופעת והיעלמות התודעה בדומה לגוף (בורות, השתוקקות, קַמַּה, מזון) מלבד הגורם 'מנטליות-חומריות' במקום 'מזון'. 'מגע' הוא הגורם היחודי להכרה.

208	תכני-תודעה: דְהַמָּא, dhammā. במקרה זה הכוונה היא ל'דברים מנטליים', להבדיל מ'מצבים מנטליים'. הפרשנות מסבירה את ההתאמה בין ארבע הבחינות לפיתוח הקשב לבין חמשת המצרפים: התבוננות בגוף קשורה למצרף החומריות (רוּפַקְּהַנְדַה, rūpa-kkhanda), התבוננות בהרגשות קשורה למצרף ההרגשות. (וֵדַנָאקְּהִנְדְהַה, vedanā-kkhandha) התבוננות בתודעה קשורה למצרף ההכרה (וִינְּיָאנַה-קְּהִנְדְהַה, viññāṇa-kkhandha). והתבוננות בתכני-תודעה קשורה למצרף הזיהוי (תפיסה, הזכרות, סַנְּיָא-קְּהִנְדְהַה saññā-kkhandha,) ולמצרף המצבים-המנטליים (סַנְקְהָארַה-קְּהִנְדְהַה, saṅkhāra-kkhandha).

209	הפרעות: נִיבַרַנַה, nivarana. הפרעות מנטליות. מתורגם גם כמכשולים מנטליים. אלו הן הפרעות פנימיות הפוגעות בפיתוח ריכוז ותובנה. תשוקה חושית מופיעה כתוצאה מתשומת לב לא נבונה לאובייקט מושך והיא נזנחת באמצעות מדיטציה על הדוחה או הגועל. ההפרעה זדון ודחייה מופיעה כתוצאה מתשומת לב לא נבונה לאובייקט מעורר סלידה ונזנחת באמצעות פיתוח אהבה (מֶטָא). ההפרעה עייפות ועצלות מופיעה כתוצאה מכניעה לשעמום ועצלנות ונזנחת באמצעות עשיית מאמץ. ההפרעה חוסר-מנוחה וחרטה מופיעה כתוצאה מהרהור לא נבון במחשבות טורדניות ונזנחת באמצעות הרהור נבון בשלווה. ההפרעה ספק מופיעה כתוצאה מהרהור לא נבון בעניינים מפוקפקים וחסרי וודאות ונזנחת באמצעות למידה וחקירה. ההפרעות נמחקות לחלוטין רק באמצעות הדרכים העל-ארציות. 

210	תאווה חושית: קָאמַה-צְ'הַנְדַה, kāma chanda. זהו מונח שונה מזה שבפסקה 12 ביחס לתודעה אחוזת תשוקה (sarāgaṁ cittaṁ), אך דומה מאוד במשמעות. שניהם מיוחסים לתשוקות חושיות הכוללות גם תשוקות מיניות אך לא רק. על פי הפרשנות הן מופיעות כתוצאה מתשומת-לב שגויה או חשיבה שגויה ביחס לאובייקט חושי המוצא-חן בעיני החווה אותו. בפסקה 12 התרגול היה פשוט לשים לב להמצאות מצב מנטלי כזה, אך כאן יש גם לחקור כיצד המצב המנטלי הזה הופיע וכיצד ניתן להיפטר ממנו.

211	הפרשנות מציגה שש דרכים להפטר מתאוות חושים: (1) 'תשומת לב או כוונה נכונה' על הדוחה (אַסוּבְּהַה, asubha). (2) פיתוח גְ'הָאנַה, בה ההפרעות נדחקות או מושהות (3) איבטוח החושים (4) מתינות באכילה (5) תמיכה של 'חברים לדרך' (קַלְיָאנַה-מִיטַּטָא, kalyāṇa-mittatā) (6) שיחות תומכות (סַפָּאיַקַטְהָא, sappāyakathā)

212	זדון: וְיָאפָּאדַה, vyāpāda, כולל גם סלידה, עוינות, שנאה וכעס.

213	עייפות ועצלות: טְהִינַה-מִידְהַה, thīna-midha. עמימות, אפיפות, תשישות מנטלית.

214	חרטה וחוסר-שקט: אוּדְּהַצַּ'ה קוּקּוּצַּ'ה, uddhacca-kukkucca. גם טרדות ועצבנות.

215	ספק: וִיצִ'יקִיצְּ'הָא, vicikicchā. ספק ביחס לבּוּדְּהַה, לדְהַמַּה ולסַנְגְהַה, וכן חוסר היכולת להבחין בין טוב לרע, היסוס, חוסר ודאות, קושי להחליט. 

216	חמשת מצרפי ההקשרות: פַּנְצַ'-אוּפָּאדָאנַה-קְּהַנְדְהָא, pañc’upādāna-kkhandhā. מתורגם גם כ'חמשת מרכיבי האחיזה', או 'חמשת מצרפי ההיאחזות'. אלו חמשת ההיבטים בהם הבּוּדְּהַה סיכם את כל התופעות הפיזיו-מנטליות של יצור חי, אשר נראים לאדם הבור כעצמי שלו, האישיות שלו או האגו שלו. 

217	חומר: רוּפַּה, rūpa. מוגדר כארבעת היסודות הגדולים והיסודות החומריים התלויים בהם.

218	זיהוי: סַנְּיָא, saññā. גם תפיסה או הזכרות. מוגדר כהבחנה בדבר על פי מאפיניו.

219	מצבים מנטליים: סַנְקְהָארַה, saṅkhāra. מתורגם גם כתגובות מנטליות, תופעות מנטליות, התניות מנטליות, תצורות מנטליות. מקובל להתייחס ל-50 מצבים מסוג זה שרובם מכונים בשפה פשוטה 'רגשות' והם תגובות קרמתיות לפעולות טובות או רעות.

220	הכרה: וִינְּיָאנַה, viññāṇa. היסוד שיודע את האובייקט. הכרה היא מששה סוגים בהתאם לכל אחד מהחושים: הכרת-ראייה, הכרת-שמיעה, הכרת-ריח, הכרת-טעם, הכרת-תחושה, הכרת-חשיבה.

221	בסיסי החושים הפנימיים והחיצוניים: אָיַטַנַה, āyatana. החושים והמושאים שלהם: העין ומראות, האוזן וצלילים, האף וריחות, הלשון וטעמים, הגוף ותחושות, התודעה ומחשבות. זיהום שמופיע כתוצאה של המפגש בין שני אלה הוא אחד מעשרת הזיהומים, או פשוט משיכה (חמדנות), דחייה (שנאה), והבורות המונחת ביסוד. 

222	צורות נראות: רוּפֶּה, rūpe. צורת רבים של רוּפַּה – חומר, במקרה זה דברים נראים, מה שנצפה בעין.

223	כבילה: סַנְֹיוֹגַ'נַה, samyojana. מה שכובל אדם או כל יצור חי אחר לסַנְֹסָארַה. 10 הכבלים הם: (1) השתוקקות להנאות חושים – קָאמַה-רָאגַה, kāma-rāga (2) כעס או דחייה – פַּטִיגְהַה, paṭigha (3) יוהרה, גאווה או השוואתיות – מָאנַה, māna (4) השקפה – דִיטְּהִי, diṭṭhi (5) ספק – וִיצִ'יקִיצְּ'הָא, vicikicchā (6) השתוקקות להיוולד שוב – בְּהַבַרָאגַה, bhavarāga (7) הקשרות לאמונות ופולחנים – סִילַבַּטַה-פַּרָאמָאסַה, sīlabbata-parāmāsa, אמונה שיש פרקטיקות אחרות היכולות להוביל לנִיבָּאנַה מלבד הדרך המתומנת (8) קנאה – אִיסַּה, issa (9) תאוות בצע וקמצנות – מַצְּ'הַרִיַיה, macchariya (10) בּוּרוּת – אַבִיגַּ'ה, avijja, אי הבנת ארבע אמיתות האציליים.

224	גוף: קאיה, kāya. במקרה זה השימוש במונח 'גוף' הוא כבסיס לתחושות הגופניות.

225	גורמי ההתעוררות: בּוֹגְּ'הַנְגַה, bojjhanga. מפורט בהרחבה בקובץ השיחות באורך בינוני, סוּטַּה 118, פסקאות 29-40.

226	חקר-תופעות: דְהַמַּה-וִיצַ'יַה, dhamma-vicaya. לעיתים יכול להתפרש גם כלימוד הדְהַמַּה, אך במקרה זה הכוונה היא לבחינת התופעות החומריות/גופניות והמנטליות בסיוע של קשב.

227	מאמץ: וִירִייַה, viriya. מונח זהה ל'מאמץ נכון' בדרך המתומנת.

228	תחושת התעלות: פִּיטִי, pīti. 

229	שלווה: פַּסַּדְּהִי, passaddhi.

230 	בשיחה המקבילה בקובץ השיחות הארוכות ארבע האמיתות מבוארות בהרחבה.

231	חוכמה גבוהה: אַנְיָא, aññā הכוונה למצב שחרור סופי, אַרַהַנְטִיוּת.

232 	המצב של 'לא-חוזר': אַנָאגָאמִיטָא, anāgāmitā. הוא המצב של 'לא-חוזר', הנולד בעולמות עליונים ושם מגשים נִיבָּאנַה סופית מבלי לשוב לעולם האנושי.

233 	הכוונה בביטוי 'רק כאן' היא רק בקהילת תלמידיו של הבּוּדְּהַה.

234 	ארבעת הפרושים (סַמַנַה, samaṇa) אליהם מתייחסים כאן הם ארבעת התלמידים האציליים – 'הנכנס-לזרם', 'החוזר-פעם-אחת', 'הלא-חוזר', ו-'הארהנט'.

235 	שאגת האריה: סִיהַנָאדַה, sīhanāda. על פי הפרשנות זוהי שאגה של עליונות וחוסר-מורא שלא ניתנת להפרכה.

236 	על פי הפרשנות, למרות שגם המצדדים בתורות לימוד אחרות מצהירים על אַרַהַנְטִיוּת כמטרה, המובנת באופן כללי כשלמות רוחנית, הם מצביעים בנוסף על מטרות אחרות בהתאם להשקפותיהם. כך הברהמינים מצהירים על עולם-הבְּרַהְמַה כמטרה, הסגפנים הגדולים מצהירים על ישויות הזוהר הזורם, הנוודים על ישויות התהילה הקורנת, והאַגִ'יבַקִים על מצב החוסר-תפיסה, שהם רואים בו "תודעה אינסופית" (אַנַנְטַה-מָאנַסַה, ananta-mānasa)

237 	אדם חכם: וִידַּסוּ, viddasu. הניגוד של המילה 'אדם טיפש' (אַוִידַּסוּ, aviddasu).

238 	בעד ונגד: אַנוּרוֹדְהַה-פַּטִיבִירוֹדְהַה, anurodhapaṭῑvirodha. הסכמה והתנגדות לדעות, אמונות והשקפות. להגיב בחיוב או בשלילה לדברים.

239 	התרבות: פַּפַּנְצַ'ה, papañca. על פי הפרשנות, זהו מונח לפעילות מנטלית הנשלטת על ידי הישתוקקות, יוהרה והשקפות, אך כאן הכוונה היא רק להישתוקקות ולהשקפות.

240 	השקפת נצחיות-הקיום: בְּהַבַדִיטְּהִי, bhavadiṭṭhi. האמונה בהמשכיות ונצחיות העצמי, הנפש או הנשמה, בחיים הנוכחיים ואחרי המוות. השקפה זו כוללת בהכרח אמונה בעצמיות כלשהי. כמו כן השקפה זו יכולה לכלול אמונה בהמשכיות החיים בהיותם בסיס ללידה מחדש ואת הקבלה של הגמול הקַרְמִי.

241 	השקפת הפסקת-הקיום: וִיבְּהַבַדִיטְּהִי, vibhavadiṭṭhi. האמונה בהפסקה סופית ואיון העצמי, הנפש או הנשמה במוות עם  סיום החיים הנוכחיים. השקפה זו כוללת גם את ההכחשה של כל אפשרות להמשכיות החיים בהיותם בסיס ללידה מחדש ואת הקבלה של הגמול הקַרְמִי בחיים הבאים.

242 	קבלת השקפה אחת משמעה דחייה של האחרת. הדבר עולה בקנה אחד עם הטענה הקודמת שהמטרה היא למי שאינו מקבל ומתנגד או בעד-ונגד.

243 	המקור: סַמוּדַיַה, samudaya. על מקור ההשקפות הפרשנות מפרטת שמונה תנאים: חמשת המצרפים, בורות, מגע, תפיסה, חשיבה, תשומת לב לא נבונה, חברים רעים, וקולו של אחר.

244 	ההעלמות: אַטְּהַנְגַמַה, atthangama. הדרך של הכניסה-לזרם, המוחקת את כל ההשקפות המוטעות.

245 	ההטבה: אַסָאדַה, assāda. הסיפוק של הצורך הפסיכולוגי והגופני לו הם זקוקים.

246 	הסכנה: אָדִינַבַה, ādı̄nava. הסכנה היא המשך הכבילה שהם מביאים.

247 	המפלט: נִיסַּרַנַה, nissarṇa. המפלט מהם הוא נִיבָּאנַה.

248 	הבנה מלאה: פַּרִינְּיָא, pariññā. הפרשנות מסבירה את המונח כ-'התגברות', 'התעלות' (סַמַטִיקַּמָא, samatikkamā), בהתייחס למונח פַּהָאנַה-פַּרִינְּיָא (pahānapariññā) – 'ההבנה המלאה של הזניחה'.

249 	הבּוּדְּהַה מציג כאן הייחודיות של הלימוד שלו בהבנה המלאה של ההיקשרות לאמונה בעצמי, כאשר הוא מעיד על כך שההבנה של שאר סוגי ההיקשרויות אכן מוצגות בדוקטרינות אחרות.

250 	שיטת לימוד, מוסר ותרגול: דְהַמַּה-וִינַיַה, dhammavinaya. 'דְהַמַּה' היא לימוד ו-'וִינַיַה' היא קוד ההתנהגות המוסרית ההולמת ושיטת התרגול הרוחני הנכונה.

251 	ההיקשרות להנאות החושים נפסקת עם פרי האַרַהַנְטִיוּת, שלושת ההיקשרויות האחרות נפסקות כבר עם פרי הכניסה לזרם.

252 	מקורה של ההיקשרות הוא בורות, כאשר בורות מושמדת, ההשתוקקות נפסקת.

253 	במקור הביטוי 'לא נאחז עוד ב...' מילולית 'הוא לא נאחז עוד באחיזה בהנאות חושים' (n’eva kāmupādānaṃ upādiyati). המונח אוּפָּאדָאנַה (upādāna) בפָּאלִית הוא פועל בעל מושא עצמי, אך בעברית (כמו גם באנגלית) אין לזה צורך ולכן הביטוי התקצר.

254 	שיטת הלימוד, המוסר והתרגול: דְהַמַּה-וִינַיַה, dhammavinaya. סוּנַקְּהַטַּה פגש את הבּוּדְּהַה בסוּטַּה 105 בקובץ השיחות באורך בינוני לפני שהצטרף לסַנְגְהַה. בסוּטַּה 24 בקובץ השיחות הארוכות (השיחה לפָּאטִיקַה, pāṭika sutta) מסופר כיצד עזב את מסדר הנזירים של הבּוּדְּהַה מכיוון שהבּוּדְּהַה לא ביצע פלאים עבורו או הסביר לו את ראשית הדברים.

255 	יכולות על-אנושיות: אוּטַּרִי מַנוּסַּדְהַמָּא, uttari manussadhammā. הן כוחות או הישגים גבוהים מעבר ליכולות אנושיות רגילות המוכלות בעשרת אופני הפעולה (ראו סוּטַּה 9 פסקה 6 בקובץ השיחות באורך בינוני) והן כוללות את הגְ'הָאנוֹת, הידיעות הישירות, הדרכים העל גשמיים ופירותיהם.

256 	הבחנה בידיעה וראיה הראויים לאציליים: אַלַמַרִייַה-נְיָאנַה-דַסַּנַה-וִיסֶסַה, alamariyañāṇadassanavisesa. ביטוי המייצג את כל הידיעות המדיטטיביות הגבוהות המאפיינות את האציליים. הפרשנות מסבירה שבמקרה זה מדובר בדרך העל-גשמית אותה טוען סוּנַקְּהַטַּה שאין לבּוּדְּהַה. 

257 	הביקורת של סוּנַקְּהַטַּה כלפי הבּוּדְּהַה היא שתורתו היא תוצר של מסקנות מחשיבה שכלית בלבד, אך בו בזמן הוא טוען שהתורה מובילה להכחדת הסבל. מאחר וזו ביקורת שלילית ככל הנראה סוּנַקְּהַטַּה מאמין שמטרה זו נחותה בהשוואה לכוחות על-אנושיים ולעשיית פלאים.

258 	גלגל הבְּרַהְמָא: בְּרַהְמָאצַ'קַּה, brahmācakka. הוא הגלגל הנעלה והטוב ביותר מהגלגלים. גלגל הדְהַמַּה (דְהַמַּהצַ'קַּה, dhammacakka) על שני היבטיו: הידיעה החודרת אל אמת המציאות, והידיעה כיצד ללמד את התורה. 

259 	ראו גם סוּטַּה 115, פסקאות 12-17 בקובץ השיחות באורך בינוני. ניתן לפרש זאת גם כידיעה של ההקבלות בין הגורמים והתוצאות שלהם.

260 	הידיעה הזאת מודגמת בהבחנות הקרמתיות שהבּוּדְּהַה עושה בהזדמנויות שונות (סוטות 57, 135, 136 בקובץ השיחות באורך בינוני). הפרשנות מסבירה את האפשרות (טְהָאנַה, ṭhāna) כמקום, נסיבות, זמן, ומאמץ – גורמים שיכולים להחליש או לחזק את התוצאה. הגורם (הֶטוּ, hetu) הוא הקַמַּה (פעולה) עצמה.

261 	הידיעה הזו תבואר בפסקאות 35-42.

262 	ההבנה של הטַטְהָאגַטַה של יסודות שונים המרכיבים את העולם מתוארת בסוּטַּה 115 פסקאות 4-9 בקובץ השיחות באורך בינוני.

263 	הפרשנות מסבירה שיצורים נמשכים למי שחולקים נטיות דומות לשלהם, בין אם נעלות, או נחותות, חיוביות או שליליות.

264 	הפרשנות מסבירה שזו הידיעה של הטַטְהָאגַטַה לגבי עליונות ונחיתות היכולות של יצורים חיים בהיבטים של אמון, מרץ, קשב, ריכוז וחוכמה.

265 	זיהום: סַנְקִילֶסַה, sankilesa. מצב הגורם להדרדרות.

266 	טיהור: ווֹדָאנַה, vodāna. או ניקוי, מצב הגורם למצויינות.

267 	הגשמה: ווּטָּאנַה, vuṭṭāna. הוא הטיהור והיציאה מההישג המדיטטיבי.

268 	שחרורים: וִימוֹקְּהָא, vimokkhā. שמונת השחרורים מפורטים בסוּטַּה 77 פסקה 22, ובסוּטַּה 137 פסקה 26, בקובץ השיחות באורך בינוני.

269 	הישג מדיטטיבי: סַמָאפַּטִּי, samāpatti. שמונת ההישגים המדיטטיביים הם ארבעת הגְ'הָאנוֹת, ארבעת ההישגים המדיטטיביים העל-חומריים, וחידלון התפיסה וההרגשה כמתואר בסוּטַּה 25 פסקאות 12-20 בקובץ השיחות באורך בינוני.

270 	במסורות בודהיסטיות מאוחרות האַסוּרוֹת (asuras), אויבי הדֶווֹת (devas) התווספו כעולם נוסף כך שמוצגים שישה יעדים.

271 	בשני הצדדים של הספה, לראש ולרגליים.

272 	הפרשנות מעירה שאף שהתיאור זהה לברכת העולמות השמימיים, אך שם קיימות עדיין הקדחות של התשוקות וכו', אך ברכת הנִיבָּאנַה נעימה ביותר בכל מובן בשל הכחדת כל הקדחות.

273 	סגפן: טַפַּסִּי, tapassī. מי שמקדיש את עצמו לתרגול סגפנויות.

274 	גס רוח: לוּקְהוֹ, lūkho. לא נעים, בעל אופי מחוספס. גם מטונף, עלוב, ומסכן.

275 	נמנע: גֶ'גוּצְּ'הִי, jegucchī. פרוש הנוטה לדחות כל מה שניתן לו.

276 	מתבודד: פַּבִיבִיטּוֹ, pavivitto.

277 	הפרשנות מעירה שמאחר וסוּנַקְּהַטַּה העריך סגפנויות, הבּוּדְּהַה רצה להדגיש שאין אחר השווה לו בתרגול סגפנויות. ראו גם סוּטַּה 4 פסקה 20 וסוּטַּה 36 פסקאות 2-30 בקובץ השיחות באורך בינוני.

278 	כריעה: אוּקּוּטִיקַה, ukkuṭika. התנוחה הנהוגה בעיקר בארצות אסיה לכריעת מנוחה בה כפות הרגליים מונחות על הארץ, פלג גוף עליון רכון מעט והמרפקים נשענות על הברכיים. תנוחה זו מוכרת בעיקר לאופן שבו עושים צרכים בשירותי כריעה.

279 	הפרשנות אומרת ש'תקופת שמונת הימים של ירידת השלג' (אַנְטַרַטְּהַקַה הִימַפָּאטַסַמַיַה, antaraṭṭhaka himapātasamaya) מתרחשת בארבעת הימים האחרונים של חודש מַגְהַה (magha) ובארבעת הימים הראשונים של חודש פְּהַגּוּנַה (phagguna).

280 	הם מאמינים שהיטהרות אפשרית באמצעות תזונה מסויימת, אכילת מאכלים מיוחדים, או צריכה מועטה של מזון.

281 	שֵׁיזָף: קולה, kola. עץ קוצני סבוך ממוצא טרופי-סודני בעל פרי אכיל הדומה לזית.

282 	לידה מחדש במשכנים הטהורים (סוּדְּהָאבָאסַה, suddhāvāsa) אפשרית רק ללא-חוזרים.

283 	המונחים בפאלי הם: סַטִי (sati), גַטִי (gati), דְהִיטִי (dhiti), פַּנְּיָא-וֶיַּטִּייַה (paññāveyyattiya). הפרשנות מסבירה סַטִי כיכולת לתפוס בתודעה אלפי פסקאות בעת שהן נאמרות, גַטִי כיכולת לקשור אותן יחד ולזכור אותן, דְהִיטִי כיכולת לשנן אותן מה שנתפס ונשמר, ופַּנְּיָא-וֶיַּטִּייַה כיכולת להבין את המשמעות וההגיון של הפסקאות הללו.

284 	נָאגַסַמָאלַה היה עוזרו של הבּוּדְּהַה במשך עשרים השנים הראשונות של הפצת הלימוד.

285 	שיחת השערות הסומרות: לוֹמַהַמַסַנַפַּרִיָאיַה, lomahaṃsanapariyāya.

286 	הפרשנות מסבירה שמשמעות המונח 'הבנה מלאה' (פַּרִינְּיָא, pariññā) במקרה הזה הוא התגברות (סַמַטִיקַּמַה, samatikkama) או זניחה (פַּהָאנַה, pahāna). הנוודים מתורות אחרות מזהים את ההבנה המלאה של הנאות חושים עם הגְ'הָאנַה הראשונה, ההבנה המלאה של החומריות עם מישורי החיים הלא-חומריים, ואת ההבנה המלאה של הרגשות עם מישורי החיים של חוסר-תפיסה. הבּוּדְּהַה לעומת זאת, מתאר את ההבנה המלאה של הנאות חושים כדרך הלא-חוזר, ואת ההבנה המלאה של החומריות וההרגשות כדרך האַרַהַנְטִיוּת.

287 	הטבה: אַסָּאדַה, assāda. גם יתרון, סיפוק, הנאה, טעם.

288 	סכנה: אָדִינַבַה, ādīnava. גם חיסרון.

289 	מפלט: נִיסַּרַנַה, nissaraṇa. גם עזיבה, זניחה, נטישה, השתחררות.

290 	הנאות חושים: קָאמַה, kāma. תאוות חושים, תענוגות החושים, מושא תשוקה. מובן נוסף הוא רשמי-החושים או החושים עצמם. כאן מדובר ביתרונות ובחסרונות שהחושים והתאוות שנוצרות בהסתמך עליהם יוצרות.

291 	מזכירות: מוּדָּאיַה, muddāya. העיסוק של מי שאחראי על חתימות, חותמות, וטפסים.

292 	'סבל עצום הנראה כאן ועכשיו': סַנְדִיטְּהִיקוֹ דוּקְּהַה-קְּהַנְדְהוֹ, sandiṭṭhiko dukkhakkhandho.

293 	הפרשנות מתארת בהרחבה כל אחת משיטות העינוי האלה.

294 	'סבל עצום בחיים הבאים': סַמְפַּרָאייִקוֹ דוּקְּהַה-קְּהַנְדְהוֹ, samparāyiko dukkhakkhandho).

295 	הפרשנות אומרת שנִיבָּאנַה היא ההסרה והזניחה של תשוקה ותאווה להנאות החושים, כי בהתבסס על נִיבָּאנַה, תשוקה ותאווה מוסרות ונזנחות. הדרך של הלא-חוזר היא הגורם שכתוצאה ממנו התשוקה והתאווה כלפי הנאות החושים נזנחות.

296 	גוף חומרי: רוּפַּה, rūpa. חומר, חומריות, פיזיות, צורה פיזית, צורה חומרית.

297 	הרגשות: וֶדַנָא, vedanā.

298 	כדי לחשוף את הסכנה שבהרגשות, הבּוּדְּהַה בוחר את התענוג הארצי הנעלה והמצויין שביניהן – תחושת ההתעלות והשלווה של הגְ'הָאנוֹת, ומראה שאף המצבים הללו הינם ארעיים ולכן בלתי מספקים.

299 	מַהָאנָאמַה בן-הסַקְיַה היה בן-דוד של הבּוּדְּהַה ואח של הנזירים אַנוּרוּדְּהַה (Anuruddha) ואָנַנְדַה (Ānanda). הוא בחר להשאר בעל-בית ולאפשר לאַנוּרוּדְּהַה להפוך לנזיר.

300 	פגם: אוּפַּקִּילֶסַה, upakkilesa.

301 	על פי הפרשנות, מַהָאנָאמַה כבר הגשים את פרי החוזר-פעם-אחת אשר מחליש חמדנות, שנאה ואשלייה אך לא מוחק אותן. מאחר וחשב שפרי זה מוחק אותן, כאשר הוא שם לב שהן הופיעו בתודעתו, הוא הבין שהן לא נזנחו וביקש מהבּוּדְּהַה להסביר לו את פשר הופעתן.

302 	מאחר והבּוּדְּהַה מדבר כאן על סכנות הנאות החושים נראה שהגורם שלא נזנח על ידי מַהָאנָאמַה היה הנאות החושים, אשר כבלו אותו לחיי-בית.

303 	הנאות חושים: קָאמֶה, kāme. הנאות, תאוות, תשוקות.

304 	'תחושות ההתעלות וההנאה המנותקות מהנאות החושים' מיוחסות לתוצרים של שתי הגְ'הָאנוֹת הראשונות. 'משהו שליו מזה' מיוחס לתוצרים של הגְ'הָאנוֹת הגבוהות יותר.

305 	חסידי נִיגַנְטְהַה או הגַ'אִינִים, חסידיו של נִיגַנְטְהַה נָאטַפּוּטַּה (Niganṭha Nātaputta) הידוע בשם מַהָאבִירַה (Mahāvı̄ra), אשר מדגיש את תרגול הסגפנויות הקיצוניות להכחיד את צבירת הקרמה הרעה מהעבר. הפרשנות מסבירה שמטרת הפסקה הזו היא להראות את המפלט, אשר לא הוצג קודם לכן לצד ההטבה והסכנה של הנאות החושים. הבּוּדְּהַה מביא את מקרה הגַ'אִינִים עם תרגול הסגפנויות שלהם להראות שהלימוד שלו מהווה דרך אמצע הרחוקה משני הקיצונים של עיסוק בתענוגות חושים מצד אחד ועינוי-עצמי מצד שני.

306 	הכחדת הקַמַּה: קַמַּקְהַיַה, kammakkhaya. הכחדת פעולות העבר ופירותיהן העתידיים.

307 	הגַ'אִינִים האמינו שכל מה שאדם חווה נגרם כתוצאה מפעולות עבר. אם כך היה המקרה, אומר הבּוּדְּהַה, שכל כאבי התופת שהם דנים את עצמם להם כחלק מהתרגול הסגפני שלהם שורשיהם נמצאים במעשים רעים מחייהם הקודמים.

308 הפרשנות מסבירה שההתייחסות היא לחוויתו את ההנאה מפירות ההגשמה, לדוגמא מהישג הפרי של האַרַהַנְטִיוּת (אַרַהַטַּה-פְּהַלַה-סַמָאפַּטִּי).

309 	'שיוכיחו אותי': וַדַנְטוּ, vadantu. מילולית 'שידברו אלי'. הפרשנות מבארת שהביטוי נאמר במובן שידברו אלי באופן של הדרכה, שכנוע, המלצה, ותוכחה.

310 	ראו סוּטַּה 5 פסקאות 10-29 בקובץ השיחות באורך בינוני.

311 	ראו סוּטַּה 8 פסקה 44 בקובץ השיחות באורך בינוני.

312 	שם השיחה נגזר מהמונח 'להסיק' המופיע בפסקה זו. 

313 	הפרשנות מציינת שהסוּטַּה כונתה פעם גם בשם בְּהִיקְּהוּ-פָּאטִימוֹקְּהַה (bhikkhupātimokkha) בשל תיאור הבחינה העצמית שעל הנזיר לבצע שלוש פעמים ביום כפי שמתואר בה.

314 	אובדנות: צֶ'טוֹ-קְהִילַה, cetokhila. מהמונח אבוד, אבדון. שיממון או עקרות התודעה. מצב של בלבול מוחלט, חוסר אוריינטציה מוסרי, איבוד כיוון. הפרשנות מסבירה את המונח כנוקשות, קלקול או תקיעות של התודעה. היא מסבירה את המונח צֶ'טַסוֹ וִינִיבַּנְדְהַה (cetaso vinibandha) כדבר שכובל את התודעה, לופת אותה כמו אגרוף, אוזק את התודעה והלב. בשיחה הזאת המונח מתבטא בארבעה סוגים של ספק, סוג אחד של שנאה, וחמישה סוגים של חמדנות. 

315 	הפרשנות מבארת את המונח דְהַמַּה כאן כלימוד של הכתבים והחדירה אל הדרך, הפירות, ונִיבָּאנַה. הדְהַמַּה כתרגול פרקטי מוזכרת בהמשך כאימון (סִיקְּהָא, sikkhā) – כלומר שלושת סוגי התרגול של התנהגות מוסרית, ריכוז, וחוכמה.

316 	גוף כאן מיוחס לגוף של המתרגל עצמו, בעוד 'חומר' מיוחס לכל דבר מחוץ לגופו של המתרגל כולל אנשים אחרים.

317 	ארבעת הבסיסים לעוצמה רוחנית (אִידְּהִי-פָּאדַה, iddhipāda) כלולים בשלושים ושבע העזרים להתעוררות. הם המהווים את היסודות לחמשת הסוגים של הידיעות הישירות (אַבְּהִינְּיָא, abhiññā) הארציות.

318 	'התלהבות' (אוּסּוֹלְהִי, ussoḷhi). על פי הפרשנות התלהבות היא מרץ או אנרגיה שיש ליישם בכל מקום.

319 	חמישה-עשר הגורמים הם הזניחה של חמש האובדנויות של התודעה, הזניחה של חמש השלשלאות, וארבע העוצמות הרוחניות בתוספת התלהבות.

320 	הביטחון העליון מכבילה: אַנוּטַּרַה יוֹגַקְּהֶמַה, anuttara yogakkhema. שחרור מלא, אַרַהַנְטִיוּת. ראו סוּטַּה 1 פסקה 27 בקובץ השיחות באורך בינוני.

321 	המשל הזה מופיע שוב בסוּטַּה 53 פסקאות 19-22 בקובץ השיחות באורך בינוני בהקשר לבקיעה של התלמיד משלושת הסוגים של הידיעות האמיתיות (טֶה-וִיגָּ'א, tevijjā).

322 	התבנית של ההוראות הללו היא: (1) אם לא נעשית התקדמות בתרגול ולא קיימים צרכי התקיימות – יש לעזוב. (2) אין התקדמות בתרגול ויש צרכי התקיימות – יש לעזוב. (3) יש התקדמות בתרגול אך אין צרכי התקיימות – יש להשאר. (4) יש התקדמות בתרגול ויש צרכי התקיימות – יש להשאר.

323 	אותן הוראות ישימות ביחס לשהות בכפר, עיירה, עיר וארץ.

324 	מאחר והתומך סייע לו בנתינת צרכי ההתקיימות על הנזיר להודיע לו על עזיבתו מתוך הוקרת תודה והתחשבות.

325 	עץ בִּילְבַה: בִּילְבַה, bilva. השם האנגלי הוא bael והשם הלטיני  Aegle marmeloוהוא עץ הנפוץ בבנגלדש, הודו. העץ נחשב קדוש להינדו ופירותיו משמשים לרפואה ולמאכל.

326 	דַנְדַפָּאנִי: Daṇḍapāni. משמעות שמו היא 'מקל-ביד', הוא כונה כך כיוון שנהג להתהלך בראוותנות עם מקל הליכה מוזהב, אף שהיה צעיר ובריא. 

327 	הפרשנות מספרת שדַנְדַפָּאנִי הצעיר חבר לדֶבַדַטַּה הידוע כאשר ניסה ליצור סכסוך ופילוג בסַנְגְהַה. האופן שהוא שואל את השאלות יהיר ופרובקטיבי בכוונה.

328 	בחלק הראשון תשובת הבּוּדְּהַה מנגחת את גישתו התוקפנית של דַנְדַפָּאנִי. הפרשנות מאזכרת את אמירתו של הבּוּדְּהַה מקובץ השיחות המקובצות (SN 22:94/iii.138) "נזירים, אינני מתווכח עם העולם, זה העולם שמתווכח עימי. דובר דְהַמַּה איננו מתווכח עם אף אחד בעולם."

329 	'הברהמין הזה' מיוחס לבּוּדְּהַה עצמו, או מי שמשוחרר לגמרי, תפיסות אינן יכולות לעורר עוד נטיות שליליות נסתרות או חבויות, המפורטות בפסקה 8 בשיחה זו, מאחר והן נגדמו בשורשיהן.

330 	התגובה הזו מבטאת תסכול ומבוכה.

331 	תפיסות ורעיונות [הנולדות] מהתרבות מנטלית: פַּפַּנְצַ'ה-סַנְּיָא-סַנְקְהָא, papañca-saññā-sankhā. פַּפַּנְצַ'ה היא התרבות מנטלית, סַנְּיָא היא תפיסה או זיהוי, וסַנְקְהָא הוא מונח שנתון יותר לפרשנויות כמו 'חישוב', 'חלוקה' ו-'פעולה מחשבתית'. כביטוי שלם מדובר בתוצרים של פעילות שכלתנית, עיבוד של מחשבות ורשמים חושיים.

332 	הבּוּדְּהַה הצהיר שהמכובד מַהָא-קַצָּ'אנַה הוא התלמיד המוביל בביאור המשמעות המפורטת של אמירה מתומצתת. סוטות 133 ו-138 בקובץ השיחות באורך בינוני גם נאמרו על ידו בנסיבות דומות.

333 	'הוא הראייה, הוא הידע, הוא הדְהַמַּה, הוא הבְּרַהמָא': צַ'קְּהוּ-בְּהוּטוֹ נְיָאנַה-בְּהוּטוֹ דְהַמַּה-בְּהוּטוֹ בְּרַהְמַּה-בְּהוּטוֹ', cakkhubhūto ñāṇabhūto dhammabhūto brahmabhūto. 

334 	הפסקה הזו מציגה כיצד 'התרבות מנטלית' (פַּפַּנְצַ'ה, papañca) מתרחשת בתהליך הקוגניטיבי, וגורמת להופעת תפיסות ורעיונות שמטרידות ופוגעות ב'יוצר' שלהם.

335 	הפרשנות מסבירה שהחלק הזה מציג את מעגל ההתהוות המלא (וַטַּה, vaṭṭa) על פי שניים-עשר בסיסי החושים, פסקה 18 מציגה את קץ המעגל בשלילת שנים-עשר בסיסי החושים.

336 	כדור הדבש הוא עוגה גדולה ומתוקה או כדור העשוי מקמח, גְהִי, דִבשה, דבש, או סוכר.

337 	התקופה של שש השנים בהן הפרוש גוֹטַמַה חי את החיים הרוחניים כנווד סגפן עד שהגשים התעוררות מלאה והפך לבּוּדְּהַה.

338 	הניגוד החיובי של זדון ואכזריות הן אהבה (מֶטָּא, mettā) וחמלה (קַרוּנָא, karuṇā).

339 	אם הוא יאפשר להן להכנס אל תוך שטחי הגידולים.

340 	הפרשנות מסבירה שעודף חשיבה והרהור מוביל לסערת נפש וחוסר שקט. על מנת לאמן ולעדן את התודעה, הבּוֹדְהִיסַטַּה היה נכנס למצב ריכוז מדיטטיבי ולאחר שיצא ממנו היה מפתח תובנה.

341 	התודעה הגבוהה: אַדְהִיצִ'יטַּה, adhicitta. זו התודעה שהגשימה את שמונת ההישגים המדיטטיביים המשמשים כבסיס לתובנה. היא נקראת 'תודעה גבוהה' כיוון שהיא גבוהה מהתודעה הרגילה של עשרת דרכי הפעולה המיטיבה.

342 	חמשת הסימנים (נִימִיטַּה, nimitta) הם דרכים מעשיות להסרת מחשבות תועות ומטרידות. יש להשתמש בהם רק כאשר המחשבות המטרידות הופכות עקשניות ופולשניות. במקרים אחרים על המתרגל להמשיך להתמקד באובייקט המדיטציה הראשי שלו.

343 	הפרשנות מסבירה שכאשר עולות מחשבות של הנאות חושים המכוונות כלפי אנשים או יצורים חיים, ה'סימן האחר' (המנוגד) הוא מדיטציה על הדוחה או הגועל שבגוף (ראו סוּטַּה 10, פסקה 10), וכאשר הן מכוונות לדברים דוממים ה'סימן האחר' הוא תשומת לב לארעיות. כאשר עולות מחשבות שנאה המכוונות כלפי אנשים או יצורים חיים, ה'סימן האחר' הוא אהבה (מֶטָּא), כאשר הן מכוונות לדברים דוממים, ה'סימן האחר' הוא תשומת לב ליסודות (ראו סוּטַּה 10 פסקה 12). המענה למחשבות הקשורות לאשלייה הוא חיים תחת מורה, לימוד הדְהַמַּה, חקירה של משמעות הדְהַמַּה, הקשבה לדְהַמַּה, וחקירה של הגורמים והסיבות.

344 	השיטה הזו יכולה להיות מוסברת באמצעות הרהורי הבּוֹדְהִיסַטַּה בסוּטַּה 19 פסקאות 3-5. הזכרות בנזק של מחשבות רעות שאינן ראויות יוצרות תחושת אשמה (הִירִי, hiri). הזכרות בתוצאות המסוכנות שלהן יוצרות מורא מעשיית רע (אוֹטַּפַּה, ottappa).

345 	הדממת גורם-המחשבה של המחשבות: וִיטַקַּה-סַנְקְהָארַה-סַנְטְהָאנַם, vitakka-sankhāra-saṇṭ̣hānaṃ. הפרשנות מבארת את המונח סַנְקְהָארַה בביטוי זה כגורם, תנאי, או שורש, ומפרשת את הביטוי כ-"מפסיק את הגורם למחשבה". כאשר מחשבה מזיקה מופיעה, יש לבצע תשאול עצמי: "מה הגורם לה? מה הסיבה לגורם שלה?" וכדומה. חקירה פנימית שכזו מובילה להחלשות, ולבסוף להכחדה של זרם המחשבה המזיקה.

346 	הפרשנות מסבירה שהמתרגל צריך לנפץ את מצבי התודעה השליליים בעזרת מצב תודעה מיטיב.

347 	החדירה השלמה של היוהרה: ההבנה המלאה של היוהרה על שורשיה, הסכנה בה והמפלט ממנה. זהו תיאור של הגשמת האַרַהַנְטִיוּת.

348 	מוֹלִייַה פְּהַגּוּנַה: moḷiyaphagguno. בהזדמנות אחרת (סוּטַּה SN 12:12/ii.13) הנזיר פְּהַגּוּנַה מעלה סדרת שאלות בפני הבּוּדְּהַה, אשר דוחה אותן בטענה שהן מנוסחות באופן שגוי. מאוחר יותר מסופר שפְּהַגּוּנַה עזב את מסדר הנזירים ושב לחיים ארציים (SN 12:32/ii.50).

349 	על פי הפרשנות, הבּוּדְּהַה אמר זאת כיוון שפְּהַגּוּנַה לא התרצה לעצתו אלא המשיך להתנגד לו, וזה גרם לבּוּדְּהַה לדבר בשבחי הנזירים שהיו קשובים לו במקרה אחר. לגבי הפסקה על אודות אכילה פעם ביום ראו סוּטַּה 65 ו-70 בקובץ השיחות באורך בינוני.

350 	'והחל בו': טַדָארַמַּנַןֹ, tadārammaṇaṃ. מילולית: 'איתו כאובייקט'. הפרשנות מסבירה שראשית המתרגל מפתח אהבה כלפי אדם המיוחס לו באחד מחמשת אופני הדיבור, ורק אז הוא מכוון את התודעה המלאה אהבה כלפי כל היצורים החיים, ועושה את כל העולם למושא המטרה.

351 	מפוח: בִּילָארַבְּהַסְטָא, biḷārabhastā. תרגום אפשרי נוסף הוא 'תיק מעור חתול' בִּילָארַה-בְּהַסְטָא  biḷāra-bhastā, שנראה פחות מתאים במקרה הזה.

352 	מאלף-הנשרים-לשעבר: גַדְּהַה-בָּאדְהִי-פּוּבַּסַּה, gaddha-bādhi-pubbassa. זה היה כינויו של הנזיר אַרִיטְּהַה מאחר ונאמר שהיה מאלף נשרים בחייו הקודמים. ניתן לפרש את הביטוי גם כקוטל-הנשרים-לשעבר.

353 	הפרשנות מספרת שכאשר אַרִיטְּהַה הרהר בהתבודדות הוא הגיע למסקנה שלא יהיה כל רע אם נזיר יפתח יחסים מיניים עם אישה וחשב שלא צריך לאסור את הדבר בכללי מסדר הנזירים.

354 	שמות המשלים בפאלית הם: (1) משל השלד: אַטְּהִיקַנְקַלוּפַּמָא, aṭṭhikaṅkalūpamā, 
(2) משל חתיכת הבשר: מַנְֹסַפֶּסוּפַּמָא, maṃsapesūpamā, (3) משל לפיד העשב: טִינוּקּוּפַּמָא, tiṇukkūpamā, (4) משל פיר הפחמים: אַנְגָארַקָאסוּפַּמָא, aṅgārakāsūpamā, (5) משל החלום: סוּפִּינַקוּפַּמָא, supinakūpamā, (6) משל הסחורה המושאלת: יָאצִ'יטַקוּפַּמָא, yācitakūpamā, (7) משל פירות העץ: רוּקְּהַפְּהַלוּפַּמָא, rukkhaphalūpamā, (8) משל סכין הקצבים ומשטח החיתוך: אַסִיסוּנוּפַּמָא, asisūnūpamā, (9) משל מוט החנית: סַטִּיסוּלוּפַּמָא, sattisūlūpamā, (10) משל ראש הנחש: סַפַּסִירוּפַּמָא, sappasirūpamā. שבעת המשלים הראשונים על הנאות חושים מסופרים במלואם בסוּטַּה 54 פסקאות 15-21, בקובץ השיחות באורך בינוני. 

355 	החלק הראשון של המקרה של אַרִיטְּהַה מתרחש פעמיים בסל הוִינַיַה. בסוּטַּה 25 של חלק 2 (Vin ii.25) זה מוביל לכך שהסַנְגְהַה מכריזה על השעייתו (אוּקְּהֶפַּנִייַה-קַמַּה, ukkhepaniyakamma) של אַרִיטְּהַה על שסירב לזנוח את השקפתו השגויה. בסוּטַּה 133 ו-134 חלק 4 (Vin iv.133-134) סירב לזנוח את השקפתו השגויה לאחר תוכחות חוזרות ונישנות, עבירה המוגדרת כפגיעה במסדר מדרגת פָּאצִ'יטִּייַה (pācittiya).

356 	על אף שבמקור הפאלי מופיע המונח הנאות חושים (קָאמַה, kāma) בכל ארבעת המקרים, מתוך ההקשר סביר להבין את החלק הראשון כמיוחס להנאות חושים אובייקטיבית, כלומר, אובייקטים מהני חושים, ואת החלקים הבאים כמיוחסים לזיהומים מנטליים סובייקטיביים הקשורים לחושניות, כלומר, תאוות חושים. 

357 	משיגים תובנה משקפת: נִיגְ'הָאנַןֹ קְהַמַנְטִי, nijjhānaṃ khamanti. השגת הבנה עמוקה של המציאות בהתאם למה שנאמר.

358 	הפרשנות מסבירה שהפסקה הזו נאמרה על מנת להציג את הטעות באחיזה שגויה של הבנה שכלית של הדְהַמַּה – ככל הנראה הייתה זו גם טעותו של אַרִיטְּהַה. "הטוב (אַטְּהַה, attha) לשמו לומדים את הדְהַמַּה" הן הדרכים העל-גשמיות ופירותיהן.

359 	משל הרפסודה המפורסם ממשיך את אותו טיעון נגד שימוש לא נכון של לימוד הדְהַמַּה אשר הוצג קודם לכן במשל הנחש. מי שעסוק בשימוש בדְהַמַּה לשם יצירת דיונים והתנצחויות נושא את הדְהַמַּה על ראשו במקום להשתמש בה על מנת לחצות את שטף הנהר.

360 	לימוד: דְהַמָּא, dhammā. מילולת 'דברים'. במקרה זה יכול להיות מפורש בשני אופנים: (1) מגוון הוראות הלימוד של הבּוּדְּהַה, (2) הפרשנות מבארת דְהַמָּא במקרה זה כ-'מצבים מנטליים מיטיבים' וכך הביטוי מפורש: עליכם לזנוח אפילו את המצבים המיטיבים כגון אהבה, חמלה, שמחה לזולת, ואיזון מנטלי, וכן את תוצרי התרגול של סַמַתְהַה ווִיפַּסַּנָא והפירות שלהם, ועל אחת כמה וכמה את המצבים המנוגדים להם (אַדְהַמָּא, adhammā) כגון חמדנות, שנאה, אשלייה. מדובר בזניחה של ההיקשרות למצבים ולא זניחה של המצבים עצמם.

361 	על פי הפרשנות עמדות של השקפות הן השקפות שגויות ומהוות בעצמן בסיס להשקפות שגויות מורכבות יותר. מושאי ההשקפות. כלומר, חמשת המצרפים. והתנאים להשקפות, כלומר, גורמים כמו בורות, תפיסה מעוותת, ומחשבות מוטעות.

362 הפרשנות מסבירה שהחשיבה 'זה שלי' היא תוצר של של השתוקקות, החשיבה 'זה אני' היא תוצר של יוהרה, והחשיבה 'זהו העצמי שלי' היא תוצר של השקפות שגויות. שלושת אלה – השתוקקות, יוהרה, והשקפות שגויות מכונים שלושת המטרידים (גָאהַה, gāha). הם גם המניע העיקרי מאחורי התהוות (ראו סוּטַּה 1 בקובץ השיחות באורך בינוני) והתרבות מנטלית (ראו סוּטַּה 18 בקובץ השיחות באורך בינוני).

363 	המונחים הללו מציגים את מצרף ההכרה בצורה עקיפה, באמצעות המושא שלו. 'הנראה' מצביע על הכרת-עין, 'הנשמע' מצביע על הכרת-אוזן, 'המוחש' מצביע על שלושת ההכרות האחרות, ושאר המונחים מצביעים על הכרת-תודעה.

364 	זוהי השקפה של נצחיות העולה בהתבסס על אחד מסוגי השקפות העצמיות הבסיסיים יותר. כאן היא הופכת בעצמה למושא להשתוקקות, יוהרה, והאמונה המוטעית בעצמיות. ההשקפה הזאת משקפת את הפילוסופיה של האופנישדות, הגורסת זהות של העצמי (אָטְמַן, ātman) עם ישות אוניברסלית (בְּרַהְמַן, brahman).

365 	'הוא אינו מתרגש ממה שלא קיים': אַסַטִי נַה פַּרִיטַסַּטִי, asati na paritassati. פַּרִיטַסַּטִי  היא התרגשות במובן שלילי של פחד והשתוקקות בדומה לאדם נסער בעת סערת-נפש.

366 	על פי הפרשנות התרגשות בשל מה שלא קיים חיצונית מיוחסת ליאוש הארצי של אובדן או חוסר-השגה של רכוש.

367 	על פי הפרשנות התרגשות בשל מה שלא קיים פנימית מיוחסת ליאוש של המאמין בנצחיות כאשר הוא מבין שלא כהלכה את הלימוד של הבּוּדְּהַה בעניין נִיבָּאנַה כתורה שמטרתה איון (אָנִיהִילַצְיָה).

368 	'תזכו להיות בעלים': מילולית 'תוכלו לנכס את הנכס הזה'. הביטוי הזה מקושר לפסקה 18 על התרגשות מרכוש ונכסים חיצוניים.

369 	'תיצמדו לאמונה בעצמי': מילולית 'יתכן ותיצמדו לאחיזה הזאת של האמונה בעצמיות'. הביטוי הזה מקושר לפסקה 20 על התרגשות העולה מאמונה בעצמיות.

370 	הפרשנות מבארת את התמיכה בהשקפות (דִיהִינִיסַּיַה, dị̣hinissaya) כשישים ושתיים ההשקפות המפורטות בבְּרַהְמַגָ'אלַה סוּטַּה (סוּטַּה 1 בקובץ השיחות הארוכות), הנולדת מהשקפת עצמיות או אמונה בעצמי. ניתן גם להכליל בהן את ההשקפה השגויה שאימץ אַרִיטְּהַה בתחילת השיחה.

371 	החשיבה של 'מה ששייך לעצמי' או 'רכוש עצמי' (אַטַּנִייַה, attaniya) מיוחס לכל דבר מחמשת המצרפים שלא מזוהה כעצמי, ולכל הרכוש החיצוני של האדם. החלק הזה מציג את התלות ההדדית ובכך את אי אפשרות הקיום של הצמד 'אני' ו-'עצמי'.

372 	על פי הפרשנות, התפכחות (נִיבִּידָא, nibbid̄ā) מסמלת את שלבי הפסגה של תובנה, חוסר-תשוקה (וִירָאגַה, virāga) את הגשמת הדרך העל-גשמית, ושחרור (וִימוּטִּי, vimutti) את הפרי. ידיעת הסקירה של האַרַהַנְט (פַּצַּ'בֶקְּהַנַה-נְיָאנַה, paccavekkhaṇañāṇa) מוצג בביטוי 'מופיעה הידיעה' ו-'הוא מבין: הלידה הגיעה אל קִצָּהּ...'.

373 	'מי שהלך כך': טַטְהָאגַטַה, tathāgata. בדרך כלל זהו הכינוי של הבּוּדְּהַה, אך כאן על פי הפרשנות הביטוי מוזכר במובן רחב יותר הכולל גם אַרַהַנְט.

374 	'בלתי ניתן לאיתור' מכיוון שהישויות השמיימיות לא יכולות למצוא את בסיס ההכרה שלו בתודעת-התובנה, תודעת-הדרך, ותודעת-הפרי, שמושאן נִיבָּאנַה.

375 	יש כאן התייחסות נוספת לפסקה 20, למחזיקים בהשקפת הנצחיות אשר לא הבינו את תורת הבּוּדְּהַה כהלכה בעניין נִיבָּאנַה, כהפסקת ההתקיימות, ורואים בה איון יצור חי הנתפס כבעל עצמי.

376 	הבּוּדְּהַה מסביר שאדם בעל הבנה נכונה רואה שכל מה שמופיע וחולף במציאות הוא רק סבל שמתחיל ומפסיק. הבּוּדְּהַה מלמד על הסבל וקיצו – תלמידיו לומדים את הסבל ודרך הבנה עמוקה שלו משתחררים ממנו ומגשימים את קץ הסבל, נִיבָּאנַה.

377 	'מה שהובן בשלמות קודם לכן': פּוּבֶּה פַּרִינְּיָאטַןֹ, pubbe pariññātaṃ. מיוחס לחמשת המצרפים.

378 	הפרשנות מציינת שיש לזנוח את ההיקשרות לחמשת והמצרפים לא את המצרפים עצמם, מכיוון שלא ניתן להיחלץ מתוכם.

379 	מאחר ואין זה העצמי שלנו או מה ששייך לעצמי שלנו.

380 	נטולת טלאים: צִ'ינַּה פִּילוֹטִיקַה, chinna-pilotika. פִּילוֹטִיקַה היא סחבה משופשפת וקרועה התפורה ומודבקת פה ושם. הדְהַמַּה חפה מכל טלאי במובן של צביעות והונאה.

381 	מי שהשתחרר לגמרי מסבב הלידות והמיתות, לא יוולד עוד.

382 	יש שני סוגים של אנשים שנמצאים בדרך של הנכנס-לזרם. 'עוקבי-דְהַמַּה' (דְהַמָּאנוּסָארִין, dhammānusārin) הם תלמידים שיכולת-החוכמה (פַּנְּיַה-אִינְדְרִייַה, paññindriya) שלהם היא דומיננטית ולכן פיתחו את הדרך האצילית עם חוכמה כגורם מוביל, כאשר הם מגשימים את הפרי הם מכונים 'מגשימי השקפה' (דִיטּ, diṭṭ). 'עוקבי-אמון' (סַדְּהָאנוּסָארִין, saddhānus̄rin) הם תלמידים שיכולת-האמונה (סַדְּהִינְדְרִייַה, saddhindriya) שלהם ולכן פיתחו את הדרך האצילית עם אמון כגורם מוביל. כאשר הם מגשימים את הפרי הם מכונים 'משוחררים-על-ידי-אמון' (סַדְּהָא-וִימוּטַּה).

383 	מספיק אמון, מספיק אהבה: סַדְּהָא-מַטַּן, פַּמַה-מַטַּן, saddhāmattaṃ pemamattaṃ.

384 	הפרשנות מסבירה שהאמירה הזו מיוחסת לאנשים שהקדישו את עצמם לתרגול מדיטציית תובנה ועדיין לא הגשימו הישג על-גשמי. הם מוכוונים לגן-עדן אך לידה שם עדיין לא מובטחת להם.

385 	המכובד קוּמָארַה קַסַּפַּה היה בנו המאומץ של המלך פַּסֶנַדִי של קוֹסַלַה. הוא נולד מאישה שלא הייתה מודעת לכך שהיא בהריון בזמן שיצאה לפרישות והפכה לנזירה (בְּהִיקְּהוּנִי). בזמן שהסוּטַּה הזו התרחשה הוא היה תלמיד אצילי (סֶקְהַה) והגשים אַרַהַנְטִיוּת בעזרת הסוּטַּה הזו כאובייקט.

386 	על פי הפרשנות הישות הזאת הייתה 'לא-חוזרת' אשר חיה ב'משכנים הטהורים'. הישות הזאת וקוּמָארַה קַסַּפַּה היו חלק מקבוצה של נזירים עמיתים, אשר בתקופתו של הבּוּדְּהַה הקודם קַסַּפַּה, תרגלו מדיטציה ביחד על פסגת הר. הייתה זו אותה יישות אשר דירבנה את בָּאהִייַה דָארוּצִ'ירִייַה (Bāhiya Dāruciriya) חבר נוסף בקבוצה לשעבר, לבקר את הבּוּדְּהַה.

387 	דייסה: קוּמָּאסַה, kummāsa. תרגומים נוספים הם חביצה, פודינג, וחלב חמוץ.

388 	הפרשנות: כפי שקורה רוחבית בכניסה לעיר מונעת מאנשים להכנס אליה, כך בורות מונעת מאנשים להגשים נִיבָּאנַה.

389 	כעס: קוֹדְהַה, kodha. עצבנות: אוּפָּאיָאסַה, upāyāsa.

390 	חוסר-החלטיות: דְבֶדְהָאפַּטְהַה, dvedhāpatha. מילולית: 'צומת דרכים'. חוסר היכולת להחליט או לבחור. זהו גם סמל ידוע לספק.

391 	הפרשנות אומרת שארבע רגליו וראשו של הצב הם סימן לחמשת המצרפים.

392 	הפרשנות מסבירה שבעוד יצורים חיים מייחלים להנאות חושים, הם נקצצים על ידי סכין הקצבים של תאוות החושים על משטח החיתוך של מושאי החושים.

393 	הסימליות מפורטת בסוּטַּה 54 פסקה 16 של קובץ השיחות באורך בינוני.

394 	נזיר אשר השמיד את התחלואים הוא אַרַהַנְט. ראו סוּטַּה 5 פסקה 33 בקובץ השיחות באורך בינוני.

395 	ארץ הולדתו של הבּוּדְּהַה היא קַפִּילַבַטְּהוּ (Kapilavatthu) למרגלות הרי ההִימָאלַיַה.

396 	חמשת הגורמים האחרונים מכונים מצרפי הדְהַמַּה (דְהַמַּה-קְהַנְדְהָא, dhammakkhandhā). שחרור הוא אחד מהפירות האציליים 'הידיעה של ראייה ושחרור' יחד עם ידיעת-הסקירה.

397 	המכובד פּוּנַּה מַנְטָאנִיפּוּטַּה השתייך למשפחת ברהמינים והצטרף לנזירות בעזרת המכובד אַנְּיָא קוּנְדַנְּיַה בקַפִּילַבַטְּהוּ היכן שהמשיך לחיות עד שהחליט לבקר את הבּוּדְּהַה בסָאבַטְהִי. מאוחר יותר הוא הוכרז על ידי המכובד כנזיר המוביל מבין מורי הדְהַמַּה.

398 	שבעת הטיהורים: סַטַּה וִיסוּדְּהִי, satta visuddhi.

399 	נִיבָּאנַה סופית ללא היקשרות: אַנוּפָּאדָא פַּרִינִיבָּאנַה, anupādā parinibbāna. הפרשנות מבארת את הביטוי כנִיבָּאנַה סופית שאין לה תנאי או גורם. ההסבר הוא שלמונח אוּפָּאדָאנַה (upādāna) יש שני פירושים: אחיזה (גַהְנַה, gahṇa) כמו בארבעת סוגי האחיזה, ותנאי או גורם (פַּצַּ'יַה, paccaya), כפי שמתואר בחלק הזה. הפרשנים מסבירים ש'נִיבָּאנַה סופית ללא אחיזה' היא פרי של אַרַהַנְטִיוּת, כיוון שלא ניתן לאחוז בה באף אחת מארבע האחיזות, או כנִיבָּאנַה הלא-מותנית כיוון שהופיעה לא בהתבסס על תנאי או גורם.

400 	הפרשנות מסבירה שששת השלבים הראשונים מלווים בהיקשרות במובן שהם גם מותנים וגם קיימים במי שיש בו עדיין אחיזה. השלב השביעי, בהיותו על-גשמי, הוא רק במובן שהוא מותנה.

401 	הפרשנות אומרת שסָארִיפּוּטַּה שאל זאת רק מתוך נימוס כיוון שכבר ידע את שמו.

402 	כמו המורה עצמו: סַטְּהוּקַפַּה, satthukappa. הפרשנות אומרת שזהו השבח הגבוה ביותר שאפשר לתת לתלמיד. פּוּנַּה מַנְטָאנִיפּוּטַּה מעולם לא פגש את סָארִיפּוּטַּה לפני כן והיה מופתע באמת להכיר את התלמיד הדגול.

403 מסוממים: מַדַה, mada.

404 	חירות-התודעה: צֶ'טוֹ-וִימוּטִּי, cetovimutti. הפרשנות אומרת שהם איבדו את ההחלטה הנחושה שלהם לחיות ביערות-הפרא, או לחילופין שהם השיגו ואיבדו את שמונת ההישגים המדיטטיביים שהמונח הזה 'חירות-התודעה' מיוחס להם בדרך כלל.

405 	אלו הן עשר ההשקפות הספקולטיביות האופיניות לסגפנים פילוסופים בתקופתו של הבּוּדְּהַה. כל אלה נדחו על ידי הבּוּדְּהַה כלא מחוברים עם יסודות החיים הרוחניים וכלא תורמים לשחרור מסבל. ראו סוטות 63 ו-72 בקובץ השיחות באורך בינוני.

406 	הפרשנות מסבירה שההישגים המדיטטיביים של גְ'הָאנוֹת מגנים על הנזיר כיוון שמָארַה אינו יכול לראות כיצד תודעתו פועלת. אך החסינות הזאת מהשפעות של מָארַה הינה זמנית כל עוד הנזיר שוהה במצב הגְ'הָאנַה.

407 	בהשמדת התחלואים הנזיר הופך בלתי נראה ובלתי נגיש למָארַה.

408 	שם נוסף לסוּטַּה הזאת היא 'השיחה על אוסף המלכודות' (פָּאסַרָאסִי סוּטַּה, pāsarāsi sutta) בהתאם למשל המופיע בפסקאות 32-33.

409 	שתיקה אצילית: אַרִיוֹ טוֹנְהִיבְּהָאבוֹ, ariyo tuṇhībhāvo. הפרשנות מסבירה ש'שתיקה אצילית' הוא כינוי לגְ'הָאנַה השנייה ולאובייקט המדיטציה של המתרגל. מי שלא יכולים להשיג את הגְ'הָאנַה השניה מומלץ להם לשמור על שתיקה אצילית בשמירה על תשומת לב לאובייקט המדיטציה הבסיסי שלהם.

410 	זיהום מנטלי: סַנְֹקִילֶסַה, saṃkilesa. 

411 	אחיזות הקיום: אוּפַּדְהִי, upadhi. שורש משמעות המילה הוא יסוד, בסיס, קרקע, בעלות. בפרשנות מוזכרים סוגים שונים של אוּפַּדְהִי, ביניהם חמשת המצרפים, מושאי הנאות החושים, זיהומים מנטליים, וקַמַּה. נִיבָּאנַה מתוארת כויתור על כל אחיזות הקיום (סַבַּה-אוּפַּדְהִי-פַּטִינִיסַּגַּה, sabba-ūpadh-ipaṭinissagga).

412 	קשור: גַטְהִיטוֹ, gathito. גם כבול, מחובר, כבול בתאווה ובתשוקה.

413 	מוקסם, מוּצְּ'הִיטוֹ, mucchito. מאוהב, תחת השפעתן, נמשך אליהן, כבול אליהן, מכור אליהן, הופך חסר הכרה, הופך חסר קשב.

414 	הפרשנות מסבירה שזהב וכסף נתונים לזיהום ולבליה על ידי עירוב במתכות נחותות. 

415 	אָלָארַה קָאלָאמַה: Āḷāra Kālāma.

416 	הפרשנות מסבירה שהוא לימד אותו את שבעת ההישגים המדיטטיביים של מדיטציית סַמַתְהַה כשהאחרון מביניהם הוא בסיס האין-דבר, השלישי מארבעת ההישגים הלא-חומריים.

417 	הוא מוביל ללידה במישור הקיום המכונה 'בסיס האין-דבר', בו תוחלת החיים היא 60,000 עידנים, ולאחר שהם מסתיימים היצור החי שם מת וחוזר לעולם נמוך יותר. כך שמי שהשיג זאת עדיין לכוד בסַנְֹסָארַה. 

418 	אוּדַּקַה רָאמַפּוּטַּה, Uddaka Rāmaputta. מורו הרוחני השני של הבּוּדְּהַה טרום התעוררותו בהיותו סגפן ביער.

419 	רָאמַה היה המורה של אוּדַּקַה רָאמַפּוּטַּה וייתכן שגם אביו. ככל הנראה בזמן שהבּוֹדְהִיסַטַּה שהה שם הוא כבר לא היה חי כיוון שאוּדַּקַה מדבר עליו בזמן עבר. נראה שאוּדַּקַה עצמו לא השיג בעצמו את בסיס הלא-תפיסה-ולא-חוסר-תפיסה כיוון שהוא מייחס אותו רק למורו רָאמַה.

420 	סוּטַּה 36 הכוללת את פגישתו של הבּוֹדְהִיסַטַּה עם אָלָארַה קָאלָאמַה ואוּדַּקַה רָאמַפּוּטַּה ממשיכה מהנקודה הזאת עם הסיפור של הסגפנות הקיצונית שהביאה את הבודהיסטה לסף המוות ומשם לגילוי שלו את דרך האמצע המובילה להתעוררות.

421 	הפרשנות מזהה את 'הדְהַמַּה הזאת' כארבע אמיתות האציליים.

422 	דקה: אַנוּ, aṇu. קשה להבחנה, קשה לראייה.

423 	התאוות: אָלַיַה, ālaya. מושג נוסף המייצג היקשרות, קשר, הסתמכות, השענות, ועל פי הפרשנות את הנאות החושים ומחשבות התאווה הקשורים להם.

424 	ההתהוות המותנית מזוהה כאן עם האמת השנייה: מקור הסבל. 

425 	זוהי האמת הרביעית: קץ הסבל.

426 	הפרשנות מעלה את השאלה מדוע הבּוֹדְהִיסַטַּה אשר זמן רב לפני כן הביע את המשאלה להפוך לבּוּדְּהַה במטרה לסייע לאנשים להשתחרר, דווקא כעת משהשתחרר תודעתו נוטה לחוסר מעש. הסיבה על פי הפרשנות היא שרק עתה משהתעורר, הבין באמת עד כמה חזקים התחלואים וההיקשרות בתודעת אנשים, ואת עמקות הדְהַמַּה.

427 עין-הבּוּדְּהַה: בּוּדְּהַה-צַ'קְּהוּ, buddhacakkhu. היכולת להבין את הדברים בשלמות הייחודית לבּוּדְּהַה.

428 	בעלי האוזניים: סוֹטַבַנְט, sotavant. בעלי השמיעה, או בעלי היכולת לשמוע.

429 	חמשת הנזירים שדאגו לבּוּדְּהַה בתקופת הסגפנות הקיצונית בה תרגל הרעבה עצמית, היו משוכנעים כי בדרך זו יגשים התעוררות וילמד את הדְהַמַּה.

430 	אוּפַּקַה האָגִ'יבַקַה: Ājīvaka Upaka.

431 	המנצח הכלל עולמי: אַנַנְטַגִ'ינַה: anantajina. יתכן וזה היה מונח של האָגִ'יבַקים לאדם שהגשים רוחניות.

432 	הגורמים השליליים: פָּאפַּקָא דְהַמָּא, pāpakā dhammā. מילולית 'הדברים הרעים'.

433 	הפרשנות מספרת שזמן קצר לאחר מכן אוּדַקַה התאהב בבת צייד והתחתן עימה. לאחר שנישואיו כשלו, הוא שב אל הבּוּדְּהַה והצטרף לסַנְגְהַה, ולאחר זמן מה הפך ל'לא-חוזר'. הוא נולד מחדש בעולם השמיימי אַבִיהַה (Avı̄ha) ושם הגשים אַרַהַנְטִיוּת, שחרור מלא.

434 	לאחר שהבּוֹדְהִיסַטַּה זנח את התרגול הסגפני חמשת תומכיו איבדו את אמונם בו והאשימו אותו בחזרה לחיים ארציים. ראו סוּטַּה 36 פסקה 33 בקובץ השיחות באורך בינוני.

435 	חבר: אַבוּסוֹ, āvuso. מילת פניה לאדם שווה מעמד. 

436 	מצבים על אנושיים: אוּטַּרִי מַנוּסַּדְהַמָּא, uttari manussadhammā. הם מצבים, יכולות או הישגים גבוהים יותר מיכולות אנושיות רגילות המוכלות בעשרת אופני הפעולה והן כוללות את הגְ'הָאנוֹת, הידיעות הישירות, הדרכים העל גשמיות ופירותיהן.

437 	השינוי במילת הפנייה מ-'חבר' ל-'אדון נכבד' (בְּהַנְטֶה, bhante) מראה שכעת הם קיבלו את טענתו של הבּוּדְּהַה והחלו להתייחס אליו כמורה שלהם.

438 	בשלב הזה נושא הבּוּדְּהַה את הדרשה על 'הנעת גלגל הדְהַמַּה' (דְהַמַּה-צַ'קַּה-פַּבַטַּנַה סוּטַּה, Dhammacakkappavattana Sutta) על ארבע אמיתות האציליים. ומספר ימים לאחר מכן את הדרשה על 'הסימנים לחוסר עצמיות' (אַנַטַּלַקְּהַנַה סוּטַּה, Anattalakkhaṇa Sutta) שבסופה כל החמישה הגשימו אַרַהַנְטִיוּת. תיאור השתלשלות העניינים מתואר במַהָא-וַגַּה (Mahāvagga, Vin i.7-14).

439 	בחלק הזה מציג הבּוּדְּהַה כיצד חיים רוחניים יכולים להיות מוטעים כאשר המטרה והדרך שגויים.

440 	ראו סוּטַּה 25 פסקה 12 בקובץ השיחות באורך בינוני.

441 	ראו סוּטַּה 25 פסקה 19 בקובץ השיחות באורך בינוני.

442 	זו הסוּטַּה הראשונה שלימד מַהִינְדַה תְהֶרַה (Mahinda Thera) כאשר הגיע לסרי לנקה.

443 	וַצְּ'הָאיַנַה: Vacchāyana. שם השבט של הנווד פִּילוֹטִיקהַ (Pilotika).

444 	מפצלי שערה: וָאלַבֶדְהִי, vālavedhi. קשתים מיומנים היכולים לירות בשערה בודדת.

445	מָארַות: mārā. ישויות שליליות שבראשן עומד מָארַה המכונה הרַשָע.

446	במקור: דֶוַה, deva. אך הפעם במובן הארצי, כלומר, מלכים או שליטים.

447 	נפלאה: קַלְיָאנַה, kalyāṇa. יפה, מקסימה, עוזרת, מועילה, טובה מוסרית. כמו במושג קַלְיָאנַה-מִיטַּה (kalyāṇamitta): חבר טוב, עמית לדרך הרוחנית.

448 	ברוחה: סָאטְּהַה, sāttha. במשמעות אותה היא מבטאת. גם שימושית, מועילה. בלשונה: סַבְּיַנְיְגַ'נַה, sabyañjana. באופן הביטוי המילולי.

449 	סַדְּהָא (saddhā): אמון. בטחון ושכנוע בדרך המבוסס על הבנה נכונה. בכלל זה אמון בבּוּדְּהַה, בדְהַמַּה ובסַנְגְהַה; אמון במורה ובשיטת הלימוד והתרגול וכן ואמון בשחרור. האמון הוא גורם מכריע בכוח ההתמדה והרצון לאזירת כוחות ועשיית מאמצים.

450 	צִדְפַּת פְּנִינִים מבריקה: סַנְקְהַה-לִיקְהִיטַם, saṅkha-likhitaṃ.

451	כללי הנזירים: פָּאטִימוֹקְּהָא, Pātimokkha. קוד כללי ההתנהגות של הנזירים.

452 	ראו סוּטַּה 1, פסקה 1.9 בקובץ השיחות הארוכות.

453 	אוכל רק פעם ביום: אֶקַבְּהַטִּיקַה, ekabhattika. על פי קוד התנהגות הנזירים (וִינַיַה, vinaya), הזמן הנאות לאכול כנזיר הוא בין הזריחה לצהריים. ישנם נזירים שאוכלים פעמיים ביום וכאן מדובר בתרגול של אכילת ארוחה בודדת ביום. 

454 	ראו סוּטַּה 1, פסקה 1.10 בקובץ השיחות הארוכות.

455 	ראו סוּטַּה 1, פסקה 1.10 בקובץ השיחות הארוכות.

456 	הסימנים (נִימִיטַּה, nimitta) הם המאפיינים המובחנים ביותר של אובייקט אשר כאשר נתפס ללא תשומת לב (בצורה לא מאובטחת), מאפשר לזיהומים לחדור לתודעה. המאפיינים (אַנוּבְּיַנְגַ'נַה, anubyañjana) הם הפרטים שעלולים לתפוס את תשומת הלב כאשר מתרחש המגע של התפיסה הראשונית ללא איבטוח חושים. ראו את ההסבר מורחב בוִיסוּדְהִימַגַה (Vsm I, 53-59).

457 	גורמים מזיקים של חמדנות וצער מייצגים את התגובות האפשריות של משיכה ודחייה כלפי מושאי החושים. 

458 	הבנה מלאה: סַמְפַּגַ'נְּיַה, sampajañña.

459	מכונן קשב לפניו: פַּנִידְהָאיַה פַּרִימוּקְהַם סַטִים אוּפַּטְּהַפֶטְבָא,paṇidhāya parimukhaṃ satiṃ upaṭṭhapetvā. מילולית: 'עם כוונה לגרום להנכחת קשב מולו'. תרגום אפשרי: 'מכונן קשב בעצמו' או בתרגום חופשי 'מביא את עצמו למודעות'. 

460 	חמדנות (אַבְּהִיגְּ'הָא, abhijjhā) במקרה הזה מזוהה במשמעות עם תאוות חושים (קָאמַצְּ'הַנְדָא, kāmacchandā), ההפרעה הראשונה מ-'חמש ההפרעות'.

461 	על פי הפרשנות זהו רגע 'הדרך', ומאחר שברגע זה התלמיד טרם השלים את משימתו, הוא עדיין לא מגיע למסקנה סופית בעניין שלושת אבני החן, אלא שהוא בתהליך להגיע למסקנה הסופית (נִיהַה גַצְּ'הַטִי, nị̣hȧ gacchati).

462 	כאן מוצג הרגע בו התלמיד הגשים את פרי האַרַהַנְטִיוּת, והשלים את כל משימותיו בכל צורה שהיא, וכך הגיע למסקנה סופית בעניין שלושת אבני החן.

463 	ניתן לאחיזה: אוּפָּאדִינַּה, upādinna. מונח המיוחס לגוף הנתפס כ'שלי' או כ-'עצמי'. 

464 	הפרשנות מסבירה שהאמירה הזאת באה להדגיש את הטבע הדומם (הלא תחושתי: אַצֶ'טַנָאבְּהָאבַה, acetanābhāva) של יסוד האדמה הפנימי (המרכיב את הגוף) ולהשוות אותו ליסוד האדמה החיצוני, אשר טבעו הדומם קל הרבה יותר לתפיסה.

465 	על פי קוסמולוגיה הודית עתיקה מעגל ההרס של העולם יכול להתרחש באמצעות אסון מים, אש, או רוח. ראו גם בוִיסוּדְהִימַגַה (Vsm XIII, 30-65).

466 	אלה מייצגות את שלוש האובססיות: 'אני' – השקפת עצמיות, 'שלי' – השתוקקות, ו'כך אני' – יוהרה.

467 	הפרשנות מסבירה שהפסקה הזו מיוחסת לנזיר שמתרגל מדיטציה על היסודות, ומראה את כוחה של התודעה ביישום הבנת הדברים שלו לאובייקטים לא אהובים העולים בדלת חוש השמיעה. בעודו מהרהר בחוויה בהיבט הסיבתיות והארעיות, הוא הופך את המצב בעל הפוטנציאל לפגיעה בו להזדמנות להשגת תובנה.

468 	ראו סוּטַּה 21 פסקה 20 בקובץ השיחות באורך בינוני.

469 	הפרשנות מסבירה שהרהור במעלותיו של הבּוּדְּהַה כאן הוא בהתייחס לכך שנתן את המשל של המסור, ההרהור במעלות הדְהַמַּה הוא בהתייחס לעצה שניתנה במשל המסור, וההרהור במעלות הסַנְגְהַה הוא ביחס לנזירים שיכולים לעמוד בהתעללות כזאת מבלי לתת לשנאה לעלות בתודעותיהם. 

470 	נזלת או ריר.

471 	לִיגָה: יחידת מידה שאינה נמצאת עוד בשימוש, בעלת אורך משתנה.

472 	פאטום – אומדן של 6 רגל, כ-1.8 מטר. שבעה פאטומים הם כ-13 מטרים.

473 	ההשוואה הזאת באה להדגיש שוב את חוסר העצמיות של הגוף, כמורכב מארבעת היסודות בלבד ללא נפש, רוח, או נשמה כלשהי.

474 	הפרשנות מסבירה שכאן מוצג החומר הנגזר מארבעת היסודות העיקריים. החומר הנגזר מארבעת האלמנטים על פי ניתוח החומר של האַבְּהִידְהַמַּה כולל את חמשת החושים (פַּסָאדַאוּפַּה, pasādaūpa) ואת ארבעת הסוגים הראשונים של מושאי החושים, אובייקט החישה מזוהה עם היסודות העיקריים עצמם. 'היווצרות תואמת של הכרה' (טַגּ'וֹ סַמַנָאהָארוֹ, tajjo samannāhāro) מוסברת כתשומת לב (מַנַסִיקָארַה, manasikāra) המופיעה בתלות בעין וצורות חומריות, היא מזוהה עם 'חמש-דלתות ההכרה' (פַּנְצַ'ה-דְבָארָא-וַגַּ'נַה-צִ'יטַּה, pañcadvārāvajjanacitta), השוברת את זרם רוח-החיים (בְּהַבַנְגַה, bhavanga) ומאתחלת את תהליך ההכרה. גם כאשר נכנסות צורות חומריות לטווח הראיה, אם אין תשומת לב לאובייקט בשל עיסוק ההכרה במשהו אחר, עדיין לא נוצרת 'יחידה תואמת של הכרה', לדוגמא הכרת-עין.

475 	החלק הזה מציג את ארבע אמיתות האציליים ביחס לחמש דלתות החושים. 'מה שכך בא לידי התהוות' (טַטְהָא-בְּהוּטַה, tathābhūta) הוא מכלול הגורמים המופיעים עם הכרת-עין. כאשר מנתחים את המכלול הזה לחמשת המצרפים, המכובד סָארִיפּוּטַּה מראה שכל אירוע חושי נכלל בתוך אמת הסבל.

476 	האמירה הזאת לא נמצאה כמיוחסת לבּוּדְּהַה עצמו באף אחת מהשיחות הישירות שלו. הפרשנות מבארת את המושג 'דְהַמַּה' כ-'דְהַמָא', כלומר דברים או מצבים מותנים. ומסבירה את האמירה באופן הבא: 'מי שרואה התהוות מותנית רואה מצבים מותנים, מי שרואה מצבים מותנים רואה התהוות מותנית.'

477 	ארבעת המונחים: תשוקה (צְ'הַנְדַה, chanda), התענגות (אָלַיַה, ālaya), נטייה (אַנוֹנַיַה, anunaya), והאחזות (אַגְּ'הוֹסָאנַה, ajjhosāna), הם מונחים נרדפים להשתוקקות (טַנְהָא, taṇhā).

478 	אף על פי שמוצגות כאן רק שלוש מארבע האמיתות, הרביעית משתמעת בנאמר. על פי הפרשנות, החדירה של שלוש האמיתות הללו נעשית באמצעות פיתוח שמונת הגורמים של הדרך.

479 	הפרשנות מזהה 'תודעה' (מַנוֹ, mano) בחלק הזה עם ההכרה של רוח-החיים (בְּהַבַנְגַה-צִ'יטַּה, bhavangacitta).

480 	הפרשנות מתארת את המקרה הזה עם העיסוק של התודעה באובייקט מוכר, כאשר אינה מבחינה בפרטים מוכרים של האובייקט הזה. 'היחידה התואמת בהכרה' כאן היא הכרת-התודעה (מַנוֹ-וִינְּיָאנַה, manoviññāṇa), אשר תופסת מושאים לא חושיים כתחום ההכרה שלה.

481 	לאחר שדֶבַדַטַּה נכשל להתנקש בבּוּדְּהַה ולקחת שליטה על הסַנְגְהַה, הוא נפרד ממסדרו של הבּוּדְּהַה וניסה לייסד כת משלו כשהוא עומד בראשה.

482 	השכבה החיצונית של העֵצָה, בין הקליפה לליבת העץ. באנגלית sapwood.

483 	ידיעה וראייה: נְיָנַדַסַּנַה, ñāṇdassana.

484 	שחרור סופי: אַסַמַיַה-וִימוֹקְּהַה, asamayavimokkha. שחרור לא ארעי, שחרור תמידי. הפרשנות מזהה את המונח עם ארבעת הדרכים, הפירות ונִיבָּאנַה, ואת השחרור הזמני (סַמַיַה-וִימוֹקְּהַה, samayavimokkha) עם ארבע הגְ'הָאנוֹת וארבעת ההישגים המדיטטיביים הלא-חומריים. ראו גם סוּטַּה 122 פסקה 4 בקובץ השיחות באורך בינוני.

485 	על פי פרשנות 'השחרור הבלתי ניתן לערעור' הוא פרי האַרַהַנְטִיוּת.

486 	כל ששת המורים הללו היו מחוץ לאמונות הברהמיניות השמרניות, והתורות שלהם מייצגות את המעוף הרוחני הספקולטיבי שרווח בתקופתו של הבּוּדְּהַה. השישה האלה מוזכרים בדרך כלל ביחד וההשקפות שלהם מתוארות בפירוט בסוּטַּה 2 פסקאות 17-32 בקובץ השיחות הארוכות.

487 	הנווד סוּבְּהַדַּה (Subhadda) מעלה בפני הבּוּדְּהַה בדיוק את אותה שאלה בליל הפַּרִינִיבָּאנַה. ראו סוּטַּה 16 פסקאות 26-27 בקובץ השיחות הארוכות. 

488 	זהו המשפט שמבדיל בין הקטע הזה בשיחה הקצרה על משל ליבת-העץ וקטע המקביל בשיחה המקיפה על משל ליבת-העץ.

489 	אף על פי שגְ'הָאנוֹת יכולות להכלל בהישגים המדיטטיביים של ריכוז המופיעים בפסקה 10, וידיעה וראייה תוארו כהישג גבוה יותר מריכוז, הגְ'הָאנוֹת כאן הופכות גבוהות יותר מאחר ומתייחסים אליהן כבסיס להישג החידלון והשמדת התחלואים.
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		התבוננות בתכני-תודעה – חמש ההפרעות (dhammānupassanā nīvaraṇapabbaṃ)

		התבוננות בתכני-תודעה – חמשת המצרפים (dhammānupassanā khandhapabbaṃ)

		התבוננות בתכני-תודעה – ששת בסיסי החושים (dhammānupassanā āyatanapabbaṃ)

		התבוננות בתכני-תודעה –גורמי ההתעוררות (dhammānupassanā bojjhaṅgapabbaṃ)

		התבוננות בתכני-תודעה – האמיתות (dhammānupassanā saccapabbaṃ)





		ב פרק שאגת האריה sīhanādavaggo

		11 השיחה הקצרה על  שאגת האריה Cūḷasīhanāda Sutta צ'וּלַסִיהַנָאדַה סוּטַּה

		12 השיחה המקיפה על  שאגת האריה Mahāsīhanāda Sutta מַהָאסִיהַנָאדַה סוּטַּה		עשרת הכוחות של טַטְהָאגַטַה

		ארבעת סוגי העוז

		שמונה האסיפות

		ארבעה סוגים של היווצרות

		חמשת היעדים ונִיבָּאנַה

		סגפנויות הבּוֹדְהִיסַטַּה





		13 השיחה המקיפה על  הסבל העצום Mahādukkhakkhandha Sutta מַהָא-דוּקְּהַקְּהַנְדְהַה סוּטַּה		הנאות חושים

		גוף חומרי

		הרגשות





		14 השיחה הקצרה על  הסבל העצום Cūḷadukkhakkhandha Sutta קוּלַדוּקְּהַקְּהַנְדְהַה סוּטַּה

		15 השיחה על  ההיסק Anumāna Sutta אַנוּמָאנַה סוּטַּה

		16 השיחה על  אובדנות התודעה Cetokhila Sutta צֶ'טוֹקְהִילַה סוּטַּה

		17 השיחה על  מעבה הג'ונגל Vanapattha Sutta וַנַפַּטְּהַה סוּטַּה

		18 השיחה על  כדור הדבש Madhupiṇḍika Sutta מַדְהוּפִּינְדִיקַה סוּטַּה

		19 השיחה על  שני סוגים של מחשבות Dvedhāvitakka Sutta דְבֶדְהָא-וִיטַקַּה סוּטַּה

		20 השיחה על  הסרת מחשבות תועות Vitakkasaṇṭhāna Sutta וִיטַקַּה-סַנְטְהָאנַה סוּטַּה

		ג פרק המשלים opammavaggo

		21 השיחה על  משל המסור Kakacūpama Sutta קַקַצ'וּפַּמַה סוּטַּה

		22 השיחה על  משל הנחש Alagaddūpama Sutta אַלַגַדּוּפַּמַה סוּטַּה		משל הנחש

		משל הרפסודה

		עמדות של השקפות

		התרגשות

		ארעיות וחוסר-עצמיות

		האַרַהַנְט

		הצגה לא נכונה של הטַטְהָאגַטַה

		לא שלך

		בדְהַמַּה הזאת





		23 השיחה על  תל הנמלים Vammika Sutta וַמִּיקַה סוּטַּה

		24 השיחה על  מרכבת השליחים Rathavinīta Sutta רַטְהַה-וִינִיטַה סוּטַּה

		25 השיחה על  הפתיון Nivāpa Sutta נִיבָאפַּה סוּטַּה

		26 השיחה על  החיפוש האצילי Ariyapariyesanā Sutta אַרִיַה-פַּרִייֶסַנָא סוּטַּה		שני סוגי חיפוש

		החיפוש אחר התעוררות

		התעוררות

		לימוד הדְהַמַּה

		הנאות חושים





		27 השיחה הקצרה על  משל עקבות הפיל  Cūḷahatthipadopama Sutta צ'וּלַהַטְּהִיפַּדוֹפַּמַה סוּטַּה

		28 השיחה המקיפה על  משל עקבות הפיל  Mahāhatthipadopama Sutta מַהָאהַטְּהִיפַּדוֹפַּמַה סוּטַּה		יסוד האדמה

		יסוד המים

		יסוד האש

		יסוד האוויר





		29 השיחה המקיפה על  משל ליבת-העץ  Mahāsāropama Sutta מַהָאסָארוֹפַּמַה סוּטַּה

		30 השיחה הקצרה על  משל ליבת-העץ  Cūḷasāropama Sutta צ'וּלַסָארוֹפַּמַה סוּטַּה

		Footnotes
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